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| ಕೈಗೊಂಡ ಕೆಲಸದಲ್ಲ ನನಗೆ ಅನುವಾದ ಹಿರಿಯರ, ಕೆಳೆಯರ 
ನೆರವನ್ನು ನೆನೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈ ಅರಿಕೆಯನ್ನು ಬರೆಯ 
ಬೇಕಾಗಿಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಗ್ರಂಥದ ವಿಷಯವಾಗಿ, ಕೆವಿಯ ವಿಷಯವಾಗಿ, ಅವನ ಇತರ 
ಕೃತಿಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ತೋರಿದ್ದನ್ನು ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದೆ. ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆಯಲ್ಲ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಪೃಣಯಕಥೆ 
ನಿರೂಪಣಿಯಾಗಿದ್ದ ರೂ ಅದು ಧರ್ಮಖೋಥೆಗಾಗಿ ಬರೆದ ಗ ೦ಥ 
ಯಶೋಧರನ ಆತ್ಮಪರಿಣತಿಯನ್ನು . ಕುರಿತು ಹೇಳುವುದು ಕವಿಯ 
ಮುಖ್ಯ ಆಶಯ ;, ಅಮೃತಮತಿಯ ಪ್ರಣಯದ್ರೋಹದ ಪ್ರಕರಣ 
ಪ್ರಾಸಂಗಿಕ, ಇಲ್ಲವೆ ಗೌಣ. ಖೀಗಲ್ಲದೆ, ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಪ್ರಣಯ ಕಾವ್ಯ 
ವೆಂದು ಮಾತ್ರ ಬಗೆಯುವುದಾದರೆ ಅಮೃತಮತಿಯ ದ್ರೋಹವನ್ನು 
ಚಿತ್ರಿಸುವಲ್ಲ ಕವಿ ಆ ಹೇಣ್ಣಿಗೆ ಅನ್ಯಾಯ ಮಾಡಿರುವನೆಂಡೇ ಹೇಳ 
ಬೇಕಾದೀತು. ಕಾಮಕ್ಕೆ ಕಣ್ಣಿ ಲ್ಲವೆಂಬುದು ನಿಜವಿರಬಹುದು ; ಆದರೂ 
ಅಮ ತಮತಿಯಂಥ ರಾಣ ಗಂಡ ಯಶೋಧರನಂಥ ಸುಂದರರಾಜನನು 
ಬಿಟು ಜಾರ ಅಪಷ್ಪವಂಕನಂಥ ಕೀಳ ಕುರೂಪಿಯನ್ನು ಅಳುಪಿ ಬಯಪಿ 
ದಳು ಎಂದು ವನಿರೂಪಿಸಿದರೆ, ಅದು ಪ್ರಣಯದ ಸಹಜವ್ಯಾಪಾರದ 
ಪ್ಲತಿಪಾದನೆಗಿಂತ ಅಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಕಾಮವಿಕಾರದ ವಿಪರೀತ ಪ್ರತಿ 
ಪಾದನೆಯೆಂದು ತೋರೀತು. ಚೇರೊಂದು ಬಗೆಯ ಕಾಮಪವೃತಿ ಯ 
ನಿದರ್ತನಕಾ ಗಿಯೂ स €> ಕಥೆಯನ್ನು ಚಿತ್ಲಿಸುವಲಿ ಜನ್ನನ ಜಾಣೆ 
ಯನ್ನು ಕೋರಿಸುವುದಕ್ಲಾ ಗಿಯೂ ಅವನ ಅನಂತನಾಥ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿಯ 
ಚಿಲಡಶಾಸನ ಕಥಾಭಾಗವನು ಸಂಗೃಪಿಸಿ ಇದರೊಡನೆ ಕೊಚಟಿದೆ 
ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆಯ ಗ್ರಂಥ ಆಕಾರದಲ್ಲ ಸನ್ನದು ಅಲ್ಲದೆ 
ಬೇರೆಯ ८, 4) 0०००८३९० ಬಿಡಬೇಕಾದೆಂಥ ಪದಗಳು ಅದರಲ್ಲಿ ತೀರ 
ಕಡಮೆ. ಇದರಿಂದ ಸಂಗಹದ ಕೆಲಸ ಕೊಂಚ ಕಷ ९ ಆಯಿತೆನ 
ಬೇಕು. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಇಡಿಯ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಓದ 
ಬಯಸಬಹುದಾದ ಮಿಕ್ಕವರಿಗೂ ಉಪಯುಕ್ತವಾಗಿರಲೆಂದು ಸಂಗ್ರಹ 


iv 


ದಲ್ಲಿ ಬಿಚ್ಚಿರುವ ಭಾಗವನ್ನು ಅನುಬಂಧವಾಗಿ ಸೇರಿಸಿದೆ. ಜೈನರಲ್ಲಿ 
ಅಹಿಂಸಾಧರ್ಮ ಬೋಧಕವಾದ ಈ . ಯಶೋಧರ ವೃತ್ತಾಂತದ ಪ್ರಶಸ್ತಿ, 
ಪ್ರಸಾರಗಳು ಎಷ್ಟು ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಜೀವದಯಾಪ್ವ 
ಮಿಯ ನ್ಲೋಂಪಿಯ ಕಥೆಯನ್ನು ಅನುಬಂಧದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. ಒಂದೇ 
ಓಲೆಯ ಪ್ರತಿಯಿಂದ ಈ ನೋಂಪಿಯ ಕೆಥೆಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಜೇಕಾಗಿ 
ಬಂದದ್ದರಿಂದಲೂ ಸಂಧಿಕಾಲದ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ (द, ಲಿಪಿಕಾರರ 
ಕೈಯಲ್ಲ) ಹಳಗನ್ನಡ ಹೊಸಗನ್ನಡ ಮೊದಲಾದ ಹಲಬಗೆಯ ಬೆರಕೆಯ 
ಪ್ರಯೋಗಗಳು ಹೇಗೆ ಕಾಣಬರುತ್ತವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸುವುದ 
ಕ್ಯಾಗಿಯೂ ಗ್ರಂಥಪಾಠವನ್ನು ಬಲುಮಟ್ಟಿಗೆ ಮೂಲಪ್ರತಿಯಲ್ಲ ಇರು 
ವಂತೆಯೇ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. 

ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆಯ ಗ್ರಂಥಪಾಠವನ್ನು ಮೂರು ಓಲೆಯ 
ಪ್ರತಿಗಳಿಂದಲೂ ಎರಡು ಅಚ್ಛಿನ ಪ್ರತಿಗಳಿಂದಲೂ ಸಿದ್ಧ ಮಾಡಿದೆ 
ಓಲೆಯ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ಕೀರ್ತಿಶೇಪಷರಾದ ಮಂ. ಆ. ರಾಮಾನುಜ 
ಅಯಂಗಾರರೂ ನೋಡಿದ್ದು ಗೆ, ಚೆ ಎಂದು ಸಂಕೇತಿಸಿರುವ ಪತಿಗಳು 
ಮೂರನೆಯದು ಸ್ಯಾದಿಯ ಜೈನ ಮಠದಲ್ಲಿಯದು. ಇದನ್ನು ಸೆ ಎಂದು 
ಸಂಕೇತಿಸಿದೆ. ಗೆಮತು ಸ ಪ್ರತಿಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಹೋಲಿಕೆಯುಳ್ಳವೂ 
ಹಳೆಯವೂ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ಶುದ್ಧವೂ ಆಧುವು. ಗ್ರಂಥಪಾಠದಲ್ಲಿ ಆದು 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಈ ಎರಡು ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು . ಅನುಸರಿಸಿದೆ. ಗೆ ಪ್ರತಿಯನು 
ಶಾಲಿವಾಹನತಕ ೧೪೮೭ನೆಯ ಕ್ಲೋಧನ ಸಂವತ್ತರದ ಫಾಲ್ಗುಣ ಶುದ 
ಬಿದಿಗೆ ಗುರುವಾರದಲ್ಲಿ ಶ್ಲೀ ಲಲಿತಕೀರ್ತಿ ಭಟಾ ರಕ ದೇವರ ತಿಷ್ಯರಾದ 
ವರ್ಧಮಾನ ಅಣ್ಣಗಳು ಬರೆದ(ಲಿಪಿಮಾಡಿದ)ರೆಂದು ಅದರ ಕೊನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಅಚ್ಚಿನ ಪ್ರತಿಗಳು (೧) ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಪದ್ಮರಾಜ 
ಪಂಡಿತರಿಂದ ಸಂಪಾದಿತವಾದ್ದು (च) (೨) ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಮಂ. &. 
ರಾಮಾನುಜ ಅಯ್ಯಂಗಾರರಿಂದ ಸಂಪಾದಿತವಾಗಿ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯ 
ಕಲಾನಿಧಿ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೆಟವಾದ್ದು (ರಾ). ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ 
ಗಳನ್ನೇ ಗುರಿಯಾಗಿಟು ಕೊಂಡು ಸಂಗ್ಗಹವನ್ನು ಪಿದ್ದಮಾಡಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಅರ್ಥ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗಲಿ ಸಂದೇಹವಾಗಲಿ ಇದ್ದ ಹೊರತು ವೃಥಾ 
ಪಾಠಾಂತರಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಗೋಜಿಗೆ ಹೋಗಿಲ್ಲ 
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ಇನ್ನು ಉಳಿದಿರುವುದು ನೆರವು ನೆನವು. ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ನಾನು 
ಕೈಗೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೂ ಈಗ ಆಗಿರುವಪ್ಪುಮಟ್ಟಿ ಗಾದರೂ ನೆರಷೇರಿಪಿರು 
ವುದಕ್ಕೂ ನನ್ನ ಪೂಜ್ಯ ಗುರುಗಳಾದ ರಾಜಸೇವಾಸಕ್ತ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 
ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರ ವಾತ್ಸಲ್ಯ ಮಮತೆಗಳೂ ಸಹಾಯ ಸಹ 
ಕಾರಗಳೂ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣಗಳು. ನನ್ನ ವಿದ್ಯಾಗುರುಗಳಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌" 
ಉ. ಆರ್‌. ಕೃಷ್ಣಶಾಪ್ಟ್ರಿಗಳವರು ದಯವಿಟ್ಟು ಹಸ್ತಪ್ರತಿಯನ್ನು ಓದಿ 
ಅಲ್ಲಲ್ಲ ತಕ್ಕ ಸಲಹೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಉಪಕಾರ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ನನ್ನ 
ಹಿರಿಯರೂ ಮೆಚ್ಚಿನ ಕೆಳೆಯರೂ ಆದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ವಿ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯ 
ನೆವರೂ ನನ್ನ ಒಡನೋದಿಗಳೂ ಒಲವಿನ ಕೆಳೆಯರೂ ಆದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 
ಡಿ. ಎಲ್‌, ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಕರೂ ನನ್ನೆ ಈ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಉದ್ದಕ್ಕೂ 
ನೆರವಾಗಿದ್ದಾರೆ ನನ್ನ ವಿದ್ಯಾಗುರುಗಳಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ರಾಲ್ಗಿ ಪಲ್ಲಿ 
ಅನಂತಕ,ಷ್ನಶರ್ನ್ಮ ರವರು " ಜಸಹರ ಚರಿಉ'ವನ್ನೆ ನನಗೆ ಓದಿ ಅರ್ಥ 
ಹೇಳಿ ಮಾಡಿರುವ ಸಹಾಯ ಅಮೂಲ್ಲವಾದು ಯಶೋಧರ 
ಚರಿತೆಯ ಗೆ, ಚೆ ಪೃತಿಗಳಸನ್ನೂ ಅನಂತನಾಥ ಪುರಾಣದ ಓಲೆಯ 
ಪ್ರತಿಯನ್ನೂ ಆಯಾ ಒಡೆಯರಿಂದ ನನಗೆ ಸಂಪಾದಿಸಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ಉಪಕಾರ ನನ್ನ ಮಿತ್ತರಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎನ್‌. ಅನಂತರಂಗಾ 
ಚಾರ್ಯರದು. ಸ್ವಾದಿಯ ಜೈನಮಠದ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಮಿಗಳವರು 
ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆಯ ಸ ಪೃತಿಯನ್ನೂ ನೋಂಪಿಯ ಕಥೆಗಳ ಓಲೆಯ 
ಪ್ರತಿಯನ್ನೂ ದಯಪಾಲಿಸಿ ಅನುಗ್ರಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ಮಹ 
ನೀಯರಿಗೆ ನೆನ್ನ ಕೃತಜ್ಞ ತಾಪೂರ್ವ ಕವಾದ ವಂದನೆಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸು 
ತ್ತೇನೆ. ಅಂತೆಯೆ, ಬಿ. ಬಿ. ಡಿ. ಪವರ್‌ ಪ್ರೆಸ್ಸಿನವರಿಗೂ ನನ್ನೆ ವಂದ 
ನೆಗಳು ಸಲ್ಲಬೇಕಾಗಿವೆ. 


५०८८2०3 ಮುದ್ರಣ 
ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಒಂದೆರಡೂ ಮಿಕ್ಕೆಡೆ ಒಂದೆರಡೂ ಮಾಡಿರುವ 
ಮಾರ್ಪಾಟನ್ನು ಬಟ್ಟರೆ ಇದು ಮೊದಲ ಮುದ್ರಣದ ಪುನರ್‌ ಮುದ್ರಣ. 


ಬೆಂಗಳೂರು, 


ಜೆ, ವಿ. ರಾಘವಾಚಾರ್‌ 
೨೮-೧೦-೧೯೪೩ 
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ಗೃಂಥಯ 
Winternitz : History of Indian Literature. 


A. A. Macdonell ; Sanskrit Literature. 


a A.B.Keith: History of Sanskrit Literature, 


೪ ಜಸಹರ ಚೆರಿಉ (ಅಪಭ್ರಂತೆ,. ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಪಿ. ಎಲ್‌. 
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ಮೈದ್ಯ ಅವರಿಂದ ಸಂಪಾದಿತವಾದ್ದು. 

ಯೆಶಸ್ಮಿಲಕ ಚೆಂಪು | ಸಂಸ್ಕೃತ) ` ಮಹಾಮಹೋಪಾಧ್ಯಾಯ 
ಪಂಡಿತ ಶಿವದತ್ತರಿಂದ ಸಂಪಾದಿತವಾದ್ದು. 

ವಾದಿರಾಜನ ಯೆಶೋಧರ रग्न (ಸಂಸ್ಕತ) 

ಯೆಶೋದರ ಕಾನಿಯೆಂ (ತಮಿಳು) : ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಪಂಡಿತ 
ಟಿ. ಆರ್‌. ವೆಂಕಟರಾಮ ಅಯ್ಯಂಗಾರರಿಂದ ಸಂಪಾದಿತ 
ವಾದು. 

>) 

ಪೆದುಮೆನಾ ಭನ ತು ಶೋಧರರಾಯ ಚರಿತೆ ಅಥವಾ 
ಜೀವದಂಯಾಷ್ಮ್ಯಮಿ ಕಥೆ (ಕನ್ನಡ) : (ಮೈಸೂರು ಪ್ರಾಚ್ಯ 
ಕೋಶಾಗಾರದಲ್ಲಿಯ ಹಸ್ತಪ್ರತಿ). 

ಚಂದೆಣವರ್ಣಿಯ ಯಶೋಧರ ಕಥೆ ಅಧವಾ ಜೀವದಯಾ 
ಷ್ಹೈಮಿ ಕಥೆ (ಕನ್ನಡ): (ಸ್ವಾದಿ ಚೈನಮಠದಲ್ಲಯ ಓಲೆಯ 
ಪ್ರತಿ) ४ 

ಮೈಸೂರಿನ ಶಾಸನಗಳು 

ಕ್‌ನ್ನಡ ಕವಿಚರಿತೆ: ಮಹಾಮಹೋಪಾಧ್ಯಾಯ ಪ್ರಾಕ್ತನ 
ವಿಮರ್ಶ ವಿಚಕ್ಷಣ ರಾವ್‌ಬಹೆದ್ದೂರ್‌ ರಾ. ನರಪಿಂಹಾ 
ಚಾರ್ಯರದು. 


ಬೇರೆ ಕೆಲವು ಬರಹಗಳು. 
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९९ ಕೆ 
ಜನ್ನ 
ಶಾಸನಗಳು 
ಅನಂತನಾಥ ಪುರಾಣ 
ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆಯ 
ಒಂದನೆಯ ಆವತಾರ 
ಎರಡನೆಯ ಅವತಾರ 
ಮುೂರನಯ ಅವತಾರ 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಆವಸಾರ 


ಅನುಬಂಧ 


Vii 


A 


ಸಂಗ್ರಹ 


१०० 


1 ಯಶೋಧರ ಚರಿತಯ ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲ ಬಿಟ್ಟಿರುವ ಭಾಗಗಳು 
11 ಜೀವದಯಾಪ್ಪ ५9 ನೋಂಪಿಯ ಕಥ 
1: ಚಂಡಶಾಸನ ಕಥೆಯ ಸೆಂಗೃಹ 


ww ಜನ್ನನೆ ಶಾಸನಗಳು 
ಟಿಪಣಿ 
[1 


ತಬ ಕೋಶ 
[a] 


ನ್ನ 


चङ, : ಯಶೋಧರಚರಿತೆಯನ್ನು ಬರೆದು ಹೆಸರಾದ ಕವಿ 
ಜನ್ನ ಪಿರಿಯ ಜೈನ ಕವಿಗಳ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಪಾಲಿಸಿ ತೀರ್ಥಂಕರ 
ಚರಿತ್ತೆಯೊಂದನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. -ಅದು ಹದಿನಾಲ್ಲನೆಯ ತೀರ್ಥಂಕರ 
ನಾದ ಅನಂತ ಜಿನಧನ್ನು ಕುರಿತ " ಅನಂತನಾಥ ಪುರಾಣ.' ಅಲ್ಲದೆ, 
ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕುರಿತ " ಅನುಭವ ಮುಕುರ' ಎಂಬ ಲಘುಕೃತಿ 
ಯೊಂದೂ ಜನ್ನ ಕರ್ತ್ವಕವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಕಿ.ಶ. ೧೧೯೧ ರಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಚೆನ್ನ ರಾಯಪಟ್ಮಣದ (೧೭೯ನೆಯ) ಶಾಸನವೂ, ೧೧೯೭ರಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ ತರಿಕೆರೆಯ (೪೫ನೆಯ) ಶಾಸನವೂ ಜನ್ನ ಬರೆದುವೆಂದು ಆ 
ಶಾಸನಗಳಿಂದಲ್ಲೇ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ ಕ್ರಿ ತ. ೧೨೦೫ರಲಿ ಹುಚಿದ ತರಿ 
ಕೆರೆಯ (೪೨ನೆಯ) ಶಾಸನವೂ, ೧೨೦೮ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ತರಿಕೆರೆಯ (೬೮ 
ನೆಯ) ಶಾಸನವೂ ಜನ್ನ ಬರೆದುವೇ ಇರಬಹುದು. ಆ ಕಾಲದ ಶಾಸನ 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ २०९०९८९ ಜನ್ನನವು ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಸಿಕ್ಕಬಹುದೇನೊ. 
ಕವಿ ತನ್ನ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಸಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿದಂತೆ, ಮುದ್ದಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿದಂತೆ 
ತನ್ನನ್ನು ಜನ್ನ, ಜನ್ನಿಗ, ಜನ್ನಯ್ಯ, ಜನ್ನಮಯ್ಯ, ಜಾನಕಿ, ಜನ್ನೆಮರಸ, 
ಜನಾರ್ದನದೇವ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಕರೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 

ಕವಿಯ ಕಾಲ, ದೇಶ, ಮನೆತನ, ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ, ರಾಜಾಶ್ರಯ 
ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಕುರಿತು ಅವನ ಕೃತಿಗಳಿಂದಲೆ ದೊರೆಯುವ ಹಲವು 
ಅಂಶಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲ ಸಂಗ್ರಹಿಸಬಹುದು. 

ಕಾಲ : ಅನಂತನಾಥ ಜಿನನು ಹುಟ್ಟಿದ ಆಪಾಢ ಕೃಪ್ಪ ತ್ರಯೋ 
८०९ ರೇವತೀ ನಕ್ಕತ್ರ ಶಿವಯೋಗದಲ್ಲೆ ತಾನೂ ಹುಚ್ಟಿದ್ದಾಗಿ ಜನ್ನ 
ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಯಾವ ವರ್ಷದೆಂದು ಮಾತ, ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಕವಿ 
ಹುಟಿದ ವರ್ಷವಾಗಲಿ ಸತ್ತ ವರ್ಷವಾಗಲಿ ನಮಗೆ ತಿಳಿಯದು. ಅವನ 
ಕೃತಿಗಳು ಬೆಳಕು ಕಂಡ ವರ್ಷಗಳು ಮಾತ್ರ ಅವುಗಳಿಂದಲೆ ತಿಳಿಯ 
ಬರುತ್ತವೆ. ಶಾಸನಗಳ ವರ್ಷಗಳನ್ನು ಮೇಲೆ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. " ಯಶೋಧರ 


पा ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಚರಿತೆ'ಯನ್ನು ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೨೦೯ ರಲ್ಲಿಯೂ " ಅನಂತನಾಥ ಪುರಾಣ 
ವನ್ನು ಕಿ.ಶ. ೧೨೩೦ರಲ್ಲಿಯೂ ಪಕಟಿಸಿದಾಗಿ ಆಯಾ ಗ್ರಂಥಗಳ 
ಕೊಮವೆಯ ಪದಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯುತ ದೆ. ಹೀಗೆ, ಕವಿಯ ಕಾಲ ಹನ್ನೆರಡ 
ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಕೊನೆಯರ್ಧದಲ್ಲಿ ಮೊದಲಾಗಿ ಹದಿಮೂರನೆಯ 
ಶತಮಾನದ ಮೊದಲರ್ಧದಲ್ಲ ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ 

८९२ : ಜನ್ನ ಹುಟ್ಟಿದ್ದು, ಬೆಳೆದದ್ದು, ನೆಲಸಿದ್ದು ಎಲ್ಲಿ ಎಂಬುದು 
ಅವನ ಕೃತಿಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಜನ್ನನ ತಂದೆ ಕವಿಸುಮಮನೋ 
ಬಾಣನು ಹೊಯ್ಸಳ ನಾರಸಿಂಹನಲ್ಲ ಕಟಕೋಪಾಧ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದನು. 
ಜನ್ನನು ಬಲ್ಲಾಳನಿಂದ ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿ ಬಿರುದು ಪಡೆದನು. ಬಲ್ಲಾಳನ 
ಮಗ ನರಸಿಂಹನೆಲ್ಲಿ ಕವಿ, ८०८०२९९२, ಮಂತ್ರಿ ಆಗಿದ್ದನು. ಕವಿಯ 
ಶಾಸನೆಗಳೆಲ್ಲ ಚೆನ್ನರಾಯಪಟ್ಟಣ ಮತ್ತು ತರಿಕೆರೆಯ ಸುತ್ತಲಲ್ಲ ಸಿಕ್ಕಿವೆ. 
ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಜನ್ನ ದೋರಸಮುದ್ರ (ಹಳೆಯಬ್ಲೀಡು) ಪ್ರಾಂತದವ 
ನೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 

ಹುಚ್ಚು, ಮನೆತನ: ಜನ್ನ ಕಮ್ಮೆ ವಂತದ ಕಾಶ್ಯಪ ಗೋತ್ರದ 
ಒಂದು ಪಿರಿಯ ಮನೆತನದವನು. ಅವನ ತಂದೆ ಕವಿಸುಮನೋಬಾಣ 
ನೆಂಬ ಬಿರುದಿನ ಶಂಕರ. ದೊಡ್ಡ ವಿದ್ಯಾಂಸನೂ ಕವಿಯೂ ಆಗಿದ್ದ 
ಈ ಶಂಕರನು ಹೊಯ್ದಳ ನಾರಪಿಂಹನಲ್ಲಿ (ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೧೪೧-೭೩) 
ಕಟಕೋಪಾಧ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದನು. ಜನ್ನನ ತಾಯ ಹೆಸರು ಗಂಗೆ 
ಅಥವಾ ಗಂಗಾದೇವಿ.  " ರಾಯದಂಡಾಧಿನಾಥಕ್ಕ ತಾಂತಂ ಪೆಸರ್‌ಪಿತ್ತ 
ಚಾಕಣನಪತ್ಯಂ ರೇಚಯಂ ಪೆತ್ತ २९२४९ ' २०९५ ಲಕುಮಾದೇವಿ 
ಜನ್ನನ ಹೆಂಡತಿ. " ಸೂಕ್ತಿಸುಧಾರ್ಣವ 'ವನ್ನು ಬರೆದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ನಾಗಿರುವ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನಿಗೆ ಜನ್ನನ ಸೋದರಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿತ್ತು. 
ಈ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನ ಮಗನಾದ " ಶಬ್ದಮಣಿದರ್ಪಣ'ದ ಕೇಶಿರಾಜ 
ಜನ್ನನ ಸೋದರಳಿಯ. ಹೀಗೆ, ಜನ್ನನ ಮನೆತನದವರೇ ಅಲ್ಲದೆ ಅವರ 
ಬೀಗಬಳಗದವರು ಕೂಡ ದೊಡ್ಡ ಪದವಿಯವರೂ ಪಂಡಿತರೂ ಕವಿಗಳೂ 
ಆಗಿದ್ದರು. ಜನ್ನನ ಸ್ಯಾಭಾವಿಕ ಪ್ರತಿಭೆಯೂ ಕವಿತಾಶಕ್ತಿಯೂ 
ಹೊಮ್ಮಿ ಅರಳುವುದಕ್ಕೆ ಈ ವಿದ್ಧತ್‌ಪೂರ್ಣವಾದ ವಾತಾವರಣ ಬಹಳ 
ನೆರವಾಗಿರಬೇಕು.  ನಂಟರಲ್ಲ ಹಲವರು ಸಮಾಜದಲ್ಲೂ ರಾಜಾಸ್ಥಾನ 


ಪೀಠಿಕೆ प 


ದಲ್ಲೂ ಗಣ್ಯರಾಗಿದ್ದದ್ದರಿಂದ ಕವಿ ಸುಲಭವಾಗಿ ರಾಜಾಶ್ರಯ ಪಡೆಯು 
ವುದಕ್ಕೂ ಅನುಕೂಲವಾಗಿರಬಹುದು. 
९, : ಬೀಜ ಹಸನಿರಬಹುದು ; ನೆಲ ಫಲವತಿ ರಬಹುದು. 
ಆದರೆ, ಸರಿಯಾಗಿ ಉತು, ಹೊತು ಹೊತಿಗೆ ನೀರೆರೆದು ಗೊಬ್ಬರ 
ಕ ಸಾಗುಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಚೆಳೆ ಹೊರವಾಗಲಾರದು, ಹುಲುಸಾಗ 
ಲಾರದು ದೈವದತ್ತ ತಿಭೆಯಾದರೂ ಅನುಕೂಲ ವಾತಾವರಣವೂ 
ಪಕಾಲ ಕೃಷಿಯೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ತನ್ನ ಸೆಂಪೂರ್ಣ ಕಳೆಯಿಂದ ಜೆಳಗೆ 
ಲಾರದು. ಯಾದವ ಕಟಕಾಚಾರ್ಯನಾಗಿದ್ದ ತನ್ನ ತಂಡೆಯಿಂದಲೆ 
ಜನ್ನನಿಗೆ ಎಳವೆಯಲ್ಲಿ ತಕ್ಷಷು ಕಲೆ ನಡೆದಿತೆ೦ದು ಎಣಿಸಬಹುದು 
ತನ್ನ ಉಪಾಧ್ಲಾಯನೆಂದು ಸ್ಮರಿಸಿರುವ "ಜಗದೇಕನಲ್ಲಿ ಕಟಕೋಪಾ 
ಧ್ಯಾಯನ್‌, ಇದಾನ್ನೀಂತನೆ ಶರ್ವವರ್ಮನ್‌' ಆದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾಗವರ್ಮ 
ನಲ್ಲ ಜನ್ನನ ಪ್ರೌ) ಢವ್ಯಾಸಂಗ ನಡೆದಿರಬೇಕು. ಜನ್ನ ಹಿರಿಯ ಜಿನ 
ಭಕ್ತ, ಸ್ವಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧಾಳು. ಅವನ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ ವಿದೈಗೆ 
ಗುರುಗಳು " ಕಾಣೂರ್‌ಗಣದ ಚಿಂತಾಮಣಿ 'ಗಳಾದ " ಗಂಡವಿಮುಕ್ತರ್‌ ' 
ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರದೇವ ಮುನೀಂದ್ರರು. ಅವರು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಮಾಧವ 
ಚಂದ್ರಮುನಿಗಳ " ಪ್ರೇಮದ ಶಿಪಾಗೇೇಸರರು.' " ಅನಂತನಾಥ 
ಪುರಾಣ'ದಲ್ಲಿ ಈ ರಾಮಚಂದ್ರದೇವ ಮುನಿಗಳ ಸ್ತುತಿ ४४९८००२५ ठ. 
" ಯಸೋಧರ ಚರಿತೆ 'ಯಲ್ಲಿ ಇವರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಇರುವುದು ಒಂದು 
ಕಂದ ಮಾತ್ರ. ಅದೂ " ಅನಂತನಾಥ ಪುರಾಣ 'ದಲ್ಲಿಯೂ ಇದೆ. 
ರಾಜಾಶ್ರಯ : ನಮಗೆ ದೊರೆತಿರುವ ಜನ್ನನ ಮೊತ್ತಮೊದಲ 
ನೆಯ ಬರಹ ಚನ್ನರಾಯಪಟ್ಟಣದ ದಂಡಿಗನಹಳ್ಳ ಹೋಬಳಿ ಆನೆಕೆರೆ 
ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ ತಾಮ್ರಶಾಸನ (ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೧೯೧). ಇದು "ಹೊಯ್ದಳ 
ವೀರಬಲ್ಲಾಳದೇವನ " ಪಾದಪದ್ಮೋಪಜೀವಿ'ಯೂ : ದಕ್ಕಿಣಚಕ್ರ 
ವಲ್ಲಭ ಸಭಾರತ್ನಪ್ರದೀಪ 'ಮೂ " ಮಂತ್ರಿ ಮಂಡಲಿಕ ದಂಡಾಧೀತ'ನೂ 
^ ಸಕಲಬುಧಜನ ಮರುದ್‌ಭೂಜ'ನೂ ಆದ ಶತ್ರೀಕರಣದ ಹೆಗ್ಗಡೆ 
ಮಾಚಣನು !ಅನೆಗನ ಕೆರೆಯನ್ನು ಅಗ್ರಹಾರವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟದ್ದನ್ನು ಹೇಳುವ 


1 ಇವನಿಗೆ ಮಾಚಯೃ, ಮಾಚಿರಾಜ, ಮಾಚಿದೇವ, ಮೊದಲಾದ ಹೆಸರುಗಳಿವೆ, 
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IV ಯಶೊ (ಧರ ಚ ರಿತೆ 


ಶಾಸನೆ. ಇದರಲ್ಲ ವೀರಬಲ್ಲಾಳನ ವಂಶವರ್ಣನೆಯೂ ಮಾಚಣನೆ 
ವಂಶವರ್ಣನೆಯೂ ನಿರರ್ಗಳವಾಗಿ ಹರಿಯುವುದರಿಂದ ಕವಿಗೆ ತನ್ನ 
ದೊರೆಯಾದ ಒಲ್ಲಾಳನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಅಭಿಮಾನ ಇದ್ದುವೆಂದೂ, ಮಾಚಿ 
ರಾಜನ ಮೈತ್ರಿ ವಿಶ್ಯಾಸಗಳೂ ಆಶ್ರಯ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಗಳೂ ದೊರೆತಿದ್ದು 
ವೆಂದೂ ಹೇಳಬಹುದು. ಆದರೂ, ಆ ಹೊತಿಗೆ ಅವನು ಇನೂ 
ಆಸ್ಥಾನಕವಿಯಾಗಿದ್ದಂತಾಗಲಿ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಕ ಪ್ರತಿಪ್ಸೆಗಳಿಸಿ 
ದ್ಲಂತಾಗಲಿ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. © ಶಾಸನದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ " ಜನಯನ 
ಕವಿತೆ” ಎಂಬ ಸಪ್ಪೆಯ ಬರಹ ಮಾತ್ರವಿದೆ ಅಂತೂ, ಆ ಶಾಸನ 
ಜನ್ನನಿಗೆ ರಾಜಾಶ್ರಯ ಸಂಪಾದನೆಯ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತೆರೆಯಿತೆಂದಾ 
ದರೂ ಹೇಳಬಹುದು. ನಮಗೆ ಡೊರೆಯುವ ಜನ್ನನ ಎರಡನೆಯ ಬರಹ 
ತರಿಕೆರೆಯ ಅಮೃತಾಪುರದ ಅಮೃತೇಶ್ವರ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿಯ, 
ವೀರಬಲಾಳನ "ದಂಡನಾಯಕನಾದ ಅಮಿತನು ತಾನೇ ಪೃತಿಷೆ ಮಾಡಿ 
ಸಿದ ಅಮೃತೇಶ್ವರ ದೇವರ ಅಂಗಭೋಗಾದಿಗಳಿಗೆ ಬಟ್ಟ ದತ್ತಿಯ 

ಯವನ್ನು ಹೇಳುವ ಶಾಸನ (ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೧೯೭). ಇದರಲ್ಲಿ ಬಲ್ಲಾಳನ 
ಕುಲವರ್ಣನೆ ಇನ್ನೂ ಉಜ್ಯಲವಾಗಿದೆ. " ಯಾದವೇಶ್ವರ ಸಭಾರತ್ನ 
ಪ್ರದೀಪ 'ನೂ "ಯಾದವ ಕಟಕ ರತ್ನಾಭರಣ 'ನೂ " ಪ್ರೀ ಪ್ರತಾಪ 
४३. 297 ವೀರಬಲಾಳದೇವ ರಾಜ್ಯಾಧ್ಯದಯಕಾರಣ'ನೂ " ಚತುರ್ಥ 
ಕುಳ ಕುಮುದಿನೀ ಶರಚ್ಮಂದ್ಲ ಚಂದಿ ಕೋಷಮ'ನೂ " ಮಂತ್ರಿ ಮಂಡ 
೪ಿಕ ದಂಡಾಧೀಶತ 'ನೂ "ದಂಡನಾಥ ಚೂಡಾಮಣಿ 'ಯೂ ಅದ 
ಅಮಿತನ ಮಹಿಮೆಯ ವರ್ಣನೆ ತುಂಬಿದೆ. ಈ ಶಾಸನ ಬರೆಯುವ 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ಜನ್ನನ ಮೇಲೆ ಕೊಂಚಮಚ್ಟಿಗಾದರೂ ರಾಜ ಕಟಾಕ್ಷ 
ಬದ್ದಿರಬೇಕು ; ವಿದ್ಯಜ್ಞನ ಪ್ರಶಂಸೆಯೂ ದೊರೆತಿರಬೇಕು. ಅಮಿತನ 
ಸಹಾಯದಿಂದ ಜನ್ನ ರಾಜಾಸಾನ ಗೌರವ ಸಂಪಾದನೆಯ ಮಾರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿ ಮತೊ ೦ದು ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನು ಇಟನೆನ್ನ ಬಹುದು. ಇನೂ ಆಸ್ಥಾನ 
ಕೆವಿಯಾಗಿದ್ದಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ, ಈಗಾಗಲೆ ಜನ್ನ " ಉದ್ದಂಡ 
ಕವಿಭಾಳನೇತ' ನೊ " ಸುಕವಿಮಿತ್ನ್ಗ ' ನೂ ಆದ ಜನ್ನೆಯೆನಾಗಿದ್ದಾನೆ 
ಕ್ರಮೇಣ, ಈ ಶಾಸನಗಳ ಕವಿತೆಯ ಬಲದಿಂದಲೂ, ಯಾದವೆ 
ಕಟಕಾಚಾರ್ಯನಾದ ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಬಲದಿಂದಲೂ, ಜನನಾಥ 
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ಜಗದೇಕನಲ್ಲ ಕಟಕೋಪಾಧ್ಯಾಯನೂ ಅಭಿನವ ಶರ್ವವರ್ಮನೆಂಬ 
ಬಿರುದಿನವನೂ ತನ್ನ ಉಪಾಧ್ಯಾಯನೂ ಆದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾಗವರ್ಮನ 
ಬಲದಿಂದಲೂ, ಮಾಚಿಹೇವ ಅಮಿತದಂಡನಾಧರ ಬಲದಿಂದಲೂ 
ಜನ್ನನು ಹೊಯ್ಸಳ ವೀರಬಲ್ಲಾಳನಲ್ಲಿ ಆಸ್ಥಾನ ಕವಿಯಾದನು. 
ˆ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ'ಯನ್ನು ಬರೆಯುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ (ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೨೦೯) 
ಜನ್ನನು ಬಲ್ಲಾಳ " ನೃಪನ ಸಭೆಯೊಳಖಿಳಕಳಾನಿಪುಣರ ನಟ್ಟನಡುವೆ 
ಬೊಟ್ಟೆತ್ತಿ ಗೆಲಲ್‌" ತಾನೆ ಚತುರ್ವಿಧ ಪಂಡಿತ ' ನಾಗಿದ್ದನು. ಆದರೆ 
ಇನ್ನೂ " ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿ 'ಯಾಗಿದ್ದಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ, "ಯಶೋಧರ 
ಚರಿತೆ 'ಯ ಅವತಾರಾಂತದ ಗದ್ಯದಲ್ಲ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಜನ್ನ ತನ್ನನ್ನು 
" ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿ ' ಎಂದು ಕರೆದುಕೊಂಡಿಲ್ಲ. " ಅನಂತನಾಥಪುರಾಣ 'ದ 
ಅಂಕಿತ ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ " ಕವಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಬಿರುದ' ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿ 
ದಾನೆ. ` ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ "ಯನ್ನು ಓದಿಸಿ ಕೇಳಿ ಬಲ್ಲಾಳನು 
" ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿ ' ಬಿರುದನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು. "ಕನ್ನರ 
ನಾದರದಿಂ ಕುಡೆ ಹೊನ್ನಂ, ಮನಮೊಸೆದು ತೈಲಪಂ ಕುಡೆ ರನ್ನಂ! 
ಮನ್ನಿಸಿ ಬಲ್ಲಾಳಂ ಕುಡೆ ಜನ್ನಂ ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿ ಪೆಸರಂ ಪಡೆದರ್‌' 
ಎಂಬ ಪದ್ಯ "ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ' ಯಲ್ಲ ಇದ್ದರೂ, ಅದನ್ನು ಜನ್ನನೇ 
ಬರೆದನೋ ಇಲ್ಲವೋ, ಅವನೇ ಬರೆದಿದ್ದರೂ ಯಾವಾಗ ಬರೆದನೋ 
ಏನೋ ಎಂಬ ಸಂಶಯಕ್ಕೆ ಎಡೆಯಿದೆ. ಎಕೆಂದರೆ ಆ ಕಂದ ಎರಡು 
ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ ;  ಹಿಂದರಲ್ಲ ಮಾತ್ರವಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಕಂದದಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಬಿರುದನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡವನು ಅಂಕಿತ ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ಏಕೆ ಬಿಡಬೇಕು? 
ಕವಿ ತನ್ನ ಪ್ರತಿಷ್ಮೆಯನ್ನು ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವ " ಅನಂತನಾಥ 
ಪುರಾಣ 'ದಲ್ಲಿಯೂ ಈ ವಿಷಯದ ಇಡಿಯ ಪದ್ಯ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. 
ಗಿರಿದುರ್ಗಮಲ್ಲ ವೀರಬಲ್ಲಾಳನ ಆಸ್ಥಾನೆದಲ್ಲ ಜನ್ನ "ಚತುರ್ವಿಧಪಂಡಿತ ' 
ನೂ "ಕವಿರಾಜಶೇಬರ'ನೂ ಮಾತ್ರ ಆಗಿದ್ದನು. ಬಲ್ಲಾಳನ ಮಗ 
ನರಸಿಂಹನು ಪಟ್ಟಕ್ಕೆ ಬರುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಜನ್ನನ ಮಹಿಮೆ ಪ್ರತಾಪಗಳು 
ನಾನಾ ಮುಖವಾಗಿ ಹರಡಿ ಬೆಳಗಿ ಅವನ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕವಿ ಮಾತ್ರ 
ವಲ್ಲದೆ ಮಂತ್ರಿಯೂ ದಂಡಾಧೀತನೂ ಆದನು : " ನರಸಿಂಹನ ಚೋಳ 
ಕುಲೋದ್ಭರಣನ ಸರ್ವಜ್ಞ ಭೂಪನೋಲಗದೊಳ್‌ ನಿಂ |ವರೆ ದಂಡಾ 
5९2०, ಕುಳ್ಳಿರೆ ಮಂತ್ರಿ, ತೊಡಂಕೆ ಕವಿ ಜನಾರ್ದನೆದೇವಂ.' 
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ಕವಿಯ ಬಿರುದುಗಳು : ಜನ್ನನಿಗೆ ವೀರಬಲ್ಲಾಳನು ಕೊಟ್ಟ 
(ಉಭಯ) ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿ ಎಂಬ ಬಿರುದಿನ ಜತೆಗೆ " ನಾಚ್‌ಪ್ರಭು ` ಎಂಬ 
ಬಿರುದೂ ಇತ್ತು. ಇವಲ್ಲದೆ, ಹಲವರು ಹಲವಾರು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೊಚ್ಟಿರಬಹುದಾದ, ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಪ್ರಾಸ ಛಂದಸ್ಸು ಬಂಧ ಗಾಂಭೀರ್ಯ 
ಗಳಿಗಾಗಿ ಕವಿ ಮೆಚ್ಚಿನಿಂದಲ್ಲೋ ಕೆಚ್ಚಿನಿಂದಲ್ಲೋ ತಾನ್ನೇ (?) ಕೊಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಿರಬಹುದಾದ ಬಿರುದುಗಳು, ಹಲವಿವೆ : ಸಾಪಿತ್ಯ ರತ್ನಾಕರ, 
ಕವಿವೃಂದಾರಕ ವಾಸವ, ಕವಿಕಲ್ಪಲತಾ ಮಂದಾರ, ರಾಜವಿದ್ವ್ಯತ್‌ಸಭಾ 
ಕಳಹೆಂಸ, ಕವಿಭಾಳಲೋಚನ, ಕವಿಭಾಳೇಕ್ಷಣ, ಉದ್ದಂಡ ಕವಿಭಾಳ 
ಮೇತ್ಸ, ಸುಕಪವಿಜನಮಿತ್ರ, ವಿಮವೇಯಜನಮುಖತಿಲಕ ಮೊದಲಾದುವು. 

ಕವಿಪ್ರತಿಷ್ಠೆ : ಕುಲಬಲ, ರೂಪಬಲ, ವಿದ್ಯಾಬಲ, ಧನಬಲ, 
ಗುರುಬಲ, ರಾಜಬಲ--ಎಲ್ಲವೂ ಜನ್ನನಿಗೆ ಇದ್ದುವು. ಲೌಕಿಕ ಪಾರ 
ಮಾರ್ಥಿಕಗಳೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಅವನು ಸೌಭಾಗ್ಯಶಾಲಿ ಎನ್ನೆ ಬಹುದು. 
ಅವನ ಬಾಳಿನಲ್ಲಿ ಯಾವೊಂದು ಕೊರತೆಯೂ ಇದ್ದಂತೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 
" ಭೋಗರೂಪವಿಳಾಸೋದಯದಿಂದೆ ' ಸಂದ ಜನ್ನಮರಸನ್‌, " ಅನ್ಯರ 
ಲೇಸನಲ್ಲದೆನಗಿಂತಂತೆಂದು ಮಾತಾಡಲೊಲ್ಲದ ಸತ್ಯನ್‌ ', "ಚದುರನಿಧಿ, 
ಚಲದ ನೆಲೆ, ಚಾಗದ ಸಾಗರಂ ಅಣ್‌ ನಾಗರಂ, ಹೆಂಪಿನ ಸಂಪದಂ, 
ಆಯದಾಯು-“ಆರೆಂಬುಡದೊ, ಜನ್ನೆನ್‌ ಕಮ್ಮೆಗುಲದ ತೊಡವಿನ 
ರನ್ನನ್‌' ಎದು ಅಭಿಮಾನೆದಿಂದ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಅಲ್ಲದೆ 
* ಚತುರನ್‌, ನೀಜಿನ್‌, ಉದಾರನ್‌, ಉಜ್ಯಲಯಶನ್‌, ಸೌಭಾಗ್ಯ 
ಸಂಪನ್ನನ್‌, ಊರ್ಜಿತ ಪುಣ್ಯೊೋದಯನ್‌ ಈ ಜನಾರ್ದನ ದೇವನ್‌. 
ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಸರಸ್ವತಿಯರ ಕಲಹ ಜನ್ನನೆಲ್ಲ ಮನೆಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಕವಿ ಹಲವು 
ದಾನ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. Ki ಪೊಸಚ್ಛೈತ್ಯಂ ಗಂಡರಾದಿತ್ಯನ 
ಪೊಟಲೊಳ್‌ ಅನೆಂತಂಗೆ ಚೆಲ್ಬಪ್ಪಿನಂ ಮಾಡಿಸಿ' ತನ್ನ ಧರ್ಮ ಶ್ರದ್ಧೆ 
ಯನ್ನು ಬೆಳಗಿ " ಜೈನಮಂದಿರ ನಿರ್ಮಾಣ ಧನ 'ನಾಗಿದ್ದಾನೆ. " ಜಗ 
ದೊಳ್‌ ತಾನಿತ್ತ ಕಯ್ಯಲ್ಲದೆ, ಒಡ್ಡಿದ ಕಯ್ಯಲ್ಲದ ಪೆಂಪು'! ಎಂದು ಜನ್ನ 


1 ಐದು ಲೋಕೋತ್ತಮಮಸ್ಪ ವಿದ್ಯೆ ಜಗದೆ ೧೪" ತಾನಿತ್ತ_, ಕಯ್ಯಲ್ಲದೆೊ 
ಡ್ಲಿದ ಕಯ್ಯಲ್ಲದ ಪೆಂಪು ಭೂಭುಜರೊಳದ್ದೆ ಸೃತೀಯಮಾಗಿರ್ಪ ಸ 
ಲ್ಲೆ ದಿಟಕ್ಕನ್ಸರ ಲೇಸನಲ್ಲದೆನಗಿಂತಂತೆ೨ದು ಮಾತಾಡಲೊ 
ಇದ ಸಪತ್ತುಂ ಕವಿಭಾಳಲೋಚನನೊಳು ಟನೆ ಗ್ಲಿರ್ವರೊಳ" ತೋಹಸಾ 
—ಅನಂತನಾಥಪುರಾಣ xiv, ೮೦. 
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ಹೇಳುವಂತೆ ಎಷ್ಟು ಜನ ಕವಿಗಳು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲರು. ತನಗಿದ್ದ ರಾಜ 
ಯ ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಕವಿ ಹೇಳಿ ದಣಿಯನು : " ಭೂಭುಜರೊಳ್‌ 
ಅದ್ವೆ ಹ ತೀಯಮಾಗಿರ್ಪ್ಹ ಸಲ್ಲೆ ` “ಹೊಡೆಯನ್‌ ಪಟ್ಟಮನಾಂತ ಚಕ್ರಿ 
ಕವಿತಾ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದೊಳ್‌ '1- ವು ಜನ್ನಮರಸನ ಹೆಮ್ಮೆ ಪರಿಮೆಗಳು. 
ಜನ್ನ ತಲೆಬಾತು ಮೈಸೋತ ಕದಿರುಕಡ್ಡಿಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನು 
ಕವಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಜಟ್ಟಿಯೂ ಆಗಿದ್ದನು. ` ಬರೆಯಲ್‌ ಮೇಣ್‌ 
ಮಚ್ಚರದಿಂ ಕರೆಯಲ್‌ ಮೇಣ್‌ ಕಯ್ದೆ ಪಲಗೆ ಬರೆ ಕಾವ ಕಲಾ । 
ಪರಿಣತಿಯೊಳ್‌ ಖಟ್ಲ ಕಳಾ ಪರಿಣತಿಯೊಳ್‌ ಭಾಳನೇತ್ಸನೆನಿಪನ್‌ ಜನ್ನನ್‌' 
ಇಡು ಕವಿಯ ಮೈೊಮೆದುಳುಗಳ ಕೆಚ್ಚು, ಆರ್ಪು” ಜನ್ನ ಜಟ್ಟಿ 
ಯೆಂದು ಹೇಳಿದಾಗಲೇ ಅವನ ಮೈೊಕಟ್ಟು ದೇಹದಾರ್ಥ್ಯ ಎಂಥದೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಜತೆಗೆ ಜನ್ನ ಚೆಲುವ. " ಸೊಬಗಿನ ಜಂಗಮಶಾಸನನ್‌,' 
ಸೊಬಗಿನ ಅಭಿನವ ಮದನನ್‌' ಎಂದು ತನ್ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡಿ 
ದ್ದಾನೆ. ಈ ಅಭಿನವ ಮದನ" ಬಡ್ಡೆಯರುಡಿಸಿದೊಡುಡೆ ಕಲ್ಪ ಕೊವ 
ರನ್‌ '---ಎಂಥ ರಸಿಕನೆಂದು ಬೇರೆ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 
ಜನ್ನನಿಗೆ ತನ್ನ ಕವಿತಾತಶಕ್ತಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಗೆಯ 
ಗೌರವ, ಪೂಜ್ಯತೆ; ಒಂದು ಬಗೆಯ ಹೆಮ್ಮೆ, ಕೆಚ್ಚು. " ಜಿನೇಂದ್ರವಾಗ್‌ 
ವನಿತೆ ನಿಲ್ಮಸ್ಮನ್‌ಮುಖಾಂಭೋಜದೊಳ್‌' ಎಂದು ಭಕ್ತಿಭಾವದಿಂದ 
ವಾಗ್‌ದೇವಿಯನ್ನು ನೆನೆಯುವ ಜನ್ನನ ಮಾತುಗಳು, ಪಂಪನ "ಪರಮ 
ಜಿನೇಂದ್ರವಾಣ್‌ಯೆ ಸರಸತಿ, ಬೇಅದು ಪೆಣ್ಣರೂಪಮನ್‌ ८९००९ 
! ಕೊಡೆಯಂ ಪಟ್ಟಮನಾಂತ ಚಕ್ರಿ ಕವತಾಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದೊಳ" ತೇಜದು 
ಗ್ಲಡಮಂ ಕೀರ್ತಿಯ ನಂತ ಬಲ್ಲಹನಿಳಾಪುತ್ತತ್ಪದೊಳ' ಚಾಗಮಂ 
ನುಡಿಯೊಳ" ಸತ್ಯಮನಾಂತ ರಾಜಮುನಿಪಂ ಸಮ್ಯಕ್ತದೊಳಿ" ಗೌರವಂ 


ಪಡೆದುಂ ಮಾನವಮೆೇರು ಜರ್ಮಮರಸೆಂ ಸಾಸ ರತಾ ಕರಂ 
—ಅನಂತನಾಥಪುರೌಣ ಜಃ v, <>. 


[xo] 


स द. ಹೀಗೆಯೇ ಕವಿಯೂ ಕಲಿಯೂ ಆಗಿದ್ದನು ; 

ಕಂತೆ ನೆಗಡೆಿಯಂ ನಿಖುಸೆ ಜೋಳದ ಪಾಟಿ ನಿಜಾಧಿನಂಥನಾ 

ಹವಡೊಳರಾತಿನಾಯಕರ ಪಟ್ಟನೆ ಪಾಖುಸೆ ಸಂದ ಪೆಂಪು ಭೂ 

ಘಭುವನಡೊಳಾವಗಂ ಬೆಳಗೆ ವಿ:ಕೃಭಿಮಾನದ ಮಾತು ಕೀರ್ತಿಯಂ 

ವಿವರಿಸೆ ಸಂದನೇಂ ಕಲಿಯೊ ಸತ್ಕಖಿಯೋ ಕವಿತಾಗುಣಾರ್ಣವಂ 
—ವಿಕ್ರಮಾರ್ಜುನವಿಜಯ xiv, HO 


शा ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ನಿಂದುದಲ್ಲು' ಎಂಬ ಪವಿತ್ರವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತರುತ್ತವೆ. 
* ಸಂತತಂ ಪರಿಮಳದಂತೆ ವಾಣಿ ನೆಲಸಿರ್ಕೆ . . ನಾಟ್‌ಪ್ರಭುಜನಾರ್ದನ 
ವಕ್ತಪದ್ಮದೊಳ್‌' ಎಂದು ದೇವಿಯನ್ನು ಬೇಡುವ ಬಾಯೆ "ಈ 
ಜನಾರ್ದನನ ವಕ್ತಾಂಭೋಜಮನ್‌ ಸಾರ್ದು ಸುಪ್ಲಿತೆಯಾಗಿರ್ದುದ 
ಉಂದೆ ತಾನ್‌ ಸೊಬಗೆಯಾದಳ್‌, ಜಾಣಿಯಾದಳ್‌, ಸರಸ್ವತಿ ಸಂಮೋತಿತೆ 
ಯಾದಳ್‌, ಅಗ್ಗ ಳಮೆಯಾದಲಳ್‌, ವಿಶ್ವಭೂಚಕ್ರ ದೊಳ್‌ ' ಎಂಬ ಕೆಚ್ಚಿನ 
ನುಡಿಗಳನ್ನೂ ನುಡಿಯುತ್ತದೆ. ಅಪ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. "ಉಭಯ सन्य 
ವರ್ತಿಯ ಸಭೆಯನ್‌ ಪುಗಲಣ್ಣುವಲೆ . , . ದೂಷಣಾಭಾಸಂಗಳ್‌' 
ಎಂದು ಕೆಣಕಿ ಕೆಲೆಯುತ ದೆ. ಒಬ್ಬನಲಿಯೇ ಈ ನಮ ಭಕ್ತಿಭಾವವನೂ 
ಉದ್ದಂಡ ಔದ್ದತ್ನ್ಗವನ್ನೂ ಹೇಗೆ ಸರಿಹೊಂದಿಸುವುದು ? ಜನ್ನಕವಿ 
ರಾಜಾಸಾ ನೆದಲ್ಲಿದ್ದನೆಂಬುದು ನೆನಪಿನಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಈ ವಿರೋಧಭಾವ 
ಕೊಂಚಮಚಿಿಗೆ ಅರ್ಥವಾದೀತು ತನ್ನೆ ಮನೆಬಾಳಿನಲ್ಲೂ ವ್ಯಕ್ತಿ 
ಜೀವನದಲ್ಲೂ ಸರಳನೂ ಗಂಭೀರನೂ ನಮ್ರನೂ "ವಿನೇಯನಿಧಿ'ಯೂ 
ಆದವನು ರಾಜಾಸ್ಥಾನದ ಗೌರವಮರ್ಯಾದೆಗಳನ್ನೂ ರಾಜನ ಗೌರವ 
ಮೆರ್ಯಾಜೆಗಳನ್ನೂ ಪಾಲಿಸಿ ಮೆರೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ರೀತಿಯ 
ಹೆಮ್ಮೆಯ, ಮೂದಲಿಕೆಯ, ಸೈಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡಬಹುದು. 
ಆಸ್ಥಾನದ ಸಂಪ್ರದಾಯಮರ್ಯಾದೆಗಳ ಪಾಲನೆಯ ನೆವವನ್ನು ಬಿಟರೆ, 
ಒಂಡೇ ಬಾಳಿನಲಿ ಇಂಥ ಎದುರುಬದುರು ತಿರುಚಿನ ಎಳೆಗಳು ಏಕೆ 
ಹೊಸೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ ಎಂದು ಹೇಳುವುದು ಕಪ್ಪ. "ರನ್ನನ್‌ ವೈಯಾ 
ಕರಣನ್‌, ಜನ್ನನ್‌ ಮೇಣ್‌ ಕವಿಗಳೊಳಗೆ ಮೈಯಾಕರಣನ್‌, ಹೊನ್ನನ್‌ 
ಅಸಹಾಯಕವಿ, ಮೇಣ್‌ ಜನ್ನಿಗನ್‌ ಅಸಹಾಯಸುಕವಿ ಕವಿಚಕಿ 
ಗಳೊಳ್‌ ' ಎಂದು ತನ್ನೆ ಹುರುಡಿಗೆ ಉಳಿದಿಬ್ಬರು ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳಾದ 
ಪೊನ್ನ ರನ್ನರನ್ನು ಮಾತ್ರ ಗುರಿಮಾಡಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ತನ್ನ 
ಚಕ್ಷವರ್ಶಿಯ ಪತಿಪ್ಲೆೇಯನು ಮೆರೆಯುವುದಕ್ಲಾಗಿಯೇ ಜನ 
ಹೀಗೆ ಜಂಬ ಕೊಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಿರಬಹುದೆಂದು ಎಣಿಸುವುದಕ್ಲೆ ಮತ್ತೂ ಎಡೆ 
ಯಾಗುತ ಡೆ.! 


1% ಈ ಪಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು ಅಂಶವನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 
ನಮ್ಮ ಹಲವು ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ಕವಿಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಪ್ರಶಂಸೆಯ ಪದ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅಯಾ 


५९९ IX 


ಕವಿ ತನ್ನ ದೇವದತ್ತ ಪ್ರತಿಭೆಯೊಂದನ್ನೆ ನೆಮ್ಮಿ ಕುಳಿತವನಲ್ಲ ; 
ಹಲವು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಕೃಪಿಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದವನು. ತನ್ನ ವಿದ್ಯಾ 
ಗುರುವಾದ ನಾಗವರ್ಮನನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಕೃತಜ್ಞ ತೆಗಳಿಂದ ನೆನೆದಿರುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿದರೆ, ವಿದ್ಯಾವ್ಯವಸಾಯದಿಂದ ಕವಿಗೆ ಆಗಿರುವ ಪ್ರಯೋಜನ 
ಎಷೆಂದು ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಕವಿಗೆ ತನ್ನೆನ್ನು ४ ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿ,” 
" ಕವಿರಾಜಶೇಖರನ್‌ ' ಎಂದು ಕರೆದುಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಹೆಮ್ಮೆಯೊ 
^ ಚತುರ್ವಿಧಪಂಡಿತನ್‌, ನವವ್ಯಯಾಕರಣನ್‌, ತರ್ಕವಿನೋದನ್‌, 
ಭರತಸುರತಶಾಸ್ವ್ರವಿಳಾಸನ್‌' ಎಂದು ಕರೆದುಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿಯೂ 
ಅಷ್ಟೇ ಹೆಮ್ಮೆ. ಜನ್ನನು ಹೇಳುವ "ಸಹಜಂ ವೇಲ್ಬುದು ಮುನ್ನೆ, 
ವೇಲ್ತುದು ಪದವ್ಯೈತ್ನತ್ತಿ, ವೇಟ್ಕುಂ ಬಲಂ ಬಹು ಕಾವ್ಯಾನುಭವಂ 
ಕಳಾಪ್ರತಿಭೆ ಲೋಕಜ್ಞ ತ್ವಮಾಪ್ಪಾಗಮಸ್ಟ್ರೃಹೆ ' ಏಂಬ ಮಾತುಗಳು 
{ ಕಾವ್ಯಾವಲ್ಲೋಕನ 'ದ ನಾಗವರ್ಮನ " ಪ್ರತಿಭಾನಂ, ಕಾವ್ಯವಿದ್ಯಾ 
ಪ್ರಚಯಪರಿಚಯಂ, ವೃದ್ಧಸೇವಾನುರಾಗಂ, ಸತತಾಭ್ಯಾಸಪ್ರಯತ್ನಂ೦ 
ಕವಿತೆಗೆ ನಿಯತಂ ಕಾರಣಂ' ಎಂಬ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನೆನಪಿಗೆ ತರುತ್ತವೆ. 
ಆದರೆ, ಒಣಪಾಂಡಿತ್ಯ ಬೇರೆ, ಕವಿತಾಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಬೇರೆ ಎಂಬ ವಿಷಯ 
ಜನ್ನನಿಗೂ ತಿಳಿದಿತ್ತು. " ತತ್ಯವಿದರಾದೊಡಂ ಸರಸತ್ವಕ್ಕೆಡೆಗುಡದ 
ಜಡರ್‌ ಅದೆಂತಖುದಪರೊ' ಕವಿತೆಯನ್‌ ? " ಪದಮುಂ ಪ್ರಾಸಮುಮನ್‌ 
ತಪ್ಪದೆ ಬಲ್ಲನ್‌, ಬೇಖಿಹೋದ ಹೊಲನನ್‌ ರಸಭಾವದೊಳ್‌ ಅಖುಯನ್‌, 
ಅವನನ್‌ ಎಣಡ್ರೆನ್ನದೆ ಮತ್ತೇನೆಂದು ಕರೆದೊಡೋಯೆಂದಪ್ಪನ್‌? ॥ 
"ಕವಿ ರಸಸಂವ್ಯೈತ್ಸನ್ನನ್‌ . , . ಆಗೆ ವಿರ್ವಷಿಸುವುದು, ಆ ಕವಿ 
२९५ ಕಾವ್ಯಮ್‌ ಅಖಳಶ್ರಾವ್ಯಂ.' ಜನ್ನೆನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು 


ಕವಿಗಳೇ ಬರೆದುವೊ ಅಲ್ಲವೊ ಎಂಬ ಸಂಶೆಯಕ್ಕೆ ಎಡಯದೆ. ಅಯಾ ಕವಿಗಳ ಪಕ್ಷ 
ಪಾತಿಗಳೂ ಕಕ್ಷಿಗಳೂ ತರುಪವಾಯ ಆ ಪ್ರಶಂಸಾಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಬರೆದು ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿಸಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದೆಂದು ವಾದಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಕೊಂಚಮಟ್ಟಿಗೆ ಅವಕಾತವಿರುವಂತೆ 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಒಂದೇ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲ ಬರುವ ಒಬ್ಬಕವಿಯ ಪ್ರಶಂಸೆಯ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯ್ಕೇ 
ಎರಡು ಬಗೆಯ ನುಡಿತ ಕಂಡುಬಂದಾಗ, ವಿಠಯಪೂರ್ವಕ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ 
ಪುರುಷಪ್ರಯೋಗಪ ಪ್ರತಿಪ್ಪಾ ಪ್ರದರ್ಶಕ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮಪರುಪಪ್ರಯೋಗಪೂ 
ಕೆಲವೆಡೆ ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲ ಮೊದಲ ಬಗೆಯವು 
ಕವಿಕೃತಪೂ ಎರಡನೆಯ ಬಗೆಯವು ಕವಿಮಿ ತ್ರಕೃತಪೂ ಅಗಿದ್ದಿರಬಹುದೆ ಎಂಬದನ್ನು 
ಪರಿತೀಲಸಬೇಕಾಗಿದೆ. 


Xx ಯಶೋಧರ ಚರಿಸೆ 


“ಆದಿಪುರಾಣ'ದಲ್ಲಿ ಪಂಪನು ಹೇಳಿರುವ "ಇರು ಮರುಳೆ ಶುಪ್ಯಷ್ಯೈಯಾ 
ಕರಣಂಗಂ ಶತುಪ್ಕತಾರ್ಕಿಕಂಗಂ ಬೆಳ್ಳಕ್ಕರಿಗಂಗಂ ವಿಷಯಮೆ ಕಾವ್ಯ 
ರತ್ನಂ, ಅತಿ ಚತುರಕವಿಕದಂಬಕವಿಷಯಂ' ಎಂಬುದರೊಡನೆ ಹೋಲಿಸ 
ಬಹುದು. 

ತಕ್ಷಿಸಂಪನ್ನತೆ ದೊಡ _ದಲ್ಲ, ಅದರ ಸದ್‌ವಿನಿಯೋಗ ದೊಡ ದು 
ಎಂದು ಜನ್ನ ತಿಳಿದಿದ್ದನು. "ಕವಿತಾಶಕಿ ಸುರೇಂದ್ಲಥೇನುವದು ಪುಣ್ಯಾ 
ಯತ್ತಮ್‌, ಆ ಕಾಮಧಥೇನುವೆ ಕೈಸಾರ್ಜೊಡಮ್‌, ಆ ವಚಸ್ಸುಧೆಯನ್‌ 
ಅನ್ನರ್ಗಿತು ಕಾಹ್‌ಬೆಕ್ಷಿಗೂಡುವಪೆೆ ತುಯ್ಯಲನ್‌' ದುರ್‌ವಿನಿ 
ಯೋಗಮಾಡದೆ "ಅರ್ಹದ್ದೇವನನ್‌ ಭರ್ತ್ವಮಾಡಿ' "ಅರಿದಿದು ಬಾಟ 
२०४३. ಪರಮಾಗಮಮ್‌ ಅಲ್ಲದೆ, ಜಾರಹೋರವೀರರ ಕಥೆಯಂತೆ ಬಾಯ್‌ 
ಸೆವಿಯ ಮಾತುಗಳನ್‌ ಬಖುಕಯ್ಯ ಚರ್ಚೆಯಲ್ಲ ; ಅರುಹನ ಮೂರ್ತಿ 
अठ ನಿರಾಭರಣಂ ಮೆಖೆಯಲ್ಲೆ ಪೇಟ್ಲಪೆನ್‌ ಚರಿತಪುರಾಣಮನ್‌' 
ಎಂದು "ಅನಂತನಾಥಪುರಾಣ 'ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ("ಅರುಹನ ಮೂರ್ತಿ 
ಯಂತಿರೆ ನಿರಾಭರಣಂ ಮೆಯೆಯಲ್ದೆ' ಎನ್ನುವ ವಿಶೇಷಣ ಕಾವ್ನದ ಪಿ 
ಯಿಂದ ' ಅನೆಂತನಾಥಪುರಾಣ 'ಕ್ಕಿಂತಲೂ "ಯಶ್ಲೋಧರಚರಿತೆ "९ 
ಹೆಚ್ಚು ಒಪ್ಪುತ್ತದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ). ಇದರ ಅರ್ಥ ಎಲ್ಲರ ಕವಿತಾ 
ಶಕ್ಷಿಯ ವಿನಿಯೋಗಕ್ಕೂ ತೀರ್ಥಂಕರ ಪುರಾಣರಚನೆಯೊಂದೇ ದಾರಿ 
ಯೆಂದಲ್ಲ; ತಮ್ಮ ದಿವ್ಯ ಕವಿತಾಶಕ್ತಿಯನು ಮಗೆ ತೋರಿದ 
दद्‌ उष्य, ಶೃದೆಯಿರುವ ಯಾವುದಾದರೂ ದೊಡ, ವಿಷಯಕೆ 
ಕಲಾಣ ವಿಷಯಕ್ಷೆ ವಿನಿಯೋಗಿಸಬೇಕೆಂದು 

ಜನ್ನನು ತನ್ನ ಕವಿತ್ಯದ ವಿಷಯವಾಗಿ "ಚಂದದ ಬಳ್ಳಿಸಂಕಲೆ 
ಯೊಳ್‌ ಅಕ್ಕರಮನ್‌ ಸೆಖೆಗೆಯ್ಯ ಕಕ್ಕಸ 'ರಂತಲ್ಲದೆ " ರಸಸ್ಯಂದಿಗಳಾದ 
ಮಾತು ಮನೆಮನ್‌ ಸಲೆ ಸೋಲಸೆ 2९५२, ಲೋಕದೊಳ್‌ ಸಂದ 
ಜನಾರ್ದನನ್‌ ಸುಕವಿವಲ್ಲಭನ್‌ ' ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಎಷ್ಟು 
ಹೇಳಿದರೇನು ಕೇಳುವವರಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ? " ಎನಿತನ್‌ ಒಿಲ್ಲು २९५; ಕವಿ 
ಏವನ್‌ ? ಅದನ್‌ ಪೆಸರಿಟು ಮೆಚ್ಚ ಬಲ್ಲನನ್‌ ಅಜಸಲ್ಲೆ ವೇಟುದು 
ಅವನನ್‌ ಜಗಡದೊಳ್‌ ಪಡೆಯಲ್ಲೆ ಬಾರದು. ಆತನ ಮುಖದಿಂದ 
ಮಲ್ಲದದು ಸಲ್ಲದು. ಕಟ್ಟಿಯುಮೇನೊ ಮಾಲೆಗಾಜನೆ ಪೊಸಬಾಸಿಗಂ 


९९४ XI 


ಮುಡಿವ ಭೋಗಿಗಳಲ್ಲದೆ ಬಾಡಿಪೋಗದೆ?' ಎಂದ. ಜನ್ನ ನೊಂದು 
ನುಡಿದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಅವನ "ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ'ಯ ಬಾಸಿಗ 
ವನ್ನು ಮುಡಿಯುವ ರಸಿಕಭೋಗಿಗಳು ಹಲವರು ಇರುವುದರಿಂದ ಕವಿ 
ಕೊರಗಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ 

ಪೊರ್ವಕಳವಿ ಸ್ನೆರಣೆ: ಕವಿ ತನ್ನ ಗ್ರಂಥಾರಂಭದಲ್ಲ ಹಿಂದಿನ 
ಹಿರಿಯ ಕವಿಗಳನ್ನು ನೆನೆಯುವುದು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ವಾಡಿಕೆ. ಈನೆನವು 
ಎರಡು ಬಗೆಯಾಗಿರಬಹುದು : ಪೊರ್ವಕವಿಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ಮರಿಸಿ 
ಅವರಿಗೆ ಕಾಣಿಕೆ ಸಲ್ಲಿಸುವ ನಮ್ರ ತಾರೂಪವಾಗಿರಬಹುದು; ಇಲ್ಲವೆ, 
ಹಿರಿಯರ ಹೆಸರು ಹೇಳಿ ಅವರಿಗಿಂತ ತಾನು ಮಿಗಿಲೆಂದು ಹೆಮ್ಮೆ 
ಕೊಚ್ಚುವ ಪ್ರತಿಷ್ನಾ ರೂಪವಾಗಿರಬಹುದು. ಒಂದೊಂದು ಬಗೆಯ 
ವೆನವು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ನಲ್ಲರಬಹುದು ; ಎರಡೂ ಒಬ್ಬನಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಣ 
ಬಹುದು. "ವ್ಯಾಸಮುನ್ನೀಂದ್ರ ರುಂದ್ರ ವಚನಾಮೃತ ವಾರ್ಥ್ಧಿಯನ್‌ 
ಈಸುವೆನ್‌, ಕವಿವ್ಯಾಸನೆನಃ ಏಂಬ ಗರ್ವಮ್‌ ಎನಗಿಲ್ಲ,' ಎಂದು ವಿನೆಯ 
ದಿಂದ ಹೇಳುವ "ಗುಣಾರ್ಣವ' ಪಂಪನೂ ಇದ್ದಾನೆ. ಕಾಳಿದಾಸನ 
ಕೃತಿಗಳಿಂದ ಇಡಿಯ ಪದ್ಯಗಳನ್ನೇ ಕೊಂಡು ಕನ್ನಡಿಸಿ "ಸಕ್ಕದದೊಳ್‌ 
ಮುನ್ನುಳ್ಳ ಕಾಳಿದಾಸಂಗಂ ನೂರ್ಮಡಿ' ಎಂದು ಗಳಹುವ ಸುರುಳ್ಗೆಳ 
ಸವಣ ಪೊನ್ನನೂ ಇದ್ದಾನೆ! ५ ( ಗುಣವರ್ಮನೆ 
ಚಾಣ್ಣುಡಿ, ಪಂಪನಿಂಪು, ಪೊನ್ನನ ಬಗೆ, ನಾಗವರ್ಮನ ಬಹುಬ್ಲತೆ, 
ರನ್ನನ ಕಾಂತಿ, ನಾಗಚಂದ್ದನ ರಸಭಾವಂ, ಅಗ್ಗಳನ ವಕ ತೆ, ನೇಮಿಯ 
ದೇಸೆ, ಪುಷ ಬಾಣನ ಮದುಬಂಧಂ- ಈ ಕವಿಗಳಲೆ ಜಿನೇಂದ 
ಪುರಾಣ ಕರ್ತ್ಹಗಳ್‌' ಎಂದು ಭಕಿ ಯಿಂದ ಪಾೂರ್ಥಿಸುವ ಕವಿಭಾಳ 
ಲೋಚನ ಜನ್ನನೇ "ರನ್ನನ್‌ ವೈಯಾಕರಣನ್‌, ಜನ್ನನ್‌ ಮೇಣ್‌ 
ಕವಿಗಳೊಳೆಗೆ ಪೈೈಯಾಕರಣನ್‌; ಹೊನ್ನನ್‌ ಅಸಹಾಯಕವಿ, ಮೇಣ್‌, 
ಜನ್ನಿಗನ್‌ ಅಸಹಾಯಸುಕವಿ' ಎಂದು ಪ್ರತಿಷ್ಮೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನೂ 
ಆಡಿದ್ದಾನೆ.? 


1 ಲನೆಯ ಪುಟದ ಅಡಿ ಟಿಪ್ಪಣಿ ಮೋಡಿ 

2 ಈ ಪೂರ್ವ ಕವಿಸ್ಮರಣಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಾತು ಹೇಳಬಹುದು 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಕವಿಯೂ ತನಗೆ ಮೆಚ್ಚಿಗೆಯಾದ ಅಥವಾ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಎಲ್ಲ ಪೂರ್ವ 
ಕವಿಗಳನೂ ಹೇಳಿರುವನೆಂದಾಗಲಿ ಆಯಾ ಕವಿಗಳ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಅಥವಾ 


XI ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಜನ್ನೆನನ್ನು ಅವನ ತರುವಾಯದ ಕವಿಗಳು ಹಲವರು ಸರಿಸಿ 
ठठ. [# “ಪುಪ್ಪದಂತ ಪುರಾಣ 'ದಲ್ಲಿ " ಜನ್ನಿಗನಿಂಪು' 
ಎಂದೂ, ಕಮಲಭವನು ^ ಶಾಂತ್ರೀಶ್ವರ ಪುರಾಣ 'ದಲ್ಲ " ಜಗನ್ನುತ 
ಜನ್ನನ್‌ › ಎಂದೂ, ಆಂಡಯ್ಯನು 4 ಕಬ್ಬಿಗರ ಕಾವ'ದಲ್ಲಿ " ಜನ್ನಿಗನ 
ಜಸೆಂ' ಎಂದೂ, ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನು =“ ಸೂಕ್ತಿಸುಧಾರ್ಣವ 'ದಲ್ಲಿ 
* ಜನ್ನನ ದೇಸೆ' ಎಂದೂ, ನಾಗರಾಜನು " ಪುಣ್ಯಾಸ್ರವ 'ದಲ್ಲಿ " ಜನ್ನ 
ಮೊಳ್ಳುವೆತ್ತ ಪೊಸಮಾತು' ಎಂದೂ ನೆನೆದಿದ್ದಾರೆ. ಮಧುರನು 
ಧರ್ಮನಾಥ ಪುರಾಣ 'ದಲ್ಲಿ " ತನ್ನ ತಟುವಾಯೆ ಕೃತಿವೇಟ್ಯನ್ನನ್‌ 
ನೀನ್‌ ಅಲ್ಲದಿಲ್ಲವೆಂದತಿ ಮುದದಿನ್‌ ಮನ್ನಿಸಿ ಸಲಹುಗೆ ಸತ್‌ ಕವಿ 
ಜನ್ನನ್‌ ಜಾಣ್‌ ಎಸೆಯಲಿತ್ತು ನುಡಿಗಳನ್‌ ಎನ್ನನ್‌' ಎಂದು ಜನ್ನೆ 
ನನ್ನು ಸುತಿಸುವ ನೆವದಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ಹೊಗಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಅಲ್ಲದೆ, 
" ಸರ್ವರ ಸಮ್ಮ ತಮ್‌, ಎನಗಿದು ಗರ್ವದ ಮಾತಲ್ಲ, ಶಾಸ್ತ್ರ ಲೌಕಿಕ 
ಕಲೆಯೊಳ್‌ ಬೇರ್‌ವರಿದ ನೇಮಿ ಜನ್ನಮರ್‌ ०१ ಕರ್ನಾಟಕೃತಿಗೆ 
ಸಪೀಮಾಪುರುಷರ್‌ ' ಎಂದೂ ಕೊಂಡಾಡಿದ್ದಾನೆ ನಂಜುಂಡನು 
" ಕುಮಾರರಾಮ ಕಥೆ 'ಯಲ " ಬಲಿದ ಕರ್ನಾಟ ಕವಿಗಳೆಲರ ಗೆಲು 
ಬಲಾಳ ಭೂಮಾಶ್ನರನನಿಲಡೆ ಮೆಚ್ಚಿಸಿಕೊಂಡ ಜನ್ನನ ಪದಪಲ್ಲವಗಳಿ 
ಗೆಆಗುವೆನು' ಎಂದು ಭಕ್ತ ತೋರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಕುಮುದೇಂದು, ಮಂಗ 
ರಸ, ಬಾಹುಬಲಿ ಮೊದಲಾದ ಕವಿಗಳೂ ಜನ್ನನಿಗೆ ಮನ್ನಣ್‌ 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. | 

ಜನ್ನನ ಹವಿತಾಶೆಕ : ಕವಿಯ ವಕ ತ್ಯ ಅವನ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ 
ಮೂಡುತದೆ ಎಂದು ಸಾಮಾನವಾಗಿ ಹೇಳುವುದುಂಟು ಈ ಮಾತು 
ಏಷು ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳಿಗೆ ಅನ್ನಯಿಸುತ್ತದೆಯೋ ಹೇಳುವುದು ಕಷ 
2४3 ಯನೆ ಲ್ಲಾ ಹುಡುಕಿ ತಡಕಿದರೆ ಒಬ್ಬ ಪಂಪ ಒಬ್ಬ ರನ್ನ, ಒಬ್ಬ 
ಬಸವೇಶ್ವರ, ಒಬ್ಬ ಹರಿಹರ, ಒಬ್ಬ ನಾರಣಪ್ಪ, ಒಬ್ಬ ರತ್ನಾಕರ ವರ್ಣಿ 
ಸಿಕ್ಕಬಹುದು ಈ ಮಾತನ್ನು ನಿಜಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ. ನಿಸರ್ಗ ಕವಿತಾವಾಣಿ 


ವಿಶಿಪ್ವವಾದ ಗುಣಗಳನ್ನೇ ಹೇಳಿರುವನೆಂದಾಗಲಿ ಎಣಿಸುವುದಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಈ ವಿಷಯ 
ಗಳು ಎಷ್ಟೋ ಸಲ ಕವಿ ಅಆಯು_ಕೊಂಡ ಪ್ರಾಸ ಛಂದಸ್ತು ಮೊದಲಾದುವನ್ನೂ 
ಅವಲಂಬಿಸಬಹುದು 


९७ तपा 
ಒಂದು ಕೇಳಬಂದರೆ, ದುರ್ಬಲ ಗುಹಾನಿನಾದಗಳು ಸಾವಿರಗಟ್ಟಳೆ 
ಕಿವಿಗಿಡಿಯುತ್ತಿವೆ ಕನ್ನಡ ಸಾಪಿತ್ಯದಲ್ಲಿ. ಭಾವಕ್ಕಿಂತ ಬುದ್ದಿಯನು 
ಪೃತಿಭೆಗಿಂತ ಪಾಂಡಿತ್ಸವನ್ನು ನೆಂಬಿ ನೆಮ್ಮಿ ದವರು ಹಲವರು. ಸಹಜ 
ಕವಿತಾಪ್ರತಿಭೆಯಾಗಲಿ ಕಾವ್ಯನಿರ್ಮಾಣ ಶಕ್ತಿಯಾಗಲಿ ತಕ್ಕಪ್ಪಿಲ್ಲದೆ 
ಒಣಪಾಂಡಿತ್ಯ ಹೊತ್ತು ಗ್ರಂಧರಚನೆಯ ಎದೆಗುದಿಯಿಂದ, ಹಿಂದಿನ 
ಮಹಾಕವಿಗಳನ್ನು ಮರ್ಮವರಿಯದೆ ಅನುಕರಿಸಿ, ಹೊಸೆದಿರುವ ಛಾಯಾ 
7 ೦ಥಗಳೇ ಹೆಚ್ಚು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಕವಿಯ प ತವಾಗಲಿ ವಿಶಿಷ್ನತೆ 
ಯಾಗಲಿ ಅವನ ಕತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಡೆಂದು ಎಲ್ಲರ ವಿಷಯದಲೂ 
ಹೇಳುವುದಕ್ಕಿಲ 
ಜನ್ನ ಮೆಳಲುಮಟ್ಟದ ಕವಿ. ಅದರಲ್ಲ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಅವನವೇ 
ಆದ ಕೆಲವು ವಿಶೇಷ ಗುಣಗಳು ಅವನಲ್ಲುಂಟು. ಅದರೂ, ಕೆಲವು 
ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಜನ್ನನ ಕವಿತಾಶಕ್ಷಿಯನ್ನು ಒಟ್ಟಾಗಿ ವಿಮರ್ತಿಸು 
ವುದಕ್ಕಿಂತ ಅವನ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುವ ಕವಿತಾಗುಣವನು 
ವಿಮರ್ಶಿಸುವುದು ಮೇಲು ಮತು ಸುಲಭ. ಅವನ ಒಂದು ಕೃತಿಯಲ್ಲ” 
ಕಾಣುವ ಶಕ್ತಿ, ಗುಣ, ಮತ್ತೊಂದರಲ್ಲಿ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. 
ಅನಂತನಾಥ ಪುರಾಣ'ವನ್ನೂ " ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ' ಯನ್ನೂ 
२.६.३९ ಜನ್ನ ಬರೆದನೆಂದು ನಮಗೆ ಆ ಗೃಂಥಗಳಿಂದಲೇ ತಿಳಿಯದೆ 
ಹೋಗಿದ್ದರೆ, ಅವೆರಡೂ ಒಂಡೇ ಕವಿಹ್ನೆದಯದಿಂದ ಮೂಡಿದ ಕತಿ 
ಗಳೆಂದು ನೆಂಬುವುದು ಕೊಂಚ उट उठा ತು ಜನ್ನನ ಕಾಲ 
ಕ್ಕಾಗಲೆ ಜೈನ ಪುರಾಣವನ್ನು ಬರೆಯುವ ಮಾರ್ಗ ಸಿದ್ದವಾಗಿ, ಖಚಿತ 
ವಾಗಿ, ಏರ್ಪಟ್ಟುಹೋಗಿತ್ತು. ಆ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಕವಿ 
ಬರೆದಿರುವುದರಿಂದ ಅವನ ನಿಸರ್ಗಕವಿತಾಶಕ ಯ ವಿಕಾಸ ಪೃದರ್ಶನ 
ಗಳಿಗೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಎಷುಮಚಿಗೆ ಎಡೆಯಾಯಿತೆಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಲಿಲ್ಲ 
ಮತೊ ೦ದು ಕಡೆ, ` ಯಶೋಧರ ಚರಿಕೆ' ಸಂಸ್ಥೃತ ಗೃಂಂಥದ ಅನು 
ವಾದವಾದ್ದರಿಂದ ಆ ಕಾವ್ನದ ಪೃತಿಷೆ ಯಲಿ ಎಷು ಪಾಲು ಜನ್ನನಿಗೆ 
ಸಲ್ಪ್ಲಜೇಕೋ ಸರಿಯಾಗಿ ಗೊತು ಹಚ್ಚುವುದು ಕೊಂಚ ಕಪ್ಪವಾದೀತು 
ಹಿಂದಿನ ಮಾರ್ಗವನು ಅನುಸರಿಪಿದ್ದ ರಿಂದಲೇ, ಮತೊ ೦ದು ಆಕರದಿಂದ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡದ್ದರಿಂದಲ್ಲೇ, ಒಬ್ಬನ ಕೃತಿ ಕೀಳೆಂದಾಗಲ ಮರುಕೂಗೆಂದಾ 


XIV ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಗಲಿ ಹೇಳಬರದು. ಹಳತು ಹೊಸತೆಂದರಾದರೂ ಎನು? ಮನುಷ್ಯ 
ಈ ನೆಲದ ಮೇಲಿನ ತನ್ನ ನಿಡುಬಾಳಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣದ ಕೇಳದ ಹೊಸತು 
ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಮತೊಂದು ದಪ್ಲಿಯಿಂದ ಪೃತಿಯೊಬನ ಪತಿ 
ಯೊಂದು ಕಣದ ಅನುಭವವೂ ಹೊಸತೆ. ಆದರಿಂದ ಒಬ ಕವಿಯ 
ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ನೋಡಬೇಕಾದ್ದು ಆ ಕವಿಯ ವಚನಸ್ಸಿನ ಪ್ರಭಾವ ಎಪ್ಪರ 
ಮಚಟಿಗೆ ವಕ ವಾಗಿದೆ ಎಂಬುದನು ; ಹಳತನೆ ಹೇಗೆ ಹೊಸತಾಗಿ 
ತೋರಿಸಿದಾ ನೆಂಬುದನು ಈ ದೃಪ್ಟಿಯಿಂದ ಜನ್ನನ ಕೃತಿಗಳನು 
ಇಲ್ಲ ತನಿತನಿಯಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕರಿದರಲ್ಲಿ ವಿಮರ್ಶೆಮಾಡಿದೆ. 


ಶಾಸನಗಳು 


ಕ್ಲಿ. ठं. ೧೧೯೧ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಚೆನ್ನರಾಯಪಟಣದ (೧೭೯ನೆಯ) 
ವೂ ೧೧೯೭ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ತರಿಕೆರೆಯ (೪೫ನೆಯ) ಶಾಸನವೂ 
ಜನ್ನ ಬರೆದುವೆಂದು ಆ ಶಾಸನಗಳಿಂದಲೆ ತಿಳಿಯುತ ದೆ. ೧೨೦೫ರಲ 
ಹುಟ್ಟಿದ ತರಿಕೆರೆಯ (೪೨ನೆಯ) ಶಾಸನವೂ ೧೨೦೮ರಲ್ಲ ಹುಟಿದ 
ತರಿಕೆರೆಯ (೬೮ನೆಯ) ಶಾಸನವೂ ಜನ್ನ २८३८०२९ ಇರಬಹುದೆಂದು 
ತೋರುತದೆ. ಕೊನೆಯ ಎರಡು ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಕಡೆಯ ಸಾಲುಗಳ 
ಅಕ್ಷರ ಅಳಿಸಿಹೋಗಿರುವುದರಿಂದ ಕವಿಯ ಹೆಸರು ಗೊತಾ ಗುವುದಿಲ್ಲ 
ಮೊದಲ ಎರಡು ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಪದ್ಧಗಳು ಸಮಾನವಾಗಿ ಬಂದಿಪೆ 
ಅಲ್ಲದೆ, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೆರಡು, ಕವಿಯ ಇತರ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಇವೆ. ತರಿಕೆರೆಯ ೪೨ನೆಯ ಶಾಸನದ ಬಲ್ಲಾಳನ ವಂಶವರ್ಣನವೆಯ 
ಪದ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ೪೫ನೆಯ ಶಾಸನದಲ್ಲವೆ. ೪೨5ನೆಯ ಶಾಸನ ೪ಜರ 
ಕಿರಿಯಳತೆಯ ಪಡಿಯಚ್ಛಿನಂತಿದೆ. ೬೮ನೆಯ ಶಾಸನದ ನಾಗಗನವುಂಡನ 
ಅನ್ಯಯವರ್ಣನೆಯ ಆರು ಪದ್ಯಗಳು ೪.5ವೆಯದರಲಿಯೂ ಇಷೆ 
ಹೊಯಳ ವೀರಬಲ್ಲಾಳದೇವನ ಪಾದಪದ್ಲೊೋಪಜೀವಿ ಶ್ರೀಕರ 
ಣದ ಹೆಗ್ಗಡೆ ಮಾಚಣನು ಆನೆಗನಕೆರೆಯನು ಅಗಹಾರವಾಗಿ ಬಿಟ 
ಯವನ್ನು ಚೆನ್ನ ರಾಯಪಟಣದ ಶಾನನವೂ; ವೀರಬಲಾಳನ 
ದಂಡನಾಯಕ ಅಮಿತನು ಅಮೃತಾಪುರದ ಅಮೃತೇಶ್ವರ ದೇವ್‌ 


ಪೀಠಿಕೆ ಬ 


ಲಯಕ್ಕೆ ಅಂಗಭೋಗಾದಿಗಳಿಗಾಗಿ ದತ್ತಿ ಬಿಟ್ಟ ವಿಷಯವ ನ್ನು ತರಿಕೆರೆಯ 
೪೫ನೆಯ ಶಾಸನವೂ ; ವೀರಬಲ್ಲಾಳದೇವನ ಪಾದಪದೊಪಜೀವಿ 
ಮಹಾ ಸಾಮಂತಚೂಡಾಮಣ್‌ ಹಾದಿಕೆರೆಯ ನಾಗಗವುಂಡನು ಅಮ 
ತೇಶ್ನರ ದೇವರಿಗೆ ಅಮೃತಪುರವನ್ನು ದತಿ ಬಿಟ ವಿಷಯವನ್ನು ತರಿ 
ಕೆರೆಯ ೪೨ನೆಯ ಶಾಸನವೂ ; ನಾಗಗವುಂಡನೂ ಮಾದಗವುಂಡಿಯೂ 
ಮಾದಸಮುದ್ರ ಕೆರೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿ ಲಿಂಗ ಪ್ರತಿಷೆ ಮಾಡಿ ದತ್ತಿಬಿಟ 
ವಿಷಯವನು, ತರಿಕೆರೆಯ ೬೮ನೆಯ ಶಾಸನವೂ ಹೇಳುತವೆ 

ಜನ, ಬರೆದಿರುವ ಶಾಸನಗಳು ಮಿಕ್ನ ಹಲವು ಶಾಸನಗಳಂತೆಯೆ 
ಕಂದ ವತ ವಚನಗಳನ್ನು ಒಳಕೊಂಡು ಚಂಪೂ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿವೆ 
ಒಂದೊಂದು ಶಾಸನವೂ ಒಂದೊಂದು ಸಣ ಚಂಪು ಎಂದರೂ ಎನ 
ಬಹುದು. ಇವು ಚರಿತ್ತೆಯ ವಾಸವ ಸಂಗತಿಗಳನು ಹೇಳ ಹೊರಟಿ 
ದ್ದರೂ, ಹೇಳುವ ಧಾಟಿ ವರ್ಣನೆ ಎಲ್ಲವೂ ಗಢ ಚಂಪುಗಳಲ್ಲ ಚಿರ 
ಪರಿಚಿತವಾದುಷೆ. ಆದ್ದರಿಂದ, ನಮ್ಮ ಚಂಪೂ ಗಂಥಗಳ ಗುಣಾವ 
ಗುಣಗಳೆರಡೂ ಈ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣುತವೆ ಅದು ಹೇಗೇ 
ಏನೇ ಇರಲಿ ಕವಿಯ ಇತರ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಯಂತೆಯೆ, ಇನ್ನೂ ಒಂದು 
ಕೈ ಹೆಚ್ಚಾಗಿಯೇ ಎನ್ನ ಬಹುದು, ಈ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಉಜ್ಯಲ ರಾಜಭಕ್ತಿ 
ತುಂಬಿ ತುಳುಕುತ್ತಿದೆ. ಈ ಶಾಸನಗಳನ್ನು ಬರೆದೆ ಮೊದಲು ಕವಿ ರಾಜ 
ಕಟಾಕ್ಷಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು.! 


ಅನೆಂತನಾಥ ಪುರಾಣ 


ˆ ಅನಂತನಾಥ ಪುರಾಣ' ವನ್ನು ಬರೆಯುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಜನ್ನನಿಗೆ 
ಅರುವತ್ತರೊಸಗೆ ಅಥವಾ ಪಪ್ಪಿಪೂರ್ತಿ ಆಗಿದ್ದಿರಬೇಕು. ಆ ನಿಡು 
ಬಾಳಿನಲ್ಲಿ ಸಂಸಾರದ ಸಾರಾಸಾರಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಅನುಭವಿಸಿ ಕವಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಒಂದು ಹದಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಂಡಿರಚೇಕು. ಕೇವಲ ಲೌಕಿಕ ವಿಷಯ 
ಗಳಿಂದ ಮನಸನು, ಎಳೆದು ತನ್ನ ಮತಧರ್ನದ ಕಡೆಗೆ ಹೆಚ್ಚುಹೆಚ್ಚಾಗಿ 


= ಚೆನ ರಾಯಪಟ್ನ್ಟಣದ ೧೭೯ನೆಯ ಶಾಸನದಿಂದಲೂ ತರಿಕೆರೆಯ ೪ಜಿನೆಯ 
ಶಾಸನದಿಂದಲೂ ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ಅನುಬುಧದಲ್ಲ ಕೊಟ್ಟಿದೆ 
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ಹರಿಯ ಬಿಟ್ಟಿರಬೇಕು. ತನ್ನ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಇದ್ದ ಭಕ್ತಿ 
ಶ್ರದ್ಧೆಗಳು ಮುಪ್ಪಿನಲ್ಲಿ ಹಣ್ಣಿಗೆ ಬಂದಿರಬೇಕು. ಹಿಂದಿನ ಜೈನ ಮಹಾ 
ಕವಿಗಳ ಮೇಲುಪಂಕ& ० ಅನುಸರಿಸಿ, ತನ್ನ ಧರ್ಮವನ್ನು ಚೆಳಗುವು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಅನೆಂತನಾಥತೀರ್ಥಂಕರ ಪುರಾಣವನು ಬರೆದು ತನ 
ಕಪವಿತಾಸೌಧಕ್ಲೆ ಕಲತವಿಟ ೦ತೆ ಭಾವಿಸಿ ಧನ್ನನೆಂದು ಆತನು ಎಣಿಸಿರ 
ಬೇಕು. " ಅನಂತನಾಥ ಪುರಾಣ' ಜನ್ನನ ಅತ್ಯಂತ ವಿಸ್ತಾರವಾದ 
ಗ್ರಂಥ. ಶಾಸ್ಟ್ರೋಕ್ತವಾದ ಮಹಾ ಕಾವ್ಯದ ಲಕ್ಷಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ತುಂಬಿ 
ತುಳುಕುತ್ತಿ ರುವುದರಿಂದ ಅದು ಮೆಹಾಕಾವ್ಯ. ಜಗನ್ನುತ ಜನ್ನನ ಆಳ 
ವಾದ ತುಂಬುಪಾಂಡಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಅದು ಆಡುಂಚೊಲ ; ಮೆದುಳಿನ ಮಾಟದ 
ಬೆರಗುವರಿಸೆಗಳ ಗರಡಿಯ ಮನೆ. 

ಜನ್ನನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಎಪ್ಟೋ ಮುಂಚೆಯೇ ಜೈನಪುರಾಣ ರಚನೆಯ 
ರಾಜಮಾರ್ಗ ಏರ್ಪಚು ಹೋಗಿತ್ತು. ಕಥೆ ಹೀಗೆಯೇ ಇರಬೇಕು 
ಇಂಧಿಂಥ ವಿಷಯಗಳೇ ಬರಬೇಕು, ಈ ಈ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿಯೇ ನಿರೂಪಿತ 
ವಾಗಬೇಕು, ಇಷೇ ಮೊದಲಾದ ಕದಲಿಸಲಾಗದ ಕಟು ಗಳು ಏರ್ಪಟು 
ಹೋಗಿದ್ದುವು. ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಕರು ತೀರ್ಥಂಕರರು ಇದ್ದರೂ ಆಕಾರ, 
ಗಾತ್ರ, ಬಣ್ಣ, ಹೆಸರು ಮೊದಲಾದ ಕೇವಲ ಬಾಹ್ನ್ಮಲಕಣಗಳನು 
ಬಿಟ್ಟರೆ ವ್ಯಕ್ತಿವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಅಪ್ಟೇನೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸ, ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ ತೋರು 
ವೆದಿಲ. ಒಬ್ಬೊಬ ರೂ ಮತ್ತೊಬರ ದೊಡ ಅಥವಾ ಸಣ್ಣ ಪಡಿಯಚ್ಚು 
ಜತೆಗೆ, ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಲರ ಜೀವನಕಥೆಯಲಿಯೂ ಹೇಳುವುದು ಮಾನುಷ 
ಸಂಗತಿಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅತಿಮಾನುಷ ಸಂಗತಿಗಳು. ಅವೂ ಕೂಡ 
ಬಹುತರ ಒಂದೇ ಅಚ್ಛಿನವು. ಮನುಷ್ಯನನ್ನೇ ದೇವನನ್ನಾಗಿ ಮೇಲೆತ್ತಿ, 
ಬೇರೆ ದೇವನನ್ನು ಕಾಣದ ದರ್ಶನವನ್ನು ಕಂಡ ಜೈನಧರ್ಮಕ್ಕಿಂತ 
ದೊಡ್ಡ ಮಾನವಧರ್ಮವೇ ಮತ್ತೊ ಂದಿಲ್ಲವೆಂದರೂ ತಡೆದೀತು, ಮಾನವ 
ವಿಕಾಸದೃಪ್ಪಿಯಿಂದ. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ, ಜಿನಜೀವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೆ 
ತಾನೆ ಸಹಾನುಭೂತಿಯಿಲ್ಲ? ಆದರೆ, ವಾಸ್ತವಿಕ ರೀತಿಯಲ್ಲ ಜೀವನ 
ಕಥೆ ನಿರೂಪಣ್‌ಯಾಗಿದ್ದರೆ, ಈ ಚರಿತ್ಸೆಗಳು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಜನ 
ಮೆಚ್ಚಿಗೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಿದ್ದುಪೇನೊ! ಈಗಿರುವ ರೂಪದಲ್ಲಿಯೆ 
ಈ ತೀರ್ಥಂಕರರ ಚಿರಿತೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಒಂದೇ ಸಮನಾಗಿ ಎಲ್ಲರ ಮನ 
ಸ್ಪನ್ನೂ ಎಳೆಯಲಾದಾವೇ ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ 
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ಪುರಾಣ ವಸ್ತುವಿನಿಂದ ಸುಂದರವಾದ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಮನೋಹರ 
ವಾಗಿ ಕಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವಂತಿಲ್ಲ. ಪಂಪನ 
" ಆದಿಪುರಾಣ ` ಉತ್ತಮಕಾವ್ಯವಲ್ಲವೆ ? ಪುರಾಣರಚನೆಯ ಸಂಪ್ರದಾಯ 
ಮಾರ್ಗದ ಪಿಂಗಟ್ಟು ಮುಂಗಟ್ಟುಗಳಲ್ಲಿ ಸೆರೆಸಿಕ್ಕ ತೊಳಲಿ ಒರಲು 
०,८८.० ಪಂಪನ ನಿಸರ್ಗ ಕವಿತಾವಾಣಿಯ ಘೋಷ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಪೀಳಿ 
ಕೊಂಡು ಬಂದು ಸೊದೆಯೆರೆದು ಕಿವಿಕೊನರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆ? ಅಲ್ಲೊಮ್ಮೆ 
ಇಲ್ಲೊಮ್ಮೆ ತಲೆಹಾಕುವ ನೀರಸವಾದ ಕಾಷ್ಯೇತರ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಸಮರಿ 
ಪರಿಷ್ಮರಿಸಿದರೆ ಪಂಪನ " ಆದಿಪುರಾಣ ' ಉತ್ಕೃಪ್ಪ ಕಾವ್ಯವಾಗಿ ಇಂದೂ 
ಖಲದೂ ಎಲ್ಲರ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ರಂಜಿಸಿ ಅನಂದಗೊಳಿಸುವುದಿಲ್ಲಪೆ ? 
ಆದರೆ ಇದೇ ಮಾತನ್ನು ಉಳಿದ ತೀರ್ಥಂಕರ ಪುರಾಣಗಳೆಲ್ಲದರ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟು ಥೈರ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳ.ವುದು ಕಷ್ಟ. ಪಂಪ ಆರಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವ ಕಥೆಯೂ ಇದಕ್ಕೆ ಸಹಕಾರಿಯಾಗಿದೆ. ವೃಷಭ ತೀರ್ಥಂ 
ಕರನ ಮತ್ತು ಭರತ ಬಾಹುಬಲಿಗಳ ಕಥೆ ಇತರ ತೀರ್ಥಂಕರರ ಮತ್ತು 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಕಥೆಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಸ್ಕಾರಸ್ಯವೂ ಕಾವ್ಯಯೋಗ್ಯವೂ 
ಆಗಿದೆ. ಆದರೂ, " ಪಂಪಭಾರತ ' ಹೇಗೆ ಮಿಕ್ಕ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು 
"ಇಕ್ಕಿ ಮೆಚ್ಚಿದೆ ' ಯೋ ಹಾಗೆಯೆ, ಪಂಪನ ಆದಿಪುರಾಣ ' ಮಿಕ್ಕವನ್ನು 
ಮೆಚ್ಚಿದೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಆ " ಚಿನಪುರಾಣ › ठ, ಆ ಗಂಡುಗವಿತೆಯ 
ಸಂಪತ್ತೇ ಇನ್ನೂ ಚೆಳೆಯಬಾರದಾಗಿತ್ತೇ ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. 
ಗುಣಭದ್ರಾಚಾರ್ಯರು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲ ಪದ್ಯರೂಪದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವ 
ಜೈನ ಉತ್ತರಪುರಾಣದಲ್ಲಿಯೂ ಚಾವುಂಡರಾಯನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಗದ್ಯ 
ರೂಪದಲ್ಲ ಬರೆದಿರುವ य्‌, ಶಲಾಕಾಪುರುಷ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿಯೂ 
ಬರುವ ಅನಂತಜಿನನ ಕಥೆ ಜನ್ನನಿಗೆ ಆಧಾರವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಚಾವುಂಡರಾಯ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ಇಪ್ಪತ್ತು ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಕ 
ವಾಗಿರುವ ವಸ್ತುವನ್ನು ನಮ್ಮ ಕವಿ ಸುಮಾರು ೧,೪೦೦ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೆರವಿದ್ದಾನೆ. ಗ್ರಂಥ ಪ್ರೌಢಶ್ಯಲಿಯ ಚಂಪು ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ 
ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಅದರ ಗುಣಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು ಎನ್ನೆ ಬಹುದು. 
ಭಾಖೆ ಸಂಸ್ಕೃತಭೂಯಿಪ್ಠವಾಗಿ ಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ಹೆಡಸಾಗಿದೆ. “८ ಪೊಸ 
ಗನ್ನಡದಿಂ ವ್ಯಾವರ್ಣಿಸುವೆಂ ಸತ್‌ಕೃತಿಯನೆಂದು ಕನ್ನಡಮಂ ಚಿಂತಿಸಿ 
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ಕೂಡಲಾಣಅದಕ್ಕಟ ಮಿಸುಕದ ಸಕ್ಕದಮನಿಕ್ಕುವವನುಂ ಕವಿಯೆ?” ; 
^ ಪಕ್ಕದಮಂ ಪೇಪ್ಯೊಡೆ ನೇಖೆ ಸಕ್ಕದಮಂ कत्व, ಶುದ್ಧ ಕನ್ನಡ 
ದೊಳ್‌ ತಂದಿಕ್ಕುವುದೆ ಸಕ್ಕದಂಗಳ 2 ತಕ್ಕುದೆ ಬೆರಸಲೈೈ ಫತಮುಮಂ 
ತೈಲಮುಮಂ? '' ಎಂದು ಕನ್ನಡದ ಮೇಲಿನ ಸಂಸ್ಕೃತ ದಾಳಿಯನ್ನು 

ಯಸೇನನೇ ಮೊದಲಾದವರು ಎಷ್ಟು ಪ್ರತಿಧಟಿಸಿದರೇನು? "ಉಭಯ 
ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿ 'ಗಳ ಕಿವಿಮುಗಿಲನ್ನು ಮುಟ್ಟಬಲ್ಲದೆ ಆ ಬಡ ಕೂಗು? 


ಅವನೀದೃ ಶ್ಯಾಂಜನಕ್ಷೇಪಣವಿಪುಳಕಪೋಲಂ ತಿಖಂಡಿಸ್ಬುರತ್ತಾಂ 
ಡವರಂಗಂ ಸಾಂದ್ರಚಂದ್ರೊೋ(ದಯಮಮರಸರಿತ್‌ಪದ್ಮ ಪತ್ರೋದನೀಲ್ಲೀ 
ವಿವಹಂ ಪರ್ಜನ್ಯದೋಹಕ್ಷಮ ಬಹುಮಪಿಪೀಸಂಕುಲಂ ಯಾಮಿನೀಸಂ 
ಭವತುಂಭನ್ಮಂದಿರಂ ನಿಂದುದು ಪಿಕರುಚಿರೋತ್ತಾಳಮಂಭೋದಜಾಳಂ 


€ನಾನಕೃಚಕ್ಕಂ೦ ತುರಗಬಲತರಂಗತ ರಂಗಂ ಚಳತ್‌ಪು 
ರಥಪೋಡ್ತಿೀೀನಫೇನಂ ಚಟುಳಭಟಪಯೋಜಂತು ಸಂತಾನಕಂ ಶಾ 
ಕೃರಮಾಳಾವಿಭ್ರದಭ್ರಂ ನಟನೆಯುವತಿಗಾಂಧರ್ಪಿಕಾವೃಂದತೀರಾಂ 
ತರವಲ್ಲೀವೇಲ್ಲನಂ ಬಂದುದು ಸುರವರಸಪ್ತಾಂಗಸೇನಾಸಮುದ್ರಂ 


ಗ್ರಂಥದ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಇಂಥವು ಬಹಳ. ಜನ್ನ ತಿಳಿಯಾದ ಸರಳವಾದ 
ಅಚ್ಛಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಅಂದವಾಗಿ ಮನಮುಟ್ಟುವಂತೆ ಬರೆಯಬಲ್ಲ. ಮನಸ್ಸು 
ಮಾಡಿದರೆ, ಕನ್ನಡಿಗರ ಮೇಲೆ ಕೃಪೆಯಿಟ್ಟರೆ. ಮುದ್ದಾದ ತಿಳಿಗನ್ನಡಕವಿತೆ 
ಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಸೇರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಕಾರ್ಗಾಲ ತಲೆದ್ಲೋರೆ, 


ಅಂತು ಮೊಗಮಂ ಮೋಡಲಿಳೆಯೆ ಕಣ್‌ದೇಖೆದಂತೆ 
ಮಣಿಬೀಡು ರಜ ಧರಣಿಯೊಳ್‌ ನೆಗೆದುಪೋರಂತೆ. 
ಕಲ್ಲಪೊಗರೆಯೊಳಿಟ್ಟ ಕಾರ್ಮುಗಿಲ ಹೊಟ್ಟೆಗಳ್‌ 
ತಾಮೆನಿಸಿ ಪರ್ಬಿದುವು ಪೆರ್ಜೇನ ಪುಟ್ಟುಗಳ್‌. 
ತರದೆ ಪಾಜಿದುವು ಬೆಳ್ಳಕ್ಕಿ ನೂಲ್‌ದೆಗೆದಂತೆ 
ನೆರೆದ ಕಾಮನ ಬಲ್ಲೆ ಬಿಳಿಯದಿರು ಬಿಗಿದಂತೆ. 
ಚಿಕ್ಕವಂ ಮೊಲೆಯೆಡೆಯೊಳಿಕ್ಕಿ ಪಿಡಿದುದು ಮತ್ತೆ 
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ಪುಲೆಗಳ ಪಿಂಡೊಡೆಯದೊಡನೆ ಮೆಯ್‌ವಏದಿರುತೆ . 
ಬಪಿಅನಪಿದ 2336070 ಹೊತು ಸಪಾಲ್‌ಗೊಂಡು 
ಮರದ 2०९८०९५ ಸಾರ್ದುವು ಕೋಡಗದ ಪಿಂಡು 
ತೊರೆದುಗುವ ತೋರಮೊಲೆಗಳನುಂಡು ಕಟಿ ಪಿಂಗೆ 
ಪಾಲಧಾರೆಗಳೊಕ್ಕು ಮೊರೆಯ ಪಿಂಡಲು ಪೊಂಗೆ, 
ಬೆನ್ನಮೇಲಣ ಪನಿಯೊಳುಣ್ಮಿ ನೆಗೆತರುವೆರ್ಮೆ 
ಕೋಡೆಕೊಂಡುವು ಮಿಕ್ಕನಿಳುಯುತಂ ಕಾಡೆರ್ಮೆ. 
ಪಸಲೆಯೊಳ" ಪಸುರೇಜೆ ಪರಪಿಮೊಳ್‌ ಪೊರೆಯೇಜಿ 
ಗಿಡುಗಳೊಳ್‌ ८८.०९९ ಗೊಡಲೆಯೊಳ್‌ २०८०३९8, 
ವಿಖುನಿಲುದು ತೆರೆಯಿಜುದು ९९०२०८०९) ದೀನ್ನೆಯೊಳ್‌ 
ಪರಿವ ಬರಿಪೂನಲೆಸೆದುವಮೋರೊಂದು ತಾಣದೊಳ್‌. 
ನೆಲಪುತ್ತಿ ನೊಳ್‌ ಪೊನಲ್‌ ಪುಗೆ ಪಾವು ಪೊಲಿಮಟ್ಟು 
ಪೆಡೆಗಳಂ ಕೊಡೆಗಳಂತೆತ್ಲಿದುವು ಕಡೆಪಟ್ಟು. 


ಲಲಿತ ರಗಳೆಯ ಮಳೆಗಾಲದ ಈ ಕನ್ನಡ ನವಿಲ ಕುಣಿತ 
ಯಾವುದಕ್ಕೆ ಕಡಮೆಯಾಗಿದೆ ? 


ತೀರ್ಧಂಕರನ ಚರಿತ್ತೆಯಾದ ` ಅನಂತನಾಥ ಪುರಾಣ 'ದಲ್ಲಿಯ 
ಶೃಂಗಾರ ಸಾಮಾನ್ಯಶೃಂಗಾರಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲ ಚಿರಪರಿಚಿತವಾದ್ದೇ. ಅದೇ 
ಪಾಮರಿಯರು, ಮಾಲೆಗಾರ್ತಿಯರು, ವಾರವನಿತೆಯರು; ಅದೇ ಷೇಶ್ನಾ 
ವಾಟಿ.  ಅನಂತನಾಥನನ್ನು ಓಲ್ಫೆಸಬೇಕಾದರೆ ಭೂಮಿಯ ಜೆಲೆವೆಣ್ಣು 
ಗಳಾಗಬೇಕು ; ಇಲ್ಲವೇ ಗಗನದ ಗಣ್‌ಕೆಯರಾಗಬೇಕು. ಜಿನನ 
ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ವಧುವಿನ ಜತೆಗೆ ವಾರಾಂಗನೆಯರಿರಜೇಕು. ಅನಂತ 
ತೀರ್ಥನಾಥನನ್ನು ವೇಶ್ಯಾವಾಟಿಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಿಕಾ ವಿಹಾರಕ್ಕೆ ಕವಿ 
ಕಳಿಪಿದಾ ನೆಂದಮೇಲೆ ಜೇರೆ ಹೇಳಬೇಕೆ 1? ಹಲವು ಕವಿಗಳ ಕಣಿಗೆ 
1 ಇಂಥ ಮೈಪರೀತ್ಯಗಳು ಇತರ ಮಹಾಕಾವೃಗಳಲ್ಲಯೂ ಕಾಣಬರುತ್ತವೆ 
ಸುಭದ್ರೆಯ ರೂಪಕ್ಕೆ ಮೋಹಗೊಂಡು ಪರಿಣಯಕ್ಕೆಳಸಿ ವಿರಹವನುಭವಸು 


ತಿರ ವ ಅರ್ಜುನನನು ಮುವನ್ನಿರುಳು ವಿಟವಿದೂಷಕರೊಡನೆ ಸೂಳೆಗೇರಿಯಲ್ಲ 


ತಿರಿಸುತ್ತಾನೆ ಪಂಪ 
ಗಿರಿಜೆ ಸಾಕ್ಷಾತ" ಪರಮೇಶ್ವರಿಯ ಅವತಾರವೆಂದು ತಂದೆತಾಯಿಗಳಿಗೆ ಅರುಹ 


px 


p $< ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಹೆಣ್ಣು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಾಮಕೆರಳಿಕೆಯ ಮತ್ತು ಆ ಕಾಮತೀರಿಕೆಯ 
ಯಂತ್ರ ಮಾತ್ರವಾಗಿ ಕಂಡಿದ್ದಾಳೆಯೇ ಹೊರತು, ಬಿರುಗಂಡನ್ನು 
ಮೈದುಮಾಡಿ ನಯಕ್ಕೆ ತಿದ್ದುವ, ಒಂಟಿ ಬದುಕಿನ ಅರಕೆಯನ್ನು ತುಂಬುವ 
ಹೆಣಾಗಿ, ಅಕ್ನತಂಗಿಯಾಗಿ, ಮಗಳಾಗಿ, ತಾಯಾಗಿ, ದೇವಿಯಾಗಿ 
ಅಪು, ಕಂಡುಬಂದಿಲ್ಲ. ಕಪಿಯ ಈ ನೋಟಕ್ಲೂ ಅವನು ಅನುಸರಿಸಿದ 
ಕಾವ ಮಾರ್ಗವೇ ಕಾರಣ. ಅವನು ಬದುಕನಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷ ತಂಗಿಯರ 
ತಾಯಿ ಮಗಳುದಿರ ಗೆಳೆತಿ ಮಡದಿಯರ ಒಲುಮೆ ನಲುಮೆಗಳನ್ನುಉಂಡು 
ನಲಿಯದವನೆಂದಲ್ಲ ; ಆಳೆ ಬಾಳಿನಲ್ಲಿ ಆ ಒಲುಮೆ ನಲುಮೆಗಳೆ ತಿಳಿ 
ಸವಿಗೆ ಎಡೆ ಎಪೆಂದು ಅರಿಯದವನ್ಲ. ಆದರೆ, ಕಾವ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ 
ಕಾಲಿಟೊ ಡನೆಯೆ, ಕವಿಯ ಕಣೀ ಏಕೋ ಜೇರೆಯಾಗುತದೆ. ರವಿ 
ಕಾಣದ ನು ಕವಿ ಕಾಣಜೇಡವೆ ! ಇಲಿ ಅನಾವತ್ನಕವಾದ, ಒಬ್ಬ ಪವಿತ 
ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಜೀವನ ಕಥನಕ್ಕೆ ಹೊಂದದ, ಶೃಂಗಾರ ಭಾಗವಪ್ಪನ್ನಾದರೂ 
ಕತ್ತರಿಸಿ ಹಾಕಿದರೆ ಕೃತಿ ಅರ್ಧಕ್ಕರ್ಧ ಕಸಿಯಾಗುತ್ತದೆ. " ಯಶೋಧರ 
ಚರಿತೆ' ಯಲ್ಲಿ ಪಣಯವನು ಅಷು, ಸರಳವಾಗಿಯೂ ತಿಳಿಯಾಗಿಯೂ 
ಚಿತ್ರಿಸಿ ಇಲ್ಲಿ ಏಕೆ ಜನ್ನನ ಕೈ ಮುಗ್ಗ ರಿಸಿತೊ ತಿಳಿಯದು. ಹೀಗಿದ್ದೂ 
ಜಾರ ಚೋರ ವೀರರ ಕಥೆಯಂತೆ ಬಾಯ್‌ಸವಿಯ ಮಾತುಗಳಂ 
६०९०९०९); ಚರ್ಚೆಯಲ್ಲರುಹನ ಮೂರ್ತಿಯಂ ರೆ ನಿರಾಭರಣಂ ಮಖೆ 
०००९, ಪೇಟ್ಬಹೆನ್‌' ಎಂದು ಹೇಳುವ ಜನ್ನನ एण्य्‌, ४ ९ एण्य, ठन. 
"ಬಾಟ ಬಟ್ಟೆ ಪರಮಾಗಮ ' ವನ್ನು ಹೇಳಹೋಗಿ, " ಧರ್ಮವಿಹಾ 
ರದಿಂ ಭವ್ಯ ಸಸ್ಯಾವಳಿಗೆ ಸಹ ಧರ್ಮಾಮೃತವರ್ಪ್ಷ' ವನ್ನು ಕರೆದ ತೀರ್ಥ 
ನಾಥನ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸುವಲ್ಲಿ 


ಪದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಜಿನೇಂದ್ರಂ 

ತೃದೀಯ ಗುರುವದಳುನಮಳಸೂತ್ರಾಂತಿಕದೊಳ್‌ 
ಪದಿನಾಲ್ಕುಂ ಗಂಟನಿಕ್ಕು 

ವುದು ಕನಕದ ಪೆಟ್ಟುನೂಲನೂಲಭಿರಚಿತಂ 


ಬಂದ ನಾರದ ಮಹಾಮನಿ ರಾತ್ರೆ ರಾಜನೊಡನೆ ಚಂದ್ರಿಕಾವಹಾರಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ 
ಹರಿಹೆರನ "ಗಿರಿಜಾ ಕಲ್ಯಾಣ' ದಲ್ಲಿ. 


२०७ XXI 
ಕ್ರಮದಿಂ ದಾರಮನೋಂ ಪ್ರೀಿಂ 
ನಮೋರ್ಹತೇನೆಂತಬಂಧನಾಶಾಯಾನಂ 

ತಮಪಿಮ್ನೇ ಸ್ಯಾಹಾ ಎಂ 


ಬೀ ಮಂತ್ರವ २९५, ಕಟ್ಟುವುದು ಬಲಡೋಳೊಳ್‌ 


ಮಂಡಗೆ ಮೇಣ್‌ ಹೂರಿಗೆ ಮೇಣ್‌ 
ಉಂಡಲಿಗೆಗಳಕ್ಕಿ ಕಣಿಕದಿಂದೈಮಾನಂ 
ಗೊಂಡಿಪ್ಪತ್ತೆಂಚಾಗಿರೆ 

ಖಂಡಿಸಿ ಕೊಡುವುದು ದೃಢವ್ರ ತಂಗಂತದಖಯೊಳ' 


— ಎಂದು ಮೊದಲಾಗಿ ನೋಂಪಿಯ ಪರಿಯನ್ನು ಓದುವುದು ಶುದ್ಧ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ದೃಪ್ಟಿಯಿಂದ ಅಷ್ಟು ಉಚಿತವಾಗದೆ ಹೋಗಬಹುದು. ಆದರೆ, 
ಮತೋಪದೇಶವನ್ನೂ ಕಾವ್ಯರಚನೆಯನ್ನೂ ಜತೆಯಲ್ಲೇ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಪದ್ಧತಿಯಲ್ಲಿ ಇದು ಅನಿವಾರ್ಯ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ 
ಹೇಳುವುದಾದರೆ, ಮನುಷ್ಯನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಬಾಳಿ ಆತ್ಮ 
ಸಾಧನೆಯಿಂದ ದೇವತ್ಯಕ್ಕೆ ಏರಿದ ಒಬ್ಬ ಮಹಾವ್ಯಕ್ತಿಯ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯದ 
ಯಾವ ಪವಿತ್ರ ಅನುಭವ ತೀರ್ಧಂಕರ ಚರಿತ್ರೆಯಿಂದ ಆಗಬೇಕೊ 
ಆ ಅನುಭವ ಇನ್ನೂ ರಸವತ್ತಾಗಿ ಆಗುತ್ತಿತ್ತು ಜೀವನಕಥೆ ವಾಸ್ತವ 
ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಬವಾಗಿದ್ದರೆ. ಆದರೆ, ಜನ್ನನು ಅನುಸರಿಸಿರುವ 
ಮಹಾ ಕಾವ್ಯಲಕ್ಷಣದ ಸಂಪ್ರದಾಯಪಂಥದ ಪುರಾಣರಚನೆಯ ಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ 
ಈಗಿರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿಗೆಯನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವುದು ತಪ್ಪಾದೀತು. 

ಭರತ ಬಾಹುಬಲಿಗಳ ಪ್ರಕರಣ "ಆದಿಪುರಾಣ 'ದ ಸೌಂದರ್ಯ 
ವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವಂತೆ ವಸುಷೇಣ ಸುನಂದೆ ಚಂಡಶಾಸನರ ಕಥೆ " ಅನಂತ 
ನಾಥಪುರಾಣ 'ಕ್ಕೈ ಕಳೆಕೊಡುತ್ತದೆ. "ಅನಂತನಾಥಪುರಾಣ'ದ ಈ 
ಪ್ರಕರಣ “ಯಶೋಧರ ಚರಿತ್ರೆ'ಯ ಕಥೆಯಂತೆ ಪ್ರಣಯ ಸಮಸ್ಯೆಗೆ 
ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟದ್ದು. ಒಂದು ಪ್ರಣಯ ಸಮಸ್ಯೆಯಲ್ಲ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ಮೂರು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಸಿಕ್ಕಿ ಕೊಂಡಿರುವುದುಂಟು. ಒಂದು ಹೆಣ್ಣು 
ಏರಡು ಗಂಡು ; ಇಲ್ಲವೆ, ಒಂದು ಗಂಡು ಎರಡು ಹೆಣ್ಣು. ಒಂದು 
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ಗಂಡು ಎರಡು ಹೆಣಿನ ಸಂಬಂಧ ಸಾಮಾನ್ನವಾಗಿ ನಮ್ಮವರಿಗೆ 
ಅಪ್ನ್ಲೇನೂ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಮಸ್ಥ್ಸೆಯಾಗಿ ತೋರಿ ಬಂದಿಲ್ಲ. ಸವತಿ 
ಮತ್ನರವೂ ಸತಿ ಸೂಳೆಯರ ಸೆಣಸೂ ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಇತ್ತಾದರೂ, 
ಈ ಕಾಟದಿಂದ ಗಂಡಿಗೆ ಬೇರೆ ತೆರನ ತೊಡಕುಗಳು ಉಂಟಾಗಿದ್ದರೂ, 
ಒಬ್ಬನ ಪ್ರೇಮ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಈ ಸಂಬಂಧ ಅಪ್ಪಾಗಿ ಅಸಾಧ್ಯ ಸಮಸ್ಯೆ 
ಗಳನ್ನೇನೂ ಒಡ್ಡಿ ದಂತೆ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ದೊರೆಯಾದರೆ ಒಬ್ಬಳನ್ನು 
ಪಟ್ಟದರಸಿಯನ್ನಾಗಿಯೂ ಮತ್ತೊಬ್ಬಳನ್ನು ಪ್ರೇಮದರಸಿಯನ್ನಾ 
ಗಿಯೂ, ಸಾಮಾನ್ಯನಾದರೆ ಒಬ್ಬಳನ್ನು ಮನೆಮಡದಿಯನ್ನಾಗಿಯೂ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬಳನ್ನು ಒಲವಿನೊಡತಿಯನ್ನಾ ಗಿಯೂ ಮಾಡಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟರೆ 
“> ಸರಿಹೋದಂತೆ ಹೊರಕ್ಕಾದರೂ ತೋರುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ, 
ಒಂದು ಹೆಣ್ಣು ಏರಡು ಗಂಡಿನ ಸಮಸ್ಯೆ ಜಟಿಲವಾದ್ದು, ದುರಂತವಾದ್ದು. 
ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಹೆಣ್ಣು ಹೆರನೆ ಹೆಂಡತಿಯಾಗಿದ್ದರೆ ಅನರ್ಥ ಹೇಳತೀರದು. 
ಈ ಸಮಸ್ಯೆಗೆ ಮೂಲಕಾರಣ ಹೆಣ್ಣಾಗಿರಬಹುದು, ಗಂಡಾಗಿರಬಹುದು. 
"ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ' ಯಲ ಮನೆಮಡದಿ ಅಮ ತಮತಿಯ ಮನಸ್ಸು 
ಚಲಿಸುತ ದೆ. ಮತೊ ०८८९ ಚಂಡಶಾಸನನ ಕಣು ಮಿತ್ರನ ಮಡ 
ದಿಯ ಮೇಲೆ ಬೀಳುತ್ತದೆ. ಎರಡು ಕಡೆಯೂ ಸನ್ನಿವೇಶ ರುದ್ರ 
ಸನ್ನಿವೇಶ, ಅಂತ ದುರಂತ 

ಅನಂತನಾಥಪುರಾಣ'ದ ಮುಖ್ಯವಸ್ತುವಾದ ಅನಂತತೀರ್ಥಂ 
ಕರನ ಚರಿತ್ರೆಗೂ ವಸುಪೇಣ ಸುನಂಡೆ ಚಂಡಶಾಸನರ ಪ್ರಕರಣ ಬರುವ 
ಸುಪ್ರಭಪುರುಷೋತ್ತಮರ ಚರಿತ್ರೆಗೂ ನೇರವಾದ ಯಾವ ಸಂಬಂಧವೂ 
ಇಲ್ಲ. ಒಬ್ಬ ತೀರ್ಥಂಕರನ ಚರಿತ್ರೆ ಹೇಳುವಾಗ ಅವನ ಕಾಲದಲ್ಲರ 
ಬಹುದಾದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಕಥೆಯನ್ನೂ ಬಲದೇವ ವಾಸುದೇವರ ಕಥೆ 
ಯನ್ನೊ ಹೇಳುವುದು ಜಿನಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ವಾಡಿಕೆ. ಅನಂತಜಿನನ 
ಸಮವಸರಣ ಮಂಟಪಕ್ಕೆ 4 ಸುಪ್ರಭನೆಂಬ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಬಲಡೇವನ್‌ 
ಬಂದು ದೇವರ ದೇವನನ್‌ (ಆನಂತನನ್‌) ಅನೇಕಾರ್ಚನೆಗಳಿಂದರ್ಚಿಸಿ 
ಪೊಡವಟ್ಟು ಜಯನಾಥ ಗಣಧರರೊಳ್‌ ತನ್ನ ಪೂರ್ವಜನ್ಯವೃತ್ತಕಮಂ 
ಚಿರಸು ನಿಜಾನುಜಾತನ್‌ ಚತುರ್ಥವಾಸುದೇವನ್‌ ಎನಿಸಿದ ಪರಮ 
ಪುರುಷೋತ್ತಮನ ವೃತ್ತಕಮಂ ಬೆಸಗೊಳಲ್‌, ಒಡನಾ ಗಣಧರಾ 
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ಧೀಶ,ರರ್‌ ' ಬೆಸಸಿದ ಕಥೆಯನ್ನು ಕಿವಿಯುಂಡ ಮದನಪತಾಕೆಯೆಂಬ 
ಬಚರಾಂಗನೆ ತನ್ನ ತಂಗಿ ಚಿತ್ತಲತೆಗೆ ವರ್ಣಿಸುತಾಳೆ. ಪುರುಷೋ 
ತ್ರಮ ವಾಸುದೇವನು ದೈತ್ಯ ಮಧುಕೈಟಭನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಜನ್ಮಾಂತರ ದ್ಯೇಷಕಾರಣವೂ ಒಂದಿತ್ತೆಂದೂ, ಹಿಂದೆ ಭವಾಂತರದಲ್ಲಿ 
ವಾಸುದೇವನು ವಸುಷೇಣನಾಗಿದ ನೆಂದೂ ಮಧುಕ್ಕೆಟಭನು ಚಂಡ 
ಶಾಸನನಾಗಿದ್ದನೆಂದೂ ಚಂಡಶಾಸನನು ಸ್ಲೇಪಿತ ವಸುಪೇಣನ ಸತಿ 
ಸುನ೦ದೆಯನ್ನು ಕದ್ದೊಯ್ತು ಅವನ ದ್ವೇಷಕ್ಕೆ ಪಕ್ಕಾಗಿದ್ದನೆಂದೂ 
ಹೇಳುವ ಪೃಸಂಗ ಬರುತದೆ. ಪ್ಲಾಸಂಗಿಕವಾಗಿ ಬಂದ ಆ ಜನ್ಮಾಂತರ 
ಸಂಗತಿಯೇ, ಜನ್ನನ ದೃಪ್ಟಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಆ ಕಥಾವಕ್ನುವಿನ ಸ್ಕಾರಸ್ಸ 
ಮಹತ್ವಗಳಿಂದಲೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದ್ದ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳ ಸಿದ್ದಿಯಿಂದಲೂ 
ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಕಥೆಯಾಗಿ ಬೆಳೆದಿದೆ, ಒಳ್ಳೆಯ ಕಾವ್ಯವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿ 
ಸಿದೆ. "ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 'ಯಲ್ಲ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಪ್ರಣಯ ಸಮಸ್ಯೆ 
ಯನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿದ ಜನ್ನನಿಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು ಬಗೆಯದನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಲು 
ಎಡೆ ದೊರೆಯಿತು. 
ಹಥಾಸಾರಾಂಶ : ಭಾರತವರ್ಷದ ತೆಂಕವಕ್ಕ ದಲ್ಲಿ ಭೋಗದ 
ಚಾಗದಾಗರಪೆನಿಸಿ ಮೆರೆಯುವ ಸುರಮ್ಮಮಂಡಲದ ಅಧಿಪತಿಯಾದ 
ಸುಷೇಣ ದೊರೆಗೆ ರಾಜಧಾನಿ ಪೌದನಪುರ. ಪಿಂಡೆ ಭರತ ಚಕ್ರ 
ವರ್ತಿಯ ದರ್ಪಮುರಿದ ಅವನ ತಮ್ಮ ಬಾಹುಬಲಿ ದೇವನ ಆಳಿಕೆಗೊಂಡ 
ಹಿರಿಮೆ ಆ ಪೌದನಕ್ಕುಂಟು. ಊರ್ವಶಿ ರಂಭೆ ಮೇನಕೆ ತಿಲೋತ್ತಮೆ 
ಎಂಬವರ ಹಾವಭಾವವನ್ನೂ ಗೆಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಕೊಬ್ಬರೇ ಎನಿಸುವ 
ರಾಣಿಯವಾಸದ ಐನೂರು ಚೆಲುಷೆಯರಲ್ಲ ಪಿರಿಯಳಾದ ಸುನಂದೆ 
ಸುಪೇಣನ ಪಟ್ಟದರಸಿ, ಮನದರಪಿ. ಸುನಂಡೆಯ ಮುಖಬಬಿಂಬಷೇ 
ಮಣಿದರ್ಪ ಣವಾಗಿ, ಅಚ್ಚುಮೆಚ್ಚಿನ ಆ ಮಹಾದೇವಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಆ 
ಭೂಕಾಂತನ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ನಲಿವು, ದೊರೆ ಒಂದು ದಿನ ಪೈಹಾಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಗಜಾರೋಹಣ » ९८०५०९८३ , ಸಹಪಾಂಸುಕ್ಲೀಡಾನುಬಂಧ ಸಂಗತ 
ಬಂಧುವೂ ಮಕರಗ್ರಾಹಪುರವರಾಧೀಶ್ಯರನೂ ಆದ "ಸಹೋದರ ' ಚಂಡ 
ಶಾಸನ ದೇವನು ಹಲವು ದಿವಸ ಅಗಲಿದ್ದು ತನ್ನನ್ನು ನೆನೆದು ನೋಡ 
ಬಯಸಿ ಬರುತ್ತಿರುವನೆಂದು ಕೇಳಿ ವಿಸ್ತಾರಿತಲೋಚನನಾಗಿ ಮಹೋ 
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ತ್ಪಾಹದಿಂದ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಪಟ್ಟದಾನೆಯ ಮೇಲೆ ಆ ಮನೋ 
ಮಿತ್ರನನ್ನು ಕೂರಿಸಿ ಮೆರವಣಿಗೆಯಿಂದ ಅರಮನೆಗೆ ಕರೆತರುತ್ತಾನೆ. 
ಮಿತ್ರನ ಮನೋಲ್ಲಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಕಾವ್ಯಗೋಪ್ಟಿಗಳು, ಗೀತಾವಾದ್ಯಗಳು, 
ನಾಟ್ಯನೈತ್ಯಗಳು, ಕೇಳಿಕೆಗಳು, ಜೆಚ್ಚಕಾಳಗಗಳು, ವೇಪವಿಶೇಷಗಳು, 
ವಾಹೆ ವಿಳಾಸ ಕಂದುಕ ಕೇಳಿಗಳು ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಚಿತ್ರ ವಿಚಿತ್ರ 
ಕೌತುಕಗಳನ್ನು ವಸುಷೇಣ ಭೂಪತಿ ನಡಸುತ್ತಾನೆ. ಪೀಗೆ, ನಿರಿ 
ಕಲ್ಪವೂ ನಿರಂತರಿತವೂ ಆದ ಸೌಹಾರ್ದದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಏಕಸದನ, ಸಹ 
ಪಂಕ್ಷಿಭೋಜನ, ಸಹ ವಿಳಾಸಕ್ರೀಡೆಗಳ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಸುಳಿದು, ಕಾಮ 
ದೇವನ ಕರವಾಳಂತೆ ಕಣ್ಣಲ್ಲ ಹೊಳೆದು, द, 03 ಸಂಮೋಹನ ಶಕ್ತಿ 
ಯಂತೆ ಭಾವಕರ ಬಗೆಯ ಬಯ್ಕೆಯನ್ನು ಸೂರೆಗೊಂಡು ಮೆರೆಯುವ 
ವಸುಪೇಣನಂಗನೆ ಸುನಂದಾಡೇವಿಯ ಮೇಲೆ ದುರಾತ್ಮನಾದ ಚಂಡ 
ಶಾಸನನ ಕಣ್‌ಮಲರು ಕವಿದು ಕವ್ಯರೆಗೊಂಡು, ಒಳಸ್ಲೋರಿ ಮನ 
ಹೋಲುತ್ತದೆ. ಒಂದು ದಿನ ಕೆಳೆಯನ ಸಹಪಂಕ್ತಿ ಭೋಜನದಲ್ಲಿ 
ಸುನಂದೆ ತಾನೇ ಬಡಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಅಂದಿನ ಆ ಎಳೆಯಳ ಸೊಬಗು ವಿಳಾಸ 
ಗಳಿಂದ ಪೂರ್ಣಭ್ರಮೆಗೊಂಡ ಆ ಕಾಮುಕನು ಮದನಜ್ಯರದಿಂದ ಒಳ 
ಗೊಳಗೇ ಬೇಯುವ ಹೃದಯವನ್ನು ಹದಪಡಿಸಲಾರದೆ, ತನ್ನ ಕೆಳೆಯ 
ಸುದರ್ಶನನಲ್ಲಿ ಮನಬಿಚ್ಚಿ, ಈ ಕಡುನಂಟನ ಸತಿಯ ರೂಪು ತನ್ನನ್ನು 
ಹೋಲಿಸಿತೆಂದು ನಾಚಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ಹೇಳಿಕೊಂಡು, ಬಾಳುವ ಉಪಾಯ 
ವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಆ ತಳ್ಳೋದರಿಯ 

ಕೂಡುವ ಪುಣ್ಯ ತನಗೇಕೆ ಸಲ್ಲದು? ಗಂಡನಿದ್ದರೇನು ? ಎನ್ನುವಪ್ವರ 
ದೂರ ಸಾಹಸಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಬಗೆಯ ಬೇಟವನ್ನು ಬಯಲಿಗಿಕ್ಕಿದ 
ತನ್ನ ದೊರೆಗೆ ಸುದರ್ಶನನು ಬುದ್ಧಿಹೇಳುವುದು ಬಿಟ್ಟು ಹರಿಯುವ 
ಮನಕ್ಕೆ ಹಗ್ಗ ವಿಲ್ಲ ನೋಡುವ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಎಡೆಗಟ್ಟಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆ 
ಹುಚ್ಚನ್ನು ಇನ್ನೂ ಕೆರಳಸುತ್ತಾನೆ. ಇನ್ನೂ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ, 
ಸುನಂದೆಗೂ ಚಂಡಶಾಸನನಲ್ಲಿ ಅಳಿಪುಂಟಾಗಿದೆಯೆಂದೂ " ನಿಮ್ಮರಸರು 
ಏನು ಕಾರಣ ಬಂದರು? ಇಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯಾಂತರಷೇನು ? ಪ್ರಯಾಣದಿನ 
ವೆಂದು? ` ಇವೇ ಮೊದಲಾಗಿ ನಯದಿಂದ ಹೆತ ತಂದೆಯ ಮಿತ್ಸನಿಗೂ 
ಬಡವುಟ್ಟಿದಣ್ಣನ ಕೆಳೆಯನಿಗೂ ಆಡುವಂತೆ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಆಡಿದಳೆಂದೂ 
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ನಂಬುವಂತೆ ಗಳಹುತ್ತಾನೆ. ದೊರೆ ಅದನ್ನು ನಂಬದೆ ಇನಿಯನಿರುವಾಗ 
ತನ್ನೊಡನೆ ಆಸೆಮಾಡಳೆಂದು ವಾದಿಸಲು, ವಸುಪೇಣನೂ ಚಂಡ 
ಶಾಸನನೂ ಆರೋಗಿಸಿ ಏಕಮರಾಳತೂಲತಲ್ಪಾಸನದಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ 
ಸಂಭಾಷಣ್‌ಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಆ ಕಾಮಿನಿ ಸುನಂದೆ ಗಂಡನ ನೆವದಿಂದ ಚಂಡ 
ಶಾಸನನನ್ನು ಯಾರೂ ಕಾಣದಂತೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದದ್ದನ್ನು ತಾನು ಕಂಡಂತೆ 
ಸುಳ್ಳುಹೇಳಿ, ಮನದ ಪಿಶಾಚಕ್ಕೆ ವಚನ ರಚನಾ ಧೂಪವನ್ನು ತೋರಿ 
ವಿರಹವಿಕಾರವನ್ನು ಕೆರಳಿಸಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಕೂಡುವ ಉಪಾಯವನ್ನು 
ಮಾಡುವುದಾಗಿ ಆ ಧೂರ್ತನು ಡೊರೆಯನ್ನು ಸುಸಿ ನಂಬಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಈ ನಡುವೆ, ಒಂದು ದಿನ ಡೊರೆಗಳಿಬರೂ ಬೇಟೆಗೆ ಹೊರಡು 
ತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿ ಕಣ್‌ಗಟ್ಟಿ ನಿಂದ ಎರಲೆಮರಿಯೊಂದರ ಅವಸ್ಥೆಯನು 
ಚಂಡಶಾಸನನು ಮೋಡಿ, ಸುನಂದಯೇ ದೀವವಾಗಿ ಮನ್ಮಥನೇ 
ಬೇಟೆಗಾರನಾಗಿ ತಾನೇ ಹರಿಣನಾಗಿ ಪಡುತ್ತಿರುವ ವಿರಹಾವಸ್ಥೆಯನು 
ವೆನಸಿಕೊಳುತ್ತಾನೆ. ಬೇಟೆಯ ಪೋಪಿನಲ್ಲಿ ಕೆಳೆಯರಿಬ್ಲರೂ ಅಗಲಿ 
ಜೇರೆಯಾಗುತಾರೆ. ಇತ್ತ, ಅರಸನು ಹೇಳಿಕಳಿಸಿದಂತೆ ಬೋನವನು 
ತೆಗಸಿಕೊಂಡು ಕೆಲವು ಗೆಳತಿಯರೊಡಗೂಡಿ ಸುನಂದೆ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯಲ್ಲಿ 
ಬರುತಿ ರುತಾ ಳೆ. ಚಂಡಶಾಸನನು ಹೊಂಚುತಿ ದ್ವ ಹೊತ್ತು ಸಿಕ್ಕಿತು 
ಆ ಹೆಣ್ಣನು ನೋಡಿದೊಡನೆ ಅವನ ಮನ ४ ಸಂಗಕ್ಲೆ ದಾಳಿಯಿಟು 
ಕರುಳ ಕತ ರಿಯೂ ನಂಜರ ಮಾರಿಯ ಆದ ಆ ಖಬಳನು ಮೇಲೆ 
ವಾಯ್ತು, ಭರದಿಂದ ಅವಳನು ರಥದಲ್ಲಿ ಕಠೆಗೆದಿಟು ಕೊಂಡು ಮನೋ 
ಮೇಗದಿಂದ ಹೋಗುತಾ ನೆ. ಎರಗಿಡೊಡನೆ ಹಾವು ಹಿಡಿದಂತಾಗಿ, ಸಿಡಿಲು 
ಡಿದಂತಾಗಿ, ಹೆಣ್ಣು ಮ್ಹಮರೆಯುತಾಳೆ. ಮೆಲ್ಲ ಮೆಲ್ಲನೆ ಮೂರ್ಛೆ 
ತಿಳಿದು ವಿಶ್ಯಾಸಘಾತುಕನಾದ ಚಂಡಶಾಸನನು ತನ್ನನ್ನು ಪಿಡಿದದ್ದನು 
ಅರಿದು ಹುಯಲಿಡುತ್ತಾಳೆ, ಬಸಿರು ಬಾರೇಳುವಂತೆ ಮೋದುತಾಳೆ 
ಮೂರುಲೋಕಕ್ಕೂ ಮೊರೆಯಿಡುತ್ತಾಳೆ. ಕೊನೆಗೆ " ಹಾಳು ವ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ನಾಯಿ ಫುತಭಾಂಡವನ್ನು ತೆಗೆಯುವಂತೆ ಗಂಡನ ಬೆನ್ನ ಹಿಂದೆ ಮಡದಿ 
ಯನ್ನು ಕದ್ದೊಯ್ದುವುದು ಆಳ ಪಾಳಿಯೆ ? ದೂರ ಸಾರು' ಎಂದು ಚಂಡ 
ಶಾಸನೆ ಬೂತಕ್ಕೆ ಮೊರೆಯಿಡುತ್ತಾಳೆ. ಸುರಮ್ಯ ಮಂಡಲದ ಗಡಿಕಾಪಿ 
ನವನಾದ ಕಡುಗಲಿ ಸಾಮಂತ ಪಿಂಹಚೂಡನು ಆ ಗೋಳುಕರೆ ಕೇಳಿ 
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ವನೆರವುನೋಡದೆ ಕಯ್ಯ ಕತ್ತಿ ಗುರಾಣಿಯನ್ನೆ ನೆಮ್ಮಿ ಒಡನೆಯೆ ಇದಿರಾ 
ಗುತ್ತಾನೆ. " ಹೇರಾನೆಯ ಕೈಪಿಡಿದ ಕಬ್ಬನ್ನು ಕೋತಿ ಕಸಿಯಬಲ್ಲದೆ ? 
ಸುಮ್ಮನೆ ಹೋಗು' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆ ಚಂಡಾಲ ಚಂಡಶಾಸನನು 
ಕಾಳಗ ಕೊಡುತಾನೆ. ಸುತಲ ನೋಟಕರು ಅವರ ಸೋಲು ಗೆಲವು 

ಪುಣ್ಯ ಎಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಸುನಂದೆ ಮೈೈಕೊರಗಿ ಮನದಲ್ಲಯೆ 
" ತಲೆಗಾಯಿ ಈ ಭಟನನ್ನು, ಹೊಡೆದಿಕು ಈ ದ್ಲೋಹನನುು, ಸೆರೆಯಿಂದ 
ತಪ್ಲಿ ದಂದು ನಿಮಗೆ ನಾನೆ ಬಲಿಕೊಡುತೆ ९३ ` ಎಂದು ದೇವದೇವತೆ 
ಯರಿಗೆಲ ಮೊರೆಯಿಡುತಿ ರುವಲ್ಲ, ಚಂಡಶಾಸನನು ಬಾಳಿಗೆ ಬಲಿಗೊಂಡು 
ಸಿಂಹಚೂಡನನು ತಲೆಕಡಿದುರುಳಿಸಿ, ಸುನಂದೆಯನು, ಮುಹೂರ್ತ 
ಮಾತೃದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ದುರ್ಗಕ್ಲೆ ಕೊಂಡೊಯ್ದು ಸೆರೆಯಿಡುತಾನೆ 

ಇತ, ವಸುಪೇಣನು ಬೇಟೆಯಿಂದ ಬಂದು " ಬಂದಳೆ ದೇವಿ? 
208 ಗೆಡೆಮಾಡಿಸಿದಳೆ ? ಚಂಡಶಾಸನನೆಲ್ಲ ?' ಎಂದು ಮಂದಿ ಮಹತರ 
ರನ್ನು ಜೆಸಗೂಳುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಶೋಕರಸಪೆ ರೂಪುಗೊಂಡಂತೆ ಬಂದ ಸುನಂ 
ದೆಯ ಸಖೀಜನರಿಂದ ಅವಳು ಸೆರೆಹೋದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳುತಾನೆ 
ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ಕೋಪಾಷೇಶ ವಿಯೋಗೋದ್ರೇಕಗಳಿಂದ 
ಮೂರ್ಛೆಹೋಗಿ, ಶೈತ್ಯೋಪಚಾರದಿಂದ ಮೆಲ್ಲನೆ ಎಚ್ಚತ್ತು, ಹೆಂಡತಿ 
ಇಲ್ಲದೆ ಹೊಳಲನ್ನು ಹೊಗಲಾರದೆ, ಮೊದಲು ತನ್ನ ಕತ್ತಿಯನ್ನೂಡಿ 
ಬಳಿಕ ತಾನುಣ್ಣುವುದಾಗಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿ, ಚಂಡಶಾಸನನಮೇಲೆ ದಂಡೆತ್ತಿ 
ನಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಇತ್ತ, ತಮ್ಮ ಅರಸನು ಹೆರಹೆಣ್ಣನ್ನು ತಂದನೊ 
ಹೆಮ್ಮಾರಿಯನ್ನು ತಂದನೊ ಎಂದು ಪಟ್ಟಣಿಗರು ಕುದಿದು ತಳ್ಳಂಕ 
ಗೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ವಸುಪೇಣನ ಸೇನೆ ಬಂದು ಲಗ್ಗೆ ಹತ್ತಿ ಎರಡು ಕಡೆಗೂ 
ಹೆಗಲು ಹೋರಾಟ ನಡೆಯುತದೆ. ಇರುಳು. ಬಿಡುವುಗೊಂಡಾಗ 
ಚಂಡಶಾಸನನು ವೀರ ಶಂಗಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸುನಂಡೆ ಸೆರೆಯಿದ 
ಮಣಿಮಾಡಕ್ಲೆ ಮರಳಿ, ಕೊರಗಿ ಕಣಿ ಗೆಸೆದಿದ್ದ ಆ ಸತಿಯನ್ನು ಕಂಡು 
^ ನೆಯದಿಂದ ನಿನ್ನೆಲ್ಲ ಒಪ್ಪಿಗೆ ಪಡೆಯಲಿಲ್ಲ ; ಔತ್ಪುಕ್ಯದಿಂದ ತಂದ ಸಲುಗೆ 
ಯನ್ನು ಮನ್ನಿಸು ; ಕಾಮಿ ಕಣ್ಣರಿವನಲ್ಲ ; ನಾನುಗಂಡು ತೊತ್ತು ನಿನಗೆ ; 
ನನ್ನ ರಾಣಿವಾಸಪೆಲ್ಲ ನಿನಗೆ ಪರಿಚಾರಕರು; ಈ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ಸುಖೋದಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ನನಗೆ ವಲ್ಲಭೆಯಾಗಿರು' ಎಂದು ಪರಿಪರಿಯಾಗಿ 
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ಬೇಡುತ್ತಾನೆ. ನುಡಿದೊಡನೆ, ಫೃತಾಹುತಿಯ ತಿಖಜ್ಯಾಲೆಯಂತೆ ಬಾಲೆ 
ಕನಲಿ ಒನಲಿ, ಸೈರಿಸಲಾರದೆ "ಸೆರೆಸಿಕ್ಕಿದ ದೇಸಿತಿಯನ್ನು, ಭೋಗೋಪ 
ಭೋಗಗಳನು ಮರೆದೂ ಕಾಣದ ಅನಾಥೆಯನು, ನುಡಿಸುವಂತೆ, 
ಅಯ್ಲೋ ಪಾಣ್ಣ, ನಿನ್ನ ಸಂಪತಿ ಯನು ಜರುಚುತಿ ರುವೆ. ನಾಳೆ ನಿನ 
ತಲೆ ಸೆರೆಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಮೆರೆಯುವಾಗ ಇದನ್ನು ನುಡಿ' ಎಂದು 
ಜೈದುಬಿಡುತ್ತಾಳೆ. ಆದರೂ ಚಂಡಶಾಸನನು ಏಷೈೆಸಿ ಮುಳಿಯದೆ 
ಲಜೆಯಿಂದ ಚಳಿಯದೆ " ನಾನು ಕೆಳೆಗೆಟು ಹಗೆಯಾದೆನಾಗಿ, ವಸುಷೇಣ 
ಹೋದನೆಂದೆಣಿಸು. ನಮೆಯದಿರು, ಆಗ್ಲಹಬೇಡ. ಪಾತಿವೃತ್ನ್ಥದಿಂದ 
ಬತ್ತಿದ ಬಾಳಾಗದೆ ಸೌಖ್ಯಶ್ರೀವಿಲಾಸಗಳನ್ನು ಆಳಿಕೊಂಡಿರು ' ಎಂದು 
ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ, ಅವನಿಗೆ ಮಾತಿಗೆ ಮಾತು ಉತ ರಕೊಡುವುದೇಕೆಂದು 
ಸುನಂದೆ "ವಸುಷೇಣನೇ ಕೈವಿಡಿದಸುವಿಗೂ ಒಡೆಯ ಚಿತಾಗ್ಗಿಗೂ 
ಒಡೆಯ' ಎಂದು ಬಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳಿಬಿಡುತ್ತಾಳೆ. ಆ ಕುಚಿಲನು 
ಆಕೆಯಛಿ ತೆರಪುಗಾಣದೆ " ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಡುವುದಿಲ. ನೀನು 
ಸತ ರೆ ನಾನು ಸಾಯುವೆನು, ಉಳಿಯುವನಲ್ಲ. ನನ್ನಲಿ ನಿನಗೆ ಒಲವಿರಲಿ 
ಇಲದಿರಲಿ. ನನಗೇಮೊ ನಿನ್ನಲಿ ಎರಡಿಲ್ಲದ ಒಲವಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ, ಬೇರೆ 
ಯೂರಿನ ಚೇಟಕೆ ಬಾಯಿಬಿಡಲಾರೆ. ಸೆರೆಯಾದರೂ ಸರಿ, ನನ್ನ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ನೀನಿರುವೆಯೆಂಬ ಆಸೆಯೇ ಸಾಕು ನನಗೆ. ಬಳಿಕ ರಣದಿಂದ 
ಅಗುವುದಾಗಲಿ ' ಅಂದು ತನ್ನ ಅಳಿಪಿನ ಆಳವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ತೀರ್ಮಾನ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 

ನೇಸರು ಮೂಡಿ ಬೆಳಗಾದರೂ ವಿರಹತಾಪ ತೀರದೆ "ಪತಿಯಿರು 
ವಾಗ ಆಸೆ ಹಿಂಗದು, ಈ ಸತಿ ನನ್ನನ್ನು ಒಲ್ಲಳು ; ಇವಳನ್ನು ಮರುಳು 
ಗೊಳಿಸುತೆ €ನೆ' ಎಂದು ಬಗೆದು, ಆ ಇಂದ ಜಾಲಿಗನು ವಸುಪೇಣನ 
ಸೇನೆ ಪೋತೋಡಿತೆಂದೂ ಪಗೆಯ ಪಂದಲೆ ಕೈಸೇರಿತೆಂದೂ ಸುಳ್ಳುಸುದ್ದಿ 
ಹುಟಿಸಿ, ತಾನೇ ಸುನಂದೆಯ ಸೆರೆಮನೆಗೆ ಬಂದು " ತೆಗೆದುಕೊ ನಿನ್ನಿನಿ 
ಯನ ಬಪಿವ ತಲೆಯನು” ಎಂದು ವಸುಪೇಣನ ಮಾಯದ ತಿರವನು 
ಈಡಾಡುತಾನೆ. ನೋಡಿದೊಡನೆಯೆ ಅವಳ ಅಲರುಗಣು ಮುಚಿ 
ಹರಣ ಹೋಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಹೆತಾಶನಾದ ಆ ಬಳನು 
ಬೆದರಿ ಬೆರಗಾಗಿ ಉಪಾಯದಿಂದ ಕೂಡುವೆನೆಂದು ಮಾಡಿದ ಮಾಟ 
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ಮರಣದಲ್ಲಿ ಮುಗಿಯಿತೆಂದು ಎದೆಬೆಂದು, ಆ ಹೆಣಿನ ಹೆಣವನ್ನೇ 
ತಕ್ಕೆ ಸಸಿ ಮೈ ಸೋಂಕಿನಿಂದ ಮೂರ್ಛಿಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಉಪಚಾರದಿಂದ 
ಮೂರ್ಛೆ ತಿಳಿದಮೇಲೆ ಬಾಳಬಯಸದೆ, ಮುಂದಿನ ಜನ್ನ ದಲಿಯಾದರೂ 
ಅವಳನ್ನು ಕೂಡುವುದಾಗಿ ಸುನಂಡೆಯೊಡನೆ ಸಹಗಮನ ಮಾಡಲು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ಯಾರು ತಡೆದರೂ ತಡೆಯದೆ, ಸುನಂದಾದೇವಿಯ ಶವ 
ದೊಡನೆ ಏಕಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಚಿತೆಗೆ ನಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ರಾಣ 
ವಾಸದವರು " ಮಲ್ಲಿಗೆ ಮಾವನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಿದರೆ ಮಾವು ವಸಂತಶ್ರೀ 
ಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಿತು' ಎಂದುಕೊಂಡರೂ, ರಾಜನೇನೇ ಆಗಲಿ ತಾವು 
ಮೈೊನೆಳಲಿನಂತಿರಬೇಕೆಂದು ಅವನೊಡನೆ ಸಹಗಮನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ 
ಇತ ವಸುಷೇಣನು ದುರ್ಗಕ್ಷೆ ಲಗ್ಗೆ ಹತು ವಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಸರ ಗೋಳು 
ದನಿ ಕೇಳಿ ವಿಷಯಷೇನೆಂದು ವಿಚಾರಿಸಲು, ಸುನಂದೆಯ ಸಾವಿನ ಸುದಿ 
ತಿಳಿಯುತ ದೆ. ತಾನು ಅಳಿದನೆಂದು ಹುಸಿದರೆ ಒಡನೆ ಅಳಿದಳು ಹೆಣು; 
ಅವಳು ಸತು ತಾನುಳಿದರೆ ठ, उङ्‌ ನಲಷೇ ಎಂಡೆಣಿಸುತಾ ನೆ. ಇನಿಯ 
೪ಳಳಿದ ಬಳಿಕ ತನ್ನಿರವು ತಾರಾಮಂಡಲ ಹೋದೆ ಲ್ಲೋಚನದಂತೆ ಅಸು 
ಹೋದ ಬಾಳ್ಳೆಣನಂತೆ ಆಯಿತೆಂದುಕೊಂಡು, ಜಯವಾಗಲಿ ರಾಜ್ಯ 
ವಾಗಲಿ ಜೇಡದೆ ಹೋಗಿ, ಪಿಂದಿರುಗಿ, ಮಗನಿಗೆ ಪಟ್ಟಕಟ್ಟಿ ವಸುಪೇಣ 
ದೊರೆ ತೊರೆದು ತಪಸಿಗೆ ತೆರಳುತಾನೆ. ಅವನೊಡನೆ ಅವನ ಹಲವು 
ಕೆಳೆಯರಸರೂ ನಡೆಯುತಾ ರೆ. ವಸುಪೇಣನು ತಪಮುಡಿಪಿ, ಆ ಪುಣ್ಯ 
ಫಲದಿಂದ ಸಹಸ್ನಾರಕಲ ದಲಿ ಸುರನಾಗಿ 22०४5 ದೇವಭೋಗ ಅನು 
ಭವಿಸಿ, ಕಡೆಗೆ ಅದಕ್ಕೂ ಬೇಸತ್ತು ಅಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಸಾರ ಅಸಾರಪೆಂದು 
ಅರಿತು ಸಂನ್ಯಸನ ವ್ರತದಿಂದ ಬಾಳನ್ನು ಮುಡಿಪಿ, ಭೂಲ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಸೋಮಪ್ರಭರಾಜನಿಗೂ ರಾಣ ಸೀತಾದೇವಿಗೂ ಪುರ'ಪೋತ್ತಮ 
ವಾಸುಡೇವನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ, ಅಡೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಧುಕೈಟಭ ದೈತ್ಯನಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟಿಬಂದ ಚಂಡಶಾಸನನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. 


1 ಗೀೀಕ್‌ ಪುರಾಣದಲ್ಲ ४२.०५५ ಯುವರಾಜನಾದ ಪ್ಯಾರಿಸ್‌ ತನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತ 
ಸ್ಪಾರ್ಟಾ ರಾಜನಾದ ಮೆನೆಲೆಯೂೋನ ಅರಮನೆಗೆ ಅತಿಥಿಯಾಗಿ ಬಂದುಳಿದುಕೊಂಡು 
ಅಲ್ಲಿ ಮಿತ್ರನ ಮಡದಿಯ ಮೇಲೆ ಕಣ್ಣುಹಾಕಿ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದನ್ನು ಈ 
ಕಥೆಯೊಡನೆ ಹೋಲಿಸಬಹುದು. ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಮನೆಮಡದಿಯೂ ಬಂದವನಿಗೆ ಮನ: 
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ಈ ಕಥೆಯಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನೋಡಬೇಕಾದ್ದು ಚಂಡತಾಸನನ 
ಶೀಲ, ನಡತೆ , ಅವನ ಮೋಹ, ಕಾಮ. ಆ ನೋಟಕೆ ವಸುಷೇಣ 
ಸುನಂಡೆಯರಿಬ ರೂ &ನ್ನೆಲೆ. ವಸುಪೇಣನ ಎರಡಿಲ್ಲದ ಕೆಳೆಯೂ 
ಸುನಂಡೆಯ ಪರಿಶುದ್ದ ಪಾಶಿವೃತ್ನವೂ ಚಂಡಶಾಸನನ ण्ठ ॐ. 
ಘೋರವನ್ನೂ ದ್ಲೋಹವನ್ನೂ ಮತೂ ಮುನ್ಗ್ನೊೋಟಕ್ಲೆ ತಂದೊಡು 
ತವೆ. ಚಂಡಶಾಸನನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮೇಲಿಂದಮೇಲೆ ಕುಟಿಲ, ಖಳ 
ಬೂತು, ಚಂಡಾಲ, ದುರಾತ್ಮ ಮೊದಲಾದ ಕಟುವಿಶೇಷಣಗಳನು 

ಪ್ಲಯೋಗಿಸುತಾನೆ. ಈ ಮಾತುಗಳವೇನೂ ನಾವು ಲಾಘವವಾಗಿ 
ಎಣಿಸದೆ, ಚಂಡಶಾಸನನ ಒಳಗನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಅವನ ವ್ಯಾಪಾರವೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಸಹಾನುಭೂತಿಯಿಂದ ಪರಿಶೀಲಿಸಿ ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು 
ಅಷ್ಟೇನೂ ಕಪ್ಪವಲ್ಲ ಸುನಂದೆಯಲ್ಲ ಮೊದಲೆ ಮೋಹಗೊಂಡು, 
ಮಿತ್ರಸಂದರ್ಶನದ ಮುಸುಕುಹಾಕಕೊಂಡು, ಮಡದಿಯನ್ನು ಕೆದ್ದೊ 
ಯ್ಯುವ ಮುನ್ನೆಣಿಕೆಯಿಂದ ಬಂದ ಘಾತುಕನೇನೂ ಅಲ್ಲ ಚಂಡಶಾಸನ. 
ಗೂಢಥೋದ್ದೇಶವೇನೂ ಇಲ್ಲದೆ, ಕಿರಿಯಂದಿನ ಕೆಳೆಯನ್ನು ನೆನಸಿಕೊಂಡು 
ಸ್ನೇಹಿತನ ಸಂದರ್ಶನದ ಸದುಡೇಶದಿಂದಲೇ ಬರುತಾನೆ. ಬಂದಮೇಲೆ 
ಸಂದರ್ಭ ಸವನ್ನಿಷೇಶಗಳು ಮೇಲುಕಯ್ಸಾಗಿಬಿಡುತ ವೆ. ಸುಪಿಕಿತ ಆತ 
ಬಲವಿಲದ ರಿಂದ ವಿಧಿಯೊಡ್ಡಿದ ಬಲೆಗೆ ಬೀಳುತಾನೆ, ४६९४०८९ 
ಬೇಯುತ್ತಾನೆ ; ಕೊನೆಗೆ ಮರಣದಲ್ಲ ಮುಗಿಸುತ್ತಾನೆ. ದುರ್ದಮ್ಯ 
ಮೋಹಾಷೇಶದ ಸುಳಿಯಲ್ಲಿ ಸೆರೆಸಿಕ್ಷಿದ ಮನಸು ತನ್ನ ಮುಂದನು 
ಕಾಣಲಾರದೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ, ಮೇಗನ್ನು ಆರಯ್ಯಲಾರದೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ 
ಪವಿತ್ರಮ್ಯುತ್ರಿಗೂ ಅತಿಥಿಧರ್ಮಕ್ಕೂ ಮಾಡಲಿರುವ ಫಘೋರದ್ರೋಹ 
ವನ್ನು ಕೂಡ ಕೊಂಚವೂ ಎಣ್‌ಸಲಾರದೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ದ್ರೋಹದ 
ದಾರುಣತೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದಕ್ಲಾಗಿಯೋ ಎಂಬಂತೆ ವಸುಷೇಣನು 


ಹೋಲುತ್ತಾಳೆ, ರಾಣಿ ಹೆಲೆನ" ಕೂಡಿ ಬಾಳಿದ ಗಂಡನನ್ನೂ ಕಟ್ಟಿ ಬೆಳಸಿದ ಮನೆಯನ್ನೂ 
ತೊರೆದು, ಬಂದಪನ ಬೇಟಕ್ಕೆ ಬಲಿಯಾಗಿ ಪ್ಯಾರಿಸಿನೊಡನೆ ಓಡಿಪೋಗುತ್ತಾಳೆ 

ಒಂಟಿ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ದಾರಿಕಟ್ಟಿ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದು; ತಡೆಯಬಂದ 
ಸಾಮಂತ ಸಿಂಹೆಚೂಡನು ಸೆಣಸಿ ಸಾಯುವುದು. ವಸುಪೇಣನ ಮಾಟದ ತಲೆಯನು 
ಪುನಂದೆಗೆ ತಂದು ತೋರಿಸುವುದು ಇವೆ ಮೊದಲಾದುವು ರಾಮಾಯಣದ ಕ 
ಯನು ನೆನಪಿಗೆ ತರುತ್ತವೆ. 


XXX ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಮಹೋತಾಹದಿಂದ ತನ್ನ ಬಾಲ್ಗಸೆ ಹತನಾದ ಚಂಡಶಾಸನನಿಗೆ ಹತ್‌ 
೯ ಕವಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಆದರಾತಿಥ್ಯಗಳು ಅಂತಅಂತವೂ ಬಹು ವಿವರ 
ವಾಗಿ ವರ್ಣನೆಯಾಗಿಷೆ. ವಸುಷೇಣನು ಚಂಡಶಾಸನನನ್ನು "ಸಹೋ 
ದರ'ನಂತೆ ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ತಾನೆ ಏನು? ಕಾಮೋ 
©, ಮನೂಃಕಪಾಯದಿಂದ ಕಲುಪಿತವಾದ ಬುದ್ಧಿ ಯಾವುದನ್ನೂ 
ಲೆಕ್ಕಿಸದು, ಯಾವುದನ್ನೂ ತಿಳಿಯಲಾರದು. ಚಂಡಶಾಸನನು ಆಗಲೇ 
ಪಟ್ಟದರಸಿ ಮನದರಸಿಯರು ಹಲವರನ್ನು ಆಳುತಿದ್ದು, ಕಂಡೊಡನೆ 
ಕೆಳೆಯನ ಕಣ್‌ಮಣ್‌ಯನ್ನು ಹಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತಾ ನೆಂಬು 
ದನ್ನು ನೆನಸಿಕೊಂಡರೆ ಅವನ उ 29, ಎಂದೂ ಯಾರೂ ಮರೆಯುವು 
ದಕ್ಲಾಗುವುದಿಲ ಪರಮಪವಿತ್ತವೂ ಅನತಿಕೆಮ್ಮವೂ ಆದ ಹೆರನ 
ಮನೆಬಾಳಿನೊಳಕೆ ದಾಳಿಯಿಟು, ಸಮಾಜಧರ್ನಕ್ಷೆ ಚಂಡಶಾಸನನು 
ಮಾಡುವ ಅನ್ನಾಯ, ದೋಹ ಅಕಮ್ನವಾದದ್ದು ; ಆ ಪಾಸಕೆ 
ಪ್ಲಾಯಪ್ಲಿತ ವೇ ಇಲ. ಆದರೆ, ಚಂಡಶಾಸನನ ಶರೀರದಾರ್ಡ್ಗಷೇನು 
ಮನಸ್ಸೆ ರ್ಯವೇನು ? ಅವನು ರಾಜಷೈಭವದ ಸ್ವಚ್ಛಂದ ಭೋಗ 
ವಿಲಾಸದಲ್ಲಿ ತೇಲಿ ಮುಳುಗಿದವನು, ತನ್ನ ರಾಣಿವಾಸದಲ್ಲೇ ಹಲವು 
ಹೆಂಡಿರನ್ನು ನೋಡಿದವನು. ಸಮಸ ವಿಷಯಸುಖಗಳನ್ನೂ ನೆರೆಯುಂಡ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಅವನವು- ಈ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯದ ವಿಷಯಾಸಕ್ತ ಜೀವನದಿಂದ 
ಬರುಬರುತ್ತ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಕಟು ಸಡಿಲಿ, ಅತ್ಸಲ ಭೋಗವಿಷಯದಿಂದ 
ಉದ್ದೀಪನಗೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಸಮರ್ಥವಾದ ಇಂದ್ರಿಯಸತ್ಯವಿದ್ದು 
ಹಾಗೆ ಕೆರಳಿ ಕಲಕಿದ ಇಂದ್ಲಿಯವನು उह, ತರುವ ಚಿತ 
स इत) ಮಾತ, ನೀಗಿಕೊಂಡ ಗಂಡು ಅವನು. ವಿಷಯ 
ಭೋಗದ ರುಚಿಯನ್ನು ಕಂಡುಂಡ ರಕ್ತಮಾಂಸಗಳ ಒಳಕೂಗನ್ನೂ 
ಸೆಳೆತವನ್ನೂ ಆತ್ಮಶಕ್ತಿಯೊಂದು ತಡೆಯದೆಹೋದರೆ, ಸಮಾಜದ ಕೃತಕ 
ದುರ್ಬಲ ಬಂಧಗಳು ತಡೆಯಬಲ್ಲವೇ ? ಇಪಾದರೂ, ಚಂಡಶಾಸನನ 
ಒಲವಿನ ಪಟನು ನೋಡಿ ಒಂದು ८ % 0०008 ಮರುಗಲೇ ಬೇಕು 
ಬೆರಗಾಗಲೇ ಬೇಕು. " ನೀನು ಒಲಿಯದಿದ್ದರೂ ಹೋಗಲಿ, ಸೆರೆಯಾ 
ದರೂ ಸರಿ ನೀನು ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇರುವೆಯೆಂಬ ಅಸೆಯೆ ಸಾಕು 
ನನಗೆ ` ಎಂದು ಹೇಳುವ ಚಂಡಶಾಸನೆನ ಮರುಳುಪಾಡಿಗೆ ಮರುಗದಿರು. 
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ವುದಕ್ಲಾದೀತೆ? ಅವಳು ಒಲಿಯದಿದ್ದರೂ ತಾನು ಒಲಿದ ಹೆಣ್ಣು ಅಳಿ 
ದೊಡನೆ, ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮ ದಲಾದರೂ ಅವಳನ್ನು ಕೂಡುತೇನೆಂದು 
ಹೆಣ್ಣೊ ಡನೆ ಸಹಗಮನ ಮಾಡುವ ಗಂಡನ್ನು ನೋಡಿ ಬಚೆರಗಾಗದಿರು 
ವುದಕ್ಲಾದೀತೆ? 

ಸುನಂಡೆ ವಸುಷೇಣರ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಬೆಳಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ 
ಸುನಂಡೆ ಶುದ್ದ ಹೆಣ್ಣು, ಗಂಡನ ಅಚ್ಚುಮೆಚ್ಚಿನ ಮಡದಿ. ಕೊಂಚವೂ 
ಮುನ್‌ಸುಳಿವಿಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಪತಿಯಿಂದ ವಂಚಿಸಿ ತನ್ನನ್ನು ಚಂಡ 
ಶಾಸನನು ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡುಹೋದಾಗ ಏನುಮಾಡಬಲ್ಲಳು ? ಅಳೆಬಲ್ಲಳು ; 
ಅಳುತ್ತಾಳೆ. ಮೊರೆಯಿಡಬಲ್ಲಳು ; ಮೊರೆಯಿಡುತಾ 9. ಮೂದಲಿಸ 
ಬಲ್ಲಳು ; ಮೂದಲಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಆದರೆ ಎಲ್ಲವೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ 
ಚಂಡಶಾಸನನ ಜೆಡಗು ಬೆದರುಗಳಿಗೆ ಕೊಂಚವೂ ಬೆರಗಾಗುವುದಿಲ್ಲ, 
ಬಗ್ಗು ವುದಿಲ್ಲ. ರೆಯಲ್ಲಿ ಹೊರಗಿದರೂ ಸತಿ ಸಗ್ಗು ವುದಿಲ್ಲ. ಕಾಮುಕನ 
ಅನುನಯ ಸಂಲಾಪಗಳಿಗೆ ಅವಳು ಕೊಡುವ " ನಾಳೆ ನಿನ್ನ ತಲೆ ಸೆರೆ 
ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಮೆರೆಯುವಾಗ ಇದನ್ನು ನುಡಿ' ಎಂಬ ಮರುನುಡಿ 
ತನ್ನನ್ನು ಸೆರೆತಂದ ದೊರೆಯನ್ನೂ ಧಿಕ್ಕರಿಸುವ ಅವಳ ರಾಣಿತನದ 
ಗನಿರವೆ ಗಾಂಭೀರ್ಯವನ್ನೂ ಸತೀತ್ವದ ಕೆಚ್ಚನ್ನೂ ಬೆಳಗುತ್ತದೆ. ಆ 
ತಿರಸ್ಕಾರ ಧಿಕ್ಕಾರಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಅವಳಿಗಿದ್ದ ಬಲ ತನ್ನ ಗಂಡನು ಕಾಳಗ 
ಕೊಟ್ಟು ಗೆದ್ದು ಸೆರೆಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾನೆಂಬ ಅಚಲವಾದ 
ನೆಂಬಿಕೆ. ಆ ನೆಂಬಿಕೆಯಲೇೇ ಪ್ಲಾಣವಿಟು ಕೊಂಡಿರುವ ಹೆಣ್ಣು ಇದ 
ಕ್ಕಿದ್ದಹಾಗೆ ತನ್ನ ಇನಿಯನ ತಲೆಯನ್ನು ತನ್ನೆ ಮುಂದೆ ನೋಡಿದರೆ 
ಏನು ಮಾಡಿಯಾಳು ? ಹಿಂದು ಮುಂದು ಆರಯ್ದುದೆ, ಮಾಟದ ತಲೆಯ 
ಮೋಸಕ್ಕೆ ಮಾರುವೋಗಿ, ತನ್ನ ಅಸುವಿಗೊಡೆಯನಾದವನಿಗೆ ಅಸುವನ್ನು 
ಅರ್ಪಿಸಿಬಿಡುತ್ತಾಳೆ. 

ಸಹೋದರನಂತೆ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆದರೋಪಚಾರಗಳಿಂದ 
ಆತಿಥ್ಯ ಕೊಟ್ಟು ಸತ್ಕರಿಸಿದ ಬಾಲ್ಯ ಸ್ನೇಹಿತನು ಮಿತ್ರದ್ರೋಹವನ್ನೂ 
ಲಕಿಸದೆ ತನ್ನ ಕಣ್‌ಮಣ್‌ಯನ್ನು ಕಡ್ಲೊಯ್ದ ಸುದಿ ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೆ 
ವಸುಪೇಣ ದೊರೆ ಕ್ರೋಧಪರವಶನಾಗಿ, ಇದ್ದಹಾಗೆಯೆ ಚಂಡಶಾಸನನ 
ಮೇಲೆ ದಂಡೆತ್ತಿ ನಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಯುದ್ಧ ಮುಗಿಯುವುದರೊಳಗೆ 


XXXII ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಸುನಂದೆಯ ಸಾವಿನ ಸುದ್ದಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಇನ್ನು ಯಾರಿಗಾಗಿ, ಏತಕ್ಕಾಗಿ 
ಯುದ್ಧ ಮಾಡಬೇಕು? ಸೇಡನ್ನಾದರೂ ತ್ರೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳೋಣಪೆಂದರೆ 
ಹೆಗೆ ₹ಣಹಗಮನಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ವಸುಷೇಣನು ತನ್ನ ಮನದನ್ನೆ ಮಡಿ 
ದೊಡನೆ ತಾನೂ ಆತ್ಮಹತ್ಯಮಾಡಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಬಾಳನು ರುದ 
ಮರಣದಿಂದ ಮುಗಿಸಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ, ಧೀರನೂ ಸತ್ಯಶಾಲಿಯೂ 
ಆದ ಆ ದೊರೆ ಅದಕ್ಲೂ ಅರಿದಾದ ನ್ನು, ಮೇಲಾದ್ದನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 
ರಾಜ್ಯವನು ಮಗವಿಗೆ ಒಪಿಸಿಕೊಟು, ತಪಸ್ಲಿಗೆ ನಡೆಯುತಾನೆ 
ಅಂತೂ ६० उ ಮೊಡಿದ ಅಧಾರ್ಮಿಕ ಹೇಮ ಅವನನು 
ಮಾತ್ರ ಬಲಿಗೊಂಡದ್ದಲ್ಲದೆ, ವಿಧಿವಿಲಾಸದಿಂದ ಅದರ ಸುಳಿಯೊಳಗೆ 
ಸಿಕ್ಕಿದ ಹೆರರಿಬ್ಬರು ನಿರ್‌ರಾಧಿಗಳ ಬಾಳನ್ನೂ ಮುರಿದುಬಿಟ್ಟಿ ತು. 
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ಕೈಪಿಡಿದ ಹೆಂಡತಿಯ ಪ್ರೇಮದ್ರೋಹದಿಂದ ಬಗೆ ಬೇಸತ್ತು 
ಸಂಸಾರ ತೊರೆದುಹೋಗುವುದರಲ್ಲಿದ್ದ ದೊರೆಯೊಬ್ಬನು ತಾಯಮೇಲಿನ 
ಮೋಹದಿಂದ ಆಕೆ ಒಡ್ಡಿದ ಬಲಿಯ ಬಲೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದು, ವಿಷಘಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಾನಸಿಕ ಹಿಂಸೆಗೆಡೆಗೊಟ್ಟು, ಆ ಪಾಪದ ಫಲವಾಗಿ ಜನ್ಯಜನ್ಯಗಳು 
ಕಪ್ಪವನುಭವಿಸಿ, ಕಡೆಗೆ ಪಾಪಮುಕ್ಷನಾದ ಕಥೆ ಯಶೊ`ಧರ ಚರಿತೆಯ 
ವಿಷಯ. ಇದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಆತ್ಮದ ಅಳಲು ತೊಳಲುಗಳ, ಬೀಳುಏಳು 
ಗಳ, ಕಟ್ಟುಬಿಡುಗಡೆಗಳ ಕಥೆಯನ್ನು ನಾವು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. 

ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆಯ ಕಥೆ ಜೈನರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಮೆಚ್ಚಿಗೆಯಾಗಿ, 
ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ಹೆರಡಿ ನಡೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವ ಪುರಾತನ ಕಥೆ. 
ಸಂಸ್ಥ ತ, ठट ठ, ಅಪಭಂತ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಕನ್ನಡ, ತಮಿಳು 
ಗುಜರಾತಿ, ಹಿಂದಿ ಮೊದಲಾದ ಹಲವು ದೇಶಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಕಥೆ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತ ಕಾವ್ಯಗಳು ಹಲವಿವೆ. ಈ ಕಥೆಯ ಸಂಬಂಧವಾದ 
ಗ್ರಂಥರಚನೆ ಈಗ ತಿಳಿದುಬಂದಿರುವ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸುಮಾರು ಲನೆಯ ಶತ 
ಮಾನದಲ್ಲಿ ಆರಂಭವಾದ್ದು ೧೮ನೆಯ ತತಮಾನದ ಕೊನೆಯವರೆಗೆ, 
ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ರೂಪದಲ್ಲಿ, ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನ 


५९ ०३१९१ 
ವಾಗಿ ನಡೆದುಬಂದಿದೆ. ಸಂಸ್ಕೃತ ಒಂದರಲ್ಲಿ ಹತ್ತಾರು ಗ್ರಂಥಗಳು 
ಸಿಕ್ಕಿವೆ. ಈವರೆಗೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ಕವಿಗಳ ಕೃತಿಗಳು ನಾಲ್ಕೆ 4ದು ಕಂಡುಬಂದಿವೆ. ಜೈನ ಧರ್ಮದ 
ಮೂಲತತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡಾದ ಅಪಿಂಸಾ ತತ್ಯವನ್ನೂ ಜನ್ಮಾಂತರ ತತ್ಯ 
ವನ್ನೂ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸುಲಭವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಬೋಧಿಸಿ ಪ್ರಚಾರಿಸು 
ವುದಕ್ಕೆ ಈ ಕಥಾವಸ್ತು ಕವಿಗಳ ಕೈಗೆ ಬಲು ಅನುವಾಗಿ ಬಂದಂತೆ 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಒಂದೇ ವಿಷಯದಲ್ಲ ಇಷ್ಟೊಂದು ಗ್ರಂಥಗಳು ಹುಟ್ಟಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಇದೂ ಒಂದು ಕಾರಣವಾಗಿರಬಹುದು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಸ್ವತಂತ್ರ ಸಂಪೂರ್ಣ ಕೃತಿಗಳು ಹಲವು, ಮಹಾ ಗ್ರಂಥಗಳ ಖಂಡಗಳು 
ಕಲವು. 
ಜನ್ನನ ಯೆಶೋಧರ ಚರಿತೆ 

ನಾಲ್ಕು ಅಧಿಕಾರ ಅಥವಾ ಅವತಾರಗಳುಳ್ಳ ಜನ್ನನ "ಯಶೋಧರ 
ಚರಿತೆ' ಯಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ಸುಮಾರು ೩೧೦ ಪದ್ಯಗಳಿವೆ. ಒಂದೊಂದು 
ಅವತಾರದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಬರುವ ಒಂದೆರಡು ವೃತ್ತಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ, 
ಮಿಕ್ಕ ಸುಮಾರು ೩೦೦ ಪದ್ಯಗಳು ಕಂದಗಳು!., ಜನ್ನನ ಈ ಕಂದ ಛಂದ 
ಸ್ಸಿನ ಆಯ್ಕೆಗೆ ಅವನ ಆದರ್ಶವಾದ ವಾದಿರಾಜನ ಯಶೋಧರ 
ಚರಿತೆಯ ಲಘು ಛಂದಸ್ಸುಗಳೂ ಒಂದು ಕಾರಣವಿರಬಹುದು?. ಅದು 
ಹೇಗೇ ಇರಲ, " ಯಶಸ್ತಿಲಕ' ಚಂಪುವೇ ಮೊದಲಾದ ಉದ್‌ಗೃಂಥ 
ಗಳೂ ಇನ್ನೂ ವಿವಿಧಮಾರ್ಗದ ಯಶೋಧರ ಕೃತಿಗಳೂ ಹಲವಿದ್ದರೂ 


1 ಸೆಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಸರ್ಗಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲ ವೃತ್ತ ವೈತ್ಯಾಸಮಾಡಿ ಬರೆಯುವುದು 
ವಾಡಿಕೆ. 

ಚಂಪೂ ಗ್ರಂಥಗಳೂ ರಗಳೆ ಗ್ರಂಥಗಳೂ ಪಟ್ಟದೀ ಗ್ರಂಥಗಳೂ ಸಾಂಗತ್ಯ 
ಗ್ರಂಥಗಳೂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಹೆಲವಿವೆ. ನೆಲವು ಲಕ್ಷಣ ಗ್ರಂಥಗಳೂ ಸುಭಾಷಿತ ವಚನ 
ಗಳೂ ಕಂದದಲ್ಲಿವೆ. ಆದರೆ ಹೀಗೆ ಇಡಿಯ ಕಾವ್ಯವನ್ನೇ ಬರಿಯ ಕಂದಗಳಿಂದ 
ನಿರ್ವಹಿಸಿಶುವ ಕೃತಿಗಳು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಅತಿ ವಿರಳ, ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದರೂ ತಡೆ 
ದೀತು. 

9 ಅನುಷ್ಸುಪ್‌, ಉಪಜಾತಿ रदृ, ವಂಶಸ್ಥ ಮೊದಲಾದ ಸಂಸ್ಕೃತದ 
ಅವಿಲಂಬ ವೃತ್ತಗಳಿಗೆ ಕಂದ ಸಂಪಾದಿಯಾಗುವಪ್ಟು ಕನ್ನಡದ ಬಳಕೆಯ ವೃತ್ತಗಳು 
ಅಗಲಾರವು. 

ph) 
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ವಾದಿರಾಜನ ತಿಳಿಯೂ ಸರಳವೂ ಸುಂದರವೂ ಆದ ಕೃತಿಯನ್ನು ಆದರ್ಶ 
ವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಕವಿಯ ಅಭಿರುಚಿ ಅವನ ಛಂದಸ್ಸಿನ ಆಯ್ಕೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಜನ್ನನು ಸೃವಿಷಯವೂ ಬಲ್ಲಾಳ ದೇವನ 
ಅನೈಯ ಕಥನವೂ ಬರುವ ಮೊದಲಿನ ಸುಮಾರು ೨೫ ಕಂದಗಳನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟರೆ ಉಳಿದ ಸುಮಾರು ೨೫೦ ಕಂದಗಳಲ್ಲಿ, ವಾದಿರಾಜನು ೩೦೦ಕ್ಕಿಂತ 
ಕಡಮೆ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಕಥೆಯನ್ನೆ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ 
ಜನ್ನನ ಕನ್ನಡ ಕೃತಿ ವಾದಿರಾಜನ ಸಂಸ್ಕ ತೆ ಕೃತಿಯ ಸರಳಾನುವಾದ 
ಎನ್ನೆ ಬಹುದು. ಆದರೂ, ಕನ್ನಡ ಬರವಣಿಗೆಯ ಓಜವನ್ನಾಗಲಿ ಅಚ್ಚು 
ಕಟ್ಟನ್ನಾಗಲಿ ನುಡಿಗಟ್ಟನ್ನಾಗಲಿ ಮನೋಡಿದರೆ ಅದು ಭಾಪಾಂತರವೆಂದು 
ಹೇಳುವಂತಿಲ್ಲ. ಅನ್ಯಭಾಷೆಯ ಕಾವ್ಯದ ಆತ್ಮವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿ ಸ್ವಭಾಷೆಯ 
ನೈಸರ್ಗಿಕತೆಯಿಂದ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುವ ಇಂಥ ಅನುವಾದ ಶೈಲಿ ಮೊದಲಿ 
ನಿಂದಲೂ ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳ ಒಂದು ಪಿರಿಯ ತವಿಗುಣ: 

ಜನ್ನನ ಕೃತಿ ವಾದಿರಾಜನ ಕೃತಿಯ ಅನುವಾದವೆಂದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ 
ಕನ್ನಡದ್ದು ಸಂಸ್ಕೃತದ್ದರ ಪಡಿಯಚ್ಛೆಂದಲ್ಲ ; ಕನ್ನಡ ಕವಿಯ ಕೈವಾಡ 
ವಿಲ್ಲಪೆಂದಲ್ಲ. ಜನ್ನ ಕವಿ ಎಡೆಯರಿತು ಕೆಲವನ್ನು ಪಿಗ್ಗಿ ಸಿದ್ದಾನೆ, 
ಕೆಲವನ್ನು ಅಡಕಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಮೂಲದಲ್ಲಿಯ ಅನಗತ್ಯವೆಂದು ತೋರಿದ 
ಒಂದೆರಡು ಅಂಶಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಭಾವಪುಪ್ಪಿಗಾಗಿಯೂ, ಅರ್ಥ 
ಪ್ರಸಾದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಮೂಲದಲ್ಲಿಲ್ಲದ್ದನ್ನು ಹೊಸದಾಗಿ ಸೇರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಉದಾಹರಣ್‌ಗೆ : "ಅದು ಪಿರಿಯ ಪಿರಿಯ ಬಾಚ್‌ಹೊದಲ್‌, ಅದು 
ಚಾಗದ ಭೋಗದಾಗರಂ, ಸಕಲಸುಖಕ್ಕದು ಜನ್ಮಭೂಮಿ ಎನಿಪಿದುದ 
उभ ಮಾರಿದತ್ತನೆಂಬ ನೈೃಪಾಲನ್‌ '; " ಬೇಡಿದ ಕಾಡೊಳ್‌ ಮಹೆ 
ಯಾಯ್ತೀಡಾಡುವಮಿದಟಿ ಪೊಖೆಯನೆನಗಂ ನಿನಗಂ ಮೂಡುವ 
ಮುಲುಗುವ ದಂದುಗಂ, ಆಡಿದ ಹೊಲನ್‌, ಉಂಡ ಮರು, ಕಂಡ 
ವಿಚಾರಂ'; " ಭೈರವನ ಜವನ ಮಾರಿಯ ಮೊರಿಯಪೊಲ್‌ ವಿಂದ 
ಮಾರಿದತ್ತನ್‌ ಲಲಿತಾಕಾರರ ಧೀರರ ಬಂದ ಕುಮಾರರ ರೂಪಿಂಗೆ ಠಕ್ಕು 
ಗೊಂಡಂತಿರ್ದನ್‌ ', "ನೋಡುವೆ ಕಣ್‌ಗಳ ಸಿರಿ, ಮಾತಾಡುವ ಬಾಯ್‌ 
ಗಳ ರಸಾಯನಂ, ಸಂತಸದಿಂ ಕೂಡುವ ತೋಳ್‌ಗಳ ಪುಣ್ಯಂ, ನಾಡಾ 
ಡಿಯೆ ರೂಪು ಕುವರ ವಿದ್ಯಾಧರನಾ'; " कणश, उ ಕೂಡಿರ್ದ ನಣ್ಣು 
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ಗಂಡುಂ ತಮದಿಂದಂ ಚೆಂದು ಸತ್ತುದು, ಅರೆಗೊಯ್ದುಂಬುದಳುಂ 
ಮೊಂದು ಸತ್ತುದಿಲ್ಲಜಪೋತಂ '—ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಹತ್ತಾರು 
ಸುಂದರ ಪದ್ಯಗಳ ಭಾವ ವಾದಿರಾಜನೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. "ಸುಖಮನೆಜಿಸುವ ಮನು 
ಜನ್‌ ಮೊರಡಿಯೊಳೆ ಮಾದುಪಲಮನೆಜಸದಿರನ್‌'; " ಪಸಿದ ಕೃತಾಂತನ 
ಬಾಣಸುವೊಲಿರ್ದ ಮಾರಿಯ ಮನೆ'; "ಪೊಲ್ಲಮೆಯೆ ಲೇಸು ನಲ್ಲರ 
ಮೆಯ್ಲೊಳ್‌ '; " ಮಜಿಗಿದುದಜುನೀರ ಮೀನ್‌ಬೊಲಿಂದೆನ್ನ ಮನಂ '; 
५ ಕಣ್ಣಳಯದೊಡಂ ಕರುಳಖಯದೆ ` - 2 ९ ಮೊದಲಾದ ಹಲವಾರು 
ಚೆಲುವು ನುಡಿಗಳು ಕನ್ನಡ ಕವಿಯವು 

ಒಟಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ, ಮೂಲದಲ್ಲಯ ಹಲವಂಶಗಳನು 
ತೆಗೆದುಕೊಳುವುದರಲಿ ಹೇಗೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ ಕೆಲವಂಶಗಳನು 
ಬಿಡುವುದರಲಿಯೂ, ಮೂಲದ ಅನುವಾದದಲ್ಲ ಹೇಗೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ 
ಹೊಸದಾಗಿ ಸೇರಿಸಿರುವುದರಲಿಯೂ ಜನ್ನನು ತನ್ನ ಸುಸಂಸ್ಕೃತ 
ಅಭಿರುಚಿಯನ್ನೂ ಕವಿತಾಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಭಾಪಾನೈಪುಣ್ಯವನ್ನೂ ತೋರಿ 
ಪಿದ್ಧಾನೆ. "ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 'ಯೊಂಡೇ ಸಾಕು ಜನ್ನನ ಹೆಸರು 
ಜಗಕೆ ಜೆಳಗುವುದಕೆ ಈಗಲೂ, ಜನನು ಎಲ್ಲ ಕನ್ನಡ ಜನಕ್ಕೆ 
ಮೆಚಾಗುವುದು ಅವನ ತಿಳಿಯಾದ ಮುದ್ದಾದ ಈ ಪುಟ ಕಂದ 
ಕಾವ್ಯದಿಂದ. 


ಘಥಾ ಸಾರಾಲಂಶ 


ಮಾರಿದತ ರಾಜನು ಸಕಲ ಸುಖಕೆ ಜನ್ಮಭೂಮಿ ಎನಿಸಿದ ರಾಜ 
ಪುರವನ್ನು ರಾಜಧಾನಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಯೋಧ್ಯಾದೇಶವನ್ನು ಆಳು 
ತಿ ರುತ್ಲಾನೆ. ಆ ಊರಿನ ಪಾಪಕಳಾಪಂಡಿತೆ ಚಂಡಮಾರಿಡೇವತೆಗೆ 
ಪ್ರತಿ ಜೈತ ಆಶ್ಯಯುಜಗಳಲ್ಲಿ ಜಾತೆ, ನೆಡೆದು ಪಶುಬಲಿ ನರಬಲಿ 
ಬೀಳುತ್ತದೆ. ಒಮ್ಮೆ ಚೈತ್ರ ಜಾತ್ರೆಯೊಂದರಲ್ಲ ದೊರೆಯ ಅಪ್ಪ ಯಂತೆ 
ಮನುಷಯುಗಳಕ್ಲಾಗಿ ಅರಸುತ ಚಂಡಕರ್ಮ ತಳವಾರನು ಕರುವರೆ 
ಯದ ಶುಭಲಕಣದ ಅಣ 2००५०९६ ८39, ಪಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗು 
ತಾನೆ. ಆಮಕಳು ತಮ್ಮ ಗುರು ಸುದತ್ತಾಚಾರ್ನರ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ 
ಚರಿಗೆಗೆ ಹೊರಟವರು. ಅನ್ಯರ್ಥನಾಮರಾದ ಅಭಯರುಚಿ ಅಭೆಯಮತಿ 
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ಅಂಬ ಆ ಅರಸು ಮಕ್ಕಳಿಬ್ಬರೂ ಸಾವಿಗಂಜದೆ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಸಂತ್ಯೆ 
ಸುತ್ತ ಹಸಿದ ಕೃತಾಂತನ ಬಾಣಸುವಿನಂತಿದ್ದ ಮಾರಿಯ ಮನೆಯನ್ನು 
ನಿಶ್ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಹೊಗುತ್ತಾರೆ. ಭೈರವರೂಪನಾದ ಮಾರಿದತ್ತನು 
ಆ ಲಲಿತಾಕಾರರಾದ ಧೀರ ಕುಮಾರರ ರೂಪಿಗೆ ಠಕ್ಕುಗೊಂಡು ನಿಲ್ಲು 
ತ್ತಾನೆ. ತಲೆಹೊಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ದೊರೆಯನ್ನು ಹರಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಜನರು ಆ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಹೇಳಲು, ಮಂದರ ಧೀರನಾದ ಅಭಯ 
ರುಚಿ " ನಿರ್ಮಲ ಧರ್ಮ'ದಿಂದ ಧರೆಯನು ಪಾಲಿಸು ' ಎಂದು ಹರಸು 
ತಾನೆ. ಆ ಪುಣ್ಣವಚನವನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಮಾರಿದತನ ಎಶಿದ 
ಕೈ ಹೊಡೆಯದೆ ಕೆಳಕ್ಕಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಕಿತ್ತ ಕರವಾಳಿನ ತನಗೂ ಮ ತ್ಯು 
ವಿನೆಂತಿದ್ದ ಮಾರಿಗೂ ಬೆದರದೆ ಅರ್ತಿಯನ್ನೇ ನುಡಿದ ಆ ಧೀರರ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. ತಮ್ಮ ನಿರ್ಮಲ ಚರಿತ್ರೆ ಧರ್ಮಪರ 
ರಿಗಲದೆ ರುಚಿಸದೆಂದೂ, ಆ ಮಾತು ಬಿಟು, ತನ್ನ ಮುಂದಿನ ಕೆಲಸ 
ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದೂ ಅಭಯರುಚಿ ಹೇಳಲು, ದೊರೆ ಮತೊಮೆ 
ಕೈಮುಗಿದು ಬೇಡುತ್ತಾನೆ. ದಯೆಯಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿದ ಆ ದೊರೆಯ 
ಮನಸ್ನನ್ನು ಕಂಡು, ಅವನಿಗೆ ಕಾಲಲಬ್ಲಿ ಸಂದಿತೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಅಭಯರುಚಿ ತಮ್ಮ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: 

ಯಶಾಘನು ಅವಂತಿದೇಶದ ಉಜ್ಜಯಿನೀಪುರದ ಅರಸು. ಅವನ 
ಮಡದಿ ಚಂದ್ರಮತಿ. ಅವರ ಮಗ ಯಶೋಧರ ಅವನ ಮನಃ 
ಮಿಯೆ ಅಮ ತಮತಿ.  ಯಶಾಫಘ ಒಮ್ಮೆ ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ತಲೆನರೆ ಕಂಡು 
ನಿರ್ಮೆಗಕೊಂಡು ಮಗನಿಗೆ ಪಟ್ಟಕಟ್ಟಿ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ 
ಯಶೋಧರ ಅಮ ತಮತಿಯರು ಖಚರ ದಂಪತಿಗಳಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸಿ 
ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಒಮ್ಮೆ ಆ ಹೃದಯಪ್ರಿಯರು ಸೆಜ್ಜೆಮನೆಯ 
ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿರುವಾಗ ನಲ್‌ನಿಶೆಯ ನಿಶೈಬ್ಧತೆಯಲ್ಲಿ ಅಮೃತ 
ಮತಿಗೆ ಇನಿದನಿಯೊಂದು ಕೇಳಬರುತ್ತದೆ. ಪಕ್ಕದ ಗಜಶಾಲೆಯ 
ಮಾವಟಿಗನು ತನ್ನ ವಿನೋದಕ್ಕೆ ಹಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಹಾಡಿನಿಂದ 
ಅಮೃತಮತಿಯ ನಿಡ್ಜೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ನಿದ್ದೆ ತಿಳಿದು ಆಲಿಪಿ, ಅರಸಿ 
ರಾಗದ ಸವಿಗೆ ಒಳಪೋತು ಗೀತೆ ಮುಚ್ಚಿದ ಮನೆವನ್ನೇ ತೊಟ್ಟನೆ 
ಪಸಾಯದಾನ ಕೊಟ್ರುಬಿಡುತ್ತಾಳೆ. ಅತಿ ನೂತನ ಗೀತದ ರಾಗಗಳು 
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ಒಂದರಮೇಲೊಂದು ಕಿವಿಗೆ ಸೊದೆಯೆರೆಯುತ್ತಿರಲು, ರಾಣಿಯ ರಾಗ 
ಕೆರಳಿ ಅವನನ್ನು ನೋಡುವ ಕೂಡುವ ಚಿಂತೆ ಕಡಲುವರಿಯುತ್ತದೆ. 
ಬೆಳಗಾಗುವುದೇ ತಡ ತನ್ನ ಮನದ ಕೆಳದಿಗೆ ಮನಬಿಚ್ಚಿ ಹೇಳಿ ಅವಳನ್ನು 
ಗೀತದ ಕಣ್‌ಿಯನಲ್ಲಿಗೆ ಕಳಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಅವಳು ಹೋಗಿ ಒಬ್ಬ ಅಪ್ಪವಂಕ 
ನನ್ನು ನೋಡಿ ಹೇಸಿ, ವಿಧಿಯನ್ನು ಜೈದಿಡುತ್ತಾಳೆ. ಮಾತಾಡದೆಯೆ 

ವರಳುತ್ತಾಳೆ. ಕೆಳದಿಯ ದಾರಿಯೇ ಕಣ್ಣಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದ ರೂಣಿಯ 
ಬಳಿ ಬಂದು " ಇಂಧ ಕಾಮದೇವನನು ಎಲ್ಲ ಹುಡುಕ ಒಲಿದೆ?” ಎಂದು 
ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ನುಡಿಯುತ್ತಾಳೆ. ಕಾಮದ ಕೆರಳಿನಿಂದ ಮರುಳುಮತಿ 
ಯಾದ ರಾಣಿ ಆ ವ್ಯಂಗ್ಯ ತಿಳಿಯಲಾರಡೆ ನೆಲಿದು,, ನೂತನ ನಲ್ಲನ 
ಚೆಲುವನು ಕೇಳಲು ತವಕಸುತಾಳೆ ಅಷ್ನವಂಕನ ವಿಕಾರವರ್ಣನೆ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಪುಳಿಂದನ ಕಣಿಗಚಟಿ ನಿಂತ ವನಹರಿಣಿಯಂತೆ ನಿಶ್ಲೇಷ 

ಳಾಗುತ್ತಾಾಳೆ. ಆದರೂ, ಕೈಮೀರಿದ ಕಾಮೋದ್ರೇಕದ ಭರದಿಂದ 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರದವಳ"ಗಿ, ಪೊಲ್ಲಮೆಯೆ ಲೇಸು ನಲ್ಲರ ಮೆಯ್ಯೊ 
ಳೆಂದು ಮರುಗಳಿಗೆಯೇ ಸಮಾಧಾನ ತಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ದೂತಿಗೆ 
ಲಂಚ ಕೊಟ್ಟು ಮಾವಶಿಗನನ್ನು ಹೊಂದಿಸಿಕೊಂಡು ಹಗಲಿರುಳೂ ತನ್ನ 
ಬಿಡುಹೊತ್ತನ್ನೆಲ್ಲ ಅವನಲ್ಲಿಯೆ ಕಳೆಯುತ್ತಿರುತ್ತಾಳೆ.  ಬೇವನು 

ಮೆಚ್ಚದ ಕಾಗೆಗೆ ಮಾವು ಇಳಿದಾಗುವಂತೆ ಅಮ ತಮತಿಗೆ ಬರುಬರುತ್ತ; 
ಯಶೋಧರನಲಿ ಅನುರಾಗ ಬತು उ. ಇದರ ಮರ್ಮವನುು ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕೆಂದು ಡೊರೆ ಒಂದಿರುಳು ನಿದೆ ಬಂದವನಂತೆ ಮಲಗಿರಲು, ರಾಣಿ 
ಮೆಲ್ಲನೆ ತೋಳ ಸೆರೆಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಜಾರನಲ್ಲಿಗೆ ನುಸುಳುತಾ ಳೆ. ಅವಳು 
ಅರಿಯದಂತೆ ಅರಸನೂ ಚೆನ್ನ ಫಿಂದೆಯೆ ಕತಿ ಪರಿದು ಹೋಗುತಾನೆ 

ಅಮ್ಮ ತಮತಿ ತಡಮಾಡಿದ್ದಕೆ ಅಷ ವಂಕನು ಮುಳಿದು ಕಲಹಂಸಕೆ 

ಗಿಡುಗ ಎರಗುವಂತೆ ಎರಗಿ ಬಡಿಯುತಾ ನೆ. ರಾಣಿ ಅವನ ಕಾಲಮೇಲೆ 
ಬಿದ್ದು ಹೊರಳಿ * ಪಾತಕಿ ದೊರೆಯಿಂದ ತಡವಾಯಿತು ನೀನುಳಿದರೆ 
ಸಪಾಯುವವಳು ನಾನು ಮಿಕ್ನ ಗಂಡರು ಸಮಸೋದರರು ನನಗೆ' ಎಂದು 
ತಿಳಿಪಿ ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. ದೊರೆಯ ಮನ ಕನಲಿ ಒಡನೆಯೇ 
ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಸೀಳಿಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಕೈಯ ಕತ್ತಿ ನಿಮಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ 
ಮರುಗಳಿಗೆಯೇ ಧೃತಿಗೊಂಡು ಆ ಹುಳುಕರನ್ನು ಹೊಡೆಯಲು ಹೇಸಿ 


XXXVIII ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಸುಮ್ಮನೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದು ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ರಾಣಿಯೂ ಬಂದು 
ಮುನ್ನಿನಂತೆ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಕೊಳುತಾಳೆ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಎದು ದೊರೆ 
ಸಂಸಾರಕ್ಲೆ ಬೇಸತು ತೊರೆದುಹೋಗಲು ತೀರ್ಮಾನಿಸುತಾ ನೆ. ರಾಣಿ 
ಎದ್ದೊಡನೆ ದೊರೆ ನಗೆನುಡಿಯ ನೆವವನ್ನು ತೆಗೆದು ನೈಜಿಲೆ ಹೂಪಿಂದ 
ಅಮೃತಮತಿಯನ್ನು ಇಕ್ಕುತ್ತಾನೆ. ಅಂದು ಅಷ್ಪವಂಕನ ಬಾರೇಟು 
ತಿಂದು ಉಳಿದ ಆ ಸುಕುಮಾರಿ ಇಂದು ಆ ಹೊಮೇಟಿನಿಂದ ಮೂರ್ಛಿ 
ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ. ಅವಳ ಅಣಕಕ್ಕೆ ಅಸಷ್ಯಿಸಿ " ಅಯ್ಯೋ ! ಅಂದಿನ 
ಸಾವು ದೈವದಿಂದ ತಪ್ಪಿತು ; ಇಂದು ನೈದಿಲೆ ಸಾವಿಗಾಯ್ತು ' ಎಂದು 
ಅರಸು ಕೊಂಕಿ ನುಡಿಯುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ಗುಟ್ಟು ಬಯಲಾದ್ದನ್ನು ತಿಳಿದು 
ರಾಣಿ ಮರುಮಾತಾಡದೆ ಜೀಸತ ೦ತೆ ಇದ್ದುಬಿಡುತ್ತಾಳೆ 

ಇತ್ತ, ದೊರೆ ಬಗೆಕದಡಿ ನೆಲೆಕಾಣದೆ ತಾಯಬಳಿಗೆ ಹೋಗು 
ತ್ತಾನೆ. ಮಗನ ನೀರೋಡಿದ ಮುಖಕಂಡು ತಾಯ ಮನಸು ಬತ್ತಿದ 
ನೀರ ಮೀನಂತೆ ಮರುಗಿ ಕಾರಣ ಕೇಳುತ್ತಾಳೆ ರಾತ್ರಿ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ 
ಹೊಂದಾವರೆಕೊಳದ ಹಂಸ ಕನಲಿ ಅವಲುಗೊಳದಲ್ಲಿ ನಲಿದದ್ದನ್ನು ಕಂಡೆ 
ವೆಂದು ಹೇಳಿ ದೊರೆ ನಿಜನುಡಿಯಲಾರದೆ ಇರುಳು ನಡೆದದ್ದನ್ನು ಕನೆಪಿನ 
ವೆವದಿಂದ ಮರಸುತಾ ನೆ. ಮಗನೊಂದು ನೆನೆದರೆ ತಾಯೊಂದು ನೆನೆಯು 
ತಾಳೆ. ದುಃಸೈಪ್ನದ ಶಾಂತಿಗಾಗಿ ದೇವಿಗೆ ದಾವಣಿಗುರಿಯನ್ನು ತರಿದು 
ಒಪ್ಪಿಸಬೇಕೆಂದು ತಾಯಿ ಹೇಳಲು, ಮಗ ಕಿವಿ ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 
ठठ ಪಿತವಾಗದು, ಜೀವದಯೆ ಜೈನಧರ್ಮ ಎಂದು पय, ಹೇಳಿದರೂ 
ತಾಯಿ ಕೇಳದೆ, ಕೊನೆಗೆ ಹಿಟ್ಟಿನ ಕೋಳಿಯನ್ನಾದರೂ ಬಲಿ ಕೊಡ 
ಬೇಕೆಂದೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ತಾನೇ ८३९. ಬಲಿ ಬೀಳುವುದಾಗಿಯೂ 
ಹೇಳಿ ಮಗನನ್ನು ಪೀಡಿಸುತಾಳೆ. ತಾಯ ಮೋಹದಿಂದ ಮಗ ಒಪಿ 
ಮಾನೋಮಿಯ ಮುಂದಿನ ಭೌಮಾಷ್ನಮಿಯಲ್ಲಿ ०४३२ ಕೋಳಿ 
ಯೊಂದನ್ನು ದೇವಿಗೆ ಬಲಿಯಿಡುತಾನೆ ಆ ಹಿಟ್ಟಿನ ಕೋಳಿಯನು 
ಆಶ್ನಯಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಬೆಂತರನೊಂದು ಕೋಳಿಯ ತಲೆ ಚಗಿದೊಡನೆಯೆ 
ಕುಕ್ನೂ ಕೂ ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಕೂಗಿ ಕರೆವ 
ದುರಿತಗಳ ಬಲ್ಲುಲಿಯಂತೆ ಇದ್ದ ಆ ವಿಕಾರ ಕೂಗನ್ನು ಕೇಳಿ ದೊರೆ 
ದಿಗಿಲುಬಿದ್ದು, ವಿಧಿವಿಲಾಸವರಿಯಲಾರದೆ ಮನೆಗೆ ಬರುತಾನೆ 
ಬಂದು ಸಂಸಾರ ತೊರೆದು ಮಗ ಯಶೋಮತಿಗೆ ಪಟ ಕಟ್ಟಿ ಕಾಡಿಗೆ 


ಮೀರಿಕೆ “KXKIX 
ಹೋಗಲು ಅನುವಾಗುತಾ ನೆ. ಅದನ್ನರಿತು ಆ ಮಾಯಾಂಗನೆ ಅಮ್ಮತ 
ಮತಿ ಹೊವಿನ ಸೌರಭದಂತೆ ತಾನೂ ಗಂಡನ ಪಿಂದೆ ಹೋಗುವುದಾಗಿ 
ತಿಳಿಸಿ, ಹೋಗುವ ಮೊದಲು ಎಲ್ಲರೂ ತನ್ನ ರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಔತಣವುಂಡು 
ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಗಂಡನನ್ನೂ ಅತೆ ಯನ್ನೊ ಒಪ್ಪಿಸುತಾಳೆ. ಔತಣದ 
ಆಡಿಗೆಯಲ್ಲಿ ವಿಷ ಹಾಕಿ ಆ ಪಾತಕಿ ಇಬ್ಲರನ್ನೂ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಕೊಂದು ಬಿಡುತಾಳೆ 

ಹೀಗೆ ದುರ್ಮರಣದಿಂದ ಸತ” ತಾಯಿ ಮಗ ಇಬ್ಲರೂ ಮುಂಡೆ 
ನಾನಾ ಪತುಪಕಿಗಳಾಗಿ ಏಳೇಳು ಜನ್ನಗಳನು ತಳೆದು, ಪಾಪಕ್ಲೆ ತಕ 

2 0099 ङ ಹೊಂದಿ, ಕೊನೆಗೆ ಯಶೋಮತಿಗೆ ಕುಸುಮಾವಳಿಯಲಿ 

ಅಭಯರುಚಿ ಅಭಯಮತಿಗಳಾಗಿ ಹುಟು ತಾರೆ ಅಣ್ಣ ತಂಗಿಯರು 
ಎಳವೆಯಲ್ಲೇ ಜೈನದೀಕ್ಷೆಗೊಂಡು ಸುದತ್ತಾಚಾರ್ಯರಲ್ಲಿ ಶಿಷ್ಯವೃತ್ತಿ 
ಯಲಿರುತ್ತಾರೆ 

ಗುರುವಿನ ಅಪಣ್‌ಯಂತೆ ಚರಿಗೆಗೆ ಹೊರಟ ಆ ಅಭಯರುಚಿ 
ಅಭಯಮತಿಗಳೇ ನಾವು. ಕೇವಲ ಮಾನಸಿಕ ಪಾಪವಪೊಂದಕ್ಲೆ ನಾವು 
ಪಟ್ಟ ಪಾಡಿನ ಕಥೆ ಇದು. 

ಕಥೆ ಕೇಳಿ ಮಾರಿದತ್ತದೊರೆ ಬೆರಗಾಗಿ ಉದೇಗಪರನಾಗು 
ತ್ತಾನೆ. ಚಂಡಮಾರಿ ಚೇತನ ಮೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಬಂದು ಕುವರನಿಗೆ 
ವಂದಿಸಿ, ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಹಿಂಸಾಪೂಜೆ ಕೂಡದೆಂದೂ ಹೊವು ಅಕ್ಷತೆ 
ಗಳಿಂದ ಸಾಪ್ವಿಕ ಪೂಜೆಯೇ ಆಗಬೇಕೆಂದೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ತಾನು ಮುಳಿ 
ಯುವುದಾಗಿಯೂ ನೆರವಿಗೆಲ್ಲ ಕಟ್ಟಳೆಮಾಡಿ ಅಂತರ್ಧಾನವಾಗುತ್ತಾಳೆ. 
ಮಾರಿದತ್ತನು ಮಗನಿಗೆ ಪಟ್ಟಕಟ್ಟಿ ಜೈನದೀಕ್ಷೆ ವಪಿಸಿ ಸಮಾಧಿ ಮುಡಿಪಿ 
ಕೊನೆಗೆ ಕಲಿಯನು, ಮೂದಲಿಪಿದಂತೆ ಮೂರವೆಯ ಸೈರ್ಗದಲ್ಲಿ ದೇವನೆ 
ಆಗುತ್ತಾನೆ. ಅಭಯರುಚಿ ಅಭಯಮತಿಗಳಿಬ್ಬರೂ ಇಲ್ಲ ತಪಸು 
ಮುಗಿಸಿ ಪಈಶಾನೆಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಪಾತಕಿ ಅಮೃತಮತಿ 
ಧೂಮಪ್ರಭೆ ಎಂಬ ನರಕದಲ್ಲ ತೊಳಲುತ್ತಾಳೆ. 


ಯೆಶೋಧರ ಚೆಂದ್ರೆಮೆತಿಂಯರ ಜನ್ಮಾಂತರಗಳ ವಿವರ 


ಅಮ್ಮ ತಮತಿ ಇಟ್ಟ ವಿಪಾನ್ನ ವುೆಂಡು ದುರ್ಮರಣದಿಂದ ಸತ 
ತಾಯಿ ಮಗ ಇಬ್ಲರೂ ಯಾಷೆಡೆಯೇ ಹುಲಿ ಯಾವ ಹುಚ್ಚೇ 


XL ಯ ಶೋಧರ ಚಗಿತೆ 


25०४३. ९५ ಯಶೋಮತಿ ದೊರೆಯೊಡನೆ ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ಸಂಬಂಧವಿದ್ದೇ 
ಇರುತ್ತದೆ. ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅವನ ಕೈಯಿಂದ ಜೆಳೆಯುತ್ತಾರೆ ; ಬಲೆಗೆ 
ठ, ಅವನ ಮನೆಯಲ್ಲ ಅಡುಗೆಯಾಗುತ್ತಾರೆ ; ಇಲವೆ, ಕಾಡಿನಲ್ಲ ಅವನ 
ಬಾಣಕ್ಕೆ ಬೀಳುತ್ತಾರೆ. ಕೊನೆಗೆ ಅವನಿಗ ಮಕ್ಕಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ 

೧. ಮಗ ವಿಂಥ್ಗೆಯಲಿ ನವಿಲಾಗಿ, ತಾಯಿ ಕರಹಟದಲ್ಲ ಬೇಟೆ 
ನಾಯಾಗಿ ಹುಟಿ, ಯಶೋಮತಿಯ ಅರಮನೆ ಸೇರುತಾರೆ. ಒಮೆ 
ಅಮ ತಮತಿಯೊಡನೆ ಸರಸದಲ್ಲಿದ್ದ ಜಾರ ಅಷ್ನವಂಕನ ಕಣನು ನವಿಲು 
ಕುಕ್ಲುತ ದೆ. ನಾಯಿ ನವಿಲನ್ನು ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಕೊಲುತ್ತದೆ. ಯಶೋ 
ಮತಿ ಕೋಪಗೊಂಡು ನಾಯನು ಕೊಂದುಬಿಡುತ್ತಾನೆ ಆದರೆ 
ಕಣ್ಣರಿಯದಿದ್ದರೂ ಕರುಳರಿಯಿತೆಂಬಂತೆ ಆ ಎರಡರ ಸಾವಿಗೆ ದೊರೆ 
ಅಳುತ್ತಾನೆ. 

೨. ಮಗ ವಿಂಧ್ಯೈಯಲ್ಲಿ ಐಯ್ಯಮಿಗವಾಗಿಯೂ ತಾಯಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಹಾವಾಗಿಯೂ ಹುಚ್ಚಿ, ಹಾವು ಎಯ್ಯನ್ನು ತಿಂದು ಹಾಕುತ್ತದೆ. ಹಾವನ್ನು 
ಹುಲಿಯೊಂದು ಕೊಲ್ಲುತ್ತದೆ. 

೩. ಮಗ ಉಜ್ಜಯಿನಿಯ ಸಿಪ್ರಾನದಿಯಲ್ಲ ಮೀನಾಗಿಯೂ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ತಾಯಿ ಮೊಸಳೆಯಾಗಿಯೂ ಹುಚ್ಚಿ, ಮೊಸಳೆ ಮೀನಮೇಲೆ 
ಹಾಯಹೋಗುತ್ತದೆ. ಯಶೋಮಶತಿಯ ಜಾಲಗಾರರು ಆ ಮೊಸಳೆ 
ಯನ್ನು ಪಿಡಿದು ಹಲವು ಬಗೆಯಾಗಿ ಸಾಯಿಸುತ್ತಾರೆ. ದೊರೆ ಮೀನನ್ನು 
ಪಿಡಿದು ತರಿಸಿ ತಂದೆ ಯಶೋಧರನ ಶ್ರಾದ್ಮಕ್ಕಾಗಿ ಸಜೀವವಾಗಿ ಅಡುಗೆ 
ಮಾಡಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಬಡಿಸುತ್ತಾನೆ.  ಕಳಿಯುಂಡ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ಯಶೋಧರನು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ 
ಯಶೋಧರನಾಗಿದ್ದ ಆ ಮೀನು ಅಡುಗೆಮನೆಯಲ್ಲ ಅರೆಜೀವವಾಗಿ 
४९००००३ ಮರುಗುತದೆ 

೪, ತಾಯಿ ಉಜ್ಜಯಿನಿಯ ಹೊಲಗೇರಿಯಲ್ಲ ಆಡಾಗುತಾಳೆ 
ಮಗ ಆ ಆಡಿನಲಿ ಹೋತಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ, ಆ ಹೋತೇ ಆ ಆಡಿನೊಡನೆ ನೆರೆ 
ದಿರುವಾಗ, ಮತ್ತೊಂದು ಹೋತ ಅದನ್ನು ಇರಿಯುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆ ಸತ 
ಹೋತನ ಜೀವ ತಾಯ ಬನಿರಿನ ಸೃಬೀಜದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಬೆಳೆ 
ಯುತ್ತದೆ. ಪೀಗೆ ಬಸಿರು ಬೆಳೆದ ಆಡನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ಬೇಟೆ ಯಾವುದೂ 


ಪೀಠಿಕೆ XLI 


ಸಿಕ್ಷದ ಯಶೋಮತಿ ಬಾಣದಿಂದ ಹೊಡೆಯುತಾನೆ ಆ ಹುಣ 
ಬಾಯಿಂದ ಉದುರಿದ ಮರಿಯನ್ನು ಹೊಲೆಯನಿಗೆ ಸಲಹಲು ಕೊಡು 
ತಾನೆ. ದೊರೆ ಒಮ್ಮೆ ಎಮ್ಮೆ ಹೋರಿಯೊಂದ ಊರ ಮಾರಿಗೆ 
ಬಲಿಯಿಕ್ಕಿ ಅದನ್ನು ಮಹಾಲಯಕ್ಕಾಗಿ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ ಮುಗ್ಗಿ ಹುಳಿತ 
ಆ ಅಡಗನ್ನು ಬಿಸಿಲಿಗೆ ಆರಹಾಕಿದ್ದಾಗ ನಾಯಿ ಕಾಗೆ ಬಂದು ಮುಟ್ಟಿ 
ಕೆಡಿಸಿಬಿಡುತ್ತವೆ. ಅದರ ಶುದ್ಧಿಗಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರಕಾರ ತಾಯ ಬಸಿರಲ್ಲಿ 
ಸ್ವೈಬೀಜದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಆಡು ಬೇಕೆಂದು ಪುರೋಪಿತರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ದೊರೆ ಹೊಲೆಯನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಆಡನ್ನು ತರಿಸಿ ಅದರಿಂದ ಶುದ್ಧಿ 
ಮಾಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅದನ್ನುಂಡ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಚಂದ್ರಮತಿ ಯಶೋಧರರು 
ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲ ಸುಖವಾಗಿದ್ದಾರೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಆ ಆಡು 
ಮನೆದಲ್ಲೆೇೇ ಕೊರಗಿ ಮರುಗು೨ದೆ 

೫. ತಾಯಿ ಕಳಿಂಗದಲ್ಲಿ ಕೋಣನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ವ್ಯಾಪಾ ರಿಯೊಬನ 
ಹೊರೆಗೋಣನಾಗಿರು ॐ. ८. ನೀರಡಿ ಸಿಂಪಾನದಿಗೆ ನೀರು ಕುಡಿಯಲು 
ಬಂದಿದ್ದ ಆ ಕೋಣ ಅರಸನ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಕೊಂದುಬಿಡುತ್ತದೆ. 
ದೊರೆ ರೇಗಿ ಆ ಕೋಣನನ್ನು ಪಿಡಿದು ತರಿಸಿ ಪಿವಿಧ ಕೊಲೆಯಿಂದ 
ಕೊಲ್ಲಿಸಿ, ಅದರ ಮಾಂಸವನು ಅಮೃ ತಮತಿಗೆ ಕೊಡಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಆ ಮಾಂಸದ ರುಚಿ ಕಂಡ ಅಮೃತಮತಿ ಬಾಣಸದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಹೋತ 
ನೆನ್ನೂ ತರಿಸಿ ಬೇಯಿಸಿ ತಿನ್ನುತ್ತಾಳೆ. 

೬. ತಾಯಿ ಮಗ ಇಬ್ಬರೂ ಉಜ್ಜಯಿನಿಯ ಹೊಲಗೇರಿಯಲ್ಲಿ 
ಕೋಳಿ ಪಿಳ್ಳೆಗಳಾಗಿ ಹುಟು ತ್ತಾರೆ. ಯಶೋಮತಿ ಅವನ್ನು ಸಲಹಲು 
ಚಂಡಕರ್ಮನವಿಗೆ ಕೊಡುತಾ ನೆ. ಚಂಡಕರ್ಮನು ಒಮ್ಮೆ ವನದಲ್ಲಿ ತಿರು 
ಗುತಿ ದ್ದು ಮರದ ಕೆಳಗೆ ಅಕಂಪನ ಮುವಿಯನು ಕಂಡು ಅವನೊಡನೆ 
ಆತ್ಮತಕ್ಕ ಜಿಜ್ನಾಸೆ ನಡಕುತ್ತಿರುತಾ ಮುವಿ ಆತ್ಮದ ವಿಚಾರಎನೂ 
ಜೈನತತ್ಯವನ್ನೂ ವಿವರಿಸುತ್ತ, ಪಿಟ್ಟಿನ ಕೋಳಿಯನ್ನು ಬಲಿಯಿಟ್ಟು 
ಯಶೋಧರ ಚಂದ್ಲಮತಿಯರು ಹಲವು ಪಾಡುಪಟು, ಕೊನೆಗೆ ಗೂಡಿನ 
ಕೋಳಿಗಳಾಗಿರುವ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಅವಧಿಜ್ಞಾನದಿಂದ ಅರಿತು 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆ ಮಾತನ್ನು ಚಂಡಕರ್ಮನ ಬಳಿಯಿದ್ದ ಕೊಳಿಗಳು 
ಕೇಳಿ ಜಾತಿಸ್ಕರಗಳಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೆ ಅಪಿಂಸಾವ್ರತ ಧರಿಸಿ ನಲವಿನಿಂದ 


ना ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಕೆಲೆಯುತವೆ. ಅದೇ ವನದಲ್ಲಿ ಬೇರೊಂದೆಡೆ ಪರಿವಾರದೊಂದಿಗೆ 
ವಿಹರಿಸುತಿ ದ್ದ ಯಶೋಮತಿದೆೊರೆ ಮಡದಿ ಕುಸುಮಾವಳಿಗೆ ತನ 
ತರವಿಡ್ಗೆಯನ್ನು ಮೆರೆಯುವುದಕಾಗಿ ದನಿ ಬಂದ ದಿಕ್ಲಿಗೆ ಬಾಣಬಿಟು 
ಆ ಕೋಳಿಗಳನ್ನು ಕೆಡವುತಾನೆ 

೭, ಆ ಕೋಳಿಗಳು ಹಾಗೆ ಸತು ಕುಸುಮಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ಯಶೋ 
ಮತಿಗೆ ಅಭಯರುಚಿ ಅಭಯಮತಿಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ, ಎಳವೆಯಲ್ಲಿ ಜೈನ 
ದೀಕ್ಷೆ ವಪಿಕುತ್ತಾರೆ. 


ಗೆಂಥೆ ವಿಮರ್ಶೆ 


ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆಯನು ಎರಡು ಭಾಗವಾಗಿ ವಿಂಗಡಿತ 
ಬಹುದು : ಯಶೋಧರ ಅಮ ತಮಶತಿಯರ ಪ್ಲಣಯ ಕಥೆ; ಯಶೋಧರ 
ಚಂದ್ರಮತಿಯರ ಜನ್ನಾ ಂತರಗಳ ಕಥೆ. ಮೊದಲನೆಯದು ಸಾಮಾನ 
ವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಓದುಗರಿಗೂ ಒಪ್ಪಿ ಮೆಚ್ಚಿ ಕೆಯಾಗುತ್ತ ದೆ. ಎರಡನೆಯದು 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ६००८९ ಸಮನಾಗಿ ಪಿಡಿಯುತ್ತದೆಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕಿ ಲ್ಲ. 
ತನಿಯಾಗಿ ಒಂಡೊಂದು ಜನ್ಮಾಂತರ ಕಥೆಯೂ ಸ್ವಾರಸ್ಯವಾಗಿದೆ x 
ಎಲ್ಲದರ ಒಟ್ಟು ಕಟ್ಟಡವೂ ಕಲ್ಪನಾದೃಪ್ಟಿಯಿಂದ ಚಮತ್ಕಾರವಾ?ದೆ. 
ಆದರೆ, ಆ ಕಥೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕೂಡಿಸಿ ಪೋಣಿಸುವ ಮೂಲಸೂತ್ರವಾದ 
ಜನ್ಮಾಂತರ ತತ್ವ ಎಲ್ಞರಲ್ಲಯೂ ಒಂದೇ ಬಗೆಯ ಶ್ರದ್ಧೆ ಸಹಾನು 
ಭೂತಿಗಳನ್ನು 25०४३, ९९ ०९ ಇಲ್ಲವೋ । ಆದರೂ, ಯಾವದೇ ಕಾವ್ಯ 
ವಾಗಲಿ ಅದರ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಅದರ ಸವಿ 
ಯನು ಸವಿಯಚೇಕಾದರೆ, ಆ ಹೊತಿ ಗಾದರೂ ನಮ್ಮ ಮನಸನು 
ಆದಕೆ ಅನುಗೊಳಿಸಿ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಕಾವ್ನಸಪಾನುಭೂತಿಯ ದಪಿ 
ಯಿಂದ ನೋಡಬೇಕಾದದ್ದು ಅಗತ. ಬರಿಯೆ ಮಾನಸಿಕ ಪಿಂಸೆಯೊಂದ 
ರಿಂದಲೇ ಏಳೇಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲ ತಾಯಿ ಮಕ್ಕಳಿಬ್ಬರೂ ಪಟ್ಟ ಪಾಡಿನ 
ಕಥನಕ್ಕೆ ಪಾಪಕಳಾಪಂಡಿತೆಯಾದ ಚಂಡಮಾರಿದೇವತೆಯ ಗುಡಿಯೂ 
ಹಿಂಸಾರಭಸಮತಿಯಾದ ವಣರಿದತ ದೊರೆಯೂ ಬಲಿಗೆ ಒಡ್ಡಿದ ಜೀವ 
ರಾತಿಗಳೂ ಪಿನ ಲೆಯಾಗಿಷೆ. ಅಳಲ ಪಾಡಿನ ಕೊರಗು ಕಥೆಯ ಮುಡಿ 
ಯಾಗಿ ಬರುವ ಅಕಂಪನ ಗುರುಗಳ ಮಾತಿನ ಸೊದೆ ಬೆಂಡೊಡಲಿಗೆ 


५९७ 3011; 


ತಂಪೆರೆಯುತದೆ ಜೈನ ಧರ್ಮದ ಪಿರಿಯ ತತ್ನಗಳ ತಿರುಳೂ ಹುರುಳೂ 
ಕಿರಿದರಲ್ಲ ಅಡಕವಾಗಿ, ಅವರ ಸರಳ ಸುಲಭಜಬೋಧೆ ಮನಮುಟ್ಟುತ್ತದೆ 
ಅಮೃತಮತಿಯ ಪ್ರಣಯ : ಅಮೃತಮತಿ ಯಶೋಧರ ಭೂಪಾ 

ಲನ ಏಕ ಮಾತ್ರ ಪತ್ನಿ : ಅವನೆ ಮನಃಪ್ರಿಯೆ 1 ದೊರೆಯ ಮೀಸಲಳಿ 
ಯದ ಒಲವು ಅವಳದು. ಒಳಗಿಮೊಲುಮೆಯ ಜತೆಗೆ ಹೊರಗಿನ 
ಚೆಲುವೊ ಇತ್ತು ದೊರೆಗೆ " ನೋಡುವ ಕಣ್‌ಗಳ ಸಿರಿ” ಯಶೋಧರ, 
ತನ್ನೆ ಅರಸಾಳಿಕೆಯಲ್ಲ ದೊರೆಗೆ ಪ್ರೇಮ ವಿಹಾರಕ್ಕೆ ಬಿಡುವಿಲ್ಳವೆಂದಲ್ಲ. 
ಮನ್ನಥನು ಬೇಟೆಗಾರನಾಗಿ ಅಮ ತಮತಿಯನು ದೀವಮಾಡಿ ಯಶೋ 
ಧರನನು ಗೋರಿಗೊಳಿನಿ ಆಟವಾಡಿಸುತಿ ರುತಾನೆ. ಅಂಥ ಹದಯ 
ಪಿಯರ ಪರಿಶುದ್ದ ಪೇಮಸುಥೆಯಲಿಯೂ ವಿಷ ಬೀಳುತ ಡೆ. ವಿಧಿಯ 
ವಿಲಾಸಕ್ಕೆ, ಅಣಕವಾಟಕ್ನೆ ಅದಕಿಂತ ತಕ್ಷ ರಂಗ ಬೇರೊಂದು 
ಬೇಕೆ? ಕಟ್ಟೊಲುಮೆಯ ರಾಜದಂಪತಿಗಳು ಮೇಲು ಮಚ್ಚಿನಲ್ಲ ಮಲ 
ಗಿದ್ದರೆ ನಲ್‌ನಿಶೆಯ ವನಿತ್ಲಬತೆಯನು ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ನುಣ್‌ದನಿ 
ಯೊಂದು ಸುಳಿಯುತ್ತದೆ. ಗಜಶಾಲೆಯ ಮಾವುತನ ಇನಿಗೊರಲಿಂದ 
ಕೇವಲ ಸ್ವಸಂತೋಷಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟ ಆ ನುಣ್‌ದನಿ ಯಶೋಧರ 
ಅಮೃತಮತಿಯರ ತಿಳಿಬಾಳಿನಲ್ಲ ಬಿತ್ತಿದ ದುರಂತ ಬೀಜವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಗ ಕಿವಿಮುಟಿ ದೊಡನೆ ರಾಣಿಗೆ ನಿದೆ ತಿಳಿಯುತ ದೆ. ತಿಳಿದೊಡನೆ 
ಸವಿಸೋಕುತ ದೆ. ಸೋಕಿದೊಡನೆ ಮನಸೋಲುತ ದೆ. ಗೀತ "ಮುಚ್ಚಿದ 
ಮನಮನೆ ತೊಟ್ಟನೆ ಪಸಾಯದಾನ ' ಕೊಟ್ಟುಬಿಡುತಾ 2. ಎಂದೂ 
ಕೇಳದ ಆ ಹಾಳು ಹಾಡಿನ ಉಲಿ ಅಂದೂ ಕೇಳದಂತೆ ಏಕೆ ಅರಸಿಗೆ ನಿದ್ದೆ 
ಬಿಗಿಯಲಿಲವೊ ! ಹಣೆಯ ಬರಹ ವಿಧಿ ಣಾ ಗಲಿ ಕವಿಯಾಗಲಿ 
ಹೋಹಕ ಸೌಂದರ್ನ್ಕದ ಸವಿಸೆಳವಿಗೆ ಹೋಲುವುದು ಸಹಜ. , ಆದರೆ, 


ಜಸಹರ ८६0८५ ' , " ಯಶಸ'ತಿಲಕ ಚಂಷ,' ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ಪ್ರಕಾರ 
ಅಮೃತಮತಿ ಪಟ್ಟದರಸಿಯಾದರೂ ಯಶೋಧರನಿಗೆ ತುಂಬಿದ ಅಂತಃಪುರ ಬೇರೆ 
ಉಂಟು 
५ ' ಜಸಹರ ಚರಿಉ', " ಯಶಸ್‌ತಿಲಕ' ಮೊಪಲಾದುವುಗಳಲ್ಲ ಅಮ್ಸತವತಿ 
ಗಾನದಿಂದ ಮನಸೋಲುವ ಪ್ರಸ್ತಾ ಪವಿದ್ದೆಂತೆ ಕಾಣಲ್ಲ. ಅವಳೂ ಅಪ್ಪವೆಂಕನೂ 
ಜರಪ್ರೇಮದಲ್ಲದ್ದೆ ರೆಂಬುದನ್ನು ಮಾತ) ಹೇಳಿದೆ. ಇದರಿಂದ ವಾದಿರಾಜ ಜನ್ನರ 
ಮಾರ್ಪಾಟನ ಮೇಲ್ಮೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ 


XLIV ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಮರುಗಳಿಗೆಯೇ ಎಚ್ಚತ್ತು ತನ್ನ ಅರಿವು ಮರಳದಿದ್ದರೆ, ಚೆದರಿ ಚೆಲ್ಲಿದ 
ಮನಸ್ಸು ಒಗ್ಗೂಡಿ ಸೈತು ನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಆತ್ಮನಾಶವೂ ©टं 23. ರೂಪು 
ಕಾಣದೆ ದನಿ ಮಾತ್ರ ಕೇಳಿ ಮೆಚ್ಚಿದ ನಲ್ಲನಿಗೆ ತನ್ನ ಸರ್ಯಸ್ಯವನ್ನೂ 
ಅರ್ಪಿಸಲು ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ಅರಸಿಯ ಸೋಲು ಅಂದಿನ ಅತಿ ನೂತ 
ಗೀತದ ನಿರ್ಭರಷೋಹನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಮೆರೆಯುತ್ತದೆಯ್ಲೋ, ಅತಶಿಕ್ಷಿತೆ 
ಸತಿಯ ಆತ್ಮ ದೌರ್ಬಲ್ಯವನ್ನು ಸಾರುತ್ತದೆಯೋ ಹೇಳುವುದು ಕಪ್ಪ. 
ಒಂದು ಗಳಿಗೆಯ ಗಾನಕ್ಕೆ ಬಲಿ ಬೀಳುವಷ್ಟು ಹಗುರವಾಗಿತ್ತೆ ಅವಳ 
ನಿಡು ಬಾಳಿನೊಲವು? " ಕೂಡುವ ತೋಳ್ಗಳ ಪುಣ್ಯ'ನ ತೋಳ ತಕ್ಕೆಯ 
ನೆನವೂ ಒಮ್ಮೆ ಪಿಡಿದು ತಡೆಯದೆ ಹೋಯಿತೆ ಮುಗ್ಲೆಯ ಮುಂಬರಿವ 
ಮನವನ್ನು ? ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ಒಳತೋಟಿ ಕಾಡಲಿಲ್ಲಷೆ ಹೆಣ್ಣಿ ದೆಯನ್ನು? 
ಎಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೇನು ? ವಿಷಮ ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲ, ವಿಷಘಳಿಗೆಯಲ್ಲ ಮನ 
ಸೋಲಬಿಟ್ಟಳು ಹೆಣ್ಣು; ಬಿದ್ದವಳು ಮತ್ತೇಳಲಿಲ್ಲ. ಕೆಳದಿ ಕೊಟ್ಟ 
ನೂತನ ನಲ್ಲನ ಕಹಿರೂಪನ್ನು ಕೇಳಿಯಾದರೂ ಯೋಚಿಸಬಾರದಾಗಿತ್ತೆ 
ಅಮೃತಮತಿ ? ತಾನೆ ಕಣ್ಣಾರ ಕಂಡ ಗಜವೆಡಂಗನ ಭೀಕರ ರೂಪದ 
ವಿಕರ್ಷಣದಿಂದಲಾದರೂ ಮುನ್ನುಗ್ಗದೆ ನಿಲ್ಲಬಾರದಾಗಿತ್ತೆ ? ಕಿವಿಬೇಟ 
ಕಣ್ಣಬೇಟಕ್ಕಿಂತ ಮೇಲು ಕೈಯಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಕೆಳದಿಯ ಮಾತು 
ಕೇಳಿದೊಡನೆ ಕಂಬನಿ ಮಿಡಿಯುತ್ತಾಳೆ ; ಪುಳಿಂದನ ಕಣೆಗಟ್ಟಿ ನಿಂತ 
ವನಹರಿಣಿಯಂತೆ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ ಮೈಮರೆಯುತ್ತಾಳೆ ; ವಿಜ. ಆದರೆ, 
ಮರುಗಳಿಗೆಯೇ ಮನಸ್ಸು ಕಲ್ಲುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತಾ ಳೆ. ಕಿವಿಗೆ ನಂಬಿಸಿ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಹುಸಿದ ಆ ದ್ರೋಪಿ ವಿಧಿಯಮೇಲನ ಸೇಡು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದ 
ಕ್ಕಾಗಿಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಅ ಅಪ್ಪಾವಕ್ರನ ಕೊಂಕುನೋಟವನ್ನೆ ಕಣ್‌ಸವಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಲಿಯುತ್ತಾಳೆ. ಮೊದಲೆ ಮನದಲಿ ರೂಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ 
ತನ್ನ ನೆಲನ ಮುನ್‌ಚಿತ್ತದ ಮುರಿತದ ಆಪಾತದಿಂದ ಅಧೀರಳಾದ 
ಹೆಣು ಕಣ್‌ಗೆಟ್ಟು ಗತ್ಯಂತರವಿಲ್ಲದೆ, ತರ್ಕದ ಶರಣು ಹೊಗುತ್ತಾಳೆ 
ಕಾರ್ಯ ನಿದ್ದಿಯಾದಮೇಲೆ ಕಾರಣದಿಂದ ಫಲವೇನು ಎಂದು ಬುದ್ಧಿಗೆ 
ಸಮಾಧಾನ ಕೊಡುತ್ತಾಳೆ. ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ 
ಪೊಲ್ಗಮೆಯೆ ಲೇಸು ನಲ್ಲರ ಮೆಯ್ಯೊಳ್‌ ` ಎಂದು ಮನ್ಮಥನನ್ನು 
ಮೂದಲಸುತ್ತಾಳೆ. ಕೇಳಿಲ್ಲಪೆ ಕಾಮಕ್ಕೆ ಕಣ್ಣಿಲ್ಲಪೆಂದು ! 


ಪೀಠಿಕೆ XLV 
ಕಳಸರಿಯುತ್ತಿರುವವರು ಮತ್ತೆ ಮೇಲೇರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಇನ್ನೂ 
ಕೆಳಜಾರುವುದು ಸುಲಭ.  ಮೇಲೇರಬೇಕಾದರೆ ಪ್ರಯತ್ನ ಬೇಕು. ಕೆಳ 
ಸರಿಯದೆ ಇದ್ದೆಡೆಯ್ಲೇ ತಡೆದು ನಿಲ್ಲುವುದಕ್ಕೂ ಕೊಂಚ ಪ್ರಯತ್ನಬೇಕು. 
ಆದರೆ, ಕೆಳಜಾರುತ್ತ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಯಾಪೊಂದು ಪ್ರಯತ್ನವೂ 
ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಅಯತ್ನವಾಗಿಯೇ ಬೀಳೆಬಹುದು. ತಪ್ಪುದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ಒಂದೆರಡು ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದಿಟವರು ತಮ್ಮ ತಪ್ಪರಿತು ಪಿನ್ನಡೆದು 
ನೇರದಾರಿಗೆ ತಿದ್ದಿ ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ रण्ड), ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಹೋದಾಗ, 
ಒಮ್ಗೊಮ್ಟೆ, ತಮ್ಮ ಆತ್ಮ್ತದೌರ್ಬಲ್ಲದ ಅರಿವಿನ ಭಾರದ ಪರಿಣಾಮ 
ವಾಗಿಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಕಣ್‌ಗೆಟ್ಟು, ಕಟ್ಟುವರಿದು, ಇಮ್ಮಡಿ ಹುರಿಪಿನಿಂದ 
ತಪ್ಪುದಾರಿಯಲ್ಲೇ ಮುಂಬರಿವ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಸೇಡು, ಮೊಂಡುತನ 
ಬಂದುಬಿಡುವುದುಂಟು. ಇಳಿಯ ಮುಳುಗಿದವರಿಗೆ ಚಳಿಯೇನು 
2००९०९२० । 
ಅಪ್ಪವಂಕನ ಅಸಹ್ಯವಿಕಾರಕ್ಕೆ ಮೊದಲ ನೋಟದಲ್ಲಿಯೆ ಹೇಸದ 
ಅರಸಿ ಅವನ ಹಲವಿರುಳ ಕೂಟದಿಂದ ಜುಗುಪ್ಸೆ ಗೊಳ್ಳುವುದು ಅಸಾಧ್ಯದ 
ಮಾತು. "ಬೇವನ್‌ ಮೆಚ್ಚಿದ ಕಾಗೆಗೆ ಮಾವಿಳಿದಪ್ಪಂತೆ' ಅಮೃತ 
ಮತಿಗೆ ಆ ವಿಕಟಾಂಗನ ಕೂಟದಿಂದ ಬರುಬರುತ್ತ ಅರಸನಲ್ಲ ಒಲವು 
ಬತ್ತುತ್ತದೆ. ಅರಸನು ಅವಳ ಪಾಲಿಗೆ ಪಾತಕನಾಗುತ್ತಾನೆ. ತೊನ್ನ 
ಬಡಿಕನು ತೋರಮುಡಿ ಪಿಡಿಡೆಳೆದು ತೀಡ`'ವ ಬಾರಿನೇಟು ಸುಕುಮಾ 
ರಿಯ ಎಳಮ್ಯೆಗೆ ಹೂವಿಗಿಂತ ಮೃದುವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೂ, ಅಮೃತ 
ಮತಿಗೆ ಗಂಡನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿ ಹೋಗಿದ್ದರೂ ಇನ್ನೂ ದ್ವೇಷ ಹುಚಟ್ಟಿರುವುದ್ಲ. 
ಶಾವಾಗ ಹೋದಿರುಳಿನ ಕಿತ್ತಡವನ್ನು ಕೊಂಕುನುಡಿಗಳಿಂದ ಅರಸನು 
ತೆಗೆದು ಮೂದಲಿಸಿದದೋ ಆವಾಗ ದ್ಲೇಷವೂ ಅರಸಿಯ ಮನವನು 
ಹೊಗುತ ದೆ. उर, ನಡೆದ ಗಂಡನೊಡನೆ ತಾನೂ ನಡೆಯದೆ ಹಿಂದೆ 
ಮನೆಯಲೆ € ಉಳಿದುಕೊಂಡರೆ ಬರುವ ಜನನಿಂಡೆಯ ಭೀತಿ ಬೇರೆ 
ಸೇರಿಕೊಳುತ್ತದೆ ಈ ದ್ಲೇಷದ ಜತೆಗೆ. ಹೀಗೆ ಹುರಿಗೊಂಡ ಈ ಎರಡೂ 
ಮನಃಕಪಾಯಗಳ ಅಲೆತದಿಂದ ಕೋಟಲೆಗೊಂಡು ದಿಕ್ಕುಕೆಟ್ಟ ಹೆಣ್ಣು 
ಕಲ್ಲೆದೆಯಾಗಿ ಕೊಲೆಗೂ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತಾಳೆ; ನಂಜಿಟ್ಟು ಗಂಡನನ್ನೂ 
ಅತ್ತೆಯನ್ನೂ ತೀರಿಸಿಬಿಡುತ್ತಾಳೆ. ಇನ್ನುಮುಂದೆ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ 
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ಪತಿ ಯಶೋಧರನ ಹೆಂಸತೂಲಿಕಾತಲ್ಪ ಜಾರ ಅಪ್ಟವಂಕನಿಗೆ ಬಿಡು 
ವಾಗುತ ದೆ. ವಿಷಯೆಮಗ್ಗಳಾದ ರಾಣಿಯ ನಾಲಗ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಕಳು 
ಬಾಡುಗಳ ಸವಿಗೂ ಹೋಲುತ್ತದೆ. ಮೈ ತೊನ್ನು ಪಿಡಿದು ಹುಳಿತರೂ 
ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ಅಶ ವಂಕನನು ಬಿಡದೆ ಕಟಿ ಕೊಂಡು ಸಾಯುತಾಳೆ 
ಮನ್ನ ಥನಂಥ ಗಂಡನನ್ನೂ ಅಮ್ಮತದಂಥ ಅತ್ತೆಯನೂ ಕೊಂದು 
ತೊನ್ನನ ಕೂಟದಲ್ಲಿರುವ ಅರಪಿಯ ಗುಟು, ಬಯಲಾಗಿ ಎಲ್ಲರ 
ಬಾಯಿಗೂ ಬರುತದೆ. "ಈ ಕಸುಗುಳಿಯನ್‌ ಜವನುಮುಯ್ನಲೇನ್‌ 
ಹೇಪಿದನೋ ', "ಪಾಪಂ ತಿನ್ನದು, ಪಾತಕಿ ಪುಟಿತೊಡಲದೇನ್‌ 
ಸತ್ತಪಳೆ', " ಇದೇನ್‌ ನಾಯಕನರಕಮೀಕೆಗೊಚ್ಚ ತಮಾಯ್ತೊ ’' ಎಂದು 
ಮುಂತಾಗಿ ತೊತ್ತಿಗರೆಲ್ಲರೂ ಭಯವಿಲ್ಲದೆ ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಆಡಿ 
ಕೊಳುವಷು, ಹಗುರವಾಗಿಬಿಡುತಾ 4 ಯಶೋಧರನ ಪಟದ ರಾಣಿ 
ಕೊನೆಗೆ ಸಾಯದೆಯೇ ಸತು ನರಕದಲ್ಲಿ ನರಳುತಾಳೆ. ಪೀಗೆ ಅಮತ 
ಮತಿಯಲಿ ಒಂದು ರಾಜವ್ನಕಿ ಯ ಅನುಕ್ಷವುವಾದ ಅವಕರ್ಷವೂ 
ಪತನವೂ ಚಿತಿ ತವಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಬಹ ದು 

ಮಿಕ್ನ್ಷ ಹೆಲವು ಕವಿಗಳು ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಅಮ ತಮತಿಯ 
ವಿಷಯ ಬಂದಾಗಲೆಲ್ಲ ಪಾತಕಿ, ಪೀನೆ, ಪಾಪಿಷ್ನೆ, ವಿಷಮತಿ ಮೊದ 
ಲಾದ ವಿಶೇಷಣಗಳನ್ನೇೇ ತಡೆಬಡೆಯಿಲ್ಲದೆ ಪ್ರಯೋಗಿಪಿದ್ದಾರೆ. ಜನ್ನ ನೂ 
ಕೊನೆಕೊನೆಗೆ ಪಾದರಿ, ಪಾಣಿ ಮೊದಲಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ९५५९ 
एड. " ಅವಳಣಕಕ್ಕೆ ಸವಣನುಂ ಸೈರಿಪನೆ' ಎಂದು ಯಶ್ಲೋಧರನ 
ಚುಚ್ಚುನುಡಿಯ ಮೂದಲಿಕೆಯನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೂ ಆ 
ಮಾತುಗಳ ಬಳಕೆಯಲ್ಲ ಜನ್ನನ ಗಮನವಿದ್ದದ್ದು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅವುಗಳ 
ಮೂಲ ಅರ್ಥದ ಕಡೆಗೇ ಹೊರತು, ಉದ್ರೇಕ ಆಕ್ರೋಶ ತಿರಸ್ಕಾರಗಳ 
ಕಡೆಗಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಅಮೃತಮತಿಯನ್ನು ಬಲುಪಾಲು 
ದೇವಿ, ಅರಸಿ ಎಂದು ಗೌರವದಿಂದಲೋ ಪೆಣ್‌ ಎಂದು ಮರುಕ 
ದಿಂದಲೊ ಕರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಒಳಸೋತು ಜಾರಿದ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಅತಿನೂತ್ಸ 
ಗೀತಪಾತನ ವಿಕಲಸ್ಕಾಂತೆ ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಹೋಗಿದ್ದಾನೆ 
ಎಂದರೆ, ಅಮೃತಮತಿಯ ಪಾಪವನ್ನು ಉಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದಾಗಲಿ ಲಾಘವ 
ದಿಂದಾಗಲಿ ಕಾಣುತ್ತಾನೆಂದಲ್ಲ. ದೋಪಖಂಡನೆಯ ಜತೆಗೆ, ಸೋತ 
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ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಸಹಾನುಭೂಶಿಯನ್ನೂ ತೋರಿಸುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ದುರ್ಭರ 
ಸನ್ನಿವೇಶಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಹೃದಯದೌರ್ಬಲ್ಯದಿಂದ ಪತಿತರಾದವರನ್ನು ಕೇವಲ 
ಧರ್ಮದ ಪೀಠದಮೇಲೆ ಪುಖವಾಗಿ ಮಂಡಿಸಿ ಸುಗುಯೋನ್ಯತ್ತರಾಗಿ 
ಪ್ರತಿಷ್ಕೆಯಿಂದ ಜರೆದು ಧಿಕ್ಕರಿಸುವುದು ಕಪ್ಪವೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಮಾನವ 
ದೌರ್ಬಲ್ಯಗಳನ್ನು ಅನುಕಂಪೆಯಿಂದ ಅರಿತು ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಮರುಗು 
ವುದು ಕಷ್ಟ. ಜನ್ನನೆ ಮನಸು ತನಗೇ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಈ ಸಾಹಸಕ್ಕೆ 
ಎಳಪಿದಂತೆ ತೋರುತ ದೆ. " ಹೆಣ್‌ ತಪ್ಪಿ ನಡೆಯೆ ` ಕವಿಮನಸು, ಕನಲು 
ವುದಕ್ಕಿಂತ ಕೊರಗುತ್ತದೆ, ಕರಗುತದೆ. " ಮನನಿಜನ ಮಾಯೆ ವಿಧಿ 
ವಿಳಸನದ ನೆರಂಬಡೆಯೆ ಕೊಂದು ಕೂಗದೆ ನರರಂ'--ಒಟಿನಲ್ಲಿ 
ಅಮ್ಮ ತಮತಿಯ ವರ್ತನೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಜನ್ನನ ದ್ಲಪ್ಲಿ ಇದೇ ಎಂದು 
ತೋರುತ್ತದೆ. 

ಯಶೋಧರ : ಯಸ್ಲೋಧರನಿಗೆ ಮನುಷ್ಯ ಬಯಸಬಹುದಾದ 
ಸಮಸ ಸೌಭಾಗ್ಗವೂ ಇದೆ. ರೂಪು, ಯೌವನ, ಮೆಚ್ಚಿನ ಮಡದಿ, 
ರಾಜ್ಯಾಧಿಪತ್ಯ, ಸಂಪತ್ತು, ಕೀರ್ತಿ ಎಲ್ಲವೂ ಅವನ ಪಾಲಿಗಿದೆ. 
ಇಪಾದರೂ ಅವನ ಬಾಳು ರೌದ್ರಮಯವಾಗಿ ದುರಂತದಲ್ಲ ಮುಗಿಯು 
ತ್ತದೆ. ಅಮೃತಮತಿಯ ಮುಖದರ್ಪಣದಲ್ಲ ಯ್‌ೌವನ ಭೂಪಾವಳಿ 
ಯನ್ನು ತಿದ್ದುವುದೇ ನೃಪಕುಲಶೇಬರನಿಗೆ ಭೋಗ, ವಿಲಾಸ, ವಿಹಾರ. 
ಅರಸಿಯಲ್ಲಿ ಯಶೋಧರನಿಗೆ ಇದ್ದ ನಣ್ಣು ಬರಿಯ ವ್ಯಾಮೋಹವಲ್ಲ ; 
ತಿಳಿಯಾದ ಹಣ್ಣಾದ ಪೇಮ, ಮೀೀಸಲಳಿಯದ ಪರಿಶುದ ದಾಂಪತ್ಯ 
ಪ್ಲೇಮ ಇಂಥ ಪೇಮವೂ ಪಲ್ಲಟಿಸಿಹೋಗುತದೆ ಅಪ್ಪವಂಕ 
ಅಮ ತಮೆತಿಯರ ಪ್ಲಣಯ ಪ್ಲಸಂಗವನ್ನು ಕಣ್ಣಾರ ಕಂಡು, (2९३०९ 
ದೊಡೆ ಸಾವವಳ್‌ ; ಎನಗೆ उख, ಗಂಡರ್‌ ೋದರರ್‌' ಎಂದು 
ರಾಣಿ ಬದಗನಿಗೆ ತಿಳಿಸುವ ನಂಬುಗೆಯ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಕವಿಯಾರ ಕೇಳಿ 
ಅರಸನಿಗೆ ರೋಪಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಜುಗುಪ್ಸೆ ಹುಟ್ಟಿರಬೇಕು. 
ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಪೀಳಿಹಾಕಿಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಬಾಳು ನಿಮಿರಿ ತೋಳು ತೂಗಿ. 
ಮನ ಕನಲಿದರೂ ಮರುಕ್ಷಣವೇ ಧೃತಿಗೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಹುಳುಕರನ್ನು 
ಹೊಡೆಯಲ್ಲೊಲ್ಲಜೆ ಹೇಸಿ ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತಾನೆ. ಮನಮೆಚ್ಛಿನ ಮಡದಿಯ 
ಘೋರ ದ್ರೋಹವನ್ನು ಕಂಡು ಬಾಳು ಬೇಸರವಾಗುತ್ತದೆ. ಹೆಣ್ಣು 


XLVIII ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ತಪ್ಪಿ ನಡೆದರೆ ಏನು ಮಾಡಚೇಕು? ಒಲವಿನ ಕೊಲೆಗೆ ಮದು ಒಡಲ 
ಕೊಲೆಯೇ ? ತನ್ನೊಡನೆ ಮೈಯೆರಡು ಉಸಿರೊಂದಾಗಿ ಕೂಡಿ ಬಾಳಿದ 
ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಹೆರತೋಳಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡು, ಕನಲಿ ಕೊಲ್ಲದೆ, ಆ ಹದನಕ್ಕೆ ಹೇಸಿ, 
ತಪ್ಪಿ ನಡೆದ ಆ ಹೆಣ್ಣುಜೀವಕ್ಕೆ ಮರುಗುವ, ತನ್ನ ಜೀವಸ್ಯರೂಪವೇ 
ಸೂರೆಹೋದಾಗಲೂ ಕದಲದೆ, ಜಾರದೆ, ತಾಳ್ಮೆ ಗೊಂಡ ಯಶೋಧರನ 
ಸಂಯಮ ದೊಡ್ಡದು. ಅರಸನ ಅಂದಿನ ನಡತೆಯನ್ನು ಬೇರೊಂದು ಬಗೆ 
ಯಾಗಿಯೂ ಅರ್ಥವಮಾಡಿಕೊಳಬಹುದು ತನ್ನಲ್ಲ ಒಲವಿಂಗಿ ಚೇರೆಡೆ 
ಒಲವುಂಡು ಅಡದಾರಿ ಪಿಡಿದ ಹೆಣನ್ನು ಕೊಂದರೆ ತಾನೆ ಎನು 
ಬಂತು ? ಕೊರಳಿಗೆ ಕೊಲೆ ಕಟಿತೇ ಹೊರತು ಮನಕೆ ನೆಮ್ಮದಿಯೆ ? 
ಅವಳ ಒಡಲನು ತೀರಿಸಿದಂತಾಯಿತೇ ಹೊರತು ಒಲವನು ತಿದ್ದಿದಂತಾ 
ಯಿತೆ? ಒಲ್ಲದ ನಲ್ಲಳ ಒಲವನ್ನು ತನ್ನೆಡೆಗೆ ಮರಳಿಸಿದಂತಾಯಿತೆ? 
ಮೀೀಸಲಳಿದ ಎಂಜಲೊಲುಮೆ ಮರಳಿತಾದರೂ ಅದು ಸವಿಯೆ? 
ಜೀರಾದ ಬಗೆ ಜೆಸೆಯುವುದುಂಟೆ ? ಮಡದಿಯ ಮನದ ಒಲುಮೆಗೆ 
ಒಡೆತನ ಕಳೆದುಕೊಂಡವನು ಅವಳ ಒಡಲಿಗೆ ಒಡೆತನ ಸಾಧಿಸಿ ಫಲ 
ಷೇನು? ಅಂತೂ ಅಮ ತಮತಿಯ ಚರ್ಯೆ ಕಂಡು ಯಶೋಧರನಿಗೆ 
ಮನವೊಡೆದುಹೋಗುತದೆ ಚೇಸರದಿಂದಲೊ ಹೇಪಿಗೆಯಿಂದಲೊ 
ನಿರ್ಷೇಗದಿಂದಲೊ ಉದಾಸೀನತೆಯಿಂದಲೊ__ಇಲ್ಲಷೆ ಈ ಎಲ್ಲವುಗ 
ಳಿಂದಲೂ--ಒಂದು ಬಗೆಯ ಉದಾರ ಬುದಿ, ಬಂದು ಹೆಣನ್ನು, ಅವಳ 
ಪಾಡು ಅವಳದು ಎಂದುಕೊಂಡು, ಆ ಇರುಳೇನೊ ಕೊಲ್ಲದೆ ಬಿಟು 
ಬಿಡುತಾನೆ. ಆದರೆ, ಆ ಔದಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೊಂಚ ಕೊರತೆಯಿದೆ 
ಮಾರನೆಯ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಮೂದಲಿಕೆಯ ನುಡಿಗಳು ತನ್ನನ್ನೇ ಮೀರಿ ಬಾಯಿ 
ङ. ಬಂದುಬಿಡುತವೆ ಅವಳಣಕಕ್ಕೆ ಸವಣನುಂ ಸೈರಿಪನೆ' ಎಂದು 
ಕವಿ ಹೇಳಿದ್ದರೂ, ದೊರೆ ನೋಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಇಪ್ಟವಿದ್ದು ಹೊಡೆಯು 
ವುದಕ್ಲೆ ಹೆದರಿದವನಂತೆ ಅಡುತ್ತಾನೆ. ಅದರೂ, ಯಶೋಧರನು 
ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಔನ್ನತ ಔದಾರ್ಯ, ಗಾಂಭೀರ್ಯ, ಸಂಯಮ 
ಗಳಿಂದಲೇ ವರ್ತಿಸುತಾ ನೆ ಎನ್ನೆ ಚೇಕು ತನ್ನ ಮರ್ಯಾದೆಯನು 
ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾ ಗಿ ಮಾತ್ನವಲ್ಲದೆ, ಮಡದಿಯ ಮಾನ ಕಳೆಯ 
ದಿರುವುದಕ್ಲಾಗಿಯೂ 28.98 ತನ್ನ ನಿರ್ಮೇಗಕ್ಲೆ ಕನಸಿನ ನೆವ ತೆಗೆದು 
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ಹಡೆದ ತಾಯಿಗೆ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲದೆ, ಈ ಅಪಮಾನಕ್ಕೆ 
ಹೇಗೆ ಬಾಯಿಕೊಡುವುದು? ಯಾರಿಗೆ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು ? उण 
ಯಿಂದ ನುಡಿದ ಆ ಮರೆನುಡಿಯೇ ಪಾಪಬೀಜವಾಗಿ ಬಿಡುತದೆ 
` ವಂಚನೆಯೆಲ್ಲಿಯುಮೊಳ್ಳು ಮಾಡಲಾಜದು ಕಡೆಯೊಳ್‌' ಎಂಬ उडु 
ಕೆಟಮೇಲೆ ಹೊಳೆಯುತ.ದೆ. ತಾಯಿ ತಪ್ಪು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಬಲಿಯ 
ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ತಂದೊಡ್ಡಿದಾಗ ಕೂಡ ०८०, ४, ० ಧೈರ್ಯ ಸಾಲ 
ಹೆಯೊ ಮನ ಬಾರಡೆಯೊ ನಿಜವನ್ನು ಮರಸಿಯೇ ಬಿಡುತಾನೆ. ಮಾನ 
ಸಿಕ ಹಿಂಸೆಯೂ ಪಾಪವೆಂದು ಅರಿತಿದ್ದರೂ ಗತ್ಸಂತರವಿಲ್ಲದೆ ಕಣ್‌ 
ಗೆಟ್ಟು ಪಾಪಕ್ಕೆ ಬೀಳುತಾನೆ, " ಮೇಗಂ ಬಗೆವೊಡೆ ठठ ಪಿತಮಾಗದು 
ಮತರ್ತ್ಯಂಗೆ', "ಜೀವದಯೆ ಜೈನ ಧರ್ಮಂ', " ಮಾಡಿದೊಡೆನ್ನೊಂದು 
ಗತಿಗೆ ಕೇಡು' ಎಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ ಇರುಳು ಕಂಡ ಬಾವಿಗೆ ಹಗಲು 
ಬಿದ್ದಂತೆ ‹ ಶಾಂತಮನ'ನಾದ ಯಶೋಧರನು " ತಮಮನಪುಕಯ್ದನ್‌' 
ತಾಯ ಮೋಹದಿಂದ. ಹಿಟ್ಟಿನ ಕೋಳಿಯ ತಲೆ ನಿಜವಾಗಿ ಕೂಗಲಿ 
ಬಿಡಲಿ ; ಅದರ ತಲೆ ಚಿಗಿದೊಡನೆ ಯೆಶೋಧರನ ಆತ್ಮಸಾಕ ಕೆರಳಿ 
ಒಳಗಿನ ನೋವಿನ ದನಿ ಹೊರಗಿವಿಗೆ ಕೇಳಿಸಿದಂತಾಗಿರಬೇಕು. "ಅಮ್ಮತ 
ಮೆತಿಯೆಂಬ ಪಾತಕಿಯ ಮಾಯೆ ಬನಮಾಯು, ಚಂದ್ಲಮತಿ 
ಮಾತೆಯ ಮಾತೆಮಗೆ ಬಲೆಯಾಯ್ತು, ಪಿಂಸನಮಮೋಪಘ ಶರ 
ಮಾಯು,, ಕೆಡೆದುದಾತ್ಮ ಕುರೆಂಗಂ ` ಎಂದು "ಮನಂ ಮರುಗುವಿನಂ' 
ನೋಯುವ ಡೊರೆಯ ಇರವನ್ನು ಕಂಡು ಮರುಗದೆ ಇರುವುದಕ್ಕಾ 
ದೀತೆ? ಮನ ಒಡೆದುಹೋಗಿದೆ ; ಮನೆಯನ್ನು ತೊರೆದುಹೋಗುವುದ 
ರಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ. ಆಗಲೂ ತನಗೆ ತಪ್ಪಿದ ಹೆಣ್ಣಿನಮ್ನೇಲೆ ಒಂದು ಬಗೆಯ 
ಮರುಕವಿದೇ ಇದೆ. ಹೆಣ್ಣ ಮನವನ್ನು ನೋಯಿಸಲೊಲ್ಲದೆ ಕೊನೆ 
ಯಾಾತಣಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ಆ ಒಳ್ಳೆಯ ಗುಣಪೇ ಅವನ 
ಮತ್ಗುವಾಗಿ ಬಿಡುತ ದೆ. ಜನ್ನ ಜನ್ಮಗಳು ತೊಳಲಿ ಬಳಲಿ, ನೊಂದು 
ನಮೆದು, ಕೊನೆಗೆ ಬಿಡುಗಡೆ ಕಾಣುತಾನೆ 

ಹಿಂಸೆ, ಪಾಪ: ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿರುವ ಹಿಂಸನಪ್ರವೃತಿ ಯೇ, ಒಂದು 
ದೃಪ್ಟಿಯಲ್ಲಿ, ಅವನ ಸರ್ಕ ಪಾಪಗಳಿಗೂ ಮೂಲಕಾರಣವೆನ್ನ ಬಹುದು 
ತನ್ನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ನಡೆ ನುಡಿ ನೆನವಿನಲ್ಲಿಯೂ ಸರ್ಯಭೂತಪಿತಕ್ಕೆ 

4 


L ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಸಂಪೂರ್ಣ ಗಮನಕೊಡುವವನು ಪಾಪಕ್ಕೆ ಬೀಳಲಾರನು. " ದಯಷೇ 
ಧರ್ಮಕ್ಷೆ ಮೂಲ' ಎಂಬ ವಚನ ಅಕರಶಃ ವಿಜ. "ಭಲರೆ! 
ನೈಪೇಂದಾ, ದಯೆಯೊಳ್‌ ನೆಲೆಗೊಳಿಪಿದೆ ಮನಮನ್‌ . . .ಧರ,ಪಥ 
८६.०९५ ಸಲೆಸಂದಪೆ ' ಎಂದು ಅಭಯರುಚಿ ಮಾರಿದತ್ತನಿಗೆ ಅಭಯ 
ನುಡಿಯುವುದು ಈ ಧೈರ್ಯದಿಂದಲೇ. ಕೇಡೆಸಗುವ ಬುದ್ದಿ ಕೊಂಚವೂ 
ಇಲ್ಲದಾಗ ಹಿಂಸಾಪ್ರವೃತ್ತಿಯ್ಲೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಹಿಂಸಾಪ್ರವೃತ್ತಿಯ 
ನಿರ್ಮೂಲನಷೇ ಅಹಿಂಸಾಧರ್ಮ. ಜೀವದಯೆ ಅಥವಾ ಅಹಿಂಸೆ 
ಪ್ರಪಂಚದ ಎಲ್ಲಾ ಧರ್ಮಗಳಲಿಯೂ ಒಂದು ಮುಖ ತತ್ಯವಾಗಿದ್ದರೂ 
ಜನ ठ, रं, ಅದು ಮೊದಲು ಮತು ಮೂಲಾಧಾರ. ಅಹಿಂಸೆ ಅಥವಾ 
ಪಾಪ ಎರಡು ತೆರನಾಗಿರಬಹುದು : ಮಾನಸಿಕ, ಕಾಯಿಕ. ಮಾನಸಿಕ 
ಹಿಂಸೆಯಿಂದ ತನಗೆ ಕೇಡು. ಕಾಯಿಕ ಹಿಂಸೆಯಿಂದ ತನಗೂ ಇತರ 
ರಿಗೂ ಕೇಡು. ಅಂತೂ, ಹಿಂಸೆ ಮಾನಪಿಕವಾಗಲಿ ಕಾಯಿತವಾಗಲಿ 
ಆತ್ಮನಾಶಮವೇನೋ ನಿಶ್ಚಯ. ०.२, ९०९५, ಒಂದು ಕೃತ್ಯ ಪಾಪವಾಗು 
ವುದೂ ಪುಣ್ಯವಾಗುವುದೂ ಆ ಕೃತ್ಯದ ಹಿಂದಿರುವ ಭಾವನೆಯಿಂದ, 
ಮನೋಧರ್ಕದಿಂದ. ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ, ಅದೇ ಧರ್ಯವೆಂಬ ಮೂಢ 
ಭಾವನೆಯಿಂದ ಪಿಂಸೆ ನಡೆಯಬಹುದು -ಮಾರಿದತ್ತನಲ್ಲಿಯಂತೆ. ಪಾಪ 
ಪೆಂದುತಿಳಿದು ತಿಳಿದೂ ನಡೆಯಬಹುದು _ಯಶೋಧರನಲ್ಲಿಯಂತೆ 
ಅಜ್ಞಾ ನ ಅಥವಾ ಮೂಢಭಾವನೆ ಕಾರಣವಾಗಿದ್ದರೆ ಜ್ಞಾನೋದಯವಾಗಿ 
ಎಚ್ಛತ್ತು ಕೊಳ್ಳುವುದು ಒಂದು ಬಗೆಯ ಸುಲಭ-- ‹ ಕಲಿಯನ್‌ 
ಮೂದಲಿಸಿದಂತೆ ದೇವನೆಯಾದ, ' * ಹಿಂಸಾರಭಸಮತಿ ' ಯಾಗಿದ್ದ 
ಮಾರಿದತ್ತನ ಪರಿವರ್ತನವೇ ಸಾಕ್ಷಿ. ಜ್ಞಾನೆವಿದ್ದರೂ ಬಲವಿಲ್ಲದೆ ಬಲಿ 
ಬಿದ್ದರೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಬಹು ಕಠಿನ -ತಾಯೊಡಗೂಡಿ ಏಳೇಳು ಜನ್ಮ 
ತೊಳಲಿದ ಯಶೋಧರನ ಪಾಡೇ ಸಾಕ್ಮಿ ಅಂತೂ, ಒಂದು ಬಗೆ 
ಯಿಂದಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮತ್ತೊಂದು ಬಗೆಯಿಂದ, ಬೇಗ ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ತಡೆ 
ದಾದರೂ, ಅಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದ ಹೊರತು ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಮುಕ್ತಿ 
ಯಿದ್ಧಂತೆ ತೋರಲಿಲ್ಲ. 

ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಆತ್ಮಪರಿಪಾಕ ಜೇಗನೆ, ಸುಲಭವಾಗಿ, ಆಗಬಹುದು. 
ಜನತೆಯ ಆತ್ಮ ಎಚ್ಛರಬೇಕಾದರೆ ಕಪ್ಪ, ಕಾಲ ಪಿಡಿಯುತ್ತದೆ. 


4.९8ॐ LI 


ರಕ್ತ ಮಾಂಸ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಕುಂಕುಮ ಕುಸುಮ ಪೂಜೆಗೆ ಜನತೆ ತಿದ್ದಿ 
ತಿರುಗಬೇಕಾದರೆ ಎಷ್ಟು ಕಾಲ ಪಿಡಿದಿರಬೇಕು? ಎಷ್ಟು ಸಾಧನೆ 
ನಡೆದಿರಬೇಕು? ಉಗ್ರಭ್ಯರವರೂ ರುದ್ರಶೂಲಿಯರೂ ಶಿವಶಂಕರರಾಗಿ, 
ಚಂಡಿಚಾಮುಂಡಿಯರೂ ದುರ್ಗಿಕಾಳಿಯರೂ ಶಿವೆ ಮಂಗಳೆಯರಾಗಿ 
ಪರಿಣಮಿಸಚೇಕಾದರೆ ಎಷ್ಟು ಯುಗಗಳು ಮರಳಿದುವೊ, ಲೋಕ 
ಅಷ್ಟು ಯಾತನೆ ಸಂಕಟಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಪಿತೊ, =>, ಹುತಾತ್ಮ 
ರನ್ನು ಒಬಲಿಕೊಟ್ಟಿತೊ ಬಲ್ಲವರು ಯಾರು ? ಚಂಡಮಾರಿದೇವತೆಯ 
ಪಾಪಾಣಹೃದಯ ಮೃದುವಾಗಬೇಕಾದತೆ ಅನಾದಿಕಾಲದಿ೨ದ ಬಪಿದ 
ಅನಂತ ಜೀವಿಗಳ ಬಿಸಿ ರಕ್ತದ ಕೋಡಿ ಹರಿಯಬೇಕಾಯಿತು ; ಕಥ್ಲೆದೆ 
ಕರಗಚೇಕಾದರೆ ಮಹಾರಾಜ ಯಶೋಧರ ಮಹಾನುಭಾವನೆ ಏಳು 
ಜನ್ಮಗಳ ಪಾಡು ನೋವುಗಳ ಕಥಾಮೃತವನ್ನು ಸುದತ್ತಾಚಾರ್ಯರ 
ಗುರುಪ್ರಸಾದ ಸುಥೆಯೊಡನೆ ಚೆರಸಿ ಎರೆಯಜೇಕಾಯಿತು. ಮಾನವನ 
ಧ್ಲಾತ್ಮ २३०२. ००९ ಹಿಂಸೆಯಿಂದ ಅಪಿಂಸೆಗೆ, ರಕ ದಾಹ ಕೌ) ರ್ಯ 
ದಿಂದ ಶಾಂತಿ ಪೇಮಗಳಿಗೆ ತಿರುಗಿದ, ತಿರುಗುತಿ ರುವ, ಆತ್ಮ ಪರಿವರ್ತ 
ನದ ಪರಿಪಾಕದ ಕಥೆಯೇ ಆಗಿದೆ 
ಪಾಪಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಯಪ್ಛಿತ್ತವೇನೋ ತಪ್ಪದು. ಆದರೆ, ಯಾವ 
ಪಾಪಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು ಪಾಪಕ್ಕೆ, ಯಾವ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ, ಎಷ್ಟು ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ? 
ಎಂದಿನ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಎಂದು ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ” ಪಾ ಯತ್ನಿತ್ತಕ್ಕೆ ಕೊನೆ 
ಮೊದಲು ಉಂಟೆ? ವ್ಲ್ಹಕಿ ಯ ಅಥವಾ ಜನತೆಯ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಎಲೋ 
ಎಂಡೋ ಅರಿವಿಲ್ಲದೆ ಎಚ್ಚರವಿಲ್ಲಡೆ ಇಟ ಒಂದು ತಪ್ಪು ಹೆಜ್ಜೆಯ ಫಲ 
ವಾಗಿ ಅನಂತವಾಗಿ " ಕರ್ಮ ಮೀಪರಿ ಮಲುಗೆ ಮಖಯಿಯಿಕ್ಲು'ತ ಹೋದರೆ 
ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಮುಕ್ತಿ ಎಲ್ಲಿ, ಎಂದು ? ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪಿಗೆ ಉಂಡು ನೋಯ 
ಬೇಕು, ಮೊಂದು ಮರುಗಬೇಕು. ಆ ನೋವಿನಲ್ಲಿ, ಮರುಕದಲ್ಲಿ 
ಆರಿವು ಮೂಡಬೇಕು. ಆ ಅರಿವು ಆತ್ಮವನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸಬೇಕು. ಹಾಗೆ 
ಅಚ್ಛತ ಆತ ಪುಣ್‌್ಯಾಂಬುವಿನಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಪರಿತಶುದ್ಧವಾಗಬೇಕು ಆ 
ಪುಣ್ಣಾ೦ಬು ತನ್ನೊಂದು ಆತ್ಮ ಪಸನ್ನ ಶೆಯಾಗಬಹುದು ; ತನ್ನ ಭಾಗ 
ದೇವತೆಯ ಕರುಣ್‌, उ. ॐ, ಪಸಾದ ಆಗಬಹುದು. ಅರಿತೂ ಅರಿಯದೆ 
ಪಿಟಿ ನ ಕೋಳಿಯಿಟು, ಸಂಕಲ, ಪಿಂಸೆ ಮಾಡಿ ಪಾಪಕ್ಗೆ ಬಲಿಯಾದ 
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ಯಶೋಧರ ಚಂದೃ್ದಮತಿಯರ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳ ಪಾಡು, ಮೋವುಗಳು 
ಅಕಂಪನ ಗುರುವಿನ ತತ್ಸಬೋಧಾಮೃತದ ಎರೆತದಿಂದ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನ 
ಫಲ ಕೊಡುತವೆ 

ಮಹನೀಯರ ನೋವೂ ಮಪಿಮೆಯುಳ್ಳದ್ದು. ಅವರ ನೋವು 
ಆತ್ಮ ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣವನ್ನೂ ಸಾಧಿಸುತ್ತದೆ. 
ಯಶೋಧರ ಚಂದ್ಲಮತಿಯರು ಪಾಡುಪಟು, ಗಳಿಸಿದ ಪುಣ್ಯಾರ್ಜನೆ 
ಯನು ಧಾರೆಯೆರೆದು ಮಾರಿದತ ರಾಜನನ್ನು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ರಾಜ 
ಹರದ ಜನತೆಯನ್ನೂ, ಮಾನವ ಜನತೆಯನು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ದೇವತೆ 
ಚಂಡಮಾರಿಯನ್ನೊ " ಸೈಪನ್‌ २९५५, ಧರ್ಕಕ್ಕೆ ತಂದು ` ५०८. 
ಸುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ಪುಣ್ಯದ ಫಲವಾಗಿ " ಜಿನಮತನಂದನದೊಳ್‌ ದಾನ 
ಲತೆ ದಯಾರಸದೆ ಜಗಂ ಹಂದರೆನೆ' ಹಬ್ಬುತ್ತದೆ 


€ ರ್‌ 
2 २०४ ಮ್ಯಾ ರಿನರ 


ಯಶೋಧರ ಕಥೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹಿಂಸಾಪಾಪ ಮತ್ತು 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಕುರಿತ ಇಂಗ್ಲಿಪ್‌ ಕವಿತೆಯೊಂದನ್ನು ನೆನಪಿಗೆ 
ತಂದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಅದು ಕೋಲ್‌ರಿಜ್‌ ಕವಿಯ ^ ಏನ್ನೆಂಟ್‌ 
ಮ್ಯಾರಿನರ್‌ (ಪುರಾತನ ನಾವಿಕ)' ಎಂಬ ಕವಿತೆ. ನಾವಿಕನೊಬ್ಬನು 
ತನ್ನ ಹಡಗಿಗೆ ಹಾರಿಬಂದ ಅರಿಯದ ಹಕಿ ಯೊಂದನ್ನು ವಿಷ್ಲಾರಣವಾಗಿ 
ಕೊಂದು, ಆ ಪಾಪದ ಫಲವಾಗಿ "ಸಾವು ಬದುಕು' ಗಳ ಆಟದ ಕೆ 
ಗೊಂಜೆಯಾಗಿ ಪಡಬಾರದ ಪಾಡುಗಳನ್ನಲ್ಲ ಪಟು, ಕೊನೆಗೆ ತನ್ನಲಿಯೆ 
ಹುಟಿದ ಮರುಕ ಭೂತದಯೆಗಳಿಂದಲೂ ಭಗವಂತನ ಕಪಾಪಸಾದ 
ದಿಂದಲೂ ಪುನೀತನಾದ ಕಥೆಯನ್ನು ಅದರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಆ ಕವಿತೆಯ 
ಭರತವಾಕ್ಯ್ಕ : "ಮನುಷ್ಯ, ಪಕ್ಷಿ ಮ ಗ-ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಯಾವನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸುತಾ ಮೊ ಅವನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ದೇವರನ್ನು ಪಾರ್ಥಿಸು 
ತಾನೆ. ಕಿರಿದು, ಪಿರಿದು__ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಯಾವನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪೀತಿ 
ಸುತಾ ಮೊ ಅವನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪಾರ್ಥಿಸುತಾ ನೆ. ನಮ್ಮನ್ನು ಪೀತಿಸುವ 


(1 


ಮೆಚ್ಚಿನ ದೇವ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ್ದಾನೆ, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಾನೆ.” 
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ಏನ್ನಂಟ್‌ ಮ್ಯಾರಿನರ್‌: ಪುರಾತನ ನಾವಿಕನೊಬ್ಬನು ಮೂವರು ಮದುವೆ 
ಮಿಬ್ಬಿಣಿಗರನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಾನೆ, ಒಬ್ಬನನ್ನು ಪಿಡಿದು ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆ ಹಳೆಯ 
ಕಡಲಾಳಿನ ಕನ್ನ ನೋಟಕ್ಕೆ ಬೆರಗುನಿಂತು ನಿಬ್ಬಣಿಗ ಅವನ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಲು 
ಕಟ್ಟುಬೀಳುತ್ತಾನೆ. ಹೆಡಗು ಒಳ್ಳೆಯ ಗಾಳಿ ಹವಗಳಿಂದ ಹೇಗೆ ತೆಂಕಲು ಸಾಗಿ 
ತೆಂದು ನಾವಿಕ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ವನಿಬಣಿಗನಿಗೆ ಮದುವೆ ಗೀತ ಕೇಳಬರುತ್ತಡೆ ; ಅದರೆ 
ವಾವಿಕ ತನ್ನ ಕಥೆಯನ್ನು ಮುಂಡುವೆರಿಸುತ್ತಾನೆ, ಹಡಗು ಬರುಗಾಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ದಕ್ಷಿಣ 
ಧ್ರುವಕ್ಕೆ ಸೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ಆನೀರ್ಗಲ್ಲ ನಾಡಿನೆಲ್ಲ ಭೀಕರವಿಕಾರ ಧ್ವನಿಗಳು ; ಯಾವ 
ಪ್ರಾಣಿಯ ಸುಳಿವೂ ಇಲ್ಲ. ಆ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಕಡಲಕೋಳಿಯೊಂದು ಮಂಜುಮುಸುಕನು. 
ತೂರಿ ಬರುತ_ದೆ. ಅದರ ಸುತೋಪಗಳಿಂದ ಅದನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ, ಹಕ್ಕಿ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಶಕುನಪಾಗುತ್ತಡೆ, ಹೆಡಗಿನ ಜತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ' ಬರುತ್ತದೆ. ಹೆಡಗು ಕೇಲು 
ನೀರ್ಗಲ್ಲನ್ನು ಮುಸುಕುಮಂಜನ್ನೂ ಸೀಳಿಕೊಂಡು ಬಡಗಲುಕಡೆ ಸಾಗುತ್ತದೆ 
ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಆ ಪುರಾತನ ನಾವಿಕನು ಆ ಶುಭಶಕುನದ ಅರಿಯದ ಹೆಕ್ಕಿ 
ಯಸ್ಸು ಅನಾತಿಥ್ಯದಿಂದ ಧರ್ಮ ಮೀರಿ ಕೊಂದುಬಡು ತ್ತಾನೆ. ಒಳ್ಳೆಯ ಅದೃಷ 
ತಂದ ಹೆಕ್ಕಿಯನ್ನು ಕೊಂದದ್ದೆಕ್ಕಾಗಿ ಕಡಲ ಕೆಳೆಯರು ಆ ಪುರಾತನ ನಾವಿಕನನು 
ಬೈದು ಕೊಗಾಡುತ್ತಾರೆ, ಆದರೆ, ಮಂಜು ಕರಗಿ ತಿಳಿದೊಡನೆಯೇ ಅವನು 
ಮಾಡಿದ್ದು ಸರಿಯೆನ್ನುತ್ತಾರೆ; ಅದರಿಂದ ಅವನ ಪಾಪದಲ್ಣ ಅವರೂ ಭಾಗಿಗಳಾಗು 
ತ್ತಾರೆ. ಒಳ್ಳೆಯ ಗಾಳಿ ಬೀ? २३.५९ ಇಡೆ. ಹೆಡಗು ಶಾಂತಸಪಾಗರ ಸೇರಿ ಬಡಗಲು 
ಪಾರುತ್ತದೆ, ಹಡಗು ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ನಿಂತುಹೋಗುತ್ತದೆ, ಕಡಲಕೋಳಿಯ 
ಕೊಲೆಗೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಮೊದಲಾಗುತ್ತದೆ. ಭೂತಪೊಂದು ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿದೆ; ಈಗ್ರಹದ 
ಅದೃಶ್ಯ ನಿವಾಸಿಗಳಲ್ಲೆೊಂದು, ಸತ್ತವರ ಪ್ರೇತವ್ಲ ಸ್ವರ್ಗ ದೂತವಲ್ಲ. ಕಪ್ಪಲ 
ಕೆಳೆಯರು ತಮ್ಮ ಕಡು ಸಂಕಟದಲ್ಲ ತಪ್ಪನ್ನೆಲ್ಲ ಪುರಾತನ ನಾವಿಕನ ತಲೆಗೆ ಕಟ್ಟ 
ಬಯಸುತ್ಥಾರೆ. ಅದರ ಗುರುತಾಗಿ, ಸತ್ತ ಕಡಲಹಕ್ಕಿಯನ್ನು ಅಪನ ಕೊರಳಿಗೆ 
ತೂಗಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ಪುರಾತನ ನಾವಿಕನು ದೂರ ಬಾನಿನಲ್ಲಿ ಏನಸೊ €ಮೋಡುತ್ತಾನೆ 
ಹತ್ತಿರ ಬಂದಾಗ ಹೆಡಗಿದ್ದಂತೆ ಕಾಣುತ_ದೆ, ನೆತ್ತರ ದಂಡ ಕೆಟ್ಟು ಬತ್ತಿದ ಬಾಯಿಂದ 
ಮಾತಿನ ಇರೆ ಬಿಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ನಲಿವಿನ ಮಿಂಚು; ಬೆನ್ನ ಪಿಂದೆಯೇ ಘೋರ 
ಗಾಳಿಯಿಲ್ಲಡೆ ಅಲೆಯುಲ್ಲಡೆ ಹಡಗು ಸಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದೆಯೇ! ಹಡಗಿನ ಒಡಲ ಪಂಜರ 
ಮಾತ್ರವಿದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ ಅದು ಅವನಿಗೆ ಅದರ ಪಟ್ಟಿಗಳು ಇಳಿನೇಸರ ಮುಖದ 
ಮೇಲಿನ ಕಂಬಿಗಳಿದ್ದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ನೆರಳು-ಹೆಣ್ಣು ಅವಳ ಸಾಪು-ಗೆಳತಿ, ಮತ್ತೆ 
ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ ಆ ಪಂಜರದ ಹಡಗಿನಲ್ಲ. ಕಪ್ಪಲಂತೆ ಕಲವಾನಿಗಳು. ಮೃತ್ಯುವೂ 
ಮೃತ್ಯುಸೆರೆಯ ಜೀವಪೂ ಹಡಗಿನ ನಾವಿಕರ ಪಾಲನ್ನು ತೀರ್ಮಾನಿಸಿದ್ದಾರೆ 
ಅವಳು (ಎರಡನೆಯವಳು) ಪುರಾತನ ವಾವಿಕನನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾಳೆ, ನೇಸರಂಗಳ 
ದಲ್ಲ ಹಂಬೆಳಕಿಲ್ಲ. ತಿಂಗಳು ಮೂಡುತ್ತಲೇ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಾಗಿ ಅಪನ ಕಪ್ಪಲಕೆಳೆಯರು 
ಸತ್ತು ಕಡೆಯುತ್ತಾರೆ. "ಮೃತ್ಸುಸೆರೆಯ ಜೀವ'ಳು ತನ್ನ ಕೆಲಸ ಪ್ರಾರಂಭಿಸ ತಾಳೆ 
ಪುರಾತತರ ನಾವಿಕನ ಮೇಲೆ, ನಿಬ್ಬಣಿಗನಿಗೆ ಭೂತವೊಂದು ಮಾತಾಡುತ್ತಿರುವಂತೆ 
ಭಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ, ಪುರಾತನ ನಾವಿಕನು ತಾನು ಸಡೇಹ ಜೀವಿಯೆಂದು 


ನೆಚ್ಚಿಕೆಕೊಡುತ್ತಾನೆ ತನ್ನ ಘೋರ ಪ್ರಾಯಪ್ಸಿತ್ತವನ್ನು ಹೇಳತೊಡಗುತ್ತಾನೆ. ಕಡ 
ಲುಸಿರಿಗಳನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್‌ನೆ. ಅಷ್ಟೊಂದು ಮಂದಿ ಸೆತ್ತು ಕೆಡೆದು ಅವು ಮಾತ 
ಬದುಕಿವೆಯೆಂದು ಹೊಚ್ಚೆ ಉರಿಯುತ್ತದೆ, ಸತ್ತವರ ಕಣ್ಣಲ್ಲ ಬದುಕಿ ಕಾಣಾತ್ತಿ 


ಅವನಿಗೆ ಶಾಪ. ತನ್ನ ಅ ಏಕಾಕಿ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲ ಜಡ ನಿಶ್ಶಲಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲ ಪರಿವ 
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ತಿಂಗಳ ಸಾಗುವ ಚುಕ್ಕಿಗಳನ್ನೂ ಹಂಬಲಿಸಿ ನೋಡುತ್ತಾನೆ. ನೀಲಬಾನೆಲ್ಲ 
ಆವಕೆ, ವಿಹಿತವಿಶ್ರಾಂತಿ, ८९२, ಸ್ವಂತಮನೆ ಅವಕ್ಕೆ ಉಂಟು. ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿದ 
ಒಡೆಯರು ಬಂದಂತೆ, ತಮ್ಮ ಬರವನ್ನು ಸಾರಿಡದೆ, ಮನೆ ಸೇರುತ್ತವೆ. ಆದಗೂ ಅವು 
ಗಳ ಅಗಮನದಲ್ಲ ಒಂದು ಮುಗ್ನಸಂತೋಷವಿದೆ. ಹೆಗ್ಗಡಲಿನಲ್ಲಿಯ ಡೇವಸ್ಮಪ್ಪಿಯ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ತಿಂಗಳ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲ ನೋಡುತ್ತಾನೆ. ಅವುಗಳ ಚೆಲುವು! ಅವುಗಳ 
ಸುಖ! ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಯೆೇ ಅವನ್ನು ಹರಸುತ್ತಾನೆ. ಮಂತ್ರದ ಕಟ್ಟು ಸಡಿಲುತ್ತಡೆ, 
ಜಗನ್ಮಾತೆಯ ಕೃಪಾಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಮಳೆಗರೆದು ಪುರಾತನ ಮಾವಿಕ ಗೆಲವಾಗುತ್ತಾನೆ 
ದನಿಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ, ಬಾನು ಬುವಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ವಿಚಿತ್ರ ದೃಶ್ಯಗಳನ್ನೂ ಚಲನ 
ಗಳನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಾನೆ. ಹೆಡಗಿನ ನಾವಿಕರ ದೇಹಗಳೆಲ್ಲ ಸಚೇತನವಾಗುತ್ತವೆ 
ಹೆಡಗು ಕದಲಿ ಪಾಗುತ್ತದೆ, ಮನುಷ್ಯರ ಆತ್ಮಗಳಿಂದಲ್ಲ, ಭೂಮಿಯ ಬೆಂತರ 
ಗಳಿಂದಾಗಲಿ ನಡುಬಾನ ಬೆಂತರಗಳಿಂದಾಗಲ ಅಲ್ಲ, ಭಾಗ್ಯದೇವತೆಯ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ 
ಬಂದ ಸ್ವರ್ಗೀಯಭೂತಗಳೆ ದಿಪವ್ಯಗಣದಿಂದ.  ದಕ್ಷಿಣಧ್ರುವದ ಕಾಕಿ ಭೂತ 
ಆ ದಿವ್ಯಗಣದ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಹಡಗನ್ನು ವಿಪುಪದವರೆಗೆ ಸಾಗಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ, 
ಇನ್ನೂ ಅದರ ಸೇಡು ಶವ'ನವಾಗಿಲ್ಲ ದಕ್ಷಿಣಧ್ರುವ ಭೂತದ ಜತೆಭೂತಗಳು 
ಭೂಮಿಯ ಅದೃಶ್ಯ ನಿವಾಸಿಗಳು-ಆ 'ೇಡಿನಲ್ಲ ಭಾಗವಹಿಸುತ್ತವೆ. ಅವಗಳಲ್ಲ 
ಒಂದು ಮತ್ತೊಂದಕ್ಕೆ ಹೇಳುತ್ತದೆ : ಪುರಾತನ ನಾವಕನಿಗೆ ದೀರ್ಪವಾದ ಕಷ್ಟವಾದ 
ಪ್ರಾಯತ್ನಿತ್ತ ವಿಧಿನಿಡೆಯೆಂದು. ನಾವಿಕನನ್ನು ಒಂದು ಅಲ*ಕಿಸ ಸುಪ್ತಿಯಾದ ಜೊಂಕ 
ಮುಪುಕುತ್ತದೆ ; ಎಕೆಂದರೆ, ಮನುಷ್ಯಜೀಷವ ತಡೆದುಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲುದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚು 
ವೆಔಗಡಲ್ಲ ಆ ದಿವ್ಯಶಕ್ತಿ ಹಡಗನ್ನು ಬಡಗಲು ಒಯ್ಯುತ್ತಿದೆ ಿಕಿಕಚಲನೆ ತಡೆದು 
ಮಂದವಾಗುತ್ತದೆ. ನಾವಿಕನು ತಿಳಿದು ಎಚ್ಚರುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ಪ್ರಾಯತ್ರ್ಛಿತ 
ಮತ್ತೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ಶಾಪ ಕೊನೆಗೆ ತೀರುತ್ತದೆ. ಪುರಾತನ ನಾವಿಕನಿಗೆ 
ತವರುನಾಡು ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ ಸ್ಪರ್ಗೀಯಭೂತಗಳು ಮೃತದೇಹಗಳನ್ನು ಬಟು 
ಬಂದು ತಮ್ಮ ನೈಜ ಜ್ಯೋತೀರೂಪದಲ್ಲ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ, ಕಾಡಿನ ಬೈರಾಗಿ 
ಬೆರಗಾಗಿ ಕಡಲಬಳಿ ಸಾರುತ್ಲಾನೆ. ಇದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಹೆಡಗು ಮುಳುಗಿಹೋಗುತ್ತ_ದೆ 
ರಾತನ ನಾವಿಕನು ಕರ್ಣಧಾರನ ದೋಣಿಯಲ್ಲ ಬದುಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ, ಪುರಾತನ 
ನಾವಿಕನು ಬ್ಹೆರಾಗಿಯನ್ನು ಪಾಪವಿಮೋಚನೆಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಶ್ರದೆಯಿಂದ ಬೇಡಿ 
ಕೊನ್ಮುತಾ ನೆ ಅಲ್ಲಂದ, ಜೀವನದ ಪ್ರಾಯಶ್ಛಿತ್ತ ನಾವಿಕನ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತು 
ಮುಂಡೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಅವನ ಬಾಳಿನುದೆಕೂ ಒಂದು ಮೋನು 
ಅವನನ್ನು ನಾಡಿಂದ ನಾಡಿಗೆ ಸುತ್ತುತಿ_ರುವಂತೆ ಪೀಡಿಸುತ್ತದೆ. ದೇವರು ಸೃಷ್ಟಿ 
್ರೀತಿಸುವ ಸಮಸ್ತವಸ್ತುವನ್ನೂ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಗ್‌ೌೌರವದಿಂದಲೂ ಕಾಣುವಂತೆ 
ತನ್ನೊಂದು ಸ್ವಂತ ಉದಾಹರಣಿಯಿಂದ ಉಪದೇಶಮಾಡುವಹಾಗೆ ಆಅ ನೋವು 
ಪೀಡಿಸುತ್ತದೆ 


ಮೇಲಿನ ಕಥೆಯಿಂದ ಹೊರಪಡುವ ಮುಖ್ಯ ಅಂಶವೆಂದರೆ: ಹಿಂಸೆಗೆ; 
ಕೊಲೆಗೆ, ಪಾಪಕ್ಕೆ ಶಿಕ್ಷೆ ತಪ್ಪದು. ಆದರೆ ಅ ಶಿಕ್ಷೆ ಅನಂತವಲ್ಲ 
ಪಾಯಪ್ಲಿತ ಪಡೆದ ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ದೇವರ ಕೃಪಾಪ್ಸಸಾದದಿಂದ ಬಿಡು 
ಗಡೆ ಉಂಟು. ಅರಿತೋ ಅರಿಯದೆಯೋ ಒಮ್ಮೆ ಇಟ ತಪ್ಪು ಹೆಜ್ಜೆ 
ಯಿಂದ ಮತ್ತೆಂದೂ ಮೇಲೇರದ ०९५९ ಆಳ ಗತಿಯಾದರೆ, ಅವನಿಗೆ 


ಪೀರಿಕೆ Lv 


ಬಿಡುಗಡೆ ಎಲ್ಲ? ನಿರ್ದಯರಕ್ತದಾಹ ದೇವತೆಗಳದೇ ಶಾಶ್ಯತಸರ್ಕಾಧಿ 
ಕಾರವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟರೆ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯೆಲ್ಲಿ? ಎಲ್ಲೋ ಎಂತೋ 
ಎಂದೋ ಮರುಕ ಮೂಡಬೇಕು, ಕಲ್ಲು उठा ४९३०. ಕೃಪಾ ಪ್ರಸಾದದ 
ಪಾವನಾಮೃತ ಕರೆಯಬೇಕು, ಮೊಂದೆದೆಗೆ ಸೊದೆಯೆರೆಯಬೇಕು, 
ಬೆಂಡೆದೆಗೆ ತಂಪೆರೆಯಬೇಕು. ನ್ಯಾಯಬೇಕು, ನಿಯಮಬೇಕು ; ನಿಜ 
ಆದರೆ, ನಿರ್ದಯ ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ, ಪಾಕಾಣ ನಿಯಮವಲ್ಲ. ಕರುಣಿಯಲ್ಲಿ 
ಮಿಂದು ಹೆದಗೊಂಡ ನ್ಯಾಯ, ದಯಾರ್ದ್ರಧರ್ಮ. ಈ ಅಸೆಯೊಂದಿಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ ಅಳ ಬಾಳೆಲ್ಲ ಬರಡು, ಬರಿಯ ಹುಸಿ. 

ಇಲ್ಲ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಮತ್ತೊಂದು ಅಂಶವೂ ಇದೆ. ಪಾಪ 
ಪ್ರಾಯತ್ಛಿತ್ತತತ್ಯದ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಗೆ ಜನ್ಮಾಂತರತತ್ವ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ 
ಅವಶ್ಯಕವಲ್ಲ. " ಪುರಾತನ ನಾವಿಕ 'ನಲ್ಲಿಯಂತೆ ಪಾಪಿ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದೇ 
ಮೆಯ್ಯಲ್ಲೇ ನರಕವನುಭವಿಸಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಕಾಣಬಹೆದು. 


ಇತರ ಯೆಶಕೋಧರ ಗ್ರಂಥಗಳು 


1. ಯಶೋಧರನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಈಗ ನಮಗೆ ತಿಳಿದುಬಂದಿರುವ 
ಮಟಿಗೆ ಮೊತ ಮೊದಲು ಗೃಂಥರೂಪದಲಿ ಕಾಣಬರುವುದು ಹರಿಭದ್ದನ 
" ಸಮರಾಇಚ್ಛ ಕಹಾ' (ಸಮರಾದಿತ್ಯಕಥಾ) ಎಂಬ ೮ನೆಯ ಶತಮಾನದ 
ಪ್ರಾಕೃತ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ. ಇದು ಗದ್ಯ ಗ್ರಂಥ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನಡು ನಡುವೆ ಕೆಲವು 
ಪದ್ಯಗಳೂ ಹೆಣ್‌ದುಕೊಂಡಿವೆ. ಗದ್ಯದ ಪ್ರಾಕೃತವನ್ನು ಜೈನ ಮಹಾ 
ರಾಪ್ಟ್ರೀ ಎಂಬ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಕೆಲವರು ಕರೆಯುವು 
ದುಂಟು. ಪದ್ಯಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯ ಜೈನ ಪ್ರಾಕೃತದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿವೆ. ಪೀಠಿಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಪುರಾತನರದೆಂದು ಹೇಳಿ, ಕಥಾವಸ್ತುವನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ 
ನಿರೂಪಿಸುವ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ಲೊಚ್ಚಿದ್ಲಿನೆ. ಇದರಿಂದ, 
ಹರಿಭದ್ರನು ಕಥೆಗಳನ್ನು ಸ್ವಂತವಾಗಿ ಕಲ್ಪಿಸಿ ಕಟ್ಟಲಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಬಲು 
ಹಿಂದಿನಿಂದ ಬಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕಥೆಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಸಾಪಿತ್ಯರೂಪ ಕೊಟ್ಟ 
ವೆಂದೂ ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದದ್ದು ಜೈನ ಧರ್ಯ ನಿರೂಪಣಿ 
ಗಾಗಿ. ಕವಿಯೆ ಹೇಳಿರುವಂತೆ " ಸಮರಾಇಚ್ಛಕಹಾ' ಧರ್ಮಕಥೆ. ಇದರ 
ಕಥೆಗಳೆಲ್ಲ ಬರುವ ನಾಯಕ ನಾಯಕಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಕೊನೆಗೆ ಸಂಸಾರ 


LVI ಯಶೋಧರ ಚರಿತ 


ತೊರೆದು ಸಂನ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಬಿಡುಗಡೆ ಕಾಣುವ ಮಹಾವ್ಯಕ್ತಿಗಳು. ಒಬ್ಗೊ 
ಬೃರ ಬಾಳಿನಲ್ಲೂ ಪ್ರಾಚೀನಕರ್ಮ ಹೇಗೆ ಹೆಣ್‌ದುಕೊಂಡಿದೆ, ಈ 
ಕರ್ಮವಶದಿಂದ ಹೇಗೆ ಜನಾ ೦ತರಗಳು ಬರುತವೆ, ಕಮೇಣ ಪಾಪ 
ಕಯವಾಗಿ ಹೇಗೆ ಮು& ದೊರೆಯುತ್ತಡೆ ಎಂಬುದನ್ನೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಕಥೆಯಲ್ಲೂ ವಿವರಿಸಿದೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರ ಭವಾವಳಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಅವರವರ ಒಂಬತ್ತು ಜನ್ಮಗಳ ಕಥೆ ಬರುತ್ತದೆ. 


ಯಶೋಧರ ದೊರೆ ಒಂದು ಹಗಲು ತನ್ನ ತಲೆಯಲ್ಲ ಒಂದು ನರೆಗೂದಲನು 
ಕಂಡು, ಅದೇ ನಿರ್ಮೇಗಕಾರಣವಾಗಿ, ಸಂನ್ಯಾಸಿಯಾಗಲು ತೀರ್ಮಾನಿಸುತ್ತಾನೆ 
ಇರುಳು ಅವನ ಹೆಂಡತಿ ಹಾಸಿಗೆ ಬಿಟ್ಟು ಮುದಿಗೂನನೊಬ ನಲ್ಲಗೆ ಕದ್ದುಹೋಗುವು 
ದನ್ನೂ, ಅಲ್ಲ ಅ ಪಾಪಿ ಅವಳನ್ನು ಬೈದು ಹೊಡೆಯುವುದನ್ನೂ, ಅವಳು ಆ ಅವಮಾನ 
ವನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಾಳಿಕೊಂಡು ತನ್ನನ್ನು ಆವನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನೂ ಕಣ್‌್ಸರ ठः 
ಅಸಹ್ಯವಾಗಿ ಅವನ ಮೊದಲ ತೀರ್ಮಾನ ಮತ್ತೂ ಥಮಾಗಿ ಬಿಡತ್ತದೆ 
ತಾಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಸುಳ್ಳನ್ನು ಸೃಪ್ಪಿಸುತ್ತಾನೆ. ತಾನು 
ಸಂನ್ಯಾಸ ತಗೆದುಕೊಂಡಂತೆ ಕನಸು ಬತ್ತೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ತಾಯಿ ತಲ್ಲಣಿಸಿ ಪರಿ 
ಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಸೆಂವ್ಯಾಸಿ ವೇಷದಲ್ಲ ಕುಲದೇವತೆಗೆ ಹಲವು ಬಲಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಶಾಂತಿ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಬೋಧಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಮಗನಿಗೆ ಪ್ರಾಣಿಹತ್ಯ ಇಷ್ಟಲ್ಲದೆ, ಕೊನೆಗೆ 
ತಾಯ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಒಂದು ಹಿಟ್ಟಿನ ಕೋಳಿಯನ್ನು ಬಲಿಕೊಟ್ಟು ಅದರ 
* ಮಾಂಸ' ಪ್ರಪಾದವನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಾ ನೆ. ಈ ಮಾನಸಿಕ ಪಾಪದ ಫಲವಾಗಿ ಅದನೂ 
ಅವನ ತಾಯೂ ನವಿಲ್ಲು ಎರಲೆ ಮೀನು ಮೊದಲಾದ ಹೆಲವು ಹುಟ್ಟುಗಳನು 
ತಳೆದು, ಕೊನೆಗೆ ಕೋಳಿಮರಿಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ತಮ್ಮ ಪೂವ ಜನ್ಮಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸ್ಕರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು, ಮುಂದೆ ರಾಣಿಯೊಬ್ಬಳ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಅವಳಿಮಕ್ಕಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಎಳವೆ 
ಯಲ್ಲೆ ಆಣ್ಣತಂಗಿಯರಿಬ್ಬರೂ ಚೈೊನಭಿಕ್ಷುಗಳಾಗಿ, ಕಡೆಗೆ ಇಬ್ಬರೂ ಸ್ಪರ್ಗದಲ್ಲ 
ದೇವತೆಗಳಾಗುತ್ತಾರೆ 


i. (೧) ತಿ ಪಪ್ಪಿಲಕ್ಷಣ ಮಹಾಪುರಾಣ ' ಎಂಬ ೯ನೆಯ ಶತ 
ಮಾನದ ತ ಗೃಂಥದಲ್ಲಿ ಯಶೋಧರ ಕಥೆ ಬರುತಚೆ. ಈ ಗಂಥ 
ವನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ५ ಮೆಹಾಪುರಾಣ ' ಎಂದು ಕರೆಯುವುದು 
ವಾಡಿಕೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಆದಿಪುರಾಣ, ಉತ್ತರ ಪುರಾಣ ಎಂದು ಎರಡು 
ಭಾಗಗಳಿವೆ. ಆದಿಪುರಾಣದ ಮೊದಲ ೪೨ ಅಧ್ಯಾಯಗಳನ್ನು ಬರೆದವನು 
ಜನಸೇನ. ಅದರ ಕೊನೆಯ ೫ ಅಧ್ಯಾಯಗಳೂ ಇಡಿಯ ಉತ್ತರ 
ಪುರಾಣವೂ ಅವನ ಶಿಷ್ಯ ಗುಣಭದ್ರ ಬರೆದುವು. ಈ ಮಹಾಪುರಾಣ 
ದಲ್ಲ ೨೪ ತೀರ್ಥಂಕರರು, ೧೨ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು, ೯ ಬಲದೇವರು, ೯ 
ವಾಸುದೇವರು, ೯ ಪ್ರತಿವಾಸುದೇವರು-ಷೀಗೆ ೬೩ ಶಲಾಕಾಪುರುಷರ 


५१९९ शा 


ಚರಿತ್ರೆ ಅಡಕವಾಗಿದೆ. ಈ ಮಹಾಪುರಾಣವನ್ನು ಮೊದಲು ಮಹಾವೀರ 
ಜಿನನು ಗೌತಮಗಣಧರನವಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾಗಿಯೂ, ತರುವಾಯ ಆಮುನಿ 
ಅದನ್ನು ಶ್ಲೇಣಿಕ ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾಗಿಯೂ ಪೃತೀತಿ 
ವಾದಿರಾಜನ « ಯಶೋಧರ ಚರಿತ' ಕ್ಕೆ ಗುಣಭದ್ರನ ಈ ಉತ್ತರ 
ಪುರಾಣದಲಿಯ ಕಥೆಯೆ ಮೂಲ 
(೨) " ತಿಸಟಿ ಮಹಾಪುರಿಸ ಗುಣಾಲಂಕಾರ'ಎಏಂಬ ಮತೊ ೦ದು 
ಮಹಾಪುರಾಣ ಅಪಭ್ಮಂಶಭಾ ಯಲ್ಲಿಡೆ!. ಇದು ೧೦ನೆಯ ಶತಮಾನದ 
ಗ,೦ಥ. ಇದರಲಿಯೂ ಆದಿಪುರಾಣ, ಉತ ರಪುರಾಣ ಎಂದು ಎರಡು 
ಭಾಗವಿದೆ. ಇದನ್ನು ಬರೆದ रुख 02०3 ಅಥವಾ ಪುಷದಂತನೇ 
ಜಸೆಹರ ಚರಿಉ' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆಯೊಂದನು 
€ಕವಾಗಿ ಅಪಭೃಂಶಭಾಷೆಯಲ್ಲ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ 
111, ‘ಯತಿ ಲಕ' ಚಂಪು ಜೈನರಲ್ಲ ಬಹು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ ಚಂಪು 
ಇದನ್ನು ಬರೆದವನು ೧೦ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಸೋಮದೇವ 
ಸೂರಿ. ಇವನು ದಿಗಂಬರ ಜೈನ ಇವನ ಚಂಪುವಿಗೆ ಮೂಲ ಗುಣ 
ಭದ್ರನ ಉತ್ತರಪುರಾಣದಲ್ಲಿಯ ಯಶೋಧರ ಕಥೆ. ಸಾಂಪ್ಲುದಾಯಿಕ 
ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಒಳಕೊಂಡ ಈ ಯಶಸ್‌ತಿಲಕ ಚಂಪು 
ಬಹು ವಿಸಾ ರವಾದ ಪೌ ಢಗಂಥ. ಇದನುಬಲು ಹುರುಡಿನಿಂದ 
ಬರೆದಂತೆ ಕಾಣುತದೆ ಕೇವಲ ಸರಸಕಾವ್ನದ ಪ್ಲಿಯೊಂದರಿಂದಲೇ 
ನೋಡುವುದಾದರೆ, ಸುಂದರ ಲಘುಕಾವ್ನ ವಸು ಯಾವಾಗಲೂ ಎಲ್ಲರ 
ಕೈಯಲ್ಲೂ ಒಂದೇಸಮನಾಗಿ ಸೌಂದರ್ಯ ಸ್ವಾರಸ್ಯಗಳು ಕೆಡದೆ ಪಿಗ್ಗಿ 
ಹೆಣಿಯ ಬರಲಾರದು ಎಂಬುದಕೆ ಈ ಚಂಪು ವಿದರ್ಶನವಾಗ 
ಬಹುದಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿಯ ಹಲವು कय ಕಥೆಗೆ ಅಪಾಗಿ 
ಆವತ್ಕಕವಿಲ್ಲದೆ ಕೇವಲ ನೀತಿ ನಿರೂಪಣಿಗಾಗಿಯೂ ಮತ ತತ್ಯ ಪ್ರತಿ 
ಪಾದನೆಗಾಗಿಯೂ ಮೀಸಲಾಗಿ ಹೋಗಿವೆ. ಒಟಿನಲ್ಲಿ ಈ ಚಂಪು 
ಪ್ರೌಢಪಂಡಿತರಿಗೆ ಬಲು ಮೆಚ್ಚಿಗೆಯಾಗುವುದಾದರೂ ಕೇವಲ ಕಾವ್ಯಾ' 
ನಂದದ ಸವಿಯೊರತೆಯನ್ನೆ € ಅರಸುವವರಿಗೆ ಜೀಸರವಾಗುತದೆ 


1. ಈ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಮೂಲ "ದೃಪ್ಲಿವಾದ' ದ ಮೂರನೆಯ ಭಾಗವಾದ 
" ಪ್ರಥಮಾನುಯೋಗ ' 


पशा ಯಶೋಧರ ಚರಿತ 


ಭರತ ವರ್ಷದಲ್ಲ ಯೌಧೇಯ ಜನಪದ, ಅದಕ್ಕೆ ರಾಜಪುರ ರಾಜಧಾನಿ. ಅಲ್ಲಿ 
ಹರಿವಶದ ಚಂಡಮಹಾಸೆೇನನ ಮಗ ಮಾರಿದತ್ತ ಕಿರಿಯಂದಿನಲ್ಲೆ ಸಿಂಹಾಸನಕೆ 
ಬಂದು ರಾಜ್ನವಾಳುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ರಾಜನಿಗೆ ವಿಡ್ಯೆ ಬುದ್ದಿ ಅಪ್ತಪ್ಲೆ; ಕೆಟ್ಟ ಪಹನಾಸ 
ವಿಷಯಲಂಪಟನಾದ ಈ ದೊರೆಗೆ ಮೂರು ಹೊತ್ತೂ ಭೋಗಲಾಲಸಕೇಳಿಗಳೆ. ಆಂಧ್ರ 
ಕೇರಳ, ಚೋಳ, ಸಿಂಹೆಳ್ಗೆ ಕರ್ನಾಟ ಸ್‌ರಾಸ್ತ್ರ ಕಾಂಭೋಜ ಪಲ್ಲವ ಕಳಿಂಗಾದಿ 
ದೇಶಗಳ ವಲಾಸನಿಯರಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಿಸಿ ಸ್ಮರನನ್ನೂ ಮಾರಿಸಿ ಮೆರೆಯುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ ಮಾರಿ 
ದತ್ತ ವಿದ್ಯಾಧರೆಲೋಕವನ್ನು ಗೆದುಕೊಡುವ ಕತ್ತಿಯ ಸಿದಿಗಾಗಿಯೂ ಅದರ 
ಫಲವಾಗಿ ಬರುವ ಬೇಚರಿಯರ ಲೋಚನಾವಲೋಕನಾದಿ ಭೋಗಪ್ರಾಪ್ರ್ತಿಗಾಗಿಯೂ 
ಕುಲಾಚಾರ್ಯನಾದ ವೀರಭ್ಯರವನ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಕುಲದೇವತೆಯಾದ ಚಂಡಮಾರಿಗೆ 
ಪಶು ಬಲಿ ನರಬಲಿ ಕೊಡಲು ಅನುವಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಅ ಪಟ್ಟಣದ ಬಳಿಯ 
ಹೊರವನದಲ್ಲಿ ಬಂದಿಳಿದಿದ್ದ ಚೈನಯತಿ ಸುದತ್ತಾಚಾರ್ಯರು ಊರೊಳಗೆ ನರೆ 
ಲಿರುವ ಪ್ರಾಣಿವಥೆಯನ್ನು ಅವಧಿ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಅರಿತು, ಅವರಿಗೆ ಧಶ್ಮೋಪದೇಶ 
ಬುದ್ದಿ ಹುಖ್ಬತ್ತಡೆ. ತನ್ನೆ ಪಿಷ, ಕುಲಕೆ ಸೇರಿದ ಅಭಯರುಚಿ ಅಭಯವಮತಿ ಎಂಬ 
ಮುನಿಕುಮಾರ ಯುಗಳದಿಂದ ಅಂದು ಆ ರಾಜಪುರದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಉಪಶಮ 
ಅಥವಾ ಸಮ್ಯಕ್ಷ್ಯ ಬರುತ್ತದೆಂದು ಅವಧಿಯಿಂದ ತಿಳಿದು ಅ ಅಣ್ಣತ೭ಗಿಯರನು 
ಚರಿಗೆಗಾಗಿ ಕಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆ ಅವಳಿಗಳು ಕು ಸುಮಾವಳಿಯ ಮಕ್ಕಳು. ಕುಸುಮಾವಳ 
ಮಾರಿದತ್ತನ ऊनी), ಯಸಶಸೋಮತಿಯ ಪಟ್ಟದರಸಿ. ಯಸೋಮತಿ ಯಶೋದರನ 
ಮಗ. ಮಕ್ಕಳಿಬ್ಬರಿಗೂ ಪೂರ್ವಜನ್ಮ ಸ್ಕೃತಿಯುಂಟಾಗಿ, ಸಂಸಾರದ ಅಸಾರತೆಯಿಂದ 
ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ವೈರಾಗ್ಯ ಹುಟ್ಟ ಸುದತ್ತಾಚಾರ್ಕರಲ್ಲಿ ಮುನಿಪಟುಗಳಾದವರು 
ಆ ಮಕಠಕ್ನಳನ್ನು ವಧೆಗಾಗಿ ಮನುಸಷ್ಸ್ಗ ಯುಗಳವನು, ಹುಡುಕಾಡುತಿಿದೆ ಮಾರಿದತ್ತನ 
ಭಟರು ಪಿಡಿದುಕೊ೧ಡು ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಪಟುಗಳನ್ನು ಕಂಡೆ೧ಡನೆ ಮಾರಿದತ್ಮನಿಗೆ 
ಅನಂದಬಾಪ್ಪ ಸುರಿಯುತ್ತದೆ; ತನ್ನ ತಂಗಿಯ ಮಕ್ಕಳಿರಬಹುಡೆ ಎಂಬ ಶಂಕೆ ಬರು 
ತ್ತದೆ. ಕೊಲೆಗೆ ಎತ್ತಿದ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಕೆಳಗಿಟ್ಟು ಅವರ ಕಥೆ ಹೇಳಬೇಕೆ೨ದು ದೊರೆ 
ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. ಯಶೋಧರ ಚರನಾದ ಅಭಯಮತಿ ಹೇಳಿದ ಕಥೆ ಕೇಳಿ ಅವರು ತನ್ನ 
ತಂಗಿಯ ಮಕ್ಕಳಂದು ತಿಳಿದು ಸಂಕೋಷಪಡುತ್ತಾನೆ. ಕೊನೆಗೆ ಮಾರಿದತ್ತನೆ 
ಅಲ್ಲದೆ ಅವನ ಕುಲಡದೇವಸೆ ಚಂಡಮಾರಿಯೂ ತಿಂಸಾಧರ್ಧ ಬಟ್ಟು ಜ್ಯೈೊನಥರ್ಯ 
ಸ್ಟೀಕರಿಸುತ್ತಾಲೆ. 


ಈ ಚಂಪುವಿನ ವಿಸ್ತಾರ ವಿಲಂಬಶ್ಯೆಲಿಗೆ ಒಂದೆರಡು ಉದಾಹರಣ್‌ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡಬಹುದು : ಉಜ್ಜಯನಿಯಲ್ಲಿ ಆಳುತ್ತಿದ್ದ ಯಶೌಫಮಹಾ 
ರಾಜನು ನರೆ ಕೂದಲು ಕಂಡು ಸಂಸಾರದಲ್ಲ ವಮೈರಾಗ್ಯಹುಟ್ಟಿ ತಪಸ್ತಿಗೆ 
ಹೋಗಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ್ದರಿಂದ, ಅವನ ಮಗ ಯಶೋಧರನು ರಾಜ್ಯ 
ಸ್ಕೀಕರಿಸಿ ಅವನೂ ಅವನ ಹೆಂಡತಿ ಅಮೃತಮತಿಯೂ ಅನ್ಯೋನ್ಯ 
ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರು ಎಂಬಲ್ಲಿಯವರೆಗಿನ ಕಥೆಯನ್ನು ಬಲು 
ಸೊಗಸಾಗಿಯೂ ಅಚ್ಛ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿಯೂ ವಾದಿರಾಜನು ಸುಮಾರು ೨೦ 
ಸಣ್ಣ ವೃತ್ತಗಳಲ್ಲಯೂ ಜನ್ನನು ಸುಮಾರು ೨೦ ಕಂದಗಳಲ್ಲಯೂ ಹೇಳಿ 


ಪೀಠಿಕೆ LIX 


ದ್ದಾರೆ. ಇಷ್ಟನ್ನೇ ಸೋಮದೇವನು ಸುಮಾರು ೮೦೦ ಪದ್ಗಗಳಲಿಯೂ 
ನಡುನಡುವೆ ವಿಪುಲವಾಗಿ ಬರುವ ದೀರ್ಫಗದ್ದಗಳಲಿಯೂ ಪಿಗ್ಗಲಿಸಿ 
ಹೊಸೆದಿದ್ದಾನೆ. ಚಂಡಮಾರಿದೇವತೆಯ ಮುಂದೆ ಕತಿ ಪಿಡಿದ) ನಿಂತಿರುವ 
ಮಾರಿದತ ನನು ಹೆರಸಚೇಕಾದ ಅಭಯರುಚಯ ಬಾಯಲಿ ವಾದಿ 
ರಾಜನು " ಸರ್ಯಸತ್ಯಪಿತೋ ಯಸು ಸರೈಲೋಕಸುಖಪ್ರದಃ! ವಿದಧ್ಮಾ 
ಸೇನ ಧರ್ಮೇಣ ರಾಜನ್‌ ರಾಜನ್ನತೀಂ ಕ್ಲಿತಿಂ' ಎಂದೂ, ಜನ್ನನು 
*ನೃೈಪವರ ನಿರೃಲಧರ್ಕದಿಂಡೆ ಪಾಲಿಸು ಧರೆಯನ್‌' ಎಂದೂ 
ನುಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದೇ ಸವನ್ನಿಷೇಶದಲ್ಲಿ ಸೋಮದೇವಸೂರಿ ಅಭಯ 
ರುಚಿಯ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಹಲವು ಪದ್ಧಗಳನ್ನೂ ಅಭಯಮತಿಯ ಬಾಯಲಿ 
ಹೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನೂ ಹೇಳಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಅಷ್ನೇ ಅಲ್ಲ. ಅಭಯಮತಿಯ 
ಬಾಯಲ್ಲ ಬರುವ ಮಾತುಗಳು ಎಳೆಯ ಹೆಣ್ಣಿಗೆ, ಅದರಲ್ಲಯೂ 
ಮುನಿಶಿಷ್ನೆಗೆ ಕೇವಲ ಅನುಚಿತವಾದುವು. 

1\/. ಜಕಹರ ಚರಿಉ (ಯಶೋಧರ ಚರಿತ) ೧೦ನೆಯ ಶತಮಾನದ 
ಆಪಭ್ರಂಶ ಕಾವ್ಯ. ಅದನ್ನು ಬರೆದವನು " ತಿಸಟ್ಟಿ ಮೆಹಾಪುರಿಸಗುಣಾ 
ಲಂಕಾರ 'ವನ್ನೂ " ನಾಗಕುಮಾರ ಚರಿಉ 'ವನ್ನೂ ಬರೆದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ನಾಗಿರುವ ಪುಪ್ಪಯಂತ ಅಥವಾ ಪುಪ್ಪದಂತ!. ಬಲುಪಿಂದಿನಿಂದಲೂ 
ಈ ಗ್ರಂಧದ ಏರಡು ಪಾಠಗಳು ಸಮಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದ್ದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ : 
೧.  ಸೇನಗಣದವರಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರವಿದ್ದ ಪಾಠ; ೨. ಬಲಾಸ್ಕಾರ 
ಗಣದವರಲ್ಲಿ ಪೃಚಾರವಿದ್ದ ಪಾಠ. ಸೇನಗಣಪಾಠವೇ ಪುಷ್ಪದಂತ 
ಬರೆದ ಮೂಲಪಾಠ, ಬಲಾತ್ಕಾರಗಣದ ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವ ಅಂಶ 
ಗಳು ತರುವಾಯ ಗಂಧವ್ಯ (ಗಂಧರ್ವ) ನೆಂಬವನು ೧೪ನೆಯ ಶತ 
ಮಾನದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿದ್ದು, ಆ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಅದೇ ವಿಷಯದ ವತ್ಸ 
ರಾಜನ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ತೆಗೆದು ಸೇರಿಸಿದ್ದಾಗಿ ಗಂಧರ್ವನೇ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 
ಮೂಲದಲ್ಲಿಲದೆ ಹೀಗೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸೇರಿರುವ ಅಂಶಗಳು ಮೂರು: 


NN 

ಈ ಪುಷ್ಪದಂತ ವೈದಿಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ದಿಗಂಬರ ಜೈನಧರ್ಮವನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿದವನು. ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ ದೊರೆ ಮೂರನೆಯ ಕೃಷ್ಣನ ಮಂತ್ರಿಯಾಗಿದ್ದ 
ಭರತನ ಮತ್ತು ಅಷನ ತರುವಾಯ ಅವನ ಮಗ ನನ್ನನ ಅಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಮಾನ್ಯಬೇಟ 
ದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದ್ದನು 


LX ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


(೧) ಕಾಪಾಲಿಕಾಚಾರ್ಯನಾದ ಭೈರವಾನಂದನು ಮಾರಿದತ್ತನ ರಾಜ 
करा ಬಂದು ಕಾಪಾಲಿಕಮತದ ಪ್ರಚಾರ ನಡಸುತ್ತಿರುವುದು ; ಈ 
ಸುದ್ದಿ ದೊರೆಯ ಕಿವಿಮುಟಿ, ಅವನಿಂದ ಕರೆ ಬಂದು ಭೈರವಾನಂದ 
ಅರಮನೆಗೆ ಹೋಗುವುದು; ಮಾರಿದತ ತನಗೆ ಖೇಚರವಿದೆ, ಸಿದ್ದಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಲು ಆ ಕಾಪಾಲಿಕನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಡುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿ 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಚಂಡಮಾರಿದೇವತೆಯನ್ನು ಪಶುಬಲಿ ನರಬಲಿಯಿಂದ 
ಪೂಜಿಸುವಂತೆ ಪ್ರೇರಿಸುವುದು. (೨) ಯಶೋಧರನ ಮದುವೆಯ 
ವಿಸ್ತಾರ ವರ್ಣನೆ. (६ ) ಗೋವರ್ಧನವರ್ತಕ, ಚಂಡಮಾರಿದೇವತೆ, 
ಭೈರವಾನಂದ, ಮಾರಿದತ ಇವರ ಭವಾಂತರಗಳನ್ನು ಸುದತ್ತಾ 
ಚಾರ್ಕರು ಮಾರಿದತ ನಿಗೆ ಹೇಳುವುದು 

ಈ ಗೃಂಥದಲ್ಲಿ ೪ ಪರಿಚ್ಛೇದಗಳೂ ಒಟ್ಟು ೧೩೮ ಕಡವಕಗಳೂ 
ಇವೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಒಂದೊಂದು ಕಡವಕದಲ್ಲಿಯೂ ಸುಮಾರು 
೧೦-೧೫ ಸಾಲುಗಳಿವೆ ; ೨೫-೩೦ ಸಾಲುಗಳ ಕಡವಕಗಳೂ ಕೆಲವು 
ಮಾತ್ರವುಂಟು. ಪ್ರತಿ ಕಡವಕದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು ಫಃತ್ತಾ ಇದೆ. 
ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಳಸಿರುವ ಹಲವು ८९०९ ಛಂದಸ್ಸುಗಳ ವೈವಿಧ್ಯ ಬಹಳ 
ಸೊಗಸಾಗಿದೆ. ಈ ಛಂದಸ್ಸುಗಳು ಕನ್ನಡದ ರಗಳೆಗಳ ರೀತಿಯವು. 
ಬಟ್ಟು ಶೈಲಿಯೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಬರುವ ವರ್ಣನೆ ಅಲಂಕಾರಗಳೂ ಬಲು 
ಚೆನ್ನಾಗಿವೆ. 

೪. ವಾದಿರಾಜನ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ: ೧೧ನೆಯ ಶತಮಾನದ 
ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದ ವಾದಿರಾಜಸೂರಿ' ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಸರ್ಗಗಳ 
ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆಯೊಂದನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಮೂಲ ಗುಣ 
ಭದ್ದನ ಉತ್ತರ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿಯ ಯಶೋಧರ ಕಥೆ. ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಒಟು, &००४. ०ॐ ಕಡಮೆ ಪದ್ದಗಳಿದೆ. ಮೊದಲನೆಯ ಸರ್ಗ 
ಅನುಪು.ಪಿನಲ್ಲೂ ಎರಡನೆಯದು ಉಪಜಾತಿವೃತ ದಲೂ ಮೂರನೆ 
ಯದು ಸ್ಯಾಗತವೃತ್ತದಲ್ಲೂ ನಾಲ್ಕನೆಯದು ವಂಶಸ್ಥ ವ`ತ್ತು ಉಪಜಾತಿ 
ವೈತ್ತಗಳಲ್ಲೂ ಬರೆದಿವೆ. ಕವಿ ಕಾವ್ಯದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ "ಯಶೋಧರ 
ಚರಿತ ಮಹಾಕಾವ್ಯ' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.  ವಿಷಯಮಹತ್ಯದಿಂದ 


1 ಇವನಿಗೆ ಕನಕಸೇನ ವಾದಿರಾಜನೆಂದೂ ಹೆಸರು. 


ಪೀಠಿಕೆ LXI 
ಅದು ಮಹಾಕಾವ್ಯವೇ ಹೊರತು, ಸಂಪ್ರದಾಯಮಾರ್ಗದ ಮಹಾ 
ಕಾವ್ಯ ಲಕ್ಷಣಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಒಳಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಉದ್ದಾಮ ಶೈಲಿಯ ಪ್ರೌಢ 
ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ಅಪ್ಪಾದಶವರ್ಣನೆಗಳು ಅಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಕೇವಲ 
ಕೃತಕ ಕವಿಪಮಯಗಳು, ವಿಚಿತ್ರಾಲಂಕಾರ ಚಮತ್ಕಾರಗಳು, ಅನಾ 
ವತ್ಯಕ ಆಗಂತುಕ ವರ್ಣನೆಗಳು ಇಲ್ಲ. ಭಾಷೆ ಸರಳವಾಗಿಯೂ 
ಸುಲಭವಾಗಿಯೂ ಇದೆ. ಸೋಮದೇವಸೂರಿಯ ಯಶಸ್ತಿಲಕ ಚಂಪು 
ವಿನ ಹೆಗ್ಲಾಡುಬೆಳವಳಿಗೆಯ ತರುವಾಯ, ವಾದಿರಾಜಸೂರಿಯ ಕಪಿ 
ಮಾಡಿದ ಕೈತೋಟ ಆವಶ್ಯಕವಾಗಿತು, ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ವಾದಿ 
ರಾಜನ "ಯಸೋಧರ ಚರಿತೆ' ಮುದು ಶೈಲಿಯ ಸುಂದರ ಲಫಘಕಾವ 
ಜನ್ನನ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆಗೆ ಇದೇ ಮೂಲ ಮತ್ತು ಮಾದರಿಯಾಗಿರು 
ವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ 

೪1. ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಎಷ್ಟೋ ಕವಿಗಳು ಯಶೋಧರ ಕಥೆ 
ಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ದೊಡ್ಡದಾಗಿಯೋ ಚಿಕ್ಕದಾಗಿಯೋ ಬರೆ 
ದಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಪ್ರತಿಯೊಂದರ ವಿವರವಿಚಾರವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಮಾಡದೆ ಅಡಕ 
ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕೊಟ್ಟಿದೆ : 

೧. ವಾಸವಸೇನನ ೮ ಸರ್ಗಗಳ ಕಾವ್ಯ: ಬಲುಪಾಲು ಅನು 
ಪ್ರುಪ್‌ ಛಂದಸ್ಸು; ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಪ್ರಭಂಜನ ಹರಿಸೇನಾದಿಗಳಿಂದ ಉಕ್ಷ 
ವಾದಕಥೆಯನ್ನೆ ತನ್ನ ಬಾಲಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲು ಉದ್ಯುಕ್ತನಾದ್ದಾಗಿ 
ವಾಸವಸೇನನು ಗ್ರಂಥಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ'. 

೨. ಸಕಲಕೀರ್ತಿಯ ೮ ಸರ್ಗಗಳ ಕಾವ್ಯ; ಅನುಷ್ಟುಪ್‌ 
ಛಂದಸ್ಸು ; ಕಿ.ಶ. ೧೫ನೆಯ ತತಮಾನದಿ ರಬಹುದು 

೩. ०९२०९९७ ಮುನಿಯ © ಸರ್ಗಗಳ ಕಾವ್ಯ:ಕ್ರಿ 
೧೪೭೯ರಲ್ಲಿ ಬರೆದದ್ದು 

೪ ಮಾಣಿಕ್ಯಸೂರಿಯ ೧೪ ಸರ್ಗಗಳ ಕಾವ್ಯ; ಕ್ರಿ.ಶ. 
೧೩೫೦ರಲ್ಲಿ ಬರೆದದ್ದು ; ಪೊರ್ಯ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೆರಿಭದ್ರನನು ಸ್ಮರಿಸಿ 
ದ್ಲಾನೆ. 

@ 
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1 ಪುಪ್ಪದಂತನ " ಜಸಹರ ಚರಿಉ' ವಿನಲ್ಲಿ ಜಸಹರನ ಮದುವೆಯ ವರ್ಣನೆ 
ಯನ್ನು २९6९८ ಕವಿ ಗಂಧರ್ವನು ಆ ಪ್ರಕರಣವನ್ನು ವಾಸವಸೇನನಿಂದ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡೆಡ್ಲಿಂದು ತಾನೇ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ 


1 ९।। ಯತೂಧರ ಚರಿತೆ 


೫. ಪೆದ್ಧನಾಭನ ೯ ಸರ್ಗಗಳ ಕಾವ್ಯ: ಕಾಲ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. 
೬. ಪೂರ್ಣದೇವನ ೩೧೧ ಪದಗಳ ಕಾವ್ಗ : ಕಾಲ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. 
ಕ್ಷಮಾಕಲ್ಯಾಣನ ೮ ಅಧ್ಲಾಯಗಳ ಗದ್ದಕಾವ್ನ : ಗ್ರಂಥಾ 
ರಂಭದಲ್ಲಿ 2९४८ उ ಪಾಕ್ನತ ಕಾವೃವನೂ, ಇತರರ ಸಂಸ್ಥ ತ ಪದ್ಯ 
ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನೂ ७२०९९ ತಾನು ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದದ್ದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ಕಿತ. ೧೭೮.೭ರಲ್ಲ ಬರೆದದು 
ಇವರಲ್ಲದೆ ಮಲ್ಲಿಭೂಷ, ಬಹ್ಮ, ಮೇಮಿದತ, ಶುತಸಾಗರ 
€ಮಕುಂಜರ ಮೊದಲಾದ ಇನ್ನೂ ಹಲವು ಕವಿಗಳು ಯಶೋಧರ 
ವೃಗಳನು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ 
ए ಸಂಸ್ಕತ ಪಾಕತಗಳಲೆ ಅಲದೆ ಹಲವು ಪ್ರಾಂತ 
(८९२) ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಶೋಧರ ಕಥೆ ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ಮೊದಲೆ 
ಹೇಳಿದೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದುವು 
೧. ತಮಿಳು ಯಶ್ಲೋಧರ ಕಾವ್ಯ : ಇದು ಯಾವ ಕಾಲದ್ದು, 
ಯಾರು ಬರೆದದ್ದು ಎಂದ" ಸರಿಯಾಗಿ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಕ್ರಿ.ಶ ೧೦-೧೧ನೆಯ 
ತತೆಮಾನದ್ದಿ ರಬಹುದೆಂದು ಊಹೆ. ವಾದಿರಾಜನೇ ಇದರ ठंड र्द 
ಆಗಿರಬಹುದೆಂದೂ ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರ ಊಹೆ. ಈ ಕಾವ್ಯ ೫ ಸರ್ಗಗಳಾಗಿ 
ವಿಭಾಗವಾಗಿ, ಒಟ್ಟು ೩೨೦ ಪದ್ಯಗಳಿವೆ. ಪದ್ಯಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ವೃತ್ತಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿವೆ. ಕಥೆಯ ಓಟ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಮೆ ವಾದಿರಾಜನ 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆಯನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿ ಜನ್ನನ ಯಶೋ 
ಧರ ಚರಿತೆಯನ್ನು ಹೋಲುತ್ತದೆ. = सउ ಸರಳೆವಾಗಿಯೂ 
ಸುಲಭವಾಗಿಯೂ ಇಡೆ 
೨. ಗುಜರಾತೀ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಹಲವು ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 
ಗಳು ಸಿಕ್ಕಿವೆ ಜಿನಚಂದ್ರಸೂರಿ (ಸುಮಾರು ಕಿ.ಶ. ೧೬ನೆಯ ಶತ 
ಮಾನ), ದೇವೇಂದ್ರ, ಲಾವಣ್ಯರತ್ನ (೧೬ನೆಯ ठं. ಮಾ.), ಮನೋ 
ಹರದಾಸ (೧೭ನೆಯ ಶ. ಮಾ.) ಮೊದಲಾದವರು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. 
ಎ೩. ಪಂಡಿತ ಲಕಿ ದಾಸನ" ಹಿಂದಿಯಲಿ ಒಂದು ಯಶೋಧರ 
ಚರಿತೆ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇದರ ಕಾಲ ಕಿ.ಶ ೧೮ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಆದಿ 
ಭಾಗ. ಪದ್ಮ ನಾಭನ ಮಾದರಿಯನ್ನು ಪಿಡಿದು ರಚಿಸಿದ್ದಾಗಿ ಹೇಳುತಾನೆ 


ಪೀಠಿಕೆ सा 


छा. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಹಲವು ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆಗಳಿವೆ. ಜನ್ನನೆ 
ತನ್ನ ಕಾವ್ಯಾರಂಭದಲ್ಲ " ಕ್ಲಿತಿಯೊಳ್‌ ಸಂಸ್ಕೃತದಿನ್‌ ಪ್ರಾಕೃತದಿನ್‌ 
ಕನ್ನಡದಿನ್‌ ಅದ್ಯರ್‌ ಆರ್‌ ಈ ಕೃತಿಯನ್‌ ಮಾಡಿದರ್‌-ಅವರ್ನಳ ಸನ್‌ 
ಮತಿ ಕೈಗುಡುಗೆಮಗೆ' ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಕನ್ನಡ ಕೃತಿ 
ಯಾವುದೊ ಇನ್ನೂ ಬೆಳಕಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ ಜನ್ನನ ತರುವಾಯ 
ಹಲವರು ಯಶೋಧರ ಕಥೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. 

೧. ಪದುಮ(ನಾಭ)ನು ಭಾಮಿನೀ ಷಟ್ಪದಿಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಸಂಧಿ 
ಗಳ ಕಾವ್ಯ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಒಟ್ಟು ೪೦೦ಕ್ಕೆ ಮೇಲ್ಪಟ್ಟು ಪದ್ಯಗಳಿವೆ. 
ಈಗ ದೊರೆತಿರುವ ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಓಲೆಗಳು ಕಳಚಿ ಹೋಗಿವೆ, 
ಕೆಲವು ಹರಿದು ಹೋಣಗಿಷೆ. ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ "ಅ' ಇದೆ. ಕವಿಯ ಕಾಲ ಸರಿ 
ಯಾಗಿ ತಿಳಿಯದು. ೧೫-೧೭ವೆಯ ಶತಮಾನವಿರಬಹುದು. ಜನನ 
ಕೃತಿಯನ್ನು ಪದುಮನಾಭ ನೋಡಿರಬೇಕೆನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಹಲವು ನಿದರ್ಶನ 
7९28. ಚಂಪೂಕಾವ್ನಗಳಲ್ಲ ಕಂಡುಬರುವ ವರ್ಣನೆ, ಅಲಂಕಾರ ಶೈಲ 
ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ಆನುಕರಣಿ ಅಲಲ ಕಂಡುಬರುತ ದೆ. ಮಹಾಕಾವ 
ಗಳಲ್ಲ ಚಿರಪರಿಚಿತವಾದ ಅಪಾದತ ವರ್ಣನೆ ಇದೆ; ಕೆಲವು ಕೊಂಚ 
ನೀಳವಾಗಿಷೆ, ಕೆಲವು ಶಾಸ್ನಕ್ಲಾದರೂ ಇವೆ. ಆದರೆ, ಇವುಗಳ ಹೊರೆ 
ಯಿಂದ ಓಟಕ್ಕೆ ಅಷ್ಟೇನೂ ತೊಡಕಿಲ್ಲ, ಕುಂಟಲ್ಲ. ಕಾವ್ಯ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ತಿಳಿಯಾಗಿ ಬರೆದಿದೆ. ಕವಿ ತನ್ನನ್ನು "ವರ್ಣಕವಿ ತಿಲಕ' ಎಂದು ಕರೆದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಕವಿಯ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನೂ 
ಪದ್ಯಭಾಗಗಳನ್ನೂ ಕೆಳೆಗೆ ಎತ್ತಿಕೊಚ್ಚಿದೆ : 


... ಹೊಯ್ಸಳನಾ ಮಂಡಳವರಿಯೆ ರಾಜ , , , ८9 
ಡದೋರಸಮುದ್ರಡೊಳಗೆ 
ಅಖಂಡಿತ ತಪೋನಿಧಿ ನಿಧಾನವ ಪಡೆದನಾ ಮುನಿಯು! 


, , , ಗುರು ಶ್ರುತಕೀರ್ತಿ , . . ಬೆಸಸೆ ಕವಿ ಪಯುಮನಾಭನು. .. 
ವಿರಚಿಸಲು ಮನದಂದನಲ್ಲಡೆ | ಎರಚಿಸುವೆನೆಂಬವಗೆ ಸೂರೆಯೆ 
ಸರಸ ಕಪಿಗಳು ಮುನ್ನೆ ರಚಿಸಿದ ಕೃತಿಗೆ ಪ್ರತಿಯೆನಲು ॥ 


ಚತುರ ಕವಿಜನ ಜನಕರೆನ್ನೀ | ಕೃತಿಯ ತಿರ್ದುಗೆ ಕೇಳಿ ಪದಪ 
ದೃತಿಯ ತೊ(ಯುಗೆ ಸಲೆ ಯಶೋಧರರಾಯ ಚರಿತೆಯೊಳು 1 


LXIV 


ಯಶೋಧರ ಚರಿತ 


ಪೀನರೆಂದೆನಿಪ ಪ್ರಥಮಗುಣ | ಸ್ಕ್ಮಾನವರ್ತಿಗಳೀವುತಿರೆ ಕೈ 
ಯಾನ ಜಿನಮ ತದವರನಲ್ಲದೆ ಬಗೆದು ಮಿಗೆ ಹೊಗಳಾ ॥ 


ನನಿದಿ ಬ್ರತನಿಧಿ ವಿಮಳಸು! ಜಾನನಿಧಿ ಗುಣನಿಧಿ ದಯಾನಿಧಿ 
ಮಾನನಿಧಿ ಸಮೃಕ_, ರತ್ನಾಕರ ಪುಕವಿ ಪದುಮ ॥ 


ಸಕಲ ಮುನಿಜನ ಬೆಸಸೆ ಕರ್ನಾ! ಜಕದ ಭಾಷೆಯೊಳೊಪ್ಸೆ ಜಿನಪದ 
ಭಕುತಿ ಸುಲಲಿತ ಪದವೆಸೆವ ಗತಿ ಪದದ ಮುಂದಿಡಲು 

ಸುಕರ ಕವಿಗಳು ಮುನ್ನ ಹೇಳಿದ | ಸುಕಥೆಯೆ೨ಬ ಸುವರ್ಣರಂಗಡದೊ 
९.2 1८3 ನರ್ತಿಪ ರಂಭೆಯೊಡನಾ ಸಿಂಬೆ ನಲವಂತೆ ॥ 


ಜಿನಮುನಿ ಶ್ರುತಕೀರ್ತಿ ತ್ರೆ ಸ್ವಿವಿದ್ಧದೇವರ ಸುತೆ ಕವಿ ಪಡುಮನಾಭ 
ವಿಭು ವಿರಚಿತ ಯಶೋಧರನು ॥ 
.. ಜ್ಞೊನರು ಕೊಂಡು ಪಾಲಿಸುತಿರ್ಕೆ ಜೀವದಯಾಷ್ಟಮಿ ಕಥೆಯ ॥ 


ಇವನ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿಯ ಮಾರಿಗುಡಿ ವರ್ಣವೆಯಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳು : 


न~ 


ಪುರದ ದಕ್ಷಿ೧ಭಾಗದೆೊಳು ಯಯ | ಪರವಿದೆಂದೆನೆ ಚಂಡಮಾರಿಯ 
ಪುರ ಭಯಂಕರ ಜಡಜನಂಗಳಿಗದು, ತವಿದೆ೨ಡೆನಲು 

ಕರಿಯ ದಂತದ ಕಂಬಬೋದಿಗೆ | ಹರಿಯ ಮೂಳೆಯ ಹಲಗೆ ಹಟ್ಟಿಗೆ 
ನರರ ಮೂಳೆಯ ಕಲಕಾಳಿಕೆಯ ಮುಚ್ಚಣವು ॥ 


ಸುತ್ತುಗೋಡೆಯ ಮೇಲೆ ತನೆಯೆನೆ। ತೆತ್ತಿಸಿದ ಪಂದಲೆಗಳೋಳಿಯ 
ಪುತ್ತಿ ಚೋಲುವ ಕರುಳಮಾಲೆಯ ನೆಣದ ಗೊಂಡೆಯಕೆ 
ಮುತ್ತಿಮನಿಸುರುವ ಹೆದ್ದುಕಾಗೆಯ | ಮೊತ್ತ ಬಳಸಿರೆ ನರಕಗಾಮಿಯ 
ನಿತ್ತ ಬರಹೆ(ಳೆಂದು ಕರೆವಂತುಲಿವ ಭೈರವರು ॥ 


ಕೊಟುದ ಖಂಡದ ಕೃತಕ ಗಿರಿಗಳು | ಮುಖದ ಹಲುಗಳ ರಾಶಿಗಳು ತಲೆ 
ಪದ ಮುಂಡದ ಬಣಬೆಗಳು ಕಳುವೆಣದ ಬಾವಿಗಳು 

ಜುರಿತು ದೊಖ್ರೆನೆ ಸುರಿವ ರಕುತದ | ಶೊಖೆಗಳದ್ಭುತ ರೌದ್ರ ರಸ ಕಣ್‌ 
ಡೆಖೆಯಲೊಯೆಗಟ್ಟಿತ್ತು ನರಕದ ಗಂಡನದು ಕೇಳು 


ಅಗೆದು ಹೊಳಿಸಿಕೊಂಬ ಬಸುಯಂ | ತೆಗೆ ಬಂತ್ರದ ಮೆಯಿಗಳಲಿ ಸೂ 
ಜಿಗಳ ಸಂಧಿಸಿಕೊಂಬ ಗರಳವನುಂಬ ಕೆಂಡದೊಳು 

ಹೊಗುವ ಹಾಳವ ಮೊಗೆವ ಸೂಲನ | ನೆಗೆವ ತಲೆಗಳ ಬಿಗಿವ ಚರ್ಮವ 
ನುಗಿವ ವೀರರು ಮುಂಡೆ ನರಕವ ಹೊಗುವುದಕೆ ಕುಖುಹು ॥ 


1ಪ್ರಾಸ ತಪ್ಪಿದೆ, 


ಪೀಠಿಕೆ LXV 


ಪಸುಥೆಯೊಳಗಣ ಜೀವರಾಶಿಗೆ | ಳಸುವ ನುಂಗಿದಡಕ್ಕಟೀ ತೆಳು 

ವಸುಲು ತೀಪದು ನೋಗ ಪಾಪಿಯ ರೂಪನೆಂಬಂತೆ 

ಮಿಸುಗೆ ಬರಿಯೆಲು ಚೆಂಡಮಾರಿಯ | ನೊಸೆದು ನ೨ಬಿದ ಪಾತಕರು ಸಲು 
ವ ಸುಗತಿಯ ಬಲದಂತೆ ಬಿನ್ನನೆ ಪತಿ$ದದು ನೋಡ ॥ 


" ಕೋಟಿಸಿರದವ ಬಲಿಗೊಡಲು' ತಂದಿದ್ದ ಪ್ರಾಣಿಗಳು "ಮಾರಿಯ ಕಾಡಿ 
ಮೊಳು ನೆರೆದಳುತ ಕರುಣದ ಕೋಡಿವರಿಸಲು' ' ಹರುಷ ಕ್ಲೊಮಿಗೆ ಮಾರಿದತ್ತನು' 
“ಕರಿ ತುರಗ ರಥ ಬಲ ಸಹಿತ' " ನೆಲ ಬರಿದು ಬಾಯ್‌ ಬಡೆ ನೆರಕವೆಂಬಾ ಪುರಕೆ ನಡೆ 
ವಂತೆ' " ಪೊಜಮಟ್ಟನು ಪುರೋಷಿತ ಮಂತ್ರಿಗಳು ಸಹಿತ', ಮಾರಿದತ್ತನು "ತೀರ್ಥ 
ಪ್ರಸಾದವ ತಂದು ಕೊಟ್ಟಡೆ ತನ್ನ ತಲೆಗವತಂದನಾ ಜೀವಿಗಳ ತಲೆಗೆ ತಂದ', 


೨. ಚೆಂದಣವರ್ಣಿಯ ಯಶೋಧರ ಕಥೆ : ಇದಕ್ಕೆ ಜೀವದಯಾ 
ಪ್ಟಮಿಯ ಕಥೆಯೆಂದೂ ಹೆಸರು. ४२५००९९ ಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿದೆ ; ಸಂಧಿ 
ವಿಭಾಗವಿಲ್ಲ ; ಒಟ್ಟು ೧೦೮ ಪದ್ಯಗಳು. ಕವಿಯ ಕಾಲ ದೇಶ ಒಂದೂ 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ೧೫-೧೭ನೆಯ ಶತಮಾನವಿರಬಹುದು. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ 
ಕವಿಯ ವಿಷಯ ತಿಳಿಯಬರುವುದು ಅರ್ಧ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ರ ಶ್ರುತ 
ಮುನೀಶ್ಯರವರ ತನೂಭವ ಜಿತವ'ದನ ಶುಭಚಂದ್ರ ಮುವಿಪನ ಸುತನು 
ಚಂದಣವರ್ಣಿ ರಚಿಸಿದ ಕಥೆ ಯಶೋಧರನಾ'. ಇದೇ ಕವಿ ಚಂಪು 
ವಿನಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವ ನಂದೀಶ್ಛ್ವರದ ನೋಂಪಿಯ ಕಥೆಯಿಂದ ಕವಿಯ 
ವಿಷಯ ಹೇಳುವ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬಹುದು. 


ಜಿನವರ ಪತ್‌ಪುರಾಣತತಿಯಂ ಪರಮಾಗಮ ಮಂ ರಥಾಂಗಭೈವ 
ಮನಸಿಜ ಸೀರಿ ಪಾಂಡುತನಯಾದಿ ಕಥಾನ್ಸಿತಮಂ ಸುಕಾವ್ಯವ 
ಮುನಿಸದುಪಾಸಕಾಚರಣಮಂ ಸಲೆ ಪೇಳ್ತ ಕವೀಶ ಭಾಸ್ಯರರ 
ಜನವಿನುತರ" ಮದೀಯ ಮತಿಪದ್ಧಿನಿಗೀಗೊಲವಿಂ ವಿಕಾಸೆಮಂ 


ರತಿಪತಿಮಾನಮರ್ಥಿ ಪಗಮಾಗಮವಾರುಧಿ ಪಾರದೃಶ್ವನಂ 
ಮತಗುಣರತ್ಮ ರೋಹಣಶಿಲೋಚ್ಛೆಲ ಭವ್ಯ ಸರೋಜ ಭಾಸ್ಕರ 
ಶ್ರುತಮುನಿರಾಜಸೂನು ನತಭವ್ಯಜಮಾಮರಥಧೇಮು ಭೂಮಿವಿ 
ಶ್ರುತಶುಭಚಂದ್ರಯೋಗಿ ಸಲೆ ಕೀರ್ತಿಯ उ ० , ८० ಧರಿತ್ರಿಯೊಳ್‌ 


© ಶುಭಚಂದ್ಬಾಹೈಯ ಯೋ।ಗೀಶಾತ್ಮಜ ಚೆಂದಣ್‌ಾಖ್ಯವರ್ಣಿಬುಧಸ್ತೋ 
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ಎ. ಯೆಶೋಧರ ಸಾಂಗತ್ಯ : ಕವಿಯ ಹೆಸರು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ; ಕಾಲ 
ಸುಮಾರು ಕ್ರೈ. ತೆ. ೧೬೫೦. ಒಟ್ಟು ಮೂರು ಸಂಧಿಗಳೂ ಎ೨ಲ 
ಸಾಂಗತ್ಯಗಳೂ ಇವೆ. ಜನ್ನನ ಯಶೋಧರ ಕಥೆಯನ್ನೇ ಜನರಿಗೆ 
ಸುಲಭವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವಂತೆಯೂ ಹಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಅನುಕೂಲವಾಗು 
ವಂತೆಯೂ ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 


೪. ಜೀವದಯಾಪ್ವಮಿಯ ಮೋಂಪಿಯ ಕಥೆ: 


ಮಿಕ್ಕವರಲ್ಲಿರುವಂತೆಯೇ ಜನರಲ್ಲಿಯೂ ಹಳೆಯಂದಿನಿಂದಲೂ 
ಹಲವು ನೋಂಪಿಗಳು ಆಚರಣ್‌ಯಲ್ಲಿಷೆ. ವ್ರತ ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಅಚ್ಚ 
ಕನ್ನಡ ಮಾತಾದ ಈ ನೋಂಪಿ ಜೈನರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಬಳಕೆ. ಈ ಎಷ್ಟೋ 
ಮೋಂಪಿಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವ ವಿಧಾನಮಾತ್ರ 
ವಲ್ಲದೆ, ಅವುಗಳ ಸಂಬಂಧವಾದ ಕಥೆಗಳೂ ಬೆಳೆದು ಬಂದಿಪೆ. ಇವು 
ಗಳಿಗೆ ನೋಂಪಿಯ ಕಥೆಗಳು ಎಂದು ಹೆಸರು. ಕನ್ನಡದ ಈ ನೋಂಪಿಯ 
ಕಥೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಒಬ್ಬನೇ ಕತ್ಸ್ವವಾಗಲ ಒಂದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಾಗಲಿ 
ಒಂದೇ ಬಗೆಯಲ್ಲಾಗಲಿ ಬರೆದಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಬಲುಪಾಲು 
ಕಥೆಗಳು ವಚನ (ಗದ್ಯ) ರೂಪದಲ್ಲಿವೆ. ಕೆಲವು ಪದ್ಯರೂಪದಲ್ಲಿವೆ 
(ಉದಾಹರಣ್‌ಗೆ : ಚಂದಣವರ್ಣಿಯ ನಂದೀಶ್ಯರದ ನೋಂಪಿಯ ಕಥೆ 
ಒಂದು ಚಂಪೂ ಗೃಂಥ), ಈ ಬರಹೆಗಳೆ ಕಾಲ ೧೫-೧೭ವೆಯ ತತಮಾನ 
ಗಳಿರಬಹುದು. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮೋಂಪಿಯನ್ನೂ 
ಕುರಿತು ಮೊದಲು ಯಾರು ಯಾರಿಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದರು, ಯಾರು 
ಆಚರಿಸಿ ಫಲಪಿದ್ದಿ ಪಡೆದರು, ಆಚರಣೆಯ ದಿನ ಯಾವುದು, ಕ್ರಮ ಹೇಗೆ 
— ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ನಾಲ್ಕು ಸಾಲಿನಿಂದ 
ಹಿಡಿದು ನಲವತ್ತು ಓಲೆಗಳ ವರೆಗಿನ ವಿವಿಧ ವಿಸ್ತಾರದ, ಬರಿಯ ग्द, 
ಕ್ರಮ ವಿಧಾನ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಪಿಡಿದು ರಸವತ್ತಾದ ಕಥನದ ವರೆಗಿನ 
ವಿವಿಧ ಸ್ಫೃರೂಪದ ಕಥೆಗಳಿವೆ ಈ ಬರಹಗಳಲ್ಲ. ಕೆಲವಂತೂ ಸಾಪಿತ್ಯ 
ದೃಪ್ಟಿಯಿಂದ ಬಲು ಹೊಗಸಾಗಿಷೆ, ಸ್ಯಾರಸ್ಯವಾಗಿವೆ. ಇಂಥವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಶೋಧರನ ವೃತ್ತಾಂತ ಬರುವ ಜೀವದಯಾಪ್ಟಮಿಯ ಮೋಂಪಿಯ 
ಕಥೆ ಒಂದು. 


1 ಅನುಬಂಧ ನೋಡಿ. 


ಪೀಠಿಕೆ LXVII 


ಜನರು ಪಶುಬಲಿ ನರಬಲಿ ಕೊಟು ದುರ್ಗಾಪಷ್ಪಮಿಯನು 
ಹಿಂಸಾರೂಪದಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದದ್ದನ್ನು ಕಂಡು ಜೈನರು ಅಹಿಂಸಾ 
ರೂಪದ ಜೀವದಯಾಷ್ನಮಿಯ ನೋಂಪಿಯನು ಆಚರಣ್‌ಗೆ ತಂದಿರ 
ಬಹುದೆಂದೂ, ಅಹಿಂಸಾತತ್ಯ ಬೋಧಿಸುವ ಯಶೋಧರವೃತ್ತಾಂತ 
ವನ್ನು ಅದಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿಸಿಕೊಂಡಿರಬಹುದೆಂದೂ ಕೆಲವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


5*# 


ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 
ಒಂದೆನೆಯೆ ಅವೆತಾರ 


ಪುರುಡೇವಾದಿಗಳೊಲಿಸಿದ 
ಪರಮಪಶ್ರೀ ವಧುವನೊಲಿಸಿಯುಂ ಪರವನಿತಾ 
ನಿರಪೇಕ್ಷಕನೆನಿಸಿದ ದೇ 
ವರ ದೇವಂ ಕುಡುಗೆ ಸುವ್ರತಂ ಸುವ್ರತಮಂ 


ಕ್ಲಿತಿಯೊಳ್‌ ಸಂಸ್ಕ ०३2० ಪ್ರಾ 
ಕೃತದಿಂ ಕನ್ನಡೆದಿನಾದ್ಯರಾರ್‌ ಈ ಕೃತಿಯಂ 
ಕೃತಿಮಾಡಿದರವರ್ಗಳ ಸನ್‌ 
ಮತಿ ಕೈಗುಡುಗೆಮಗೆ ಸರಸ ಪದ ಪದ್ಮ ತಿಯೊಳ್‌ 


ಶ್ರಾವಕಜನದುಪವಾಸಂ 
ಜೀವದಯಾಷಪ್ವಮಿಯೊಳಾಗೆ ಪಾರಣಿ ಕಿವಿಗ 
९ ವಸ್ತುಕಥನದಿಂದುದ್‌ 
ಭಾವಿಸೆ ಕವಿಭಾಳಲೋಚನಂ ವಿರಚಿಸಿದಂ 


ಪರೆವುದು ದುರಿತತಮಿಸ್ರಂ 
ಪೊರೆಯೇಯುವುದಮಳದೃಪ್ಟಿಕುವಳಯವನೆಮಾ 
ಚರಿಪ ಜನಕ್ಕೆ ಯಶೋಧರ 
ಚರಿತ ಕಥಾಶ್ರವಣಮೆಂಬ ಚೆಂದ್ರೋದಯದೊಳ್‌ 


೧ 


೨ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ತೀರ್ಪಾಧರಣಂ ಧರೆಗುತ" 
ಕರ್ಷವಿಳಾಸನದ ಭೂಮಿ ಸಕಳಜನಕ್ಕಂ 
ಹರ್ಷಮನೀವುದು ಭಾರತ 


ವರ್ಷಡಯ್ಲೋದ್ವಾ ಸುವಷಯಣೊಸ್‌ ರಾಜನರ 


ಅದು ಪಿರಿಯ ಪಿರಿಯ ಬಾಟ್‌ಮೊದ 
ಲದು ಚಾಗದ ಭೋಗದಾಗರಂ ಸಕಲ ಸುಖ 
ಕೃದು ಜನ್ಮಭೂಮಿಯೆನಿಸಿದು 
८२८२८२५० ಮಾರಿದತ್ತನೆಂಬ ನೃಪಾಲಂ 


ಆ ಪುರದ ತೆಂಕವಂಕದೊ 
ಳಾಪೊತ್ತುಮವೇಕ ಜೀವಹತಿ ತನಗೆ ಸುಖೋ 
ದೀಪನಮೆನಿಸುವ ಪಾಪಕ 
ಳಾಪಂಡಿತೆ ಚಂಡಮಾರಿ ಡೇವತೆಯಿರ್ಪಳ್‌ 


ತನಗರಸು ಪೆರಸು ಪುರಜನ 
ಮನಿತು'ಮಿಷಂ!ಚೈತ್ರಮೆಂಬ ತಿಂಗಳೊಳಬಿಲಾ 
ರ್ಚನೆ ವೆರಸು ಜಾತ್ರೆ ನೆರೆಯದೊ 
ಡನಿತುಮನೊರ್ಮೊದಲೆ ವಿಳಯದೊಳ್‌ ನೆರೆಯಿಸುವಳ್‌ 


ಆ ದೇವಿಯ ಜಾತ್ರೆಗೆ ಮೊಳೆ 
२६०९८०२७ ಸಿರದ ಗಾಳಮುರಿಯುಯ್ಯಲೆ ಕೈ 
ವೋದಸುಕೆ ಕೋಕಿಲಧ್ಯನಿ 
ಧಮುೂದಲೆಯುಲಿಯಾಗೆ ಬಂದುದಂದು ಬಸಂತಂ 
ವರಂ (ಸ) 


ಒಂದನೆಯ ಅಪತಾರ 


ಪಿಪಿರಮನೆ ಪಿಡಿದು ₹'ರಕೆಗೆ 


ವಸಂತನಲರ್ಮ್ವೋದ ಮಾವಿನಡಿಮಂಚಿಕೆಯೊಳ್‌ 
ಕುಸುರಿದಖದಡಗಿನಂತೆಪೊ 


ಲೆಸೆದುವು ತದ್‌ವನದೊಳುದಿರ್ದ ಮುತ್ತದ (+ 


ಮಾರಿ ಮಲಯಾನಿಳಂ ನವ 
ನೀರಜ ವನಮೆಂಬ ಕೆಂಡದೊಳ್‌ ಜಂಡನಮ 
रय, ८८ ಬಂದಪನಿತ ವ 
ಧಾರಿಪುದೆಂಬಂತಿರುಲಿದುವರಗಿಳಿ ಬನದೊಳ್‌ 


ಅಂತು ಡೊರೆವೆತ್ತು ಬಂದ ವ 
ಸಂತಡದೊಳಾ ಮಾರಿದತ್ತನುಂ ಪುರಜನಮುಂ 
ತಂತಮಗೆ ಚಂಡಮಾರಿಗೆ 
ಸಂತಸಮಂ ಮಾಡಲೆಂದು ಜಾತ್ರೆಗೆ ನೆರೆದರ್‌ 


ಸುರಿಗಿಖದರ್ಚನೆಯಾಡುವ 
ಪರಕೆಯನೊಪ್ಪಿಸುವ ಲಕ್ಕಲೆಕ್ಕದ ಲೆಂಕರ್‌ 
ವೆರಸು ಬಲಗೊಂಡು" ದೇವಿಯ 
ಚರಣಂಗಳ್ಗೆ ಅಗಿ ರಂಗಮಂಜಪದೆಡೆಯೊಳ್‌ 


ನಿಂದು ನರಪತಿ ತಳಾಆಂ 


ಗೆಣದಂ ನೀನ್‌ ಬರಿಸು ಮನುಜಯುಗಮಂ ಮುನ್ನಂ 


ಕೊಂದರ್ಚಿಸುವೆಂ ಪೂಜೆಯೊ 
ಳೆಂದಿನ ಪರಿ ತಪ್ಪೆ ದೇವಿ ತಪ್ಪಡೆ ಮಾಣಳ್‌$ 
1 ಪಂದು (ಗ) 


೧೦ 


೧೧ 


೧೨ 


೧4 


[vk 4 


೪ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ತಡವಾದಪ್ಪುದು ಪೌರರ್‌ 
ಕುಡವೇಟ್ಬುದು ಪಲವು ಜೀವರಾಶಿಯ ಬಲಿಯಂ 
ನಡೆಯೆನೆ ಹಸಾದಮಾಗಳ 
ಪಿಡಿತಾರದೆ ಮಾಣರೆನ್ನ ಕಿಂಕರರೆನುತುಂ 


ಕಿಲುವರೆಯದ ತುಭಲಕ್ಷಣ 
ದಳುಕೆಯ ಸತ್ಕುಲದ ಮರ್ತ್ಯಯುಗಲಕಮಂ ತಾನ್‌ 
ಅಅಸಲ್‌ ಬಳರಿಯ ಬನದಿಂ 
ಪೊಅಮಟ್ಟಂ ಚಂಡಕರ್ಮನೆಂಬ ತಳಾಲಿಂ 


ಇತ್ತೆಲ್‌ ಬಟಿಕ್ಕ ಪಂಚಶ 
ತೋತ್ತಮ ಯತಿಸಮಿತಿ ವೆರಸು ಗಮನಪ್ರಾಯ 
२.३, ನಿಮಿತ್ತಂ ಬಂದು ಸು 
ದತ್ತಾಚಾರ್ಯರ್‌ ಪುರೋಪವನಮಂ ಸಾರ್ದರ್‌ 


ಅವರ ಗುಣಮವರ ಸಂಯಮ 
ಮವರ ತಪಶ್ಸರಣಮೆಂಬುದವರಿವರಳವ 
ಲ್ಲವರ ಪೆಸರ್ಗೊಂಡ ನಾಲಗೆ 
ಸವಿದಖಯದು ಬಟಿಕ ತಾಯ ಮೊಲೆವಾಲ್‌ವನಿಯಂ 


ಮುನಿಸಮುದಾಯ ಸಮೇತಂ 
ವಿನೇಯಜನ ವನಜವನ ದಿವಾಕರನಂತಾ 
ಮುನಿಪನುಪವಾಸಮಂ ಪ 
ರ್ವ ನಿಮಿತ್ತಂ ತಳೆದು ಬಟಿಹ ಬಾಲಕಯುಗಮಂ 


೧೫ 


೧೬ 


೧೭ 


೧೮ 


೧೯ 


ಒಂದನೆಯ ಅವತಾರ 


ಚರಿಗೆಗೆ ४९८. ಗುರುಗಳ 
ಚರಣಕ್ಕಾ ಯುಗಳಮೆಅಗಿ ಪೊಠಿಮಚಟ್ವಾಗಳ್‌ 
ತರುಣ ವನಹರಿಣ ಯುಗಮಂ 
ತರಕ್ಷು ಪಿಡಿವಂತೆ ಚಂಡಕರ್ಮಂ ಪಿಡಿದಂ 


ಅಭಯರುಚಿಯಭಯಮತಿಯೆ:೦ 
ಬುಭಯಮನಾ ಪಾಪಕರ್ಮನೊಯ್ಕೆಡೆಯೊಳ್‌ ಮ 
ತ್ರಭಯರುಚಿ ತಂಗೆಗೆಂದಪ 
ನಭೀತೆಯಾ!ಗೆಲಗೆ! ತಾಯೆ ಮರಣದ ದೆಸೆಯೊಳ್‌ 


ನಿಯತಿಯನಾರ್‌ ಮೀೀಉಖದಪರ್‌ 
ಭಯಮೇವುದೊ ಮುಚ್ಟಿದೆಡೆಗೆ ಸೈರಿಸುವುದೆ ಕೇಳ್‌ 
ನೆಯವಿದೆ ಹೆತ್ತ ಪರ್ಲೀಷಹ 
ಜಯಮೆ ತಪಂ ತಪಕೆ ८६९९७ ಕೋಡೆರಡೊಳಷೇ 


ಅಣ್ಣನ ಮಾತಂ ಮನದೊಳ್‌ 
ತಿಣ್ಣ೦ ತಳೆದೆಂದಳನುಜೆ ಮಾಡಿದುದಂ ನಾ 
ವುಣ್ಣದೆ ಪೋಕುಮೆ ಭಯಮೇ 
ಕಣ್ಣ ಭವಪ್ರಕೃತಿವಿಕೃತಿ ನಾವಳುಯದುದೇ 


ಐನಿತೊಳವಪಾಯಕೋಟಿಗ 
ಳನಿತರ್ಕ೦ ಗೇಹಮಲ್ಲೆ ದೇಹಮಿದಂ ನೆ 
ಟ್ರನೆ ಪೊತ್ತು ಸುಖಮನಟಸುವ 
ಮನುಜಂ ಮೊರಡಿಯೊಳೆ ಮಾದುಪಟಮಲಸದಿರಂ 
ಧು ಗಡ (ಪ) 


-90 


೨೧ 


೨೨ 


೨&೩ 


ವಿ೪ 


೬ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


४६९९८ ಕಾಡೊಳ್‌ २८३८३०६२ 
ಯ್ಲೀಡಾಡುವಮಿದಆ ಪೋಖೆಯನೆನಗಂ ನಿನಗಂ 
ಮೂಡುವ ಮುಟುಗುವ ದಂದುಗ 
ಮಾಡಿದ ಹೊಲನುಂಡ ಮರು ಕಂಡ ವಿಚಾರಂ 


ಇಂತಿಂತೊರ್ವರನೊರ್ವರ್‌ 
ಸಂತ್ಕೆಸುತ್ತುಂ ನೃಪೇಂದ್ರತನುಜಾತರ್‌ ನಿ 
२,०३० ಪೊಕ್ಕರ್‌ ಪಸಿದ ಕೃ 
ತಾಂತನ ಬಾಣಸುವೊಲಿರ್ದ್ಧ ಮಾರಿಯ ಮನೆಯಂ 


ತಳಮನುಡಿದಿಡುವ ಕಣ್ಣಂ 
ಕಳೆದೇಖಪ ಕರುಳ ತೋರಣಂಗಟುವ ಕಾ 
ಲ್ಲಳನುರಿಪಿ ನೆತರಾ ಕೂ 
ಲ್ಲಳನಡುತಿಹ ವೀರರೆತ್ತ ನೋಣ್ಸೊಡಮದಣಯೊಳ್‌ 


ತಾಳುಗೆಯನುರ್ಚ ನೆತ್ತಿಯ 
ಗಾಳೆಂ ಗಗನೊಡೊಳೆಟಲ್ವ ವಾರಿಯ ಬೀರರ್‌ 
ಪಾಳಿಯೊಳೆಸೆದರ್‌ ಪಾಪದ 
ಜೋಳದ ಜೆಳಸಿಂಗೆ ಬೆರ್ಚುಗಟ್ಟಿದ ತೆಣದಿಂ 


ಆಡು ಕುಖ ಕೋಟಿ ಕೋಣನ 
ಕೂಡಿದ ಪಿಂಡೊಳಲಯಖೆ ಪೆಳಖೆ ಮಾರ್ದನಿಯಿಂದಂ 
ಕೂಡೆ ಬನಮಲಟ್ಲುದುವ್ವರೆ 
ಬೀಡೆಯಿನೆರ್ದೆಯೊಡೆದುದವಆ ಕೋಟಲೆಗಾಗಳ್‌ 


-994 


೨೬ 


೨೩೭ 


ಪಿಲ 


೨೯ 


ಒಂದನೆಯ ಅವತಾರ 


ದೆಸೆದೆಸೆಗೆ ನರತಿರಂ ತೆ 
ತ್ಲಿಸಿ ಮೇಖೆದುವು ಮದಿಲೊಳಬ್ಬೆ ಹೇರಡಗಿನ ಪೆರ್‌ 
ಬೆಸನದೆ ಪೊಅಗಣ ಜೀವ 
ಪ್ರಸರಮುಮಂ ಪಲವು ಮುಖದಿನವಳೋಕಿಪವೊಲ್‌ 


ಭೈರವನ ಜವನ ಮಾರಿಯ 
ಮೊರಿಯಪವೊಲ್‌ ವಿಂದ ಮಾರಿದತೆ ೦ ಲಲಿತಾ 
ಕಾರರ ಧೀರರ ಬಂದ ಕು ಣ್‌ 
ಮಾರರ ರೂಪಿಂಗೆ ಠಕ್ಕುಗೊಂಡಂತಿರ್ದಂ 


ಅರಸನ ಕೆಲಬಲದವರ್ಗಳ್‌ 
ಪರಸಿರೆ ಪರಸಿರೆ ನೃಪೇಂದ್ರನಂ ನೀವೆನೆ ಮಂ 
ದರಧೀರನಭಯರುಚ 'ನೈಪ 
ವರ ನಿರ್ಮಲ! ಧರ್ಮ ದಿಂದೆ ಪಾಲಿಸು ಧರೆಯಂ 


ಎಂದು ಪರಸಿದೊಡೆ ಪೊಯ್ಯದೆ 
ನಿಂದು ನೈಪಂ ಮನದೊಳೆಂದನೀ ದೇಗುಲಮಂ 
ಬಂದು ಪುಗಲೊಡನೆ ಜೀವಂ 
ನಿಂದಖಯದು ಮುನ್ನಮಿನ್ನರಂ ಕಂಡಖಯಯೆಂ 


ಕಿಟ ಕರವಾಳ ಮೆನಗಂ 
ಮಿಟು ವಿನಂತಿರ್ದ ಮಾರಿಗಂ ಜೆದೆಲಅಡೆ ನಿಂ 
ದಟ್ಲಿಯನೆ ನುಡಿದರಿವರ ನೆ 
ದಣ್ರೆ ಕೆರಂ ಪಿರಿದು ಧೀರರಕಟ ಕುಮಾರರ್‌ 


1 ನಿರ್ಮುಲ ದಯೆಯಿಂ (ಸ) 


೩೦ 


೩೧ಿ 


೩೨ 


द, 


(2) 


೮ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಜವಳಿಷವೆಯೆ ಮನುಜ ರೂಪದಿ 


ನವನಿಯೊಳೊಗೆದಂತೆ ಕಾಂತಿ ಮೇಖೆದಪುದಿಂದಿಂ 


ತಿವರ್ಗಳ ಚೆಲ್ಫಿಕೆ ಕಣ್ಗಳ 
ತವರಾಜಮವಿಂದು ಕಂಡೆನಿೀ ಬಾಲಕರಂ 


ಆವ ಕ'ಲಮಾರೆ ತನಯರೆ 
ದಾವೆಡೆಯಿಂ ಬಂದಿರೇಕೆ ८८२९} ८०९९ ಭಿ 
ಕ್ಷಾವೃತ್ತಿಯೆಂದು ಬೆಸಗೊಳೆ 
ಭೂವರ ಕೇಳೆಂದು ಕುವರನಂದಿಂತೆಂದಂ 


ಧರ್ಮಪರರ್ಗಲ್ಲದೆಮ್ಮಯ 
ನಿರ್ಮಲಚಾರಿತ್ರಮಿಂಬುಕಯ್ಯದು ನಿನಗಾ 
ಧರ್ಮದ ಪೋದ ಪೊಲಂಬದು 
ನರ್ಮದೆಯಿಂ ಗೆಂಟದೇಕೆ ಕೇಳ್ಬಪೆಯೆಮ್ಮಂ 


ಆಅ ಮಾತನ್ನೆಗಮಿರ್ಕೆಲೆ 
ಭೂಮೀತ್ವರ ನಿನಗೆ ಪಥ್ಯಮಾವುದದಂ ಮಾ 
ಡಾಮೂಲಚೂಲಮೆಮಗೆ ತ 
९२० ` ९8० ಭವನಿಬದ್ಧ २०५०९०२२, ೦ 


ಗುಣಿಗಳ ಗುಣರತ್ನ ವಿಭೂ 


ಪಣಮೆಸೆವುಡೆ ವಿಕಳೆಹೃದಯರಾದವರ್ಗೆ ನೈಪಾ 


ಗ್ರಣಿ ಪೇದ್‌ ತುಪ್ಪೇಣುದ ದ 


ರ್ಪಣಡದೊಳ್‌ ಪಜ್ಯಳಿಸಲಾರ್ಪುದೇ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಂ 


೩೫ 


೩೬ 


೬೭ 


(1 


೩೯ 


ಒಂದನೆಯ ಅವತಾರ 


ಇಂತೆಂಬುದುಮಾ ಕುವರನ 
ದಂತಪ್ರಭೆಯೆಂಬ ಶೀತಕರನುದಯದಫ 
ಧ್ಯಾಂತೌಘ ಮಧುಪ ಮಾಲಿಕೆ 
ಯಂ ತೊಲಗಿ'ಪೆ' ಮುಗಿದುದವನ ಕರ ಸರನಿರುಹಂ 


ಧನಮಂ ಕಂಡ ದರಿದ್ರನ 
ಮನದಪೊಲೆಅಗಿದುವು ಪರಿಜನಂಗಳ ನೊಸಲಾ 
ವಿನೆಯನಿಧಿಗಾ ಕುಮಾರಕ 
ನನುರಾಗಡೆ ಮಾರಿದತ್ತ ವಿಭುಗಿಂತೆಂದಂ 


ಭಲರೆ ನೃಪೇಂದ್ರಾ ದಯೆಯೊಳ್‌ 
ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿದೆ ಮನಮನಮಮ ನೀನ್‌ ಕೇಳ್ಸುದು ಸತ್‌ 
ಫಲಮಾಯ್ದು ಧರ್ಮಪಥಡೊಳ್‌ 
ಸಲೆ *ನಿಂ್‌ದಪೆ ಕಾಲಲಬ್ಬಿ ಪೊಲಗೆಡಿಸುವುದೇ 


ಎಂತು ಜೆಸಗೊಂಡೆ ಜೆಸಗೊಂ 
ಡಂತಿರೆ ದತ್ತಾವಧಾನನಾಗು ಜಯಶ್ರೀ 
ಕಾಂತೆಯುಮಂ ಪರಮಶ್ರೀ 
ಕಾಂತೆಯುಮಂ ನಿನಗೆ ಕುಡುಗುಮೀ ಸತ್‌ಕಥನಂ 


ಶ್ರೀಮತ್‌ ತೀರ್ಥಾಧಿಪನ ವದನಾಂಬಭೋಜದಿಂ ಸರ್ವಭಾಷಾ 
ಸಾಮಾನ್ಯಂ ತ್ರೀವಚನಮೊಗೆದತ್ತಾ ವಚೋಮಾರ್ಗದಿಂ ಮ 
ತ್ಲಾಮುಂ ०८००८०८९ ಕಥೆಯಂ ಹೇಟ್ಕಪೆಂ ಕೇಳಿಮೆಂದಾ 
ಭೂಮೀತಂಗಂದಭಯರುಚಿಯಿಂತೆಂದು ಪೇಟಲ್‌ ತಗುಳ್ಳಂ 


1 € (ख, त, छ). ೨ಸಂ(ಗ). 


೪೦ 


೪೧ 


೪.೨ 


द. 


೪ 


೧೦ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಅಭಯರುಚಿಕುಮಾರಂ ಮಾರಿದತ್ತಂಗೆ ಹಿಂಸಾ 
ರಭಸ ಮತಿಗೆ ಸಯ್ದಂ २९५ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ತಂದ್ದೀ 
ತುಭಕಥನಮನತ್ಯಾನಂದದಿಂ ಕೇಳ್ವ ಭವ್ಯ 
ಪ್ರಧುಸಭೆಗೆಸೆದಿರ್ಕುಂ ಮಂಗಳಂ ಶ್ರೀ ವಿಲಾಸಂ 


ಅಜ 


०9 तैव्ड 3033 ಅವೆತಾರ 
ಆ ಕಥೆ ಮತ್ತೆಂತೆಂದೊಡಿ 


ಳಾಕಾಂತೆಗವಂತಿ ವಿಷಯಮಾಸ್ಕದಪೊಲ್‌ ಶೆ ವಿಷಯಮಾಸ್ಥದವೊಲ್‌ ಶೋ 
ಭಾಕರಮಾಯ್ತದಯೊಳ್‌ ನಾ 
ಸಾಕುಟ್ಕಳದಂತೆ ಮೆಯೆವುದುಜ್ಜೇನಿ ಪುರಂ 


ಆ ಪುರದರಸಂ ನತಭೂ 
ಮಿೀೀಪಾಲರ ಮಕುಟಮಸ್ತಕದೆ ನಿಜ ತೇಜೋ 
ರೂಪಕಮೆ ಪದ್ಮರಾಗದ 
ದೀಪದಪೊಲ್‌ ಮೆಯೆವಿನಂ ಯೆಶಾಘುಂ ಮೇಖೆವೆಂ 


ದೊರೆವಡೆದ ಯಶತೌಫನ ಭೂ 
ವರತಿಳಕನ ಕಣ್ಣಳೆಂಗರಕ್ಕರ್‌ ಮನಮಾ 
ಭರಣಂ ರಾಜ್ಯಶ್ರೀ ಸಹ 
ಚರಿಯೆನೆ ಸಂದತ್ತು ಚಂದ್ರಮತಿಗರಸಿತನಂ 


ಅವಿತೆಸೆವೆ ಚಂದ್ರಮತಿಗಂ 
ಜನಪತಿಗಂ ಪುಟ್ಟಿದಂ ಯಶೋಧರನೆಂಬಂ 
ಜನೆಹಮೋಹನಬಾಣಂ ಕೆ 
ರ್ಬಿನ ಬಿಲ್ಲಂ ನವೆಯ ನಾರಿಗಂ ಪುಚ್ಚಿದವೊಲ್‌ 


ಮೋಡುವ ಕಣ್ಣಳೆ ಸಿರಿ ಮಾ 
ತಾಡುವ २८२०९१५ ರಪಾಯೆನಂ ಸಂತಸದಿಂ 
ಕೂಡುವ ತೋಳ್ಗಳ ಪುಣ್ಯಂ 
1ನಾಡಾಡಿಯೆ ರೂಪು! ಕುವರ ವಿದ್ಯಾಧರನಾ 
ರೂಹೆ (ಸ, ಗ) 


೧ 


೧೨ ಯತೋಧರ ಚರಿತ 


ಎಳೆವೆಳ್ಳಿಂಗಳ್‌ ನನೆಗಣ್‌ 
ಮಳಯಾನಿಳನಿಲ್ಲಿ ಮೂವರೊಳಗಾರೊ ಕುತೂ 
ಹಳಮಾದಪುದೆನ್ನದ ಕ 
६५.९.५२ ಯೆಶೋಧರ ಕುಮಾರನಂ ಕಾಣಲೊಡಂ 


ಅಮೃತಮತಿ ಗಡ ಯೆಶೋಧರ 
ನ ಮನಃಪ್ರಿಯೆ ಆಕೆ ದೀವಮಾಗೆ ಪುಳಿಂದಂ 
ಸುಮನೋಬಾಣಂ ತದ್‌ಭೂ 
ರಮಣನನೊಲಿದಂತೆ ಗೋರಿಗೊಳಿಸುತ್ತಿರ್ಕುಂ 


ನರೆಯೆಂಬ ಹೊಜಿಸು ಮೊಗಮೆಂ 
ಬರಮನೆಯಂ ಪೊಕ್ಕೊಡಂಗನಾಲೋಕನಮೆಂ 
ಬರಸೆಂತಿರ್ದಪನೆಂದಾ 
ನರನಾಥಂ ತೊಖೆದನೆಖಿಳ ವಿಷಯಾಮಿಷಮಂ 


ಧರಣ್ನೀಭಾರಕ್ಕೆ ಯಶೋ 
ಧರನನೊಡಂಬಡಿಸಿ ನೊರ್ವರರಸುಗಳೊಡನಾ 
ದರದಿಂ ಕೆಂಬಂದಪ್ಪಿದ 
ಕರಿಯಂತೆ ತಪೋವನಕ್ಕೆ ನಡೆದನಿಳೇಶಂ 


ಅಳವಡೆ ಭುಜದೊಳ" ಮೃಗಮದ 
ತಿಳೆಕದವೊಲ್‌ ಸಕಲ ಧರಣಿ ಯೌವನಭೂಪಾ 
ವಳಿಯೆನೆ ತಿರ್ದುವನಾ ನೈಪ 
ಕುಲಶೇಖರನಮೃ ತಮತಿಯ ಮುಖದರ್ಪಣದೊಳ್‌ 


೧೦ 


ಎರಡನೆಯ ಅವತಾರ 


ಅವನಿಪನೊರ್ಮೆ ಸಭಾಮಣ್‌ । 
ಭವನದಿನಂಬರ ತರಂಗಿಣೀ ಪುಳಿನಮನೇ 
९४०2 ಹಂಸನೆಂತೆ ಶೆಯ್ಯಾ 
ಧವಳ ಪ್ರಾಸಾದತಳಮನೇಯಿದನರಸಾ 


ಅಮೃತಮತಿ ಸಹಿತಮಾ ಚಂ 
ದ್ರಮತಿಯ ಸುತನಂತು ಮೆಬೆವ ದವಳಾರಡೊಳ 
ಭ್ರಮು ವೆರಸಭ್ರಗಜಂ ವಿ 
ಭ್ರಮದಿಂದಂ ಸೆಜ್ಮರಕ್ಕೆ ಬಂದಪೊಲೆಫೆಗುಂ 


ಹೃದಯಪ್ರಿಯರಂತೊಟಿಗಿದ 
ಪದಡೊಳ್‌ ಗರಟಿಗೆಯ ಜಾವದುಕ್ಕ್ನಡದುಲ ಮ 
ಟಿದ ಪೊತ್ತು ಸೂಜೆ ಕರುಮಾ 
ಡದ ಪಕ್ಷ ದೊಳಿರ್ದ ಪಟ ದಾನೆಯ ಬದಗಂ 


ಬಿನದಕೆ ಪಾಡುತ್ತಿರೆ ಮಣ್‌ 
ದನಿ ನಿದ್ರೆಗೆ ಕತಕಬೀಜಮಾಯ್ತೆನೆ ಮೃಗಲ್ಲೋ 
ಚನೆ ತಿಳಿದಾಲಿಫಿ ಮುಚ್ಚಿದ 
ಮನ'ಮಂ! ತೊಟ್ತನೆ ಪಸಾಯದಾನೆಂಗೊಟ್ಟಳ್‌ 


ಅಂತೆಸೆಯೆ ಪಾಡುತಿರೆ ತ 
ದೃಂತಿಪನತಿನೂತ್ಸ ಗೀತ ಪಾತನ ವಿಕಲ 
ಸ್ಯಾಂತೆಗೆ ನೋಡುವ ಕೂಡುವ 
ಚಿಂತೆ ಕಡಲ್ಕರಿದುದಂದು ಬೆಳಗಪ್ಪಿನೆಗಂ 


1 ಮನೆ (ಗ) 
6# 


೧೩ 


೧೧ 


शश 


೧೨ 


೧೩ 


೧೪ 


೧೪ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಮನೆದನ್ನಳಪ್ಪ ಕೆಳದಿಗೆ 
ಮನಮಂ ಮುಂದಿಟ್ಟು ಬಟಿಕ ಕಟಿಪಿದೊಡವಳಾ 
ತನೆ ರೂಪುಗಂಡು ६ ० 
ಮನಕ್ಕಮುದ್ದಾರವೆತ್ತು ಭೋಂಕನೆ सग 


ಅಮೃತಮತಿಯೆತ್ತ ರೂಪಾ 
ಧಮನಪ್ವಾವಂಕನೆತ್ತ ಚಿತ್ರಮಪಾತ್ರೇ 
ರಮತೇ ನಾರೀ ಎಂಬುದು 
ಸಮನಿಸಿದುದು ಬೆಂದ ಬಿದಿಗೆ ಕಣ್ಣಿಲ್ಲಕ್ಕುಂ 


ಏನುತುಂ ಬಂದು ವಿಷಣಾ 
ನನೆಯಂ ಮಾರ್ಗಾವಲಗ್ಗ ನೇತ್ಲೆಯನುಚಾ 
ಸ ನಿತಪ್ತಾಧರ ८०६३०५०० 
ಮನುಜೇಂದ್ರಾಂಗನೆಯನೆಯ್ದಿ २०९००८९८ 


ಕಂತುವಿನ ಕಯ ಕೊರಿ 
ಯಂತಿರೆ ಗರಗರಿಕೆವಡೆದು ಪೊಳೆವಸಿಯಳೆ ನೀನ್‌ 
ಇಂತಪ್ಪ ಕಾಮದೇವಂ 
ಗೆಂತೆಂತಾಯ್ದಣಸಿ ಕೂರ್ತೆಯೆಂದಾನಖಯೆಂ 


ಈ ದೊರೆಯನೆಂದು ತೋಟಿಲ್‌ 
ಮೇದಿನಿಯೊಳಗಾತನಲ್ಲದಿಲ್ಲೆನೆ ಪೇಡ್‌ ಪೇಡ್‌ 
ಕಾದಲನಂತಿರೆ ಜೆಲ್ಕನೆ 
'ದೊದವಿ ನೀನೆನ್ನ ಕೊಂದೆಯೆಂದೊಡೆ ९५९५ 


೧೫ 


೧೬ 


೧೭ 


೧೮ 


೧೯ 


ಎರಡನೆಯ ಅವತಾರ ೧೫ 


2६60८३९ ಕುಟಿನೊಸಲಟಿಗ 
ಣ್ಲೊಯೆವಾಯ್‌ ಹೆಪ್ಪಳಿಕೆಮೂಗು ಮುರುಟಿದ ಕಿವಿ ಬಿ 
ಬಿಯಿವಲ್‌ ಕುಪಿಗೊರಲಿಟಿದೆರ್ಡೆ 
ಪೊಜಿಂಟ ಬೆನ್‌ ಬಾತ ६०९९८०८ ಜಫನಂ ೨೦ 


ಕಖಯೆದೊವಲ ಪಚೆಯ ಕುಟಿಯಂ 
ತೆಯೆದಂದದ ಮೆಯ್ಯನಾತಮಾತನ ಕೆಯ್ದಳ್‌ 
ಕುಯಿಗಣ್ಣು ಕೂನಬೆನ್‌ ಕಾಲ್‌ 
ಮಮಲಖೆಯಿಸುವುದು ಟೊಂಕ ಮುಖದ ಕತ್ತೆಯ ಕಾಲಂ ೨೧ 


ಮುದುಗರಡಿಯ ಮುದುಡೊವಲಂ 
ದದ ಕರಿಯಂ ತಾಳಕಾಯ ಮೋಳಿಗೆಯೊಂದಂ 
ದದ ಮುರುಡನಪ್ಪವಂಕಂ 
ಮೊದಲೊಣಗಿದ ಕೂನ ಗೊರಡಿನಂದದ ಕೊಂಕಂ ೨೨ 


ಅಏಂದೊಡೆ ದೂದವಿಗವಳಿಂ 
ತೆಂದಳ್‌ ಗರಗರಿಕೆ ಕೊರಲೊಳೀಕ್ಷಣದೊಳ್‌ ವಾರ್‌ 
ಬಿಂದು ಮಿಡುಕೆರ್ದೆಯೊಳೊದವೆ ಪು 
ಳಿಂದನ ಕಣ್‌ ಗಟ್ಟಿ! ನಿಂದ ವನಹರಿಣಿಯವೊಲ್‌ ೨೩ 


ಕರಿದಾದೊಡೆ ಕತ್ತುರಿಯಂ 
ಮುರುಡಾಡೊಡೆ ಮಲಯಜಂಗಳಂ ಕೊಂಕಿಡೊಡೇಂ 
ಸ್ಮ ರಚಾಪಮವಿಳಿಕೆಯ್ಕರೆ 


ಮರುಳೇ ಪೊಲ್ಲಮೆಯೆ ಲೇಸು ನಲ್ಲರ ಮೆಯ್ಯೊ ಲೇಸು ನಲರ ಮೆಯ್ಲೊಳಿ್‌ ೨೪ 


1 ನಟ್ಟು (ಸ) 


न्ध ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಒಲವಾಡೊಡೆ ರೂಪಿನ ಕೋ 
ಜಲೆಯೇವುಡೊ ಕಾರ್ಯಮಾಗೆ ಕಾರಣದಿಂದಂ 
ಫಲಮೇನಿಂಡೆನಗಾತನೆ 
ಕುಲದ್ಯೆವಂ ಕಾಮದೇವನಿಂದ್ರಂ ಚಂದ್ರಂ 


ಏಂದಾಕೆಗೆ ಲಂಚಿಮವಿ 
ತ್ರೆಂದುದನೆಂಡೆರವಿಗೊಂಡು ಕಟಿಪುವುದುಮವಳ" 
ಸಂದಿಸಿದೊಡಮೃತಮತಿ ರಾ 
ತ್ರಿಂದಿವಮಾತನೊಳೆ ಸಲಿಪಿದಳ್‌ ತೆಜಿಪುಗಳಂ 


ಆ ವಿಕಟಾಂಗನೊಳಂತಾ 
ದೇವಿಗೆ ರುಚಯಾಗೆ ರತಿಫಲಾಸ್ಕಾದನದೊಳ್‌ 
ಬೇವಂ ಮೆಚ್ಚಿದ ಕಾಗೆಗೆ 
ಮಾವಿಳಿದಪ್ಪಂತೆ ಪತಿಯೊಳಿಳಿದಾಯ್ತು ಮನಂ 


ನೋಡುವ ಮಾತಾಡುವ ಬಾಯ್‌ 
ಗೂಡುವ ಪದನಮೃತಮತಿಗೆ ಪೂರ್ವಸ್ಮಿತಿಯಿಂ 
ಪಾಡಟಿಯುತ್ತಿರೆ ನೋಡಲ್‌ 
ವೇಡಿ ಯಶೋಧರನದೊರ್ಮೆ ಶಯ್ಯಾತಳದೊಳ್‌ 


ಮಲಖೆದೊಳಿಗಿದನಂತೆವೊಲರೆ 
ಪೆಠಿಮೆ ಪಗಲ್‌ ಮುಗಿಯೆ ಸಿಲ್ಕಿ ಕೈರವದಿನಿರುಳ್‌ 
ಪೊಅಮಡುವಂತರಸನ ತೋಳ 
ಹೇಖೆಯಿಂ ನುಸುಳ್ಳರಸಿ ಜಾರನಲ್ಲಿಗೆ ಪೋದಳ್‌ 


ವಜ 


ವಿ೬ 


ವಿಒ 


ವಲಿ 


96 


ಎರಡನೆಯ ಅವತಾರ 


ಬೆನ್ನೊಳೆ ಪೋದಂ ದೋಪದ 
ಬೆನ್ನೊಳೆ ಸಂದಿಸುವ ದಂಡದಂತರಸಂ ಪ್ರ 
ಚನ್ನದಿನುರ್ಚಿದ ಬಾಳ್‌ವೆರ 
ಸವ್ನೆ ಗಮಾ ಬದಗನರಪಿ ತಡೆದೊಡೆ ಮುಳಿದಂ 


ಮುಳಿದಾಕೆ ತಂದ ಮಾಲಾ 


ಮಳೆಯಜ ತಾಂಬೂಲ ಜಾಲಮಂ ಕೆದಣು ಕುರು 


ಳ್ಲಳನೆಡೆದು ಬೆನ್ನ ಮಿಳಿಯಿಂ 
ಕಳಹಂಸೆಗೆ ಗಿಡಿಗನೆಜಿಗಿದೇತಿರೆ ಬಡಿದಂ 


ತೋರಮುಡಿವಿಡಿದು ಕುಡಿಯಂ 
ನಾರಂ ತಡೆವಂತೆ ತದೆದು ಬೀಟೆಯ ಕಾಲಿಂ 
ಬಾರೇಳೆ ಬದಗಮೊದೆಡದೊಡೆ 
ಕೇರೆ ಪೊರಳ್ಳಂತೆ ಕಾಲಮೇಲೆ ಪೊರಳ್ಗಳ್‌ 


ತಡವಾದುದುಂಟು ನಲ್ಲನೆ 
1 ಬಡಿ! ಮುಳಿಯದಿರರಸನೆಂಬ ಪಾತಕನೆನ್ನಂ 
ತೊಡೆಯೇಲುಸಿ ಕೇಳಿಕೆಯಾ 
ದೊಡೆ ನೋಡುತ್ತಿರ್ದೆನುಂತೆ ನಿಲಲಣ್ಮುವೆನೇ 


ಕಿವಿಸವಿ ದನಿ ಕಣ್‌ಸವಿ ರೂ 
ಪವಧರಿಸೆಲೆ ಗಜವೆಡಂಗ ನೀನುಟಿಡೊಡೆ ಸಾ 
ವವಳೆನಗೆ ಮಿಕ್ನ ಗಂಡರ್‌ 
ಸವಹೋದರರೆಂದು ತಿಳಿಪಿದಳ್‌ ನಂಬುಗೆಯಂ 


ಬಿಡು (ಚೆ. 


೧೬ 


೩೦ 


೩೧ 


<-> 


೩ನ 


೩೪ 


೧೮ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಆಗಳ್‌ ಬಾಳ್‌ ನಿಮಿರ್ದುದು ತೋಳ್‌ 
ತೂಗಿದುದು ಮನಂ ಕನಲ್ಲುದಿರ್ವರುಮನೆರಡ್‌ 
ಬಾಗಂ ಮಾಡಲ್‌ "ಧೃತಿ ಬಂ 
ದಾಗಳ್‌! ಮಾಣಿಂಬ ತೆಚಿದೆ ಹೇಸಿದನರಸಂ 


ಪರನೃಪರನಲ್ಲದೀ ಪುಟು 
ಕರನಿಖವುಡೆ ಮದ್‌ಭುಜಾಸಿಯಿದು ಕಯ್ಯಿಕ್ಕಲ್‌ 
ಕರಿ ಕರಿಗಲ್ಲದಿಯಿಂಪೆಗೆ 
ಪರಿವುದೆ ಹರಿ ಕರಿಯನಲ್ಲದಿಖವುದೆ ನರಿಯಂ 


ಅಸಿಲತೆ ರಣಧೌತಮದೀ 
ಮಸಪಿಮುಸುಡನ ಜೀವ ०८५) ನಿಂ? ಕೆಂದಿದೊಡೆಣ್‌ 
ದೆಸೆಯನಡರ್ದೆನ್ನ ४९७ 
ಪ್ರಸರದ ಕುಡಿ ಕಯ್ದೆ ಹೊರೆಯ ಕುಡಿಯವೊಲಕ್ಕು೦ 


ಅಳಿಪುಳ್ಳೊಡೆ ನೋಡಿಖುಡೊಡ 
ನಟಿವುಡೆ ಪೆಣ್‌ ತಪ್ಪಿ ನಡೆಯೆ ಚಃ ಕಿಸುಗುಳಮೆಂ 
ದುಟಿವುದೆ ಗೆಲ್ಲಂ [ಕೊಂದಾ]್‌ 
ಪುಲು ಪುಟ್ಟುವ ನರಕದೊಳಗೆ ಬೀಟ್ಕನೆ ಚದುರಂ 


ಎಂದು ನೆನೆದಿಖುಯಲೊಲ್ಲದೆ 
ಬಂದರಸಂ ಮುನ್ನಿನಂತೆ ಪವಡಿಸೆ ತಾನುಂ 
ಬಂದು ಮಣಖೆದರಸನೊಣಗಿದ ` 
ನೆಂದೊಯ್ಯನೆ ಸಾರ್ದು ಹೆಜಿಗೆ ಪಟ್ಟಿರ್ಪಾಗಳ" 


೩೫ 


೩೬ 


೩೭ 


೩೮ 


೩೯ 


1 ಬಿದಿ ಕಂಡಾಗಳ್‌ (ಸ), 9 ಪಂಕದಿಂ (ಸ). 8 ಗೊಂಡಾ (ಎಲ್ಲಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲ). 


ಎರಡನೆಯ ಅವತಾರ 


ಬದಗುಳಿಗನ ತೋಲಳ್‌ ಮುಚ್ಚಿದ 
ಸುದತಿಯೊಳಿಂ!ಪಾ'ಗದಂತೆ ಕೆಟ್ಟುದು ಪುಳಿ ಮು 
ಟ್ವಿದ ದುಗ್ಗದಂತೆ ನೀರ್‌ ಮು 
४१,८ ಜೇನೆಯ್ಯಂತೆ ಪತಿಗೆ ಶಯ್ಯಾತಳೆದೊಳ್‌ 


ಆ ಗಂಡನನಪ್ಪಿದ ತೋಳ್‌ 
ಪೋಗಂಡನನಪ್ಪುವಂತೆ ಮಾಡಿದ ಬಿದಿಯಂ 
ಮೂಗಂ ಕೊಯ್ದಿಟ್ಟಿಗೆಯೊಳ್‌ 
ಪೋಗೊರಸದೆ ಕಂಡೆನಾಡೊಡೇಂ೦ ಬಿಟ್ಟೆಪೆನೇ 


ಎನೆ ಕೇಳು ಮಾರಿದತಾ 
ವನಿಪನವಂಗಭಯರುಚ ९०८३९, ०३०८० 
ಮನಪಿಜನ ಮಾಯೆ ವಿಧಿವಿಳ 
ಸನದ ವೆರಂಬಡೆಯೆ ಕೊಂದು ಕೂಗದೆ ನರರಂ 


ಪದವಿಯ ರೂಪಿನ ಸೊಬಗಿನ 
ಮದಮಂ ಮಾಡುವರ ಮೂಗಿನೊಳ್‌ ಪಾತ್ರಮನಾ 
ಡದೆ ಮಾಣದನಂಗನ ಕೃತಿ 
ಸುದತಿಯರ ವಿಕಾರಮೆಂಬ ವಿದ್ಯಾಬಲದಿಂ 


ಆ ರಾಜಕುಮಾರಂ ಬಚಿ 
ಕಾ ರೂಪಿನ ಪೆಂಡಿರಿಂತು ಕಟಿ[ಪಾ]?ಡೊಡೆ ಚಿಃ 
ಕೂರಿಸುವ ಕೂರ್ಪ ಮಾತಂ 
ಮಾರಿಗೆ ಕುಡು ಪಿರಿಯಮೊ್‌ ಟ್ರಿ 8 ಪುಡು ಹೋಗೆಂದಂ 
` [एण्(त). १४२ (७7, ४). 88. (ಚ). 


೧೯ 


೪೧೦ 


೪೧ 


ಅ.೨ 


ಅಪ್ಲಿ 


ಅಳ 


೨೦ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಒಲಿಸಿದ ಪೆಣ್‌ ಹೆಣರೊಳ್‌ ಸಂ 
ಚಲಿಸಿದೊಡಿದು ಸುಖಮೆ ಪರಮಸುಖ ಸಂಪದಮಂ 
ಸಲಿಸಿ ಸಟೆ ನೆರೆವ ಮುಕ್ತಿಯ 
ಮೊಲಿಸುವೆನಿನ್ನೊಲ್ಲೆ ನುಚಿದ ಪೆಂಡಿರ ನಣ್ಣಂ 


ಎಂದಿಂತು ಬಹು ವಿಕಲ್ಪದ 
ದಂದುಗಡದೊಳೆ ಬೆಳಗುಮಾಡಿ ಮೆಯ್‌ಮುರಿದೆರ್ದಂ 
ಬಂದು ತೊಡೆವೊಯು ಜೋಧಿಸಿ 
ದಂದದಿನೆಸಗಿತ್ತು ಸುಪ್ಪಭಾತಾತೋದಂ 


ಕೃತನಿತ್ಯದಾನನಾವೀ 
ಕ್ಲಿತಫ್ಯು ತನಾಸ್ಪ ಷ್ಕಕಪಿಕಮನೊಯ್ಯನೆ ಸಾರ್ದಂ 
ಕತಿಪಯ ಪೆರಿಚಿತ ಪರಿಜನ 
ಚತುರ ವಚಃಪ್ರಚಯ ರುಚಿಯೆನರಫಿಯನರಸಂ 


ಲಂಪಣನನವೊಲೇನಾನುಮ 
ಲಂಪಿನ ನಗೆನುಡಿಯ ನೆವದೆ ನೆಯ್ದಿಲ ಪೊವಿಂ 
ದಂ ಪೊಯ್ಯೆ ಮೂರ್ಛೆವೋದಳ್‌ 
ಸಂಪಗೆಯಲರ್ಗಂಪು ಪೊಯ್ದ ತುಂಬಿಯ ತೆಜದಿಂ 


ಅಕಟಕಟ ನೊಂದಲಳೆತ್ತಿರೆ 
ಸುಕುಮಾರಿಯನೆನುತುಮಿವಿತು ಕೊಂಕಿಂ ನುಡಿದಂ 
ಪ,ಕುಪಿತಚಿತ ೦ ಭೂನಾ 
ಯಕನೇನಣಕಕ್ಕೆ ಸವಣನುಂ ಸೈರಿಪನೇ 


ಅಜ 


೪೬ 


ಅ 


ಅಲಿ 


೪೯ 


ಎರಡನೆಯ ಅವತಾರ 


ದೈವದಿನೆಂತಕ್ಕಿಂದಿನ 
ಪಾಪೋಸರಿಸಿದುದು ಕರ್ಣಭೂಪಾವಳಿ ಭೂ 
ಪಾವಳಿಯಾಗಡೆ ಸೆಳೆದೊಡೆ 
ಸಾವಲ್ಲಿಗೆ ಕಯ್ದುವಾಯ್ದು ನೆಯ್ದಿಲ ಕುಸುಮಂ 


ಪೋದಿರುಳಿನ ಕಿತ್ತಡಮಂ 
ಮೂದಲೆಯಾಗಿಂತು ನುಡಿದೊಡಲುದುದನಲುದಾ 
ಪಾದರಿ!ಗೆ ಸತ್ತವೋಲಿರೆ 
ಪೋದೆಂ ಬಗೆ ಕದಡಿ ತಾಯೆ ಪೊರೆಗೆ ನೈಪೇಂದ್ರಂ 


ಮಗನ ಮೊಗಮಂ ನೀಡುಂ ನೋಡುತ್ತುಮಟ್ಕಅಳುರ್ಕೆಯಿಂ 
ದುಗುವ ಮೊಲೆವಾಲ್‌ ಪುಣ್ಯಸ್ನಾನಾಂಬುವಾಗೆ ಪದಾಬ್ಬದಿಂ 
ವೆಗಪಿ ಪಲವಪ್ಪಾ ತೀರ್ವಾದಂಗಳಿಂದಮರ್ದಪ್ಪಿ ಜೋ 
ಲ್ಳುಗುವ ಕುರುಳೆಂ ತಿರ್ದುತ್ಲಿಂತೆಂದಳೆಂದಿನ ಭಂಗಿಯಂ 


ಅಭಯರುಚಿಕುಮಾರಂ ಮಾರಿದತ್ತಂಗೆ ಹಿಂಸಾ 
ರಭಸಮತಿಗೆ ಸಯ್ದಂ ಪೇಲಟ್ಬು ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಕಂದೀ 
ತುಭಕಥನಮನತ್ಯಾನಂದದಿಂ ಕೇಳ್ವ ಭವ್ಯ 
ಪ್ರಭುಸಭೆಗೆಸೆದಿರ್ಕುಂ ಮಂಗಳಂ ಶ್ರೀ ವಿಲಾಸಂ 


1 ಬೇಸತ.ವೊ (ರಾ) 


೨೧ 


ಜಂ 


240 


pe) 


०९. 


ಮೊರನೆಯ ಅವತಾರ 


ತಶ್ರೀರಮಣ್‌ ತೋರಮುತಿ ನ 
ಹಾರದೊಳೊಲೆದುಯ್ಲ್ನಲಾಡೆ ನಿತ್ಸವಸಂತಂ 
ಪೇರುರಮಾಗಿರೆ ತಾಳಿದ 
ರಾರೊ ಯಶೋಧರ ನೃಪೇಂದ್ರ ನೀನಲ್ಲದವರ್‌ 


ನಿನಗೆ ಶುಭಷೆಂದ ವಂದಿಯ 
ಮನೆಯಂಗಣಡೊಳೆಗೆ ಪಣ್ತು उ ठ ಮಂದಾ 
ರ ನಮೇರು ಪಾರಿಜಾತದ 
ಬನಡೊಳ್‌ ಸಿರಿ ಮೆಖೆವುದಲ್ಲೆ ವನಕೇಳಿಗಳಂ 


ಮನಸಿಜ ಕಲ್ಪಲತಾ ನಂ 
ದನಷೆನೆ ಬಿಂಕಕ್ಕೆ ಕೊಂಕಿದಬಳಾಜನಮಂ 
ನನೆಕೊನೆವೋಗಿಸುತಿರ್ಪುದು 
ಮನುಜ ಮನೋಭವ ಭವದ್‌ವಿಳಾಸ ವಸಂತಂ 


ಉದಧಿ ಪರಿಯಂತಮಿಳೆಯೊಳ 
ಗೊದವಿದ ನಿನ್ಮಾಜೆ ಮಣಿಕರೀಟಂಗಳನಿ 
ಪ್ಲೊದೆದುರುಳೆ ನೂಂಕಿ ಕುಳ್ಳಿ 
ರ್ದುದು ನೆತ್ತಿಯ ಮೇಲೆ ಸಕಲ ಭೂಪಾಲಕರಾ 


ಕೊಜತೆ ನಿನಗಿಲ್ಲದೇಕೆಂ 
८९९१०६०० ನೀರೋಡಿ ನಿನ್ನ ತನುವಿನ ಬಣಂ 
ಬಜುಗೊಳದವೊಲಾಯಿ ९४९ 
ಮಖುಗಿದುದಟುನೀರ ಮೀನ್‌ಚೊಲಿಂಡೆನ್ನ ಮನಂ 


೧ 


ಮೂರನೆಯ ಅವತಾರ ೨೩ 


ಎಂದು ಜೆಸಗೊಂಡ ತಾಯ್ಗೆ ಮ 
ನಂದೋಟಿಡೆ ನೆವದಿನರಸನಿಂತುಪಿರ್ದಂ ಸುಯ್‌ 
ಕಂದಿಸಿದಧರಕ್ಕೆ ಸುಧಾ 
ಬಿಂದುಗಳಂ 1ತಳಿ!ಯೆ ದಂತಕಾಂತಿ ಪ್ರಸರಂ ೬ 


ದೇವಿಯರ ಪರಕೆಯಿಂಡೆನ 
ಗಾವುದಖಯೊಳ್‌ ಕೊಲಿತೆಯಿಲ್ಲ ಪೋದಿರುಳೊಳ್‌ ಪೊಂ 
ದಾವರೆಗೊಳದಂಚೆ ?ಕಟ 
ಲ್ಲಾವರೆಸಗೊಳದೊಳಗೆ ನೆಲಿವ ಕನಸೆಂ ಕಂಡೆಂ 2. 


ಗೋದಾಮೆಗಂಡ ನವಿಲಂ 
ತಾದುದು ಕಾರ್‌ಗಂಡ ಹಂಸನವೊಲಾದುದಲರ್‌ 
२६०९८ ಲತೆಗಂಡ ವಿರಪಿವೊ 
ಲಾದುದು ದುರ್ನಯದ ಕಾಣ್ವಿಗೆನ್ನಯ ಚಿತ್ತೆಂ छ 


ವವಿತೆಯ ಕೇಡಂ ಜನಪತಿ 
ಕನಸಿನ ನೆವದಿಲ್‌ದೆ ಮಸೆ ತಲ್ಲಣದಿಂ ತಾಯ್‌ 
ನೆನೆದಳ್‌ ಪೊಲ್ಲಮೆಯಂ ವಂ 
ಚನೆಯೆಲ್ಲಯು"ಮೊಳ್ಳ ನಾಗಲ್ಲೀಿಯದು* ಕಡೆಯೊಳ್‌ € 


ಅಡನಿದ ನಲ್ಲಳ ತಪ್ಪಂ 
ತಡವಿಕ್ಕಿ ದೊಡೇಲು ಭವದ ಕೇಡಡಸುವ ಕಿಟ್‌ 
ನುಡಿಯೆಂ ನುಡಿದಳ್‌ ತಾಯ್‌ ಒಂ 
ದಡಪಿದೊಡೇಲಡಸಿತೆಂಬ ನುಡಿ ತಪ್ಪುಗುಮ್ಲೇ ೧೦ 


1 ತೊಗೆ (ಗ್ಯ ಸ), 2 ಕನಲ್ವಾವಲ" (ರಾ), ಕನಲ್ಲಾವರೆ (ಚ). 8 ದಮಖುಷೆ (ಸ). 
1 ಳುಮಾಡಲಾಜದು (ಗ). 


೨೪ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ದೇವ ಕನಸಿದು ಕರಂ ದೋ 
ಪಾವಹಮಿಳಿಕಯ್ಯಲಾಗ ನಿನ್ನಸಿ ಮುಖದಿಂ 
ದಾವಣಿಗುಲಯಯಂ ತಖದೊಡೆ 
ದೇವಿ ಶುಭೇತರ ವಿನಾಶಮಂ ದಯೆಗೆಯ್ಲುಂ 


25०००३९९ ತಾಯ ವಚನದೊ 
ಳಂತು ಶುಭೇತರ ವಿನಾಶಶಬ್ದಮಿಳೇಶಂ 
ಶಾಂತಂ ಪಾಪಮೆನುತ್ತುಂ 
ಶಾಂತಮನಂ ॐ९९ ಮುಚ್ಚ್ಛಕೊಂಡಂ ಕಿವಿಯಂ 


ಮೇಗಂ ಬಗೆವೊಡೆ ವಥೆ ಪಿತ 
ಮಾಗದು ಮರ್ತ್ಯಂಗೆ ನಿತ್ಯಮ್ನೇ ಮಾನಸವಾಜ್‌ 
ಈಗಳೊ ಮೇಣ್‌ ಆಗಳೊ ಮೇಣ್‌ 
ಸಾಗುದುರೆಗೆ ಪುಲ್ಲನಡಕ ಕೆಡುವನೆ ಚದುರಂ 


ಏಂದೊಡೆ ಮುನಿದಂಬಿಕೆಯಿಂ 
ತೆಂದಳ್‌ ನಿಜಮಪ್ಪ ಮೋಹದಿಂ ಸಲುಗೆಯಿನೆಯ್‌ 
ತಂದಳ್‌ ನಾಡೆ ನೃಪೇಂದ್ರನ 
ಮುಂದಣ ಗತಿಗಪ್ಪ ಬಟ್ಟೆಯಂ ಕಟ್ಟುವವೊಲ್‌ 


ಪರಿಹರಿಪೆಯೆಮ್ಮ ಮುಡಿಯಂ 
ಗುರುವಚನಮಲಂಫನೀಯಮೆನ್ನದೆ ನೀನಾ 
ದರದಿಂ ಕೈಕೊಳ್‌ ಧರ್ಮದೊ 
ಳರಸುಗಳೇಂ ಶಾಂತಿಯೆಂದೊಡನುಸರಿಸರೆ ಪೇಡ್‌ 


೧೧ 


೧೨ 


೧೩ 


೧೪ 


೧೫ 


ಮೂರನೆಯ ಅವತಾರ 


ಇವು ಧರ್ಮಮೆಂದು ಬಗೆವೊಡ 
ಮವಿಮೇಕದೆ ಶಾಂತಿಮಾಡೆ ६९२५० ಮೂ 
ಡುವ ತೆಚಿದೆ ಪಿಂಸೆಯಿಂ ಮೂ 
ಡುವ ಮುಂತಣ ಕೇಡನೆಂತು ಕಚಿವೆಂ ಬಟಿಯಂ 


ಜೀವದಯೆ ಜೈನಧರ್ಮಂ 
ಜೀವಪಿತಂ 1ನಂಬುವವರ್ಗೆ ಪಿಂಸೆಯ २३.०९ [250 ]1 
ಭಾವಿತಮೆ ತಪ್ಪಿ ನೆ.ಡಿದಿರ್‌ 
ಕಾವರೆ ಕಣ್‌ಗೊಳ್ಳೊಡಬ್ಬೆ ಬಾರಿಪರೊಳರೇ 


ಆದೊಡೆ ಪಿಟ್ಟಿನ ಕೋಟಿಯ 
ನಾದೊಡಮಿಂಡೊಂದನಿಕ್ಕ ಪೇಟ್ಟುದು ಮಿಕ್ಕಂ 
ದಾ ದೇವಿಗೆನ್ನನಿಕ್ಕಿಯು 
००९ ದುರಿತಮವನಿಂದು ಮಗನೆ ಪರಿಹರಿಸದಿರೆಂ 


ಏನೆ ತಾಯ ಮೋಹದಿಂದಂ 
ಜನಪನೊಡಂಬಟ್ಟು ಮನಡೊಳಿಂತೆಂದಂ ಭಾ 
ವನೆಯಿಂದಮಪ್ಪುದಾಸ್ರವ 
ಮೆನಗಿನ್ನೆಂತಪ್ಪ ಪಾಪಮಿದಿರ್‌ವಂದಪುದ್ಲೋ 


ಮಾಡದೊಡೆ ತಾಯ್ಗೆ ಮರಣಂ 
ಮಾಡಿದೊಡೆನ್ನೊಂದು ಗತಿಗೆ ಕೇ[ಡಿಂ]?ದೇನಂ 
ಮಾಡುವೆನೆಂದಾಂದೋಳಮ 
ನಾಡೆ ಮನಂ ತಮಮನಪ್ಪುಕಯ್ದನಿಳ್ನೇಶಂ 


1 ನಂಬದರ್ಗೆ ಪಿಂಸನಮೋಘಂ (ಸ), ಸಂಖುವವರ್ಗೆ 
(ಗಡ). 3 ಡುವ (ಸು. 


೨ಜಿ 


೧೬ 


೧೭ 


೧೮ 


೧೯ 


೨೦ 
ಹಿಂಸೆಯಮೋಪಃಂ 


೨೬ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಆ ನೃಪತಿ ಬಪಿಕ ತಾಯುಂ 
ತಾನುಂ ಚಂಡಿಕೆಯ ಪೂಜೆಗೆಂಡೆಟ್ಟಂದಂ 
ನಾನಾವಿಧದರ್ಚನೆಯಿಂ 
ಮಾನೋಮಿಯ ಮುಂದೆ ಬಂದ 1ಭಬೌಮಾ!ಷ್ಟಮಿಯೊಳ್‌ 


ಕರಮೆಸೆಯೆ ಸಮೆದು ಬಂದುದು 
ಚರಣಾಯುಧಮದಲ ಚಿತ್ರಪರಿಶೋಭೆಗೆ ಬೆಂ 
ತರನೊಂದಾಶ್ರಯಿಸಿದು ೯ದು 
ಫ್‌ರಸಿದಳುಗ್ಗ ಡಿಸಿ ಜನವಿ ಪುತ್ರಂ २००० 


० ಕುಕ್ಕೂಕೂ ಎಂ 
ಬುಲಿ ನೆಗೆದುದು ಕೂಗಿ ಕರೆವ ದುರಿತಂಗಳ ಬ 
ಛುಲಿಯೆನೆ ಪಿಟ್ಟಿನ ಕೋಟಿಯ 
ತಲೆಯಂ ಪಿಡಿವಂತಿರಟ್ಟೆ ಪಾಖದುದಿನಿಸಂ 


ಪೊಡೆಯೆ ಕೃಕವಾಕು ನಿನದಂ 
ಬಿಡದುಣ್ಕುತಿರಲ್ಕೆ ಕಯ್ಯ ಬಾಳ್‌ ಬೀಟ್ತರೆ ಪೊಯ್‌ 
ವಡೆದಂತೆ ಪಂದೆಯಂ ಪಾ 
'ವಡರ್ದಂತಾಗಿರೆ ಯಶೋಧರಂ ಜೆಜಗಾದಂ 


ಏಕೆ ಕನಸೆಂದು ನುಡಿದೆನಿ 
ದೇಕಂಬಿಕೆ ಬಲಿಯನೊಡ್ತಿದಳ್‌ ಕೂಗಿದುದೇ 
ಕೀ ಕತಕ ತಾಮ್ಮಚೂಡಲವಿ 
ದೇಕೆಂದಾರಳುವರಯ್ದ ವಿಧಿ ವಿಳಸನಮಂ 


1 ಬಹೆಳಾ (ಸ). 


ಎ೧ 


೨೨ 


-० द. 


ವಳ 


ಎಜಿ 


ಮೂರನೆಯ ಅವತಾರ 


ಅಮೃತಮತಿಯೆಂಬ ಪಾತಕಿ 


ಯ ಮಾಯೆ ಬನಮಾಯ್ತು ಚಂದ್ರಮತಿಮಾತೆಯ ಮಾ 


ತೆಮಗೆ ಬಲೆಯಾಯ್ತು ಹಿಂಸನ 
ಮಮೋಫಘ ಶರಮಾಯ್ತು, ಕೆಡೆದುದಾತ್ಮಕುರಂಗಂ 


ಎಂದು ಮನಂ ಮಜುಗುವಿನಂ 
ನೊಂದಲ್ಲಿಂ ತಳೆರ್ದು ಮನೆಗೆ ಉಬ್ಬೆ ಗಮೆಪೆದೊ: 
ಯ್ಯಂದದೆ ಬಂದೀ ರಾಜ್ಯದ 
ದಂದುಗಮೇಕೆಂದು ತೊಯೆಯಲುದ್ಯತನಾದಂ 


ಪರಿವಾರಮಂ ಪ್ರಧಾನರ 
ನಿರಿಸಿ ಯಶೋಮತಿಗೆ ರಾಜ್ಯಮಂ ಕೊಟ್ಟು ಯಶೋ 
ಧರನಿಂತು ತಪಕೆ ನಡೆಯ 


ಲ್ವಿರೆ ಮೃತ್ಯುವಿನಂತೆ ಅರಸಿ ಬಂದಿಂತೆಂದಳ್‌ 


ದೇವರ ಬಟಿಯೊಳೆ ಬರ್ಪೆಂ 
ಪೂವಿನ ಸೌರಭದ ಮಾಡ್ಕೆಯಿಂ ಗಮನ ಪ್ರ 
ಸ್ರಾವನೆಯೊಳಿಂದು ನೀಮುಂ 
ದೇವಿಯುಮಾರೊಗಿಸಲಕ್ಕೆ ಏನ್ನರಮನೆಯೊಳ್‌ 


«० ಜನಪತಿ ಮನಮಲ್ಲದ 
ಮನದೊಳೊಡಂಬಟ್ಟು ಬಂದು ತಾಯೊಡನುಣ್‌ ನಂ 
ಜನ ಲಡ್ಡುಗೆಯಂ ಮಾಡಿದು 
ದನುಣ್‌ ಮಹಾರಾಜ ಎಂಬಿನಂ ಸವಿದುಂಡಂ 
शि त (ಸು). 


೨೬ 


ವಿ೬ 


೨೭ 


ಎಲಿ 


ರೀ 


೩&೦ 


೦ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಅರಸನ ಮೂದಲೆ ಮನದಡೊಳ 
ಗಿರೆ ಮೇಳಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು ಪಾತಕಿ ಕೊಂದಳ್‌ 
ಬೆರಗಿಂ ಗಂಡನನಾ ಪ್ರೀ 
ಚರಿತಮದಡೇಂ ಕಳೆಯಲರಿದು ಫೆಂಡಿರ ಕೃತಕಂ 


ಆ ಪಕ್ಕಾನ್ನೆಮೆ ಮೃತಿಗು' 
ದೀಪನ ಪಿಂಡದವೊಲಾಗೆ ಅಫದಿಂ ಬೀಜಾ 
ವಾಪಮೆನೆ ಜನ್ಮಲತೆಗೆ ಕ 
ಲಾಪಿಸ್ತೀಯುದರದಲ್ಲಿ ವಿಂಧ್ಯದೊಳೊಗೆದಂ 


ಅಂತೊಗೆದು २३.०४१, 08.98८ 
ಲ್ಲಿಂ ತೊಲಗದು ತುಪ್ಪುಟಿಡದು ಕಾಲ್‌ ಬಲಿಯದು ಕ 
ಣ್ಣಂ ९००००८३० ९० ಪದಕೆ ಕೃ 
ತಾಂತನ ಹರಿಯಂತೆ ಕವಿದು ಬೇಂಟೆಯೊಳೊರ್ವಂ 


ಬೇಡಂ ಪಿಳುಕೊತ್ತಿನ ತಯ್‌ 
ಓಡಲ್‌ ಬಿಟ್ಟಲ್ಲಿ 1ಹೊಂಡು ಬಂದಾ! ಪಿಳುಕಂ 
ಬೇಡಿತಿಗೆ ಸಲಹಲಿತ್ಲೊಡೆ 
ಗೂಡಿಮೊಳದು ಬೆಳೆದು ತಳೆದುದಂಗಚ್ಚಪಿಯಂ 


ನವರತ್ನದ ಪಂಜರಡೊಳ್‌ 
ದಿವಿಜತರಾಸನದ ಮಣಖಿಯನಿರಿಸಿದಪೋಲೆ 
ತ್ತುವ ಸೋಗೆಯ ಸುತ್ತಿನೊಳಾ 
ಡುವ ಕೇಕಿಯ ಭಂಗಿ ಲೋಕಮಂ ಹೋಲಿಸುಗುಂ 
क्छ ತಂದಾ (ಸ). 


೩೧ 


೩೨ 


೩೩ 


೩೪ 


೩೫ 


ಮೂರನೆಯ ಅವತಾರ 


ಕರಹಟಡೊಳ್‌ ಜೇಂಟೆಯ ಕು 
ಕ್ಕುರಿಯಾದಳ" ಸತ್ತು ಚಂದ್ರಮತಿಯುಂ ಬಟಿಕಾ 
ಯೆರಡುಮುಪಾಯನ ಘಟನೆಯಿ 
ನರಮನೆಯಂ ಸಾರ್ದುವಾ ಯಶೋಧರ ಸುತನಾ 


ತವಗಂಜುವವರ್ಗೆ ತಾವಂ 
ಜುವ 1ತಮ್ಮೆಂಜಲಗ[ನೆ] ತಿಂಬ'ರೆಂಜಲ ತಾವ್‌ ತಿಂ 
ಬವನಿಪರಾದಲ್ಲಿಯೆ ನಾಯ್‌ 
ನವಿಲಪ್ಪನಿತಾಯ್ತು ನೋಡ ಪಾಪದ ?ಫಲಮಂ್‌ 


ನೆವಿಲಮೃತೆಮತಿಯ ಸೆಜ್ಜೆಯ 
ದವಳಾರಡದೊಳಾಡುತಿರ್ದು ಬದಗನುಮಂ ತ 
ನ್ಲೆವಳೊಡಗೂಡಿರೆ ನಿಟ್ಟಿಸಿ 
ಭವರೋಪದಿನಿಖಿದುದಪ್ಪವಂಕನ २९१० 


ಆನ್‌ ४३०८०८३ 239९0 
०९, ಕನಲ್ಲಡಸಿ ಪೊಯ್ಯೆ ಮೇಗಣ ನೆಲೆಯಿಂ 
ದಂ ಬಿರುದು ಪಚ್ಚೆಯ ಪದ 
ಕಂ ಬೀಟ್ವಂತಿರೆ ಸುಧಾಂಶು ಬಿಂಬದ ಕೊರಲಿಂ 


ಅರಸನುಮಾಗಳೆ ನೆತ್ತದ 
ಭರದಿಂ ಕೊಳ್ಳಿನುತುಮಿಕ್ಕೆ ನವಿಲಂ ಕೊಳ್ಳೆಂ 
ದರೆ ಗೆತ್ತು ಪಿಡಿದುದಂಬಾ 
ಚರಿ ಕುಕ್ಕುರಿ ನೊಂದು २०९५०. ನಂದನ ಚರನಂ 


೨ೀ 


೩೬ 


೩೭ 


೩೮ 


೩೯ 


೪೦ 


1 ತಮ್ಮೆಂಜಲನಾಯ' ತಿಂಬ (ಸ), ರೆಂಜಲನಾಯ್ದುತಿಂಬ (ಗ). 2 ಫಲದಿಂ (ಗ). 


7 नैः 


೩೦ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಮತ್ತೆ ನೃಪಂ ನಾಯ್‌ ತಿಂದುದು 
ನೃತ್ಯಚಮತ್ಕಾರನಂ ಮಯೂರನನೆಂದಾ 
ನೆತ್ತದ ಮಣ್‌ಯಿಂದಿಉಿದೊಡೆ 
ನೆತ್ತಿ ಪಿಸುಳ್ಬೆತ್ತು ಸತ್ತುವಂತಾ ಎರಡುಂ 


ಮಲಯಿಗಿದನಿಳೇಶನಾ ಎರ 
ಡಜಿ ಸಾವಿಂ ತಂದೆತಾಯ್ಕಿರಚಿದಂತಿರೆ ಕ 
ಣ್ಣಯಿಯದೊಡಂ ಕರುಳಖಯದೆ 
ಮಯಿಗಿಸದಿರ್ಪುದೆ ಭವಾಂತರ ವ್ಯಾಮೋಹಂ 


ಅ ವಿಂಧ್ಯ ನಗದೊಳಾ ನಾಯ್‌ 
ಪಾವಾಯ್ದಾ ನವಿಲುಮೆಯ್ಯಮ್ಮಗಮಾಯ್ತಾ ಎಯ್‌ 
ಪಾವೆಂ ಪಗೆ ಮಿಗೆ ತಿಂದುದು 
ಮೇವಂತಿರೆ ಪುಲ್ಲಸರವಿಯಂ ಪುಲಿ'ಗೋಣಂ 


ಉರಗಿಯನೆಯ್‌ ಪಿಡಿಡೊಡದಂ 
ಕುರಂಗರಿಪು ಬೆಕ್ಕು ಕೊಕ್ಕನೆಂ ತಪೆ ಪಿಡಿವೆಂ 
ತಿರೆ ಪಿಡಿದುದು ಪರಚಿಂತಾ 
ಕರ ಏಪಿ ಎವಿಪ್ಪ ಸೂಕ್ತಿ ತಪ್ಪದಮೋಫಂ 


ಮೀನಾದುದೆಯ್ಯಮೃಗಮು 
ಜ್ವೇನಿಯ ದೇಶದೊಳುಮೆಸೆವ ಸಿಂಪಾನದಿಯೊಳ್‌ 
ತಾನಲ್ಲಿ ಹೊಸಳೆಯಾದ 
ತ್ತಾ ನಾಗನುಮಾಗಿ ಬೆಳೆಯೆ ಮತ್ತೊಂದು ದಿನಂ 
| ಬಲ್‌ (ಗ). 


೪೧ 


೪ಎ 


ಅನ್ನಿ 


ಅಳ 


ಅಜ 


ಮೂರನೆಯ ಅವತಾರ 


ನದಿ ಕಣ್‌ದೆಖೆದಂತೆ ಪೊಳಂ 


ಕದ ಮೀನಂ ಮೊಸಳೆ ಪಾಯೆ ನರಪತಿಯ ವಿನೋ 


ದದ ಗುಜ್ಜ ಸಿಕ್ಕೆ ಪಿಡಿದ 
ತ್ಮದನಧಿಪತಿ ಜಾಲಗಾಜಿರಿಂ ತೆಗೆಯಿಪಿದಂ 


ಪಲವಂದದ ನಿಗ್ರಹದಿಂ 


ಕೊಲಿಸಿದೊಡಾ ಮೊಸಳೆ ಸತ್ತುಮದುಪೆ ಬಚಿಕ್ಕಾ 


ಪೊಲಗೇರಿಯಾಡಿನೊಡಲೊಳಿ್‌ 
ವೆಲಫಿ ಬಲಿಕ್ಕೊಯ್ಯನೊಗೆದುದಾಡಿನ ರೂಪಿಂ 


ಮತ್ತೊರೈೆ ಜಾಲದೊಳ್‌ ಸಿ 
ಕೈತ್ತೆಯ್ಯಾಗಿರ್ದ ಮೀನದಂ ಶ್ರಾದ್ಧಕ್ಕ 
ತ್ಯುತ್ತಮ ಲೋಪಿತಮತ್ಸ್ಯಮ 
ನುತ್ತಮಮೆಂದೊಂದು ಕಡೆಯಿನಡಿಸಿದನರಸಂ 


ಉಟಿದ ಕಡೆ ಜೀವಮೇಯಿ 
ತ್ಲಿಪಿಯುತ್ತಿರೆ ನೀರೊಳಿರಿಸಿ ಜೀವಶ್ರಾದ್ಧ 
ಕ್ಕುಟಿದಿರ್ದ ಮಾಜನಂಗಳ್‌ 
ಕಚಿಯುಂಡಾಪೋತಿಪಲ್ಲಿ ನೆನೆದುದು ತನ್ನಂ 


ಮೀನಾಗಿ ಸಾಯುತಿರ್ದಪೆ 
ನಾನೀ ಪಾರ್ವರ" ಯಶೋಧರಂ ಸುಖದಿಂದಿ 
छ ನಾಕದೊಳೆಂದೂಳ್ಳಪ 
ರೀ ನೃಪನುಂ ನಂಬಿದಪ್ಪನಕ್ಕಟ ಬಿದಿಯೇ 


೪೬ 


ಅಪಿ 


೪ಲ 


೪೯ 


೫೦ 


ಎ೩೨ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಎನುತುಂ ಜಾತಿಸ್ಕರನ 
ಪನಿಮೇಷಂ ಜೀವಿತಾಂತ್ಯದೊಳ" ಮುನ್ನೊಗೆದಾ 
ಡಿನೆ ಬಸಿಯೊಳ್‌ ಬಂದುದು ಪೋಂ 
ತಿನ ರೂಪಿಂ ಬೆಳೆದು ಬಟಿಕ ಮದನೋನ್ಯತ್ತಂ 


ಬೆದೆಯಾದ ತಾಯನೇಯಯ 
ತ್ತದು ಸೊರ್ಕಿದ ಗೂಳಿ ತಾಯನೇಯಿತ್ತೆ೦ಬಂ 
ದದೆ ಮತ್ತಮೊಂದು ಒಬಸ್ತಕ 
ಮದನಿಖುಯಲ್‌ ಸತ್ತು ಪೊಕ್ಕುದಜೆಯೊಳ್‌ ಜೀವಂ 


ಅಲ್ಲಿಯೆ ಪೋಂತಪ್ಪುದುಮದು 
ಮೆಲ್ಲನೆ ತೆನೆ ತೀವಿ ಸುಟಯೆ ಕಂಡೊರ್ಮೆ ಮಹೀ 
ವಲ್ಲಭನುಂ ಬೇಂಟೆಯೊಳಡ 
ಗಿಲ್ಪದೆ ಬರುತೆಚ್ಛ ನಿದಿರೊಳಜಗರ್ಭಿಣಿಯಂ 


ಇಸೆ ಪಸುಮಲ ಯೋನಿಮುಖ 
ಪ್ರಸೆವಕ್ಕಲಸಿದವೊಲೇಣ ಬಾಯಿಂ ತಾಯೊಂ 
ದಸುವೆರಸು ಬಿರ್ದುದಂ ರ 
ಕ್ಲಿಸಲಿತ್ತಂ ಮಾದರಂಗೆ ಕರುಣದಿನರಸಂ 


ಒರ್ಮೆ ಯಶೋಮತಿ ಮೃಗಯಾ 
ನರ್ಮಮನಂ ಪರಫಿ ನಡೆದು ಮೃಗಮಂ ಪಡೆದೊಂ 
ದೆರ್ಮೆಯ ಪೋರಿಯನಿಕ್ಕಿದ 
ನೂರ್ಮಾರಿಗೆ ಮತ್ತಮದನೆ ಮಹಳಕ್ಕಿತ್ತೆಂ 


೫೧ 


೫೨ 


24९ 


ಜಳ 


2424 


ಮೂರನೆಯ ಅವತಾರ 


ಆದಟಿಡಗು ಮುಗ್ಗಿ दु ಪ 
ತ್ರಿ ದೊಡಾಜಿಲ" ಪರಪೆ ಕಾಗೆಯುಂ ನಾಯುಂ ಮು 
ಚ್ವಿದೊಡದನೆ ಶುದ್ಧಮಂ ಮಾ 
ಲ್ಬುದನಿಂತೆಂದೋದಿದರ" ಪುರೋಪಿತರೆಲ್ಲಂ 


ತುಚಿರಜರಜಸಿ ಭವೇನ್‌ ಮಾಸ" 
ಪಚನೇ [ಶ್ವ]ಸ್ಪೃಪ್ಪದೋಷಮೆಂಬುದು ವೇದ 
ಪ್ರಚುರಮೆನೆ ಕೇಳ್ದು ನೃಪನಾ 
ವಚನಮುಮಂ ನಂಬಿ ನೆಖೆದ ಪೊಲೆಯರ ಪೋಂತಂ 


ತರಿಸಿ ಪರಿತುದ್ಧಿಗೆಯ್ದದ 
ವಿರಿಸಿಡೊಡಾ ಪಾರ್ವರುಂಡು ತಣಿದೆರ್ದು ಯಶೋ 
ಧರ ಚಂದ್ರಮತಿಗಳೊಸೆದು 
९ ಸಗ್ಗದ ಸುಖಮನೆಂದೊಡೋಹೋಯೆಂದರ್‌ 


ಆ ವಿಪ್ರಘಹೋಷಣಂ ಸ್ಕ್ರೈತಿ 
ಗಾವಹನ ವಿಧಾನ'ಮಾದವೋಲಜಪೋತಂ 
ಭಾವಿಸಿದುದಾನ್‌ ಯಶೋಧರ 
ದೇವನೆ ಎನ್ನಾತ್ಮಜಂ ಯಶೋಮತಿ ಈತಂ 


ಪೋಂತಾದಡೆನಿಲ್ಲ ಸಗ್ಗದೊ 
ಳೆಂತುಂಡಪೆನುಂಡ ಪಾರ್ವರೊಲದುದು ಗೆಡೆವರ್‌ 
ಪೋಂತಂ ಕೊಂದು ದಿವಕ್ಕದು 
2 ಮಂತಾಗಿರೆ ಸಲ್ಫಮೆಂಬರಿದನೇನೆಂದರ್‌ ४ 


ದಾನ (ಗ). 2 ಮುಂತಾಗಿಯೆ ಸಲ್ಬುದೆಂಬರಿದನೇನೆನ್ಮರ್‌ (ಗ). 


೩೩ 


2९६. 


೫೭ 


ಜಲ 


ರ್ಜ 


೬೦ 


೩೪ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಈ ನಗರಿಯಪ್ಪುದೆಮ್ಮು 
ಜ್ವೇನಿ ಇದಾನಿರ್ಪ ನೆಲೆಯ ದವಳಾರಮಿದುಂ 
ತಾನೆಮೃತಮತಿಯ ಮಾಡಂ 
ಮಾನಿನಿ ನಂಜಿಟ್ಟಳೆನಗೆ ಮುಡುಪಿದೆನಿದಯೊಳ್‌ 


ಇರ್ದಳೊ ಮೇಣ್‌ ಬರ್ದಳೊ ಮೇಣ್‌ 
ಅರ್ದಳೊ ಮೇಣ್‌ ಅಪ್ಪವಂಕನೊಳ್‌ ಕಪ್ಪೆ ಅದೆಂ 
ತಿರ್ದಳೊ ಕಾಣ್‌ನದೇಕೆನು 
ತಿರ್ದುದು ಕೋಟಲೆಗೆ ಕೋಡು ಮೂಡಿದ ತೆಅದಿಂ 


ಇತ್ತಲ್‌ ನೃಪನಂದೆಚ್ಚೊಡೆ 
ಸತ್ತಾಡು ಕಳಿಂಗದಲ್ಲಿ ಕೋಣನ ಮೆಯ್ಯಂ 
ಪೆತ್ತಿರೆ ಜೆನ್‌ ಮುಖವಂತಿರೆ 
ಪಿತ್ತಳೆಯಂ २९७ ತಂದು ಬಿಟ್ಟಂ ಪರದಂ 


ನೀರಡಫಿ ಕುಡಿದು ಸಿಂಹೆಯ 
ನೀರೊಳಗರೆಮುಟುಗಿ ಮಗ್ಗುಲಿಕ್ಕಿರ್ದುದು ಮು 
ನ್ನಿೀರಂ ನೀಲಾಚಲದಿಂ 
ಸಾರಂಗಟ್ಟಿದವೊಲಿರೆ ಬಟಲ್ಲು ಲುಲಾಯಂ 


ಆಯೆಡೆಗೆ ನೀರುಣಲ್‌ ಬರೆ 
ಜಾಯಿಲಮರಸನ ಪಸಾಯಿತಂ ಕೋಡೆರಡುಂ 
ಕೋಯೆ ಸೆಳೆದಶ್ಯಮಪಿಪ 
ನ್ಯಾಯಂ ನಿಲೆ ಕೊಂದುದಂತದಂ ಕ್ಷೇಳ್ಬರಸಂ 


೬೧ 


೬.೨ 


೬೩ 


೬೪ 


೬೫ 


ಮೂರನೆಯ ಅವತಾರ ೩೫ 


ಕಡೆಯೊಳ್‌ ಕೋಣನ ಪೋರ್ಕುಳಿ _ 
ಗಿಡುವಿಗೆ ಮಿತ್ತೆಂಬ ತೆಜದೆ ಪರದನ ಬೀಡಂ 
ಬಿಡೆ ಸೂಖೆಗೊಂಡು ತನ್ನಂ 
ಪಿಡಿತರಿಸಿ ವಿಚಿತ್ರಮಪ್ಪ ಕೊಲೆಯಂ ಕೊಂದಂ ೬೬ 


ಆಸನದಿಂ ಬಾಯಿಂ ಪೊಯ್‌ 
ಸಾಸದೆ ಮೆಣಸುಪ್ಪುಗೂಡಿ ವಿಲವಿನೆ ಸೂಡಿಂ 
ಲೇಸಾಗಿ ಚೆಂದ ಬಾಡಂ 
ಬಾಸಣಿಸಿಟ್ಟದನೆ ಅಮೃತಮತಿಗಟ್ಟಿ ಸಿದಂ ೬೭ 


ಅದು ಸತ್ತು 1ಸವೆ'ದೊಡಾ ಮಾಂ 
ಸದ ಸವಿಗಂಡರಪಿ ಬಾಣಸಿನ ಮನೆಯೊಳ್‌ ಕ 
४३८ २६०९०३० ತಿಂಗುಖ ಮಾ 
ಡಿದಳದನರಿವಲ್ಲ ತೊತ್ತಿರೆಂಗುಂ ತೆಮ್ಮೊಳ್‌ थ 


ಬನಿದಪುದು ಮೆಯ್ಯ ಕೀವುಂ 
ರಪಿಗೆಯುಷೊಡಲಟಿದುದಾದೊಡಂ ಮಾಣಳೆ ನಾಯ್‌ 
ಬಸನಿಗತನಮಂ ಮಾಣ್ಟೀ 
ಜಿಸುಗುಳಿಯಂ ಜವನುಮುಯ್ಯಲೇಂ ಪೇಸಿದನೋ ೬೯ 


ಮದನನ ಮಾಚಂಕದ ಚೆಂ 
ದದ ಗಂಡನನಮೃತದನ್ನಳತ್ತೆಯನಿವಳೋ 
ವದೆ ಕೊಂದಳ್‌ ಪಾಪಂತಿ 
ನ್ನದು ಪಾತಕಿ ಪುಟಿತೊಡಲ್ಲದೇಂ ಸತ್ತಪಳ್ಗೇ ೭೦ 


` 12 (ಸ). 


೩೬ , ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ತೊನ್ನನ ಕೂಟದಿನಾದುದು 
ತೊನ್ನೀ ರೋಗಕ್ಕೆ ಬಾಡು ಕಳ್‌ ವಿಪಮೆನೆಯುಂ 
ಮನ್ನಿಸಳೆ ಮಗನ ಮಾತವಿ 
८९० ನಾಯಕನರಕಮಾಕೆಗೊಚ್ಚತಮಾಯ್ತೋ ಆದಿ 


ಎಂಬ ನುಡಿಗೇಳ್ಳು ಮೋಪಳ್‌ 
ಪಾಣ್ಣನ ಕೂಡಿರ್ದ ನೆಣ್ಣುಗಂಡುಂ ತಮದಿಂ 
ದಂ ಬೆಂದು ಸತ್ತುದರೆಗೊ 
ಯ್ದುಣ್ಣುದುಂ ನೊಂದು ಸತ್ತುದಿಲ್ಲಜಪೋತಂ ೭೨ 


ಆ ರೌದ್ರಹತಿಗೆ ತಷೆ ಸಂ 
ಸಾರಂ ತತ್‌ಪುರದ ಪೊಅಗೆ ಪುಟ್ಟಿದುವಂತಾ 
ಸೈರಿಭಮುಂ २०९०८२०० ಪೊಲ 
ಗೇರಿಯ 1ಮಾದರರ! ಮನೆಯ ಕೋಟಿಯ ಬಸಿಯೊಳ್‌ ೭೩ 


ಕರಮೇಡ್ಲೆ ಯುಳ್ಳ ಪಿಳ್ಳೆಗ 
ಳೆರಡುಮನೋಲಗಿಸಿದಂ ನೃಪಂಗಲ್ಲಿಯ ಮಾ 
ದ?ರ್‌ನಿತ್ತು ಚಂಡಕರ್ಮಂ 
ಗರಸನವಂ ನೋಡಿ ಸಲಹು ನೀನೆಂದಿತ್ತಂ २.९ 


ವಿಸರುಹೆದಂತೆ ಕೇಸರಮನಾಂತುದು ಮೆಯ್ಗಲಿಯಂತಿರಾರೆ ಕೂ 
ರ್ಪೆಸೆದುದು ಚಾಗಿಯಂತೆ ನೆಯ ಕೊಟ್ಟೆಸೆದೊಪ್ಪಿತು ರಾಥೆಯಂತೆ. ಸಂ 
ದಿಸಿ ಮುಡಿ ಮೇಲೆ ಕೊಂಕಿದುದು ಚಂದ್ರಮನಂತೆ ಸುಪಕ್ಷದಿಂದೆ ರಂ 
ಜಿಸಿದುದು ಪುಂಜನಗ್ಗದ ಸುವಸ್ತುವಿನಂತಿರೆ ತಳು ಹೇಂಟೆಯೊಳ್‌ ೭೫ 
] ಮಾದರ (ಸ), ಮಾದಿಗರ (ಗ). 26 (ಸ). 


ಮೂರನೆಯ ಅವತಾರ 


ಅಭಯರುಚಕುಮಾರಂ ಮಾರಿದತ್ತಂಗೆ ಪಿಂಸಾ 
ರಭಸಮತಿಗೆ ಸಯ್ದಂ ಪೇಲ್ಬು ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ತಂದೀ 
ತುಭಕಥನಮನತ್ಯಾನಂದದಿಂ ಕೇಳ್ವ ಭವ್ಯ 
ಪ್ರಭುಸಭೆಗೆಸೆದಿರ್ಕುಂ ಮಂಗಳಂ ಶ್ರೀ ವಿಲಾಸಂ 


೩೭೬ 


ಒ೬ 


ನಾ ಲ್ಕನೆಯೆ ಅವತಾರ 


ರತಿವೆರಸು ಮನಪಿಜಂ ಬನ 
ದತಿಶಯಮಂ ಮೋಡಲೆಂದು ಬರ್ಪಂತೆ ಯಶೋ 
ಮತಿ ಕುಸುಮಾವಳಿ ಷೆರ!'ಸು 
ನ್ನತಪೀತ'ಚ್ಛತ್ರನಂದನಂ ನೆಡೆತಂದಂ 


ಎಲೆ ಸುಲಿದೆಡೆಗಳ [ಕಣ್‌]”ಕ 
ಣೌ ಲೆಯೆಡೆ ಗಂಟೊಡೆದು ಹೊನಸಿ ನನೆದೋಉ ಮುಗು 
ಳ್ಲಲರ್ದು ಮಖದುಂಬಿಗಂ ತೆಂ 
४३९0 ಮುದ್ದಾದುವಲ್ಲಿ ಪೊನಮಲ್ಲಿಗೆಗಳ್‌ 


ಕೊಳದೊಳಗೋಲಾಡಿ ತಳಿ 
पः ಮಾವಿನೊಳುಯ್ಯಲಾಡಿ ನರಪತಿ ಕುಸುಮಾ 
ವಳಿಯೊಳ್‌ ರತಿರಾಗದಿಮೋ 
ಕುಳಿಯಾಡಿ ವಿಲಾಸಗ್ಲೋಪ್ಕಿ ಯೊಳ್‌ ಕುಳ್ಳಿರ್ದಂ೦ 


ಗರಟಿಗೆಗಿತ್ತಲ್‌ ತದ್‌ವನ 
ಪರಿಸರದೊಳ್‌ ಬರುತಮಿರ್ದಕಂಪನರೆಂಬರ್‌ 
ತರುಮೂಲಡೊಳಿರೆ ನಿಧಿಯಂ 
ಕುರುಡಂ ಕಾಣ್ವಂತೆ ಚಂಡಕರ್ಮಂ ಕಂಡಂ 


ಮನಮಿರೆ ಪುರ್ವಿನ २.०८९.०९८ 
ಮನದಡೊಳಗಿರೆ ವಾಯು ಕರಣತತಿ ವಾಯುವಿಮೊಳ್‌ 
ಕುವಿದಿರೆ ಪದ್ಮಾಸನದೊಳ್‌ 
ತನುವಿರೆ ಯೋಗೀಂದ್ರನಾತ್ಮಚಿಂತೆಯೊಳಿರ್ದಂ 


1 ಸನ್ನಿತಪಿಂಚ (ಸ). 9 २० (ಚ). 


೧ 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅವತಾರ 


ಏಜಿಗಿದನಾತಂ ಗೌರವ 
२०6७०४० ८३०३००० ದೀಪವರ್ತಿ ನಿಧಿಗಾಣ್ಣುದುಮೊ 
<€ ತೆಅದಿ೦ಂ ಮುನಿ ಕಣ್‌ 
ದೆಖೆದೊಯ್ಯನೆ ಮೋಡಿ ಪರಸೆ ಬಟಿಕಂತೆಂದಂ 


ಎಲೆ ದೇವರೆ ಪುತ್ತುಂ ಬ 
ತ್ತಲೆಯುಂ ಬಯಿದಿಲ್ಲದೆಂಬರದು ಕಾರಣದಿಂ 
ನೆಲೆಯಾಂಡಿಯನಚ್ಛಿದವೋ 
ಆೆಲೆ!ಮಿಡುಕದೆ ನೆನೆಯುತಿರ್ದಿರೇನಂ ಮನಡೊಳ್‌ 


ಅವಧಾರಿಸಿ ಕೇಳ್ಕುದುಮವ 
[ನ]?ವಧಿಯಿನಾಸನ್ನ ಭವ್ಯನೆಂಬುದನುದಿಂ 
ತವರಿಂತು ನುಡಿದರಾತ್ಮನ 
ನವಿಕಲ್ಪಂ ನೆನೆಯುತಿರ್ದೆವೆನೆ ಮತ್ತಾತಂ 


ಆವೆಡೆಯೊಳಿರ್ದನಾತ್ಮೆಂ 
ಗಾವುದು ಕುಯಿಹೆಂದೊಡಂಗಿಯಂಗಡೊಳೆಲ್ಲಂ 
ತೀವಿರ್ಪಂ೦ ಭೂತಚತು 
ಪ್ರಾವಯವದಿನನ್ಯನಾತ್ಮ ನತಿಚ್ಛೆ ತನ್ಯಂ 


ಏಂಡೊಡೆ ತಳಾಜಿ ನಾಯಕ 
ನೆಂದಂ ನೀಮೆಂದ ಮಾತು ಪೊಲ್ಲದು ನೋಡ 
ಲೈಂದು ಪಲರಂ ವಿಚಾರಿಸಿ 
ಕೊಂದೆಂ ತನುವಲ್ಲದಾತ್ಮನಂ ०८९९०९०० 


1 ನೆಲೆಯಾಂದೆಯಮನರ್ಚಿಸಿಡೆಲೆ (ख). 2ರ (ಸ,ಗೃಚ). 


೩೯ 


೧೦ 


೪೦ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


`ಕೆಡಿದು ಕಖಕಉದನೆಲುವಂ 
ಪುಡಿಗುಟ್ಟಿಸಿ ತೊವಲನುಗಿದು ಕರುಳ ತೊಡಂಕಂ 
ಬಿಡಿಸಿ ನಡೆ ನೋಪ್ಪೆನೊಳಗೆ 
ಅಡಗಿರ್ಪದು ಜೀವನಿರ್ಪೊಡೆಲ್ಲಗೆ २०९८० 


ಕುದಿರೊಳ್‌ ಕಳ್ಳನನಿಕ್ಕಿ ಸಿ 
ಹೊದೆಯಿಟ್ಟರೆ ಬಳಿದು ಬಟಿಕ ತೆಖೆದೊಳಗಂ ನೋ 
ಡಿದೆನಾತ್ಮನಿಲ್ಲ ತನುವಿ 
ರ್ಪುದು ಬೇಯೆಂಬಾತ್ಮನಂ 1ನೆ[ಲಂ]! ನುಂಗಿದುಡೋ 


ತೂಗಿಪಿ ತೊಲೆಯೊಳ್‌ ಬಾಯಂ 
ಮೂಗುಮ[ನ]"ಡೆಯೊತ್ತಿ ಕೊಂದ ಕಳ್ಳನ ದೇಹಂ 
ತೂಗಿದೊಡೆ ಕುಂದದಾತ್ಮ ವಿ 
ಭಾಗಂ ४९७९ ಜೀವನೆಂತುಂ ದೇಹಂ 


ಎಂಡೊಡೆ ದಂಡಧರಂಗಿಂ 
ತೆಂದರ್‌ ಗುರುಗಳ್‌ ವಿಮೋಹಮೃಗಮಂ ಕಿಮಿಥ್ಯಾ* 
ಕಂದರಡೊಳ್‌ ಬೆದಜಿಟ್ಟುವ 
ದುಂದುಭಿ ರವದಂತಿರೊಗೆಯೆ ಗಂಭೀರ ರವಂ 


ತಜುದೊಡೆ ಕಡಿದೊಡೆ ಸೀಳ್ಲೊಡೆ 
ಪೊಜಿಮಡುವುದೆ ಕಿಚ್ಚು ಕಾಪ್ಕದಿಂ ಪೊಸೆಯಲೊಡಂ 
ಪೊಜಿಮಡುವುದಂತೆ ಜೀವಂ 
ಪೆಜತೊಡಲಿಂ ತೋಯಿಗುಂ ವಿವೇಕ ಕ್ರಿಯೆಯಿಂ 


1 उ (ಗೃಚ್ಛಸ). 2ನೊ(ಸ್ಮಚ್ಮಗ್ಗು). ಕ ವಿಂಧ್ಯಾ (ಸು. 


೧೧ 


೧೨ 


೧೩ 


೧೪ 


೧೫ 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅವತಾರ 


ಕುದಿರೊಳಗಿರ್ದೂದಿದ ಶಂ 
ಬದ ದನಿ ನಿತ್ಲಿದುಮಾಡೊಡಂ ಪೊಣ್ಣದೆ ಶಂ 
ಬದಿನನ್ನಮಲ್ಲಡೇಂ ಪೊ 
ಣಿ ದ ನಾದೆಂ ಕಾಯದಿಂಡೆ ಜೀವನುಮನ್ಯಂ 


ಶೀವಿದ ತಿದಿಯಂ ತೂಗಿಯು 
ಮಾ ವಾಯುವವಿಟಿಪಿ ತೂಗಿಯುಂ ಸರಿ ತಿದಿಯಿಂ 
ದಾ ವಾಯು ४६९७९ ತನುವಿಂ 
ಜೀವಂ ४३९९७०८) ಮಗನೆ ಭಾವಿಸಿ ನೋಡಾ 


ಕಲ್ಲೊಳ್‌ ಪೊನ್‌ ಪಾಲೊಳ್‌ ಫೃತ 
ಮಿಲ್ಲೆ ನವೇಡುಂಟು ದೇಹದೊಳಗಾತ್ಮನದೇ 
18$ಲ ಕುರುಡಂಗೆ ತೋಟಿದೊ 
ಡಿಲಪುುಡೆ ವಸು ಭೇದಿ'ಪಂಗಾತ್ಮ ನೊಳಂ 


ಮಾಡುವನಾತ್ಮಂ ನೆಟ್ಟನೆ 
ಮಾಡಿತನುಣ್ಣ್ಸಾ ತನಾತ್ಮನಘಜಲಧಿಯೊಳ್ಳೋ 
ಲಾಡುವೊಡಂ ಗುಣಗಣಡೊಳ್‌ 
ಕೂಡುವೊಡಂ ಜನ್ಕಜಲಧಿಯಂ ದಾಂಟುವೊಡಂ? 


ಪರಮಾತ್ಮನೆನ್ನ ನೆಂದೊಡೆ 
ಚರಮಾಂಗಪ್ರಮಿತನಖಿಲಲೋಕ ಸಮಾನಂ 
ವಿರವಯವಂ ವಿತ್ಯಂ ವಿರ್‌ 
ದುರಿತನನಂತ ಪ್ರಜೋಧ ದರ್ಶನ ಸೌಖ್ಯಂ 


1 ಕಿಲ್ಪರ್ಪವ್‌ ವಸ್ತುವನಂತೆಲ್ಲಾ ತೆಅದಿಂಡೆಭಾವಿ (ಸ) 
ವೇಡಿದುದು ಕರ್ಮಮದಳಯಂ ಕೇಡೆಂಬುದು ಮುಕ್ತಿಮುಕ್ತನುಂ ಪರಮಾತ್ಮಂ (ಸ) 


೪ 


೧೬ 


೧೭ 


क) 


೧೯ 


ಎಂ 


2 ವಿತೆ ಅದಿನುಣಲ್‌ 


೪೨ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಕೇವಲ ವಿಜಬೋಧನೇತ್ರನೆ 
ದೇವನೆ ಪರಮಾತ್ಮ ನಾಗಮಂ ತದ್‌ವಚನಂ 
ಜೀವದಯೆ ठप, ००४९ 
ಭಾವನೆಯಂ ನೆಯೆಯೆ ನಂಬುವುದು ಸಮ್ಯಕ್ತ 42 ೨೧ 


1ಕೊಲಲುಂ ಪುಪಿಯಲುಮಾಗದು 
ಸಪಲಲಾಗದು ಹೆಜಿರ ಹೆಂಡಿರೊಳ್‌ ಕಳೆವನಣಂ 
ಕಳಲಾಗದು! ತೀರದುದ 
य ಪರತ್ರೆಯಂ ಬಯಸುವೆವಂ ೨೨ 


ಇವು ಮೊತ್ತಮೊದಲಣುವ್ರತ 
ಮಿವು ಮಸುಳದೆ ನಡೆದೊಡ್ಕೆಪಿಕಾಮುತ್ತಿಕಮೆಂ 
ಬಿವಖಯೊಳ್‌ ಸಮಸುಖಯಪ್ಪಂ 
ಭವಭವದೊಳ್‌ ದೂಃಖಿಯಪ್ಪನಿವು ಮಸುಳ್ಳಾತಂ ೨೩ 


ಮಾಡಿದ ಕೋಟಿಯನಪಿದ 
ರ್ಕಾಡಿ ಯಶ್ಲೋಧರನು ಚಂದ್ರಮತಿಯಿಂತಿರ್ಬರ್‌ 
ಗೂಡಿನ ಕೋಟಿಗಳಾದರ್‌ 
ನೋಡಯ್‌ ಮತ್ತೊರ್ಮೆ ಬಜಲಿ ತಿರ್ಯಗ್ಗ ತಿಯೊಳ್‌ ೨೪ 


ವೃತಹಾನಿ ಹಿಂಸೆಯೊಂದೀ 
ಗತಿಗಿಕ್ಕಿದುದುಟಿದ ನಾಲ್ಕು ಮಾಜೊಡೆ ಬಚಿಕೇಂ 
ಚತುರಂಗಬಲಸಮೇತಂ 
ಪ್ರತಿಪಕ್ಕಂ ಶೂರನಾಡೊಡೇನಂ ಮಾಡಂ ೨೫ 


1 ಕೊಲೆಯಾಗದು ಪುನಿಯಾಗದು ಕಳಲಾಗದು ಹೆಜರ ಪೆಂಡಿರೊಳ" ತನ್ನ 
ಮನಂ ಸಲಲಾಗದು (ಗ). 2ರ(ಗ). 


ಮಾಲ್ಕನೆಯ ಅವತಾರ 


ಅದಲಿಂ ತನ್ನಂತಿರೆ ಬಗೆ 
ವುದು ಪೆಜಿರಂ ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸೆಯಂ ಮಾಡಲ್‌ २३९ 
ಡ ದಯಾಮೂಲಂ ಧರ್ಯಂ 
ಪದುಳಿಪಿ ಕೇಳ್‌ ಮಗನೆ ಪತಮಿದುಭಯ ಭವಕ್ಕೆಂ 


ಗುರುವಿಂತು ಜೆಸಸೆ ಜಾತಿ 
ಸ್ಮರಂಗಳಾಗಿರ್ದ ಪಕ್ಕಿಗಳ್‌ ಕೇಳ್ಸೆರ್ದೆಯೊಳ್‌ 
ಪರಮ್ಲೋತ್ಸವದಿಂ ವ್ರತಮಂ 
ಧರಿಯಿಸುತಿರೆ ಚಂಡಕರ್ಮನುಂ ಧರಿಯಿಪಿದಂ 


ಕಟಲೆ ನಿಜ ಹೆರ್ಷಬಾಷ್ಟದ 
ಮದೆವನಿ ಧರ್ಕ್ಮಾನುರಾಗ!ಮೆಂಬ ಮುಗಿಲ್ಲಳ್‌ 
ಮೊಟಗಿದುವೆನೆ ಪೊಂಪಿನ ಪೊಂ 
ಪುಚಿಯಿಂ ಕೂಗುವುದುಮಿತ್ತ ಕೇಳ್ದು! ನೈಪಾಲಂ 


८०३९८ ವಿದ್ಯೆಯಂ ತ 

ನ್ನರಸಿಗೆ ಮೇಖೆಯಲ್ಕೆ ದೇವಿ ನೋಡೆನುತೆಚ್ಚಂ 
ಸರಲೆಯ್ದಿಸೆ ಕೆಡೆದುವವಂ 
ತೆರಡರ್ಕಾಯುಃಪ್ರಮಾಣಹೊಂದಾದುದೆನಲ್‌ 


ದೊರೆಕೊಳೆ ಸಮಾಧಿ ಮರಣಂ 


ಚರಣಾಯುಧಯುಗಳಮಚಿದು ಕುಸುಮಾವಳಿಯೆಂ 


ಬರೆಸಿಯ ಬಪಿಯೊಳ್‌ ಬಂದುವು 
ನೆರಯುಗಳಕಮಾಗಿ ನೆಚ್ಛನಜ್ಛ್ಚೊತ್ತಿದಷೊಲ್‌ 


೪೩ 


೨೬ 


ವಿ೬ 


ಎಲ 


ರೀ 


೩೦ 


1 ಮೇಘುಧನಿಪೊಲ್‌ ಮೊಟಗುವಏನಮೆಲಂಕೆಯ ಪೊಯಿಲ" ಘಟಿಲಸೆ ಕೂಗಿದುವು 


ಕೇಳ್ಬನಿತ್ತ (ಗ.ಚ). 
& 


೪೪ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಅಭಯರುಚಯಭಯಮತಿಯೆಂ 
ಬಭಿಧಾನದೆ ३०८३. 2393 ಯಶೋಧರರಮಳ ९ 
ತುಭಲಕ್ಷಣಮೊಪ್ಪು ತ್ಲಿರೆ 
ಸ್ವಭಾವಸಿದ್ದಂಗಳಾಗಿ ಬಳೆಯುತ್ತಿರ್ಕುಂ 


ನುಣ್‌ಗುರುಳೆ ಪೊಳೆವ ಕ 
ಕಣ ಗ್ಲಳಮಾದ २३०0०09, ಜೆಳೆಗೆಸೆವಿನಮಾ 
ಪೆಣ್‌ ಗಂಡು ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷಿ ಯೆ 
ಕಣ್ಗಳ ದೊರೆಯಾಗಿ ಸಮನೆ ಬೆಳೆವಿನಮಿತ್ತಲ್‌ 


२६९०४ ನಡೆಯೆ ಯಶೋಮತಿ 
ಗೆಂಟಯೊಳಾರಣ್ಯವಾಸಿಗಳ್‌ ನಿಲೆ ಕಂಡಾ 
४३९०४ ಪರಿಯದೊಡೆ ಬಿನದದ 
ಕಂಟಕನೀ ಸವಣನೆನುತೆ ಬರುತಂ ಮುವಿದಂ 


ಮುನಿದಯ್‌ನೂಜುಂ ಕುನ್ನಿಗ 
ಳನಿತುಮನೊರ್ಕೊದಲೆ 1८०९९ ಕೊಳ್ಳೊಳಿಸೆ' ಮಹಾ 
ಮುವಿ ತಳರದೆ ಮೇರುಪೊಲಿರೆ 
ವನಮೃಗದವೊಲುರ್ಕನುಟಿದು ಸುಟಿದುವು ನಾಯ್ಗಳ್‌ 


ಆ ಯತಿಗಾಯತಿಗಿಡೆ ಕಾ 
ಳೇಯಕತತಿ ನೈಪತಿ ಕೆಳರ್ದು ಮುಳಿದುರ್ಚದ ಕಾ 
ಕ್ಷೇಯಕದೆ ಪೊಯ್ಯಲೆಯ್ದೆ ವಿ 
ನೇಯಂ ಕಲ್ಯಾಣಮಿತ್ರನೆಂಬಂ ಪರದಂ 
1 ತೋ ಕುಕ್ಕುರಿಸಿ (ಗ). 


೩೧ 


೩೨ 


೩೪ 


೩೫ 


ಮಾಲ್ಕನೆಯ ಅವತಾರ 


ಕೆಮ್ಮನೆ ८८२७० ಕಿತ್ತಯ್‌ 
ಕಿಂ ಮಿತ್ರ೦ ಯನ್ನಿವರ್ತ ಯತಿ ಪಾಪಾತ್‌ ಎಂ 
ದಾನ್‌ ಮಾಣಿಸಡೊಡೆ ಕೋಟಲೆ 
ಯಂ ಮಾಡಪೆ ದೇವ ನಿನಗೆ ದುರಿತ'ಶತಂ!ಗಳ್‌ 


ಪೊಡವಡಲೆತುವ ಕೈಗಳ್‌ 
ಪೊಡೆಯಲ್ಕೆತ್ತುಗುಮೆ ಮೂಜಿ ಲೋಕದ ಕೈಗ 
2.8 ಸಾಮರ್ಥ್ಯದ ಸೆದ್ದುಣ 
ದೊಡೆಯರೊಳದು ತಕ್ಕುದಲ್ಲದತ್ತಿಡು ಬಾಳಂ 


ಆ ರುಪಿಯ ಚರಣ ಕಮಲಮ 
ವಾರಾಧಿಸೆಲೆಂದು ಬಂದು ಕಂಡೆಡೆವೊಕ್ಕು 
ವೀರಮಣ ದುರ್ಬಲಸ್ಯ ಬ 
ಲೋ ರಾಜಾ ಎನ್ನದಿವರ್ಗೆ ಮುಳಿವುದೆ ಮರುಳೇ 


ಇವರಾರೆಂದಿರ್ದಪೆ ನೀನ್‌ 
ಭುವನತ್ರಯ ತಿಳಕರೆಮಳಸದ್‌ಜೋಧ ಸುಧಾ 
ರ್ಣವ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರರವನತ 
ದಿವಿಜ ನರ್ಲೋರಗರನನ್ಯ ಸಾಮಾನ್ಯ ಗುಣರ್‌ 


ಅಯಿಯದೆ ಗೆಯ್ದೆಂ दं ००९०० 
८९87 ನೃಪನೆಂದನಾವ ಜಾತಿಯೆದಾರೆಂ 
ದಖಿಯದೆ ಮಿಂದುಂ ಮುಟುಕಿಯು 
2०९0५०८ ಮಣಕಿನ ಬಣಂಬೆಗಾನೆಟಿಗುವೆನೇ 
3 ತರಂ (ಪು. 
६ 


೩೬ 


೩೭ 


೩ಲಿ 


೩೯ 


೪೦ 


೪೬ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಒಂದು ಮೃಗಂ ಬೀಲದು ನೋ 
ಡಿಂದಿನ ಬೇಂಟೆಯೊಳೆ ಸಿಂಟನಂ 50८9८९९0 
ದೆಂದೊಡೆ ಪರದಂ ಪಾಪಂ 
ಸಂದಿಸುವುದೆ ಪುಣ್ಯಮೂರ್ತಿಯಂ ಕಾಣಲೊಡಂ 


ತನುವಾರ್ಗಮತುಚ ಶುದಾ 


ತನೆ ತುಚಿ ಕಾಗೆಯವೊಲೇನೊ' ಮಿಂದವನೇಂ ತು 


८३ ಸಂಸ್ಕಾರ ಶತೇನಾ 
ಪಿ ನ ಗೂಥಃ ಕುಂಕುಮಾಯತೇ ಏಂದಜಿಯಾ 


ಗಂಗಕುಲ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಕ 
ಳಿಂಗ ಧರಾಧೀಶರಿವರಸಾರಂ ಸಂಸಾ 
ರಂ ಗಡಮೆಂದಖದಲುದು ತ 
ಪಂ ಗೆಯ್ದರ್‌ ನಾಮದಿಂ ಸುದತ್ತಾಚಾರ್ಯರ್‌ 


ಏಂಬುದುಮರಸಂ ಮುನಿವರ 
ರಂ ಬಲಗೊಂಡೆಜಗಿ उन ಪೊಲ್ಲಮೆಗೆ ತದೀ 
ಯಾಂಬುಜ ಪದಮಂ ತನ್ನ ಶಿ 
ರೋಂಬುಜದಿಂದರ್ಚಿಸೆಲ್‌ ಪರಿಚ್ಛೇದಿಸಿದಂ 


ಅದನವರವಧಿಯಿನಖುದಾ 
ಗದು ಬೇಡೆನೆ ನೃಪತಿ ಮತ್ತೆ ವಿಸ್ಮೆಯದಿಂ ಕೇ 
ಳ್ಕುದುಮುಸಿರ್ದರ್‌ ಭವಡೊಳ್‌ ಬ 
ರ್ದಿದ ಮಾತರಪಿತರರಂ ಪಿತಾಮಹರಿರವಂ 


೪೧ 


೪೨ 


ಅನ್ನ 


ಅಳ 


ಅಜ 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅವತಾರ 


ವೀರತಪಪ್ವಿ ಯಶೌಫ ಮ 
ಹಾರಾಜಂ ನೋನ್ನು ಕಟಿದು ಸುರ ವರ ವನಿತಾ 
ಸ್ಕೇರ ಕಟಾಕ್ಷ ನಿರೀಕ್ಷಣ 
ಕೈರವ ಶ್ಲೀತಾಂಶು ದೇವನಾದಂ ದಿವದೊಳ್‌ 


ಅಮೃತಮತಿ ಅಪ್ಪವಂಕಂ 
ಗೆ ಮರುಳ್ಲೊಂಡತ್ತೆ ಗಂಡನಂ ವಿಷೆದಿಂ ಕೊಂ 
ದು ಮುದಿರ್ತು ಕುಪ್ಪಿ ಕೊಳೆ ಪಂ 
ಚಮ ನರಕದೊಳಬ್ಲಳರಸ ಧೂಮಪ್ರಭೆಯೊಳ್‌ 


ಜನಕಂ ಯಶೋಧರಂ ಪಿ 
ಟ್ವಿನ ಕೋಟಿಯನಟಿದು ಕಟಿದು ನವಿಲೆಯ್‌ ಮೀನ್‌ ಆ 
ಡಿನ ಪೋರಿ ಪೋಂತು ಕುಕ್ಕುಟ 
ಮೆನೆ ಪುಟ್ಟಿದನೀಗಳಭಯರುಚಿಯಾಗಿರ್ದಂ 


ನಿರವಿಸಿದ ಚಂದ್ರಮತಿಯೆಂ 
ಬರಪಿಯೆ ನಾಯ್‌ ಉರಗಿ ಮೊಸಳೆ ಆಡು ಲುಲಾಯಂ 
ಚರಣಾಯುಧವಧುವಾದಳ್‌ 
ಗುರುವಚನದಿನೀಗಳಭಯಮತಿಯಾಗಿರ್ದಳ್‌ 


ನಿನಗಂ ಕುಸುಮಾವಳಿಗಂ 
ಜನಿಯಿಸಿದಮಳೆಂಬುವಭಯರುಚಿಮತಿಗಳ್‌ ಮು 
ನ್ನಿನ ಜನ್ಮಮನಿತುಮಂ ವೆ 
ಟ್ವನೆ ಬಲ್ಲರ್‌ ಕೇಳ್ದು ನಂಬು ನೀನ್‌ ८८६०२०९ 


७६. 


ಲ 


೪ 


ಇಲ 


೪೯ 


೫೦ 


೪ಲ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ನೀನಖಯಿಷೆ ಕೊಂದ ಘೋರಮ 
ನಾ ನಿಗ್ರಹೆವಧೆಯಿನಂದು ಸತ್ತವರಯವರ್‌ 
ಮೀನುಂ ಹಮೊಸಳೆಯುಮಾಡಂ 
ತಾ ನೆಗಬ್ಬಜಪೋತ ಮಪಿಪಷಮಾದಂದರಸಾ 


ಕೋಟಿಯ ಕೂಗೆತ್ತಲ್‌ ನೀನ್‌ 
ಸೂಟಟುದವನೆಸೆವುದೆತ್ತಲಾ ಖಗಯುಗಳಂ 
ಬೀಟಲೊಡನಾದ ಮಾನಸ 
ವಾಚೆತ್ತಲ್‌ ನೋಡ ಧರ್ಯಮೊದವಿದ ಪದನಂ 


ಎನೆ ಮುನಿವಚನದೊಳಂ ನಂ 
ದನರೊಳಮಾಗಳ್‌ ಯಶೋಮತಿಕ್ಷಿತಿಪಂ ತೆ 
ಳ್ಳನೆ ತಿಳಿದು ಭಾಪು ಸಂಕ 
ಲ್ಪನ ವಧೆಗಿನಿತಾಯ್ತು ದಿಟದಿನೇನೇನಾಗರ್‌ 


ಅಏನಿತಶೊಳವು ಜೀವರಾತಿಗ 


ಳನಿತುಮನೋರಂತೆ ಕೊಂದು ತಿಂದುಂ ತಣಿವಿ 


4 ०८ २०८००८० 
क ॥ ನರಕಮಿದಿರ್‌ವಂದಪುದೋ 


ಅಂದು ಸುದತ್ತಾಚಾರ್ಯರ 
ಮುಂದಣಿನರಮನೆಗೆ ಪೋಗದುರ್ವೀಭರಮಂ 
ನಂದನಮೊಳಭಯರುಚಿಯೊಳ್‌ 
2508९ ತಾನ್‌ ಜೈನದೀಕ್ಷೆಯಂ ಕೈಕೊಂಡಂ 


೫೧ 


೫೨ 


24९. 


ಜಳ 


249 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅವತಾರ 


ಶ್ರೀಜಿನೆದೀಕ್ಷೆಗೆ ತನುವಂ 
ಯೋಜಿಸೆ ಕಲ್ಯಾಣಮಿತ್ರನುಂ ಬೆರಸು ಯಥಾ 
ರಾಜಾ ತಥಾ ಪ್ರಜಾ ಎಂ 
ಜೋಜೆಯ`ನಂದರಸುಗಳ್‌ ಪಲರ್‌ ತಣಸಂದರ್‌ 


ಆಗಳ್‌ ತಂದೆಯ ತಪದು 
ದ್ಯೋಗಂ ತಡವಾಗದಂತೊಡಂಬಟ್ಟು २०५९ 
ಭೋಗಕ್ಕನುಜ ಯಶೋಧರ 
ನಾಗಿರೆ ಬಚಿಕಭಯರುಚಯುಮನುಜಿಯ ಸಪಿತಂ 


ತಮದಿಂದಂ ಪೊಜಿಮಹಟು 
ತ್ತಮ ಚಾರಿತದೊಳೆ ನೆರೆದು ಮೆಯ್ಗಿಕ್ಷಿದ ಸಂ 
ಯಮದಡೆ ಸುದತಾ ಚಾರ್ಯರ 
ಸಮುದಾಯದೊಳಿರ್ದು ತತ್ತ್ಯಪರಿಣತನಾದಂ 


ಆನಭಯರುಚ ಕುಮಾರನೆ 
ಈ ನೆಗಚ್ಚಿರ್ದಭಯಮತಿಯುಮೀ ಅಕ್ಕನೆ ದಲ್‌ 
ನಾನಾವಿಧ ಕರ್ಮದಿವಿ 
ನ್ನೇನಂ ನೀನ್‌ २९९, ಮಾರಿದತ್ತನೃಪೇಂದ್ರಾ 


ಗುರುವಿಂದು ಚೆಸಸೆ ಭಿಕೆಗೆ 
ಬರುತಿರೆ ಪಿಡಿತಂದರೆಮ್ಮನಾ ದೆಸೆ'ಗೆ! ಭಯಂ 
ಪುರುಳಿಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಕೇಡಂ 
ಪರಿವೀಕ್ಷಸಿ ಕರುಣದಿಂದೆ ತಲ್ಲಣಿಸಿದಹೆಂ 
ಯು) 


೪೯ 


೫೬ 


೫೭ 


೫ಲ 


246 


೬೦ 


೫೦ ಯಶೋಧರ ಚರಿಕೆ 


ಸಂಕಲ್ಪ ಹಿಂಸೆಯೊಂದಯೊ 
ಳಾನ್‌ ಕಂಡೆಂ ಭವದ ದುಃಖಮುಂಡೆಂ ನೀನ್‌ ನಿಃ 
ಶಂಕತೆಯಿನಿನಿತು ದೇಪಿಗ 
ಳೆಂ ಕೊಂದಹೆ ನರಕಡೊಳ್‌ ವಿವಾರಣ್‌ವಡೆದಯ್‌ ೬೧ 


ಎಂದ ನುಡಿ ನೆರೆದ ಜೀವ ಕ 
ದಂಬಂಗಳ ಭಯಮೆಂಬ ಡಂಗುರದವೊಲೊ 
ಪ್ಲಂ ಬಡೆಯೆ ಮಾರಿದತ ನ 
ಪಂ ಬಿಲ್ಲುಂ ಬೆಜಗುಮಾದನುದ್ಯೇಗಪರಂ ೬೨ 


ಆ ಚಂಡಮಾರಿ ಲೋಚನ 
ಗೋಚರತನುವಾಗಿ ಕುವರನಂ ಬಂದಿಸಿ ನೀನ್‌ 
ಆಚಾರ್ಯನೆಯೆಂದಿಂತಿರೆ 
ಸೂಚಿಸಿದಳ್‌ ನೆರೆದ ಜಾತ್ರೆ ನೇಖೆ ಕೇಳ್ವಿನೆಗಂ ೬೩ 


ಪ್ರಜೆಯೆಲ್ಲಂ ಜಲ ಗಂಧ 
ಪ್ರಜ ತಂಡುಲ ಧೂಪ ದೀಪ ಚರು ತಾಂಬೂಲ 
ವ್ರಜದಿಂ ಪೂಜಿಸುವುದು ಜೀ 
ವಜಾತದಿಂದೆನಗೆ ಬಲಿಯನಿತ್ತೊಡೆ ಮುನಿವೆಂ ೬೪ 


ಎಂದು ತಿರೋಪಿತೆಯಾಡೊಡೆ 
ತಂದಿರಿಸಿದ ಜೀವರಾಶಿಯಂ ಬಿಡಿಸಿ ಜನಾ 
ನೆಂದನರಂ ತನ್ನೆನುಜೆಯ 
ನಂದನರಂ ಮಾರಿದತ್ತ ವಿಭು ಲಾಲಿಸಿದಂ ೬೫ 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅವತಾರ 


ಗುಡುಗುಡನೆ ಸುರಿವ ३९१, 
+ ಮೆಂಗಳಸ್ನಾನಮನಂ 
ದೊಡರಿಸೆ ಸೋದರ ಶಿಶುಗಳ 
ಮೊಡಲೊಳ್‌ ಮಡಗುವಿನೆಮಪ್ಪಿ ಬೆಚ್ಚನೆ ಸುಯ್ದಂ 


ತಾನಂದುವರೆಗಮೊದವಿಸಿ 
ದೇನಂಗಳ್ಗಳ್ಳಿ ಕುಸುಮದತ್ತಂಗೆ ಧರಿ 
ತ್ರೀನಾಥ ಪದವಿಯಂ ಕೊ 
ಟ್ರಾ ನರಪತಿ १०८३३ ದೀಕ್ಷೆಯಂ ಕೈಕೊಂಡಂ 


ಕೆಲಕಾಲಮುಗ, ತಪಮಂ 
ಸಲಿಸಿ ಸಮಾಧಿಯೊಳೆ ಮುಡಿಪಿ ಮೂಜನೆಯ ದಿವಂ 
ನೆಲೆಯಾಗೆ ಮಾರಿದತ್ತಂ 
ಕಲಿಯಂ ಮೂದಲಸಪಿದಂತೆ ದೇವನೆ ಆದಂ 


ಅಮಳ ಳ್‌ ಬಟಿಕ ಸುದತರ 
ಸಮುದಾಯಡದೊಳಾಗಮೋಕ& ಯಿಂ ನಡೆದು ತಪಂ 
ತಮಗಮರೆ ನೋನು ಮುಡಿಪಿದ 
ಸಮಯದೊಳೀಶಾನ ಕಲ್ಪದೊಳ್‌ ಜನಿಯಿಸಿದರ್‌ 


ಮತ್ತಂ ಧರ್ಕವಿಹಾರ ನಿ 
ಮಿತ್ತಂ ಬಂದಿರೆ ಯಶೋಧರಂ ತಮ್ಮವರ್ಗಾ 
ದುತ್ತಮ ಗತಿಯಂ ಕೇಳ್ದು ಸು 
ದತ್ತಾಚಾರ್ಯರ ಪದಾಬ್ಬಮಂ ಪೂಜಿಸಿದಂ 


20 


४-४- 


೬೭ 


श 


೬೯ 


೬೦ 


೫೨ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಜೀವದಯೆ ಎಂಬುದೆಮ್ಮಯ 
ಮಾವನ ಹೆಸರಿರ್ದ ನಾಡೊಳಿರದಾತಂಗಂ 
ದೇವಗತಿಯಾಯು ಸಹೋದರ 
ರ್ಗಾ ವೈಭವಮಾಯ್ತು एष्‌ ದಿಂದಾಗದುಡೇಂ ೭೧ 


ಎಂದು ಮನಸಂದು ಜಿನಮತ 
ನಂದನದೊಳ್‌ ದಾನಲತೆ ದಯಾರಸದೆ ಜಗಂ 
ಪಂದರೆನೆ ಪರ್ವೀ ಪೊಸಜಸ 
ದಿಂದಂ ಮರಲ್ಪಿರೆ ಯಶ್ಲೋಧರಂ ಬೆಳೆಯಿಸಿದಂ ೭೨ 


ಅಭಯರುಚಿಕುಮಾರಂ ಮಾರಿದತ್ತಂಗೆ ಹಿಂಸಾ 
ರಭಸ ಮತಿಗೆ ಸಯ್ದಂ २९५, ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ತಂದೀ 
ಶುಭಕಥನಮನತ್ಕಾನಂದದಿಂ ಕೇಳ್ಯ ಭವ್ಯ 
ಪ್ರಭುಸಭೆಗೆಸೆದಿರ್ಕುಂ ಮಂಗಳಂ ಶ್ರೀವಿಲಾಸಂ ೭೩ 


ಪರಮಜಿನೇಂದ್ದ ಶಾಸನ ವಸಂತದೊಳೀ ಕೃತಿಕೋಕಿಲಸ್ವನಂ 
ಪರೆಗಸಹಾಯಶೂರನ ಭುಜಕೆ ಜಯಂ ಸಮಸಲ್ಲೆ ಸಂತತಂ 
ಪರಿಮಳದಂತೆ ವಾಣಿ ವೆಲಸಿರ್ಕೆ ವಿಕಾಸ ವಿಲಾಸದಂತೆವೊಲ್‌ 
ಸಿರಿ ನೆರೆದಿರ್ಕೆ ನಾಟ್ಕಭು ಜನಾರ್ದನದೇವನ ವಕ್ತಪದ್ಮದೊಳ್‌ ೭೪ 


ಇದು ಪರಮ ಜಿನಸಮಯೆ ! ಕುಮುದಿನೀ ಶರಚ್ಚಂದ್ರ 1 
ಸದಮಲ ರಾಮಚೆಂದ್ರ ಮುನೀಂದ್ರ ಪದಭಕ್ತಂ 
2ಜನ್ನಕವಿ? ಜನಕ್ಕೆ ಮಾಡಿದ ಯಶೋಧರ 
ಚರಿತಾವತಾರಂ ಸಪಂಪೊರ್ಣಂ 
TT ಸಮಂದಚ್ಛೆತ್ರ ಚಂದ್ರಮ (ಗ), ಸಂಮಂಧಚ್ಛೆತ್ತ ಚಂದ್ರಮ (ಸ). 
2 ಜಾನಕಿ (ಚ). 


ಅನುಬಂಧಗಳು 


ಅನುಬಂಧ ೧ 


ಯಶೋಧರ ಚೆಕಿತೆಯ ಸಂಗ್ರಹೆದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟಿರುವ ಪದ್ಯಗಳು 


೧ ಮೆಯ ಅವತಾರ 
(೧, ೨ರ ನಡುವೆ) 
ಜಿನ ಸಿದ್ಧ ಸೂರಿ ದೇಶಿಕ 
ಮುವಿಗಳ ಚರಣಂಗಳೆಂಬ ಸರಸಿಜವನಮಾ 
ಮನಮೆಂಬ ತುಂಬಿಯೆಜಿಕಮ 
ನನುಕರಿಸುಗೆ ಭಕ್ತಿಯೆಂಬ ನವಪರಿಮಳದಿಂ 


ಏನೆಗೆ ನಿಜಮಪಿಮೆಯಂ ನೆ 
४, 5 ಮಾಡುಗೆ ಕೂರ್ತು ವೀರಸೇನಾಚಾರ್ಯರ್‌ 
ಜಿನೆಪಸೇನಾಚಾರ್ಯರ್‌ ಸಿಂ 
ಹಣಂದಿಗಳ್‌ ಸಂದ ಕೊಂಡಕುಂದಾಚಎeರ್ಯ್‌ರ್‌ 


ಗಣಧರರೋ ಸ್ಕಾಮಿಗಳೋ 
ಗುಣದಿಂದಾಮಲಖಯೆಮೆಆಗಿ ಶುದ ರೆಮೆಮ್ಮಂ 
ತಣಿಪುಗೆ ಸಮಂತಭದ್ರರ 
ಗುಣಭದ್ರರ ಪೂಜ್ಯಪಾದರಾಖ್ಯಾನಂಗಳ್‌! 


(೨, ೩ರ ನಡುವೆ) 


ನಾಂದಿಯಿನನಂತರಂ ಕವಿ 
ವೃಂದಾರಕವಾಸವಂಗೆ ಕವಿಕಲ್ಪಲತಾ 
ಮಂದಾರಂಗೇಂ ಪ್ಲಸು ತ 
ಮೆಂದೊಡೆ ಬಲ್ಲಾಳ ದೇವನನ್ಯಯ ಕಥನಂ 


1 (ಅನಂತನಾಥಪುರಾಣ:; ;. 15) 


೧ 


೫೬ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಭಾವಕನತಿರಸಿಕಂ ಸಂ 
ಭಾವಿತನಭ್ಯಸ್ತ ಶಾಸ್ತ್ರ ನನ್ನಿತನೆನಿಪಾ 
ದೇವಂಗೆ ವಿಷಯಮಲ್ಲದೆ 
ದೇವಾನಾಂ ಪ್ರಿಯರ್ಗೆ ವಿಷಯಮೇ ಸತ್‌ಕಾವ್ಯಂ 


ಕೇಳಲೊಡಂ ಶಬ್ದಾರ್ಥ ಗು 
ಜಾಲಂಕೃತಿ ರೀತಿ ಭಾವ ರಸ ವೃತ್ತಿಗಳೆಂ 
ಮೇಳವಿಸಲ್‌ ಬಲ್ಲಂ ಬ 
ಲ್ಲಾಳಂ ಸಾಪಿತ್ಯ ಕಮಳ ಮತ್ತ ಮರಾಳಂ 


ಸಳನೆಂಬ ಯಾದವಂ ಹೊಯ್‌ 
ಸಳನಾದಂ ಶಶಕಪುರದ ವಾಸಪಂತಿಕೆಯೊಳ್‌ 
ಮುಳಿದು ಪುಲಿ ಪಾಯ್ಕುದುಂ ಹೊಯ್‌ 
ಸಳಯೆಂದೊಡೆ ಗುರುಗಳಿತ್ತು ಕುಂಚದ ಸೆಳೆಯಂ 


ವಿನಯಾದಿತ್ಯನೆ ಹೊಯ್‌ಸಳ 
ಜನೆಪತಿಗಳ ಕೀರ್ತಿಪುಂಡರೀಕಿನಿಗುವ್ಮೀ 
ಲನೆಮನೊಡರ್ಚಿದನೆಯೆಯಂ 
ಗ ನೃಪಾಲನ ತಂದೆ ಬಿಟ್ಟಿದೇವಂಗಜ್ಞಂ 


ಅರಸಾದಂ ಸಂವರಣಿಗೆ 
ಪರರಾಷ್ಮಂ ಗಂಗವಾಡಿ ತೊಂಬತ್ತಯಿ ಸಾ 
ಸಿರಮಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದತ್ತಿಗೆ 
ವರಸಪ್ತ್ಪಮ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ವಿಷ್ಣುನೈಪಾಲಂ 


ಈವಿಖಯಿವ ಕಾವ ಗುಣದಿಂ 
ದಾ ವಿಷ್ಸುವಿನೊರೆಗೆ ದೊರೆಗೆ ವರಲುಟಿದ ಧರಿ 
ತ್ರೀವಲ್ಲಭರೇನೇಚಲ 
ದೇವಿಗಮೆಖೆಯಂಗ ನೃಪತಿಗಂ ಪುಟ್ಟಿದರೇ 


೧೦ 


ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಬಟ್ಟಿರುವ ಭಾಗ 


ಧೀರನಿಧಿ ಬಿಟ್ಟಿ ದೇವನೊ 
ಳೋರಗೆ ಬಲ್ಲಾಳನಿಂತು ನರಸಿಂಹಸುತಂ 
(र्ठ ಗಗನಂ ಗಗನಾ 
ಕಾರಮೆನಲ್‌ ತಮ್ಮೊಳೆಣ್‌ ಪಿತಾಮಹ ಪೌತ್ರರ್‌ 


ಆಡಾಚಿಗೆ ಬಲ್ಲಾಳನ 
ದಾಟಿಯ ದಾವಣಿಯ ತುರಗದಟ ಖುರಹತಿಯಿಂ 
ಪೇಡೆ ಪೆಸರಿಲ್ಲದಂತಿರೆ 
ಪಾಪಾದುವು ಮೈರಿದುರ್ಗಮೆನಿತೊಳವನಿತುಂ 


ಆರೆಣೆಯೆಂಬೆನಟುಂಬದ 
ಬೀರಮನೀ ಜಗಮನಾವಗಂ ಸುತ್ತಿದ ಮು 
ನ್ನೀರೆಂಬುದು ಬಿರುದಿನ ಚೆ 
ಳಾರನೆಸಿದುದದಟರಾಯ ಕೋಳಾಹಳನಾ"! 


ಚಲದ ಬಲದೆಸಕದಿಂ ಸಲೆ 
ನಿಲೆ ನಾಲ್ಕ್ಮುಂ ದೆಪೆಯ ಮೂಯಿವರೆ ರಾಯರ ಮುಂ 
ದಲೆಯೊಳಗುಂದಲೆಯೆನೆ ನಿಂ 
ದಲೆವುದು ಶೇಜಂ ಪ್ರತಾಪ ಚಕ್ರೇಶ್ಯರನಾ 


ನೆಗಬ್ಬ ನೃಪರೊಳಗೆ ಮುಂ ಕವಿ 
ತೆಗೆ ಮುಂಜಂ ಭೋಜನುತ್ವಲಂ ಶ್ರೀಹರ್ಷ 
ಮಿಗಿಲವರಿಂ ಬಲ್ಲಾಳಂ 
ದ್ವಿಗುಣಂ ತ್ರಿಗುಣಂ ಚತುರ್ಗುಣಂ ಪಂಚಗುಣಂ 


ಆ ನೃಪನ ಸಭೆಯೊಳಖಿಳ ಕ 
ಳಾ ವಿಪುಣರ ನಟ್ಟನಡುವೆ २२.०४१, 9, ಗೆಲಲ್‌ 
ತಾವೆ ಚತುರ್ವಿಧ ಪಂಡಿತ 
ನೇನೆ ಂಬುದೊ ಸುಕವಿ ಭಾಳಲೋಚನನಳವಂ 


1 (7, ಸಗಳಲ್ಲಲ್ಲ: ತರಿಕೆರೆ ೪೫ನೆಯ ಶಇಸನದಲ್ಲಿದೆ). 


2९. 


೧೧ 


೧೨ 


೧೩ 


೧೪ 


೧೫ 


೧೬ 


೫ಲ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ನವಷ್ಯೆಯಾಕರಣಂ ತ 
ರ್ಕವಿನೋದಂ ಭೆರತಸುರತಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಳಾಸಂ 
ಕವಿರಾಜಶೇಖರಂ ಯಾ 
ದ ವರಾಜಚ್ಛ ತ್ರನಖಳಬುಧಜನಮಿ ತ್ರಂ ೧೭ 


ಚತುರನಿಧಿ ३९८३९ ಚಾ 
ಗದ ಸಾಗರಮಣ್ಮಿ ನಾಗರಂ ಪೆಂಪಿನ ಸಂ 
ಪೆದಮಾಯದಾಯುವಾರೆಂ 
ಬುದೊ ४.० ಕಮ್ಮೆಗುಲದ ತೊಡವಿನೆ ರನ್ನಂ ೧೮ 


ಕನ್ನರನಾದರದಿಂ ಕುಡೆ 
ಹೊನ್ನಂ೦ ಮೆನಮೊಸೆದು ತೈಲಪಂ ಕುಡೆ ರನ್ನೆಂ 
ಮನ್ನಿಸಿ ಬಲ್ಲಾಳಂ ಕುಡೆ 
ಜನ್ನೆಂ ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿಷೆಸರಂ ಪಡೆದರ್‌! ೧೯ 


ಶ್ರೀಮತ್‌ ಕಾಣೂರ್ಗಣ ಚಿಂ 
ತಾಮಣಿಗಳ್‌ ರಾಮಚಂದ್ರ ?ಗಂಡವಿಮುಕ್ತರ್‌? 
ತಾಮೆ ಗಡ ಗುರುಗಳೆನಿಪ ಮ 
ಹಾ ಮಹಿಮೆಗೆ २२.०९३, ಭವ್ಯ ಚೊಡಾರತ್ನಂ ೨೦ 


ವಾಣೀಪಾರ್ವತಿ ಮಾಡಿದ 
ಜಾಣ್‌ಂತುಟೊ ಭಾಳಲೋಚನಂ ಕವಿಸುಮನೋ 
ಬಾಣನ ಮಗನೆಂದಖಳ 
ಕ್ಷ್ಲೋಣಿಗೆ ಹೆಸರಾಯ್ತು ಕೂರ್ಮೆಗಿದು ಕೌತುಕಮೇ ೨೧ 


1 (त, ಪ ಗಳಲ್ಲಲ್ಲ), ೧ (ದೇವ ಮನೀಂದ್ರರ್‌ ಆನಂ. ಪು, 1 ೨೫); 
9 (ಜನ್ನನಂತೆ ನೋನ್ರವನಾವಂಅನಂ. ಪು. ; ೨೫). 


ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲ ಬಟ್ಟಿರುವ ಭಾಗ 


(೩, ೪ರ ನಡುವೆ) 
ಇತಿಹಾಸಮೆಂಬ ವಿಮಳಾ 
ಮೃ ತವಾರ್ಧಿಯೊಳೊಗೆದ ಕಲ್ಪಕುಜದಂತೆ ರಸಾ 
ವ್ವಿತಮಾಗಿರೆ ಕಥೆ ಬುಧಸಂ 
ತತಿಗಕ್ಕಯ ಸುಖಮನೀವುದೊಂದಚ್ಚರಿಯೇ 


(೫, ೬ರ ನಡುವೆ) 


ಕಾರಂ ಜಂಬೂ'ದ್ಯೀಪದ 
ಸಾರ'ಮನಿಂಬಿಟ ०९२० ಪುರಮೆಸೆಗುಂ 
ಲ 


ಅದಯೊಳಗೆ ಮೆೇಖಯೆವ ಮಣಿ್‌ಮಾ 
ಡದ ಲೋಷೆಗಳಲ್ಲ ಕೋದ ಪೊಸಮುತ್ತಿನ ಮೊ 
ತ್ಮದ ಜೆಳಗು ಚಂದನಾಲೇ 
ಪದ ಪದನಂ ಕುಡುವುದುರಿವ ರವಿಗೆಡೆವಗಲೊಳ್‌ 


ಕಾರಿರುಳೊಳುಮೆಳವಿಸಿಲಂ 
ಪೂರಂ ಪರಿಯಿಪುವು ಬೀದಿಯೊಳ್‌ ನಿಜರುಚಿಯಿಂ 
ಹೀರೆಯ ಹೂವಿನ ಬಣದ 
ನೇರಾಣಿಯ ಕುಸುರಿಷೆಸದ ನೆಲೆಮಾಡಂಗಳ್‌ 


ವೆಲೆಮಾಡದೊಳೆಡೆಯಾಡುವ 
ಕಲಹಂಸಾಲಸ ವಿಳಾಸವತಿಯರ ಮುಖಮೆಂ 
ಡಲಕೆ ಸರಿಯಾಗಲಾಜಿದೆ 
ಸಲೆ ಮಾಬ್ವಂ ಚಂದ್ರಸಿಂತು ಚಾಂದ್ರಾಯಣಮಂ 
ಕ್‌ ದ್ವೀಪಾಕಾರ (ಗ, ಚ). 
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ರ೯ 


೨೨ 


ಏಳ 


ವಿಜ 


೨೬ 


೬೦ ಯಶೋಧರ ಚರಿತ 


ಪಗಲನಿರುಳ್‌ ನಿಜರುಚಿಯಿಂ 
ಮಿಗಿಸುವ ಜಿನಭವನದರುಣಮಣ್‌ ಕಲಶಂಗಳ್‌ 
ನಗುವವು ಕೇತುಗಳಿಂ ಕೇ 
ತುಗಳೊಳ್‌ ಕೆಳೆಗೊಂಡು ವಿಂದು ರವಿಮಂಡಲಮಂ 


೨ನೆಯ ಅವತಾರ 


(೩, ೪ರ ನಡುವೆ) 


ಭರದಿಂದವರ್ಗಳ ಬೇಂಟಮ 
ನಿರುಳಿಂದು ಪಗಲ್‌ ವಸಂತವಿರುಳುಂ ಪಗಲುಂ 
ಸುರಭಿಶರನಂಗಜಾತಂ 
ಗರಚಟಿಗೆ ಮೆಯ್ದಾಪು ಮೆಖೆಯೆ ಬಿಡಡೋಲಗಿಪರ್‌ 


(೬, ೭ರ ನಡುವೆ) 


pee] [1 
ಪರನೃ ಪರ ರಾಜ್ಯಲ र र ಯ 


ಕುರುಳಾಕರ್ಪಣದೆ ५९९, ತೋಳ್‌ ಮೆಯೆವುದು ಹೇರ್‌ 


ಉರಡೊಳ್‌ ನೆಲಸಿದ ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ಕರಿಣಿಗೆ ಬಾಳಿಪಿದ ರನ್ನದಮಳ್ಳ ೦ಬದವೊಲ್‌ 


(೭, ೮ರ ನಡುವೆ) 


ಕವಚಹೆರನಾದ ತನಯನೊ 
ಳವನೀಭರಮೆಂಬ ಕನಕಮಣಿಮಂಡನಭಾ 
ರವನಿಟಿಪಿ ನೀಡುಮೋಲಾ 
ಡುವನಂಗಜರಾಗತರಧಿಯೊಳಗೆ ಯಶೌಫಂ 


ಅಗುಡ್ಡೆಡಪುವ ಕಾಲದ ಗರ 
ಟಿಗೆಯೊಳ್‌ ನೃಪಚಿತ್ತಚೋರನಂ ತೋಯಿವ ©९ 
ವಿಗೆಯೆನೆ ಸಂಮುಖಮಾಯ್ತೋ 
ಲಗಡೊಳ್‌ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಪಳಿತಚಿಕುರಂ ಮುಕುರಂ 


ಸೆಂಗ್ರಹೆದಲ್ಲ ಬಿಟ್ಟಿರುವ ಭಾಗ 


(೯, ೧೦ರ ನಡು ವೆ) 


ಧರಣೀಗಣ್‌ಕೆ ಯಶಾಘನ 
ವಿರಹದ ಪರಿತಾಪಮಂ ಯಶೋಧರನ ಯಶೋ 
ಹರಿಚಂದನ ಚರ್ಚೆಯಿನು 
ದ್ಲುರ'ದಾನಾ'ಸಾರಸೇಕದಿಂ ಮಗ್ಗಿ ಸಿದಳ್‌ 


ಗುರು ಬಿಟ್ಟ ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ 
ವರನಾದ್ಯೆ ಕಪ್ಪಮೆಲೆ ಯಶೋಧರ ನಿನ್ನೊಳ್‌ 
ನೆರೆದಿರ್ಪದಲ್ಲದೆಂಬಂ 
ತಿರೆ ಪೋದಳ್‌ ಕೀರ್ತಿಕಾಂತೆ ದೆಸೆಯಂತುವರಂ 


ಅಳುರ್ವ ವಿಜವಿಜಯ ತೇಜೋ 
ಬಳೆದಿಂ ಪರನೃಪರ ಗಂಡಗಾಳಿಕೆಯನೆದೇಂ 
ಕಳೆದನೊ ನೃಪತಿ ವಸುಂಧರೆ 
ಪ್ಲೊಳಪಂ ತಳ ದೆಯ್ಸೆ ರಾಗಮಂ ९१९७००० 


(೧೧, ೧೨ರ ನಡುವೆ) 


ಪರಿಮಳದ ತೂಂಬನೆತ್ತಿದ 
ನವಗಲಂಬಂ ಜನೆಮನೋವನಕ್ಕೆನೆ ಕಾಳಾ 
ಗರುಧೂಮಲತಿಕೆ ಜಾಲಾಂ 
ದರದಿಂದೊಗೆದುದು ಕಪೋತಪಕ್ಷಚ್ಚುರಿತಂ 


ಎಏಳೆದುಂಬಿ ಸುಪಿದು ಸುಟುರರೆ 
ಗೊಳಿಸುವ ಕತ್ತುರಿಯ ಕಪ್ಪುರಂಗಳ ರಜಮು 
ಚ್ಛಳಿಸಿದುವು ನೀಲ ಮುತ್ತಿನ 
ಬೆಳಗಿನ ಕುಡಿ ರಾಗರಸದಿನಂಕುರಿಸುವವೊಲ್‌ 


1 ಧಾರಾ (ಸ) 
9+ 


«೧ 


೬೨ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ವರಮಂಚ ಮಣಾದ್ಯುತಿ ಧೃತ 
ಮರಾಳಿಕಾತೂಳತಳ್ಬ ದೊಳ್‌ ತಾಮೆಸೆದರ್‌ 
ಸುರಚಾಪಚ ವಿ ಸುತ್ತಿದ 
ಶತರದಭ್ರ ದೊಳೆಸೆವ ಖಚರದಂಪತಿಗಳಪೊಲ್‌ 


ನಡೆ ಸೋಂಕಿದ ಕಷೆಗಣ್ಣಳೆ 
ಕುಡಿಷೆಳಗಿಂ ಬಿಡುವ ಬೆಮರೊಳೆಂ ಪದದೊಳಮೆೇಂ 
ತಡವಾದರೊ ಕೌಮುದಿ ಕ 
४, ಕರಗುವ ಚಂದ್ರಕಾಂತಮಣಪುತ್ರಿಕೆವೊಲ್‌ 


ತನುಹೋಂಕಾಲಿಂಗನೆ ಚುಂ 
1ಬನಮುಂ ಗಳರವದ' ಪವಿ ರತಪ್ಟ್ರೌಢಿಯಿನಾ 
ತನುವಂ २०९०९०९० ख ?ಅಖಿ:ಯದೆ 
ಮನೋಜನಾಡಿಸುವ ಜಂತ್ರದಂತಿರೆ ನೆರೆದರ್‌ 


ಸುರತಪು ಖಪಾರವಶ್ಯೆಂ 
ತರೆ ನಿದ್ರಾಭರಮನಿರ್ವ್ಯರುಂ ತಿಥಿಲತನೂ 
ಪರಿರಂಭಣದಚ್ಛ ಟಿಯದೆ 
ಪರಿಷೇಪ್ಪಿತ ಬಾಹುವಳಯದಡೊೊಳ್‌ ಕಣ್ಣಯ್ದರ್‌ 3 


ಪುರ್ಷೆಂಬ ಜವಳಿಗಟ್ಟಿನ 
ಕರ್ಪಿನ ಬಿಲ್ಲಿಂಗೆ ಬಿಗಿದ ಮಧುಕರಮಾಲಾ 
ಮಾರ್ವಿಯೆನೆ ಮುಗಿದ ಕಣ್ಣಳ 
ಪರ್ವುಗೆಯೊಳ್‌ ಮೆಖೆದುದವರ ತಳೆಮೆದುಜಿಗಲ್‌ 


೧೧ 


೧೨ 


೧೩ 


೧೪ 


1 ಬನಡೆ ಸುರತದಿಂ (ಗಸ), 2 ವಖೆ(ಸ), ಕಿ (ಇದು ಗಒಳಗಿಲ್ಲ) 


ಸುಗ್ರಹದಲ್ಲ ಬಿಟ್ಟಿರುವ ಭಾಗ 


(೧೩, ೧೪ರ ನಡುವೆ) 
ಗಹಗಪಿಕೆ ವಡೆದ ವಹಣಿಯ 
ಸುಹಾಹೆ ರುಂಪಹೆಯಡದೊಳಮರೆ ಠಾಯದೊಳಂ ವಿ 
प्र ವೆಟೆಗೊಳಿಪಿ ಬಯ್ದಿಕೆ 
ಮಹ ಚಾಳೆಯದಲ್ಲ ಮೂರ್ತಿ ವಡೆದುದು ರಾಗಂ 


ಮಾಳಿಗೆಯೊಳಗಣ ಸೊಡರ್ಗುಡಿ 
ಡಾಳಂ ಬಡೆದಂತೆ ರಂಗರಕ್ಷಿಯೊಳಮರ್ದುಂ 
ಪಾಳಿಕೆ ವಡೆದು ಬಜಾವಣ್‌ 
ಮಾಳವನಿರಿಯೆಂಬ ರಾಗಮಂ ८७०९५९८० 


ತಾಳದ ಲಯಮಂ ನೆನೆಯದೆ 
ಕೇಳಲೊಡಂ ಠಾಯೆ ಜಾತಿಯೊಳ್‌ ಗ್ರಾಹಯುತಂ 
ಕೇಳಲೊಡಂ ಗೀತಮನೆಂ 
ದಾಳತಿಯೊಳ್‌ २३०९०29 ಪಾಡಿದಂ ರೂಪಕಮಂ 


(೩೯, ೪೦ರ ನಡುವೆ) 
ಮುಚ್ಟಿದೊಡೆ ಸುಖದ ಸೋಂ೦ಕಂ 
ಪುಟ್ಟಿಸುವಾ ವಾಮೆ ವಾಮೆಯಾಡೊಡೆ २०२० 
ಬಟ್ಚಿದುವೆನಿಸುವ ಹೊಲೆ ನಿರ್‌ 
ವೆಟ್ಛಿದುವಾದುವು ನೃಪಂಗೆ ಬೆನ್‌ ಪೋಂಸಕಲೊಡಂ 


< > ಅವತಾರ 
(೩. ೪ರ ನಡುವೆ) 


ಬಳೆಗೋದುದು ಕೀರ್ತಿದಿಶಾ 
ಕಳಭಂಗಳ ನಿಗ್ಗವಂಗಳೊಳ್‌ ರಿಪುಕಾಂತಾ 
ವಳಿಯೊಳ್‌ ಭವತ್‌ಪ್ರತಾಪಂ 
ಬಳೆಗಳೆಯಿಫೆ ತಾನದಕ್ಕೆ ಮಚ್ಚರಿಸುವವೊಲ್‌ 


ಓಪ೩ 


೧೫ 


೧೬ 


೧೭ 


೧೮ 


೧ 


೬೪ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


(೫, ೬ರ ನಡುವೆ) 


2००८९, उ ವರಕೌಮುದಿ 
ನಿಂದುದು ಮ ಗನಾಭಿತಿಳಕ ಲಕ,ದ ಪೊಳಪಿ 
ಲಿಂದೇಕೆ ಕಂದ ಪಗಲೊಗೆ 
ದಿಂದುವಿನೆಂತಾಯ್ದ್ತು ನಿನ್ನ ಮಂಗಲವದನಂ 


(೬೬, ೬೭ರ ನಡುವೆ 


ಸೊಡರಿಂ ಮುಡುಪಿಂದಂ ಪಿಂ 
ತಣ ಮುಂತೆಣ ಕಾಲ್ಲಳಲ್ಲ ಬೆಚ್ಚಿಸಿ ದಸಿಯಂ . 
'ವೆಣಮುರ್ಚಿ ಬೆಂಕೆಯಿಂ ಕೆಳ 
ಗಣ ಮೆಯ್ಯಿಂದುರುಪಿ ಬರಿಯ ಬಾಡಂ ಠೆಗೆದಂ 


೪ನೆಯ ಅವತಾರ 


(೧, ೨ರ ನಡುವೆ) 
ಬಾಳೆಲರ್ಗುಡಿ ಪಿಕರುತಿ ಬಾಯ್‌ 
ಕೇಳಿಕೆ ಮಾಂದಳಿರ ಕೆಂಪು ದೀವಿಗೆಯೆನೆ ಭೂ 
ಪಾಳಂ ಬರೆ ಶೋಧಿಪ ವನ 
ಪಾಳನಪೊಲ್‌ ಮುಂದೆ ಬಂದುದಂದು ವಸಂತಂ 


ತಳಿರ್ಗಳ ಚಾಳೆಯಮೆಳಲತೆ 
ಗಳ ಲುಳಿ ತಿಳಿಗೊಳದ ತೆರೆಯ ತಾಳಂ ಪೊಸವೂ 
ಗಳ ನೋಟಮಾಗೆ ನೃಪನಂ 
ಮಳಯಾನಿಳನೆಂಬ ನಟ್ಟುವೆಂ ಕೇಳಿಸಿದಂ 


ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟರುವ ಭಾಗ 


ಅಗೆವೊಯ್ದ ಚಂದ್ರಮಂಡಲ 
ದಗೆಗಳವೊಲ್‌ ಕಾರಮುಗಿಲ ಕಚ್‌ಸರಿಗಳವೊಲ್‌ 
ಪೊಗಯಿಪಿದುವು ಜೆಳ್‌ಗೊಡೆ ಕಂ 
ಬಗಂಬಡೊಳ್‌ ಕೊಂಬುಗೊಂಬಿನೊಳ್‌ ಪೆರ್ಮಿಡಿಗಳ್‌ 


(೨, ೩ರ ನಡುವೆ) 
ಹೊಂಬಾಳೆ ಚಾಮರಂ ಚಂ 
ದ್ರಂ ಬೆಳ ಗೊಡೆ ಕೇಳಿಶಿಬರಿ ಸಿಂಹಾಸನಮಾ 
ಯೆ ಂಬಿನೆಗಮಂಗಜಂ ಮಾ 
ಪೆಂಬ ಕುಮಾರಂಗೆ ಪಟ್ಟಮಂ ಕಟ್ಟಿಸಿದಂ 


ಕಡೆಗಣ್ಣಳ್‌ ಕೇದಗೆಯಂ 
ಪಡೆದುವು ಮಲ್ಲಿಗೆಗೆ ಸೆಳ್ಳುಗುರ್‌ ಸಂಪಗೆಯಂ 
ಪಡೆದುವು ಪಾದರಿಗೆನೆ ಸಂ 
ಗಡದಿಂದಲರ್ಗೊಯ್ಯ ವಾರವವಿತೆಯರೆಸೆದರ್‌ 


ಮಳಯಜದ ಮೊಚೆಯ ಕುಂಕುಮ 
ದಳಕದ ಕತ್ತುರಿಯ ಬಣ್ಣವಣ್ಣಿಗೆ ಕೊಳದೊಳ್‌ 
ತಳರ್ದೀಿರೆ ಜಲರುಹಮುಖಯರ್‌ 
ಜಳಕೇಳಿಯ ನೆವದಿ 'ದೂಳಿ!ಚಿತ್ರ೦ ಬರೆದರ್‌ 


ತೆರೆಮುಗಿಲನಡರ್ವ ವಿದ್ಯಾ 
ಧರಿಯೆಂಬಿನಮೊರ್ವಳ್ನೇಯಿ ಕೃತಕಾದ್ರಿಯನ್ನೇಂ 
ದೊರೆಯಾದಳೊ ರತಿನಾಥನ 
ಕರುಮಾಡದ ಮದನಮೋಪಿನೀಪುತ್ತಿ ಕೆವೊಲ್‌ 


1 ಗೂಡಿ (ಸ). 


४६. ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಜೆಳತಿಗೆ ವಸದನಮೆಸೆದಿರೆ 


ತಳಿರ್ಜೊಂಪಡದೊಳುಯ್ಯಲಾಡಿ ಮೇಖೆದಳದೊರ್ವಳ್‌ 


ಜಳಜದ ಮಣಿಮಂಡಪದೊಳ 


ಗೆಳವೆಯೆಯಂ ತೂಗಿ ತೊಟ್ಟಿಲೊಳ್‌ ಸಾರ್ಚದವೊಲ್‌ 


(೧೭, ೧೮ರ ನಡುವೆ) 


ಏದೊರೆಯನಾತ್ಮನೆಂದೊಡ 
ನಾದಿಯನಂತಂ ನಿರತ್ಯಯಂ ಚಿನ್ಮಯ ನಿಕಿ 
ಪ್ರಾದೇತಿಕನೆಂದಾತನು 
ಪಾದೇಯಂ ಮುಕ್ತಿಮುಕ್ತನುಂ ಪರಮಾತ್ಮಂ! 


(೭೨, ೭೩ರ ನಡುವೆ) 


ಸಜ್ಯನ ಚೂಡಾಮಣಿ ತ 
ಮ್ಮಜ್ಞಂಗಂ ಪುಣ್ಯದಿಂದೆ ಸಾಪಿರ್‌ಮಡಿಯಾ 
ಗುಜ್ಯಳಿಕೆ ವಡೆದ ಪೆರ್ಮೆಯೊ 
ಳುಜ್ಞೇನಿಯೊಳರಸುಗೆಯ್ಯುತಿರ್ದ೦ ಸುಖದಿಂ 


ತಾರಾತಾರಧರಾಧರ 
ತಾರಾದರತಾರಹಾರನೀಹಾರಪಯಃ 
ಪೊರಹರಹಸನಶಾರದ 
ನೀರದನಿರ್ಮಲ ಯಶೋಧರಂ ಕವಿತಿಲಕಂ 


न 


೧೦ 


೧೧ 


ಕ್ಷಯಮಂ ಪಿಟ್ಟಿನ ಕೋಟಿಗಿತ್ತು ನವಿಲುಂ ನಾಯಾದರೆಯ್ಯುಂ ವಿಪಾ 
ಹಿಯ"ಮಾದರ್‌ ಪಗೆಸುತ್ತೆ ಮೀನ್‌ಮೊಸಳೆಯಾದರ್‌ ಪೋಂತುಮಾಡಾದರ 
ಲ್ಲಿಯೆ ಪೋಂತುಂ ಪುಲಿಗೋಣರಾದರೆರಡು೦ ಬಲ್ಲೊ(ಟಿಯಾದರ" ತಪ 
ಸ್ವೀಯ ಮಾತಿಂದಮಳಾದರಲ್ಲೆ ಮಗನುಂ ತಾಯುಂ ಯಶೌಘಃಪ್ರಿಯರ್‌ ೧೨ 


1 (ಇದು ಸ ಒಳಗೆ ಇಲ್ಲ). 


ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟಿರುವ ಭಾಗ ೬೭ 


(೭೩, ೭೪ರ ನಡುವೆ) 
ತ್ರೀಗಿರಿದುರ್ಗಮಲ್ಲನೃಪರಾಜ್ಯದ ವತ್ಸರಮುತ್ತರೋತ್ತರ 
ಕ್ಕಾಗಿರೆ ತುಕ್ಷದಾಶ್ಯಯುಜಕೃಪ್ನ ಪಂಚಮಿ 'ಪುಷ್ಯತಾರೆ ಪೂ 
ರ್ಣ! ಗುರು?ವಾಗೆ*? ಭೂತಳದೊದಳೀ ಕೃತಿ ಹೆತ್ತುದು ಸುಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯಂ 
ಚಾಗದ ಭೋಗದಗ್ಗ ಳಿಕೆಯಂ २३००३८० ಕವಿಬಾಳೆಲೋಚನಂ ೧೩ 


1 ಪೂರ್ಣಪುಷ್ಯತಾರಾ (ಚ); 2 ಮಾರ (ಗ). 


ಅನುಬಂಧ ೨ 
(~ 2३०९०९39 र्य 


ಆವಂಗೀ ವ್ರತೆಶಬ್ದಂ 
ಭಾವಿಪೊಡದು ತೊಜವಿಗಾಯ್ದು ವಸ್ತುಚ್ಛಾಯಂ 
ಪಾವನ ಸುಖಸಂಡೋಹಮ 
ನೀವಂ ಮುನಿಸುವ್ರತೇಶನಾತನೆ ದೇವಂ 


ಖಔಿಗಿ ಮುವಿಸುವ್ರತ್ನೇಶಂ 
ಗಯಿಯಮೆಯಿಂ ಗೆಯ್ದು ಹಿಂಸೆ ಪುಸಿ ಕಳವುಗಳಿಂ 
3688 ಕೆಟ್ಟು ನರಕಕಿಳಿ!ಪಂ! 
ಕುಖಗಲಿಗಳಿಗುಪಿವೆಣಮೊಂದು ನೋಂಪಿಯ ಕಥೆಯಂ 


ಆ ವಿಧಾನಮೆಂತಾದುಡೆಂದೊಡೆ 


ಜೀವದಯೆಯೊಂದೆ ಧರ್ಮಂ 
ಜೀವದಯಾಪ್ಪಮಿಯುಮಾದುದದಣಯಂ ಭವ್ಯರ್‌ 
ಜೀವೆದಯದಲ್ಲಿ ನೆಗಳ್ಸೀ 
ಜೀವದಯಾಪ್ವಮಿಯ ಮೋಂತು ಸುಖಮಂ ಪಡೆವರ್‌ 


ಅದೆಂತೆಂದೊಡೀ ಜಂಬೂದೀಪದ ಭರತಕ್ಷೇಶ್ರದಾರ್ಯಾಖಂಡದ 
ಮಧ್ಯಡೊಳ್‌ ಮಗಥೆಯೆಂಬುದು ನಾಡು ರಾಜಗೃಹೆಮೆಂಬುದು ಪೊಳಲಾ 
ಪುರಮನಾಳ್ಯಂ ಶ್ರೇಣ್‌ಕ ಮಹಾಮಂಡಲೇಶ್ವ್ಯರನಾತನ ಪಟ್ಟಮಹಾದೇವಿ 
ಸಕಲಗುಣಗಣಾಭರಣ್‌ ಸಮ್ಯಕ್ಕ್ಯರತ್ನಾಕರೆ ಚೇಳಿನೀ ಮಹಾದೇವಿ 
ಯೆಂಬವಳವೆರಿರ್ವರುಂ ಸುಖಸಂಕಥಾ ವಿನೋದದಿಂ ರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯು 
ಮಿರ್ಜೊೋಂದು ದಿವಸಂ ಸರ್ವಾವಸರಮೆಂಜೋಲಗ ಶಾಲೆಯೊಳೊಡ್ಲೋೊ€ 
ಲಗಂಗೊಚಟಿ ರಲಾ ಸಮಯದೊಳೊರ್ವ ಮಪಿನಿಷೇದಕನಕಾಲ ಫಲ 


1 [ಪಾ]? 


ಜೀವದಯಾಷ್ಮಮಿ ನೊಂಪಿಯ ಕಥೆ ೬೯ 


ಪುಷಂ೦ಗಳಂ ತಂದಿತು ಸಾಪ್ಪಾಂಗ ಪ್ರಣಿತನಾಗಿ ದೇವಾ ಬಿನ್ನಪಮೆಂ 
ದಿಂತೆಂದನೆನ್ಕು ವಿಪುಲಗಿರಿ ಮಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀವೀರವರ್ಧಮಾನಸ್ಕಾಮಿಯ 
ಸಮವಸರಣಂ ಬಂದು ನೆಲನಿರ್ದುದೆನೆ ಸಿಂಹಾಸನದಿಂದೆರ್ದು ಆ ದಿಕ 
ಗೇಳಡಿಯಂ ನಡೆದು ಫೊಡವಟು, ಒಸಗೆದಂದಂಗಂಗಚಿತ ಮಂ ಕೊಟಾ 
ನಂದ ಭೇರಿಯಂ ಪೊಯಿಸಿ ಪರಿಜನ ಪುರಜನ ಬಂಧುಜನ ಸಹಿತಂ 
ವಿಜಯ ಗಜೇಂದ್ರಮಂ ತಾನುಂ ಚೇಳಿನೀ ಮಹಾದೇವಿ ಸಪಿತಮೇಜ 
ವಿಪುಲಾಚಲಕೆ ಬಂದು ದೂರಾಂತರದಿಂ ವಾಹನೆಮನಿಳಿದು ಸಮವ 
ಸರಣವ.೦ ಪೊಕ್ಕು ಧೂಳ್ಳೀಶಾಲ ಮಾನಸ್ತಂಭ ಮೊದಲಾದ ಭೂಮಿಗಳತಿ 
ಶೆಯಮಂ ಚೇಳಿನ ಮಹಾದೇವಿಗೆ ಪೇಳುತ್ತ ಪೋಗಿ ಗಂಧಕುಟಿಯಂ 
ತ್ರಿೀಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂಗೆಯ್ದು ತ್ರಿಜಗಾರಾಧ್ಯನಪ್ಪ ಜಿನೇಶ್ವರಂಗಭಿಮುಖವಾಗಿ 
ಕರಕಮಲಂಗಳಂ ಮುಗಿದು ನಿಂದು 


ಜಯ ದುರಿತಹರಣ ನಿರುಪಮ 
ಜಯ ಶಾಶ್ಯತ ಸೌಖ್ಯದಾಯಿ ನಿತ್ಯಾನಂದಾ 
ಜಯ ಮದನ ಮದವಿಭಂಜನ 
ಜಯ ಜಯ ಸರ್ವಜ್ಞ ಮೋಕ್ಷಲಕ್ಷ್ಮೀನಾಥಾ 


ಎ೦ದನೇಕ ಸ್ತುತಿ ಶತಸಹಸ್ರಂಗಳಿಂ ಜ್ಞಾನ ದರ್ಶನ ಸಮ್ಯಕ್ತ 
ಚಾರಿತ್ತ ದಾನ ಲಾಭ ಭೋಗೋಪಭೋಗಂಗಳೆಂಬ ನವ ಕೇವಲ 
ಲಬ್ಬಿಗೆಯೆಯನಪ್ಪ ಶ್ರೀ ವೀರವರ್ಧಮಾನಸ್ಕಾಮಿಯಂ ಸ್ತುತಿಯಿಸಿ 
ಗೌತಮಗಣಧರರ್ಗೆ ವಂದಿಸಿ ಪನ್ನೊ೦ದನೆಯ ಮನುಷ್ಯಕೋಪ್ಪದೊಳ್‌ 
ಕುಳ್ಳಿರ್ದು ಸರ್ವಜ್ಞ ಮುಖಕಮಲ ವಿನಿರ್ಗತ ಸಾಗಾರಾನಾಗಾರ ಧರ್ಮ 
ಶ್ರವಣಾನಂದಾಮೃತಪಾನ ಪರಿಹೃಷ್ಪಚಿತ್ತನಾಗಿರ್ಪುದುಂ ४९४९९ 
ಮಹಾದೇವಿ ಸಭಾಮಧ್ಯದೊಳೆರ್ದು ನಿಂದು ಕರಕಮಲಂಗಳಂ ಮುಗಿದು 
ಗತಮಗಣಧರರ್ಗಿಂತೆಂದರೆಲೆ ಸ್ಯಾಮಿ ಗೃಹಸ್ಥರುಗಳ್ಗೆ ನಾನಾ ॐ 
ದಿಂದಂ ಹಿಂಸಾನಂದ ಮೃಪಾನಂದ ಸ್ಲೇಯಾನಂದ ಸುರಕ್ಷಣಾನಂದ 
ಮೆಂಬ ನಾಲ್ಕುಂ छठ ಕ್ರೋಧದಿಂ ರಾಗದಿಂ ಮೇಣು ಹಿಂಸೆ 
ಬುಕ್ಕುಮಾ ಹಿಂಸೆಯಿಂ ನರಕಾದಿ ದುರ್ಗತಿ ದುಃಖಮುಮಕ್ಕುಮದಲಯಂ 


ಒಂ ೩. ಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಹಿಂಸಾದೋಪಮಂ ಪರಿಷರಿಪುಡೊಂದಾನೊಂದು ನೋಂಪಿಯಂ ಬೆ 

ಮೆನಲು ಸಪ ರ್ಭಿಸಂಪನ,ರುಂ ಸರ್ವಜೀವ ದಯಾ ಪರಿಣತಾಂತೂಕರಣ 
ರುಂ ಚತು ಜ್ಞಾನಜೊ €ತಿಗಳುಮಪ, ಗೌತಮಗಣಧರ ಸ್ಯಾಮಿಗಳು 
ಚೇಳಿನೀ ಮಹಾಡೇವಿಗಿಂತೆಂದು ನಿರೂಪಿಸಿದರೆಲೆ ಮಗಳೆ ನಿನ ಸಕಲ 
ದೋಷಮಂ ಕೆಡಿಸಲು ಸಮರ್ಥಮಪ, ಜೀವದಯಾಷ ಮಿಯ ನೋಂಪಿ 
ಯಂ ನೋಂಪುದೆನಲಾ ಮಹಾಸತಿ ಅಂತೆಗೆಯ್ಯೆನೆಂದದಹ ವಿಧಾನಮಂ 
ಬೆಸಸಿಮೆನಲವರಿಂತೆಂದರಾಶ್ಯಯುಜಮಾಸದ ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಕದ ಸಪ್ತಮಿಯ 
ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನೋಂಪವರೆಲ್ಲಂ ಚೈತ್ಯಾಲಯಕ್ಕೆ ಬಂದು २८५२०९२ ८८० 
ಪೂಜಿಸಿ ಗುರುಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕಂ ಖಯಪಿಯರ್ಗೆ ವಂದಿಸಿ ನೋಂಪಿಯಂ 
ಕೈಕೊಂಡು ನವಮಿ ಪರಿಯಂತರಂ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ಉಪವಾಸಮಂ ಪ್ವೀಕ 
ರಿಪಿ ಮಜುದಿವಸದಪ್ಪಮಿಯೊಳು ಶುಚಿರ್ಭೂತರಾಗಿ ಪೂಜಾದ್ರವ್ಯವೆರಿ 
ಚೈತ್ಯಾಲಯಕ್ಕೆ ಬಂದು ಜಿನೇಶ್ಯರನಂ ಮಹಾವಿಭವದಿಂ ಪಂಚಾಮೃತ 
ದಿಂದಭಿಪೇಕಮಂ೦ ಮಾಡಿಸಿ ಅನೇಕ ವಿಧದಪ್ಪವಿಧಾರ್ಚನೆಯಂ ಮಾಡಿಸಿ 
ಪಂಚಪರಮೇಪ್ಕಿಗಳ ಪೂಜೆಯಂ ಸವಿಸ್ತರಂ ಮಾಡಿ ನಥೆಯ೦ ಕೇಳು 
ಜಾವ ಜಾವದಲ್ಲಿ ಅರ್ಹತ್‌ಪರಮೇಶ್ಛರಂಗೆ ಅಭಿಷೇಕ ಅಪ್ವವಿಧಾರ್ಚನೆ 
ಯಂ ಜಾವಜಾವದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿ ಧರ್ಮೊಜ್ಯೋಗದಿಂ ಜಾಗರಮಿರ್ದು 
ದಿನಕರನುದಯಂಗೆಯ್ಯಾಗಳು ಸರ್ವಜ್ಞನಂ ಪೂಜಿಸಿ ಭೂಯಾತ್‌ 
ಪುನರ್‌ದರ್ಶನಮೆಂದು ಬೀಳ್ಕೊಂಡು ಮನೆಯಂ ಪೊಕ್ಕು ಯಥಾಶಕ್ತಿ 
ಯಿಂ ೮ ತಂಡ ಖಯಖಪಿಯರ್ಗೆ ಅಜ್ಜಿಕಾ ಸಮುದಾಯಕೆ ನಿರಂತರಾ 
ಯಮಂ ಮಾಡಿಸಿ ದೀನಾನಾಥರಂ ತೃಪ್ತಿ ಬಡಿಸಿ ಬಂಧುಜನ ಸಹಿತಂ ಪಾರ 
ಣ್‌ಯಂ ಮಾಳ್ಳುದು. ೮ ವರುಷಂಬರಂ ನೋಂತು ಕಡೆಯೊಳುಜ್ಜವಣ್‌ 
ಯಂ ಮಾಳ ವಿಧಾನಮೆಂತೆಂಡೊಡೆ ಪರಮಾತಿಶಯ ಕೇವಳಿಗಳಪ್ಪ 
ಮುನಿಸುವ್ರತ ಸ್ವಾಮಿಗಳ ಪ್ರತಿಕೃತಿಯಂ ಯಕ್ಷಯಕ್ಷಿಸಹಿತವಾಗಿ ಮಾಡಿಪಿ 
ಚೈತ್ಯಾಲಯಮಂ ಕಚ್ಟಿಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯಂ ಮಾಡಿಪಿ ಘಂಟಾ ಚಾಮರ 
ಹೊಳವಳಿಗೆ ಗೀತ ವಾದ್ಯ ನೃತ್ಯ ಶ್ರೀಬಲಿ ಮುಂತಾದ ವೈಭವಂಗಳೆಂ 
ಯಥಾತಕ್ಷಿಯಿಂ ನಿತ್ಯಪೂಜೆ ಮುಂತಾದುದಕ್ಕೆ ಕ್ಷೇತ್ರ ಪೂಡದೋಟಂಗಳಂ 
ಬಿಡುವುದು ಜೈನ ಬ್ರಾಹ್ಯಣ ಮಿಥುನಕ್ಕೆ ೮ ಮಂದಿಗೆ ಸೀರೆ ಪೋಲೆ ರವಕೆ 
ಚಿಂತಾಕು ಕರಿಯೆ ಮಣ್‌ ಮೂಕುತಿ ಮುಂತಾದವಂ ಹಚ್ಚಡ ಪೈರಣ್‌ 


(^ ೭೧ 


ತಿರೋವೇಪ್ವನ ಕುಂಡಲ ಮುಂತಾದವಂ ಕೊಟ್ಟು ಭೋಜನ ತಾಂಬೂ 
ಲಾದಿಗಳಿಂ ಅವರ([೦] ತೃಪ್ಲಿಬಡಿಸಿ ಚತು8ಸಂಪುಮಂ ಪೂಜಿಸಿ ೮ ತಂಡ 
ಯಮೆಪಿಯರ್ಗೆ ಭಿಕ್ಷೆಯಂ ಮಾಡಿಸಿ ತಟು, ಕುಂಭ ಗುಂಡಿಗೆ सुख उ ತುತ 
ಪಾವಡೆಗಳಂ ಕೊಟ್ಟು ಅನಿತೆಯರ್ಜಿೀಯರ್ಗೆ ಕೊಟು, ಚತುಃಸಂಘ 
ಪೂಜೆಯಂ ಮಾಡಿ ತನ್ನ ವಿಭವಾನುಗುಣಮಾಗಿ ವಸಂತೋಕುಳಿಯಂ 
ಮಾಳ್ದುದು. ಇದು ನೋಂಪಿಯ ಉದ್ಯಾಪನೆಯ ಕ್ರಮಮೆಂದು ಗೌತಮ 
ಸ್ವಾಮಿಗಳು ಹೇಳೆ ಕೇಳ್ದು ಸಂತುಶ್ಸ್‌ ಚಿತ್ತರಾಗಿ 


ಆವಾವ ಡದೋಪಷಷಮೆಲ್ಲುಮ 
ಮೋವದೆ ಪರಿಹರಿಪ ಜೀವದ'!ಯಾ'!ಷ ಮಿಯ 
ಭಾವಿಸಿ ನೋಂಪವರೆಲ್ಲಂ 
ಭೂವಳೆಯದ ಸುಖಮನುಂಡು ಮುಕ್ತಿಯ ಪಡೆವರ್‌ 


ವ್ರತಮುಂ ಮೋಂಪಿಯ 
ವ್ರತಕಧಿಕಮಲು 25०८०00 ಭವ್ಮರ್‌ 


ಸಲದೆ ಪೂಜಿಪುದು ಜೀವದಯಾ”ಪ್ಠಮಿಯಂ 


ಎಂದು ಶ್ರೇಣಿಕ ಮಹಾಮಂಡಲೇಶ್ವೃರನುಂ ಜೇಳಿನೀ ಮಹಾ 

ದೇವಿಯುಂ ನೋಂಪಿಯಂ ಕೈಕೊಂಡು ಎಲೆ ಸ್ಯಾಮಿ ಮುವ್ನೀ ನೋಂ 

ಯ ಮೋಂತ ಮಹಾನುಭಾವರ ಕಥೆಯಂ ವಿರೂಖಿಸೆಂದು? ಬಿನ್ನ 
ಸೆ ಅವರಿಂತೆಂದು ಹೇಳರು 


ಈ ಜಂಬೂದ್ವೀಪದ ಭರತಕ್ಷೇತ್ರದಾರ್ಯಾಖಂಡದೊಳವಂತಿವಿಷಯ 
ದೊಳುಜ್ಜಯಂತಿಯೆಂಬ ಪುರಮಾ ಪುರಮನಾಳ್ಯಂ ಯಶೌಘಮಹಾ 
ರಾಜನಾತನ 2४३ ८८९ ಚಂದ್ಲ್ದಮಶತಿಯೆಂಬಳವರಿರ್ವರ್ಗಂ೦ ಮಹೇಂ 
ದಂಗಮಿಂದಾಣಿಗಂ ಜಯೆಂತನಂತೆ ಯಶೋಧರನೆಂಬ ಕುಮಾರಂ 
ಪುಟ್ಟಿ 282०० ಪತ್ತುವಿಟ್ಟು ಶೆಸ್ವಶಾಸ್ಥ ೦ಗಳೊಳಶ್ವಗಜಾರೋಹಣಂ 


1[ಯೆ ಅ)? 2 [० ಅ]? 3 [ನಿಮೆಂ] ? 


ಒ೨ ಯಶೋಧರ ಚರಿತ 


ಮೊದಲಾದ ಸಕಲ ಕಲಾಪವೀಣನಾಗಿರೆ ಯಶೌಘಫಮಹಾರಾಜಂ 
ಯಶೋಧರ ಕುಮಾರಂಗೆ ಅಮ ತಮತಿಯೆಂಬ ರಾಜಪುತಿ,ಕೆಯಂ ಅಗ್ಗಿ 
ಸಾಕ್ಷಿಕವಾಗಿ ವಿವಾಹಮಂ ಮಾಡಿ ಸುಖದಲ್ಬರ್ಪುದು[೦] ಅಮೃ ತಮತಿಗಂ 
ಯಶೋಧೆರಂಗಂ ಮೂಡಣದಿಕ್ಕಿಂಗಂ ದಿವಸಕ್ಕಂ ಸೂರ್ಯನುದಯಿ 
ಪಂತು ಯಶೋಮತಿ ಎಂಬ ಕುಮಾರನುದಯಂಗೆಯ್ದು ಯಶಾಘ 
ಮಹಾರಾಜಂ ಪುತ್ರಪೌತ್ರರಿಂ ಬಳಸಿ ಸಪ್ತತಳಪ್ರಾಸಾದದ ಮೇಲೊಡ್ಡೋ 
ಲಗಂ ಗೊಚಟ್ಟಿರಲಾ ಸಮಯದೊಳುಲ್ಮಾ ಪಾತಮಂ ಕಂಡು ಸಂಸಾರ 
[ಭೋಗ]'ವಿರಕ್ತನಾಗಿ ಕಾಯಾಯುಗಳನಲ್ಲಿ ರಂಗಳೆಂದಖುದು ಯಶೋ 
ಧರಂಗಭಿಪೇಕ ಪೂರ್ವಂ ರಾಜ್ಯಪಟ್ಟಮಂ ಕಟ್ಟಿ ಪರಮ ನಿರ್ವಾಣ 

ಧನಮಪ್ಪ ಜಿನದೀಕ್ಷೆಯಂ ಕೈಕೊಂಡು ಉಗ್ರೋಗ್ರ ತಪಶ್ನ್ಚರಣಂ 
ಗಳಂ ಮಾಡುತುಮಿರೆ ಇತ ಬಲ್‌ ಯಶೋಧರಮಹಷೀರಾಜಂ ರಾಜ್ಯಂ 
ಗೆಯ್ಗುತೆ ಮಿರ್ಡೊಂದು ದಿವಸಂ ರಾತಿಸಮಯದಡೊಳು ಸಾಮಂತ 
ಪುರೋಪಿತ ಸೇನಾಪತಿ ದಂಡನಾಯಕ ಮುಂತಾದ ಬಾಹೆತ್ತರ ವಿನಿ 
ಯೋಗಮಂ ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟು ಸಜ್ಮಾಗೃಹಮಂ ಪೊಕ್ಕು ರತಿಯುಂ ಕಾಮ 
ದೇವನುಮಿರ್ಪಂತು ಅಮೃತಮತಿಯುಂ ತಾನುಂ ಮನ್ಮಥಕೇಳೀ ವಿನೋ 
८०29. ड ಸಮುದ್ದ ಮಧ.ಡೊಳೋಲಾಡಿ ಪಟಿ ಪ್ಪುದುಂ ಚೆಳಗಪ ಬಾವ 
ದೊಳು ಅರಮನೆಯಿಂದತಿ ದೂರಮಲ್ಲದೆಡೆಯೊಳು ಯಾಗಹಸ್ತಿಯಂ 
ಕಚ್ಚಿರಲದಜ ಮಾವತಿಗನಷ್ಠ ವಂಕನೆಂಬಾತ।೦]  ನಿನ್ರೆಯಿಂದೆಚ್ಛತ್ತು 
ಸುಸ್ಯರದಿಂ ಮಾಳವಪಂಚಮವಷೆಂಬ ರಾಗಮಂ ಮಾಳು'ದಾ' ಸಮಯ 
ಯೊಳೆಚ್ಛತ್ತಿರ್ದ ಅಮೃತಮತಿ ಅದಂ ರಾಗಸ್ವರಮಂ ಕೇಳ್ಳು ४००३९४२० 
ಗೊಂಡು ಜೆಳಗಾಗಲೊಡಂ ಗುಣವತಿಯೆಂಬ ದೂತಿಯಂ ಕರೆಡೆರೆ य्‌, 
ನಮ್ಮ ಸಜ್ಚಾಗೃಹದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿರ್ದಾವೆಯ ಮಾವತಿಗಂ ರಾಗಂ 
ಗೆಯ್ಯಲಾತನ ರಾಗಮೆನ್ನ ಮನಮಂ ಸೇಖೆಗೆಯ್ದು ದಾತನಂ ನನಗೆ ನೀಂ 
ಪೋಗಿ ತರಲ್ವೇಳ್ಕುಮೆನಲಾಕೆ ಅತನಿರ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಪೋಗಿ ಆ ಅಪಷ್ಟವಂಕನೆಂ 
ತೆಪ್ಪ ಚೆಲುವನೆಂದೀಕ್ಷಿಸಿ ಕುಗ್ಗಿದ ಕೊರಳುಂ ಹಜುದಲೆಯುಂ ನಂಡು 
ಮೂಗುಂ ಹೊಜಿಹಲ್ಲುಂ ಗೀಜುವಾಯುಂ ಕೊಳೆತ ಕಣ್ಣು೦ ಮೂಳ 
ಗಿವಿಯುಂ ನೆಳ್ಳಿದಪ್ಪ ಪಣಿಯುಂ೦ ರೋಮಮಿಲ್ಲದ ಪುರ್ಬುಂ ಗೂಡು 
ಗೊಂಡೆದೆಯುಂ ಹೋಟಜೆಗುತ್ತದಿಂದುಬ್ಬಿದ ಹೊಟ್ಟೆಯುಂ ಸುಡೆ ಪುಜ್ಲಿ೨ 


1 ಒಲೆ ಹರಿದುಹೋಗಿದೆ. ೨ [ದುಮಾ]? 


ಜೀವದಯಾಪ್ವಮಿ ನೋಂಪಿಯ ಕಥೆ २३. 


ಸುರಿವ ४९०० ಮುತಿ ಜೊನ್ನೆಂದೇಳುವ ನೊಣವುಂ ಆನೆಯ ಮೂತ 
ಗಳಿಂ ಚೆಂದ ಚಿರಳಳುಂ ಹತಿ ದ ನಿತಂಬಮುಂ ಮುಜುದ ४६३०. ० ಬತ್ಮಿದ 
ಕಾಲ್ಲಳುಂ ಹೆಡಸು ನಾಜುವ ಶರೀರಮುಂ ಇಂತಿರ್ದ ಆನೆವಾಂಕನಂ 
ಕಂಡು ಗುಣವತಿ ಅತಿ ಹೇಸಿ ಅರಸಿಯಂ ನಿಂದಿಸಿ ಮರಳಿ ಅರಸಿಯಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದು ಇಂತೆಂದಳೆಲೆ ಮಗಳೆ ನೀನಪ್ತೊಡೆ ಮನುಪ್ಯಾಕಾರಮಂ ಧರಿಸಿದ 
ಊರ್ವಶಿಯಂತಿಪ್ಟೆ ನಿನ್ನ ವಲ್ಲಭಂ ದೇವೇಂದ್ರನಂತಿಪ್ಪನೀ ನಿಕೃಪ್ಪನಂ 
ಬಯಸಲಪ್ಪುದನುಚಿತಮೆನಲಾಕೆ  ಇಂತೆಂದಳೆಲೆ ಮರುಳೆ ಆವಾತ 
ನಲ್ಲಿ ಕಾಮಂ ಪೂಜ್ಯನಾತಂ ಹೀನಕುಲನಾಡೊಡಂ ರೂಪಾಧಿಕಮಿಲ್ಲ 
2.2 ८० ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಆತನೆ ಕಾಮದೇವನಾದಕಾರಣಂ ರೂಪು ಕುಲ 
ಗುಣಂಗಳೆಂಬ ದುರ್‌ಬುದ್ಲ್ದಿ ಯಂ ಬಿಟುಪ್ಲೀಯರ ಮನವಸೋಲಸುವವಂ 
ಕಾಮಡೇವನೆಂಡೆ ಬಗೆದು ತರಲ್ಲೇಳ್ಲುಮೆನಲಾ ಗುಣವತಿ ಆಕೆಯ ನಿರ್‌ 
ಬಂಧದಿಂ ಸಂಬಂಧಿಸಿಕೊಡಲಾತನೊಡನೆ ಕಾಮಸುಖವನನುಭವಿ 

ಖುರಲೊಂದು ದಿವಸಂ ಯಶೋಧರ ಮಹಾರಾಜಂ ತನ್ನೊಳು ಮುನ್ನಂ 
ಮಾಳಾ ಲಿಂಗನ ಚುಂಬನ ಮೊದಲಾದಕಜಂ ಕಾಣದೆ ಭೇದಿಸಿ ಅಕೆಯ 
ಮನಮಂ ಕಾಣದಿರೆ ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನಂ ರಾಯಂ ಓಲಗಂಗೊಟು 
ಅಮೃತಮತಿಯಂ ಹತ್ತಿರೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ನಾಟಕ ಶಾಲೆಯಿಂ ರಾತ್ರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೊತ್ತುಗಳೆದು ಒಡ್ಡೋಲಗಮಂ ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟು ತನ್ನ ಪ್ರಾಣವಲ್ಯಭೆ 
ಯಪ್ಪ ಅಮೃತಮತಿಯ ಕೈವಿಡಿದುಕೊಂಡು ಸಜ್ಞಾಗೃಹಕ್ಕೆ ಬಂದು ಪ್ವೀ 
ಪುರುಷರುಂ ಕಾಮಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿ ಸುಖವಿ.ರ್ದು ನಿದ್ರಾಮುದ್ರಿತನಾದುದನೆ 
ಕಂಡು ಮೆಲ್ಲನೆಳ್ಲು ಅಪ್ಪವಂಕಂಗೆ ಭಕ್ಷ್ಯಂಗಳಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪೋಪು 
ದುಂ ರಾಯನೆಚ್ಛತ್ತು ಆಕೆಯ ಪಿಂದೆಯೆ ಹೋಗಿ ಮಖೆಗೊಂಡಿರೆ ಅಮೃತ 
ಮತಿ ಪೋಗಿ ಅಪ್ನವಂಕನಂ ಮಲಗಿರ್ದನನೆಬ್ಬಿಸೆ ಆತಂ ಕ್ಲೋಧಮಂ 
ತಾಳ್ಸು ನಿದ್ರೆಯಂ ಕೆಡಿಸಿದೆಯೆಂದು ಕೋಪಾಕ್ರಾಂತನಾಗಿ ಎಂದೂ ಒರ್ಪ 
ಪೊತಿ ೦ಗೆ ಬಂದುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಕೋಪಿಸಿ ಆಕೆಯಂ ಮುಂದಲೆ ವಿಡಿದು 
ಆನೆಯ ನೇಣುಗಳಿಂ ಬಡಿಯೆ ಅಕೆ ದೈನ್ಯವೃತ್ತಿಯಿಂ ಬೇಡಿಕೊಳುತ 
ಲಿಂತೆಂದಳು ಎಲೆ ಪ್ರಿಯನೆ ರಾಯಂ ನ ಟಕಶೂಲೆಯಂ ನಾಡಿಸಿ 
ಬರ್ಪಾಗಂ ಪೊತು ಪೋಯ್ತು ಅದುಕಾರಣ ನಾನುಂ ಬಂದುದಿಲ್ಲ ಅದಕ್ಕೆ 
ನೀನುಂ ನನ್ನ ಕೊಲಲಾಗದೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡು ಆ ನೋವಂ ಮಣಖೆದು 


ಒಳ ಯಶೋದರ ಚರಿತೆ 


ತಾನುಂ ತಂದ ಕಜ್ಮಾಯಮಂ ಆತಂಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಅಪ್ಪವಂಕನೊಳು ನೆರೆ 
ದಿರ್ಪದುಂ ರಾಯಂ ಕಂಡು ಖಡ್ಗಮಂ ನೆಗಪಿ ಪೊಯ್ಯೆನೆಂದು ಬಗೆದು 
ತನ್ನ ಮನಡೊಳಿಂತೆಂದು ಭಾವಿಸಿದನೀ ನಿಕ್ಷಪ್ಪನೆನ್ನ ದೆಸೆಯಿಂ ಜೀವಿ 
ಪಂ ಇವಳುಂ ಸ್ತೀ ವಥೆ[....?]ಯೆಂದು ಶತ್ರು ರಾಯರುಗಳ ಮಸ್ತ್ರಕಮಂ 
ವಿದಾರಿಪ ಖಡ್ಗಂ ಹೀನನುಮಿಂತಪ್ಪ ನಿಕೃಪ್ಪನಲ್ಲ ಪ್ರಯೋಗಿಪುದಲ್ಲ 
ಪೆಂದು ರಾಯಂ ಕೊಲೆಗೆ ಪೇಸಿ ತಿರಿಗಿ ಬಂದು ಮಂಚದಮೇಲೆ ಪವಡಿಸಿ 
२९०४ ಗುಣಾಗುಣಂಗಳಂ ಪ್ರೀಯರ ಅವಿಚಾರಮಂ ಭಾವಿಸುತ್ತಮಿರೆ 
ಅಮೃತಮಶತಿಯುಂ ಅಪ್ಪವಂಕನೊಳ" ನೆರೆದು ಅವನೊಳ್‌ ಪೇಳಿಕೊಂಡು 
ಸಜ್ಞಾಗಹಕೆ ಬಂದು ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಮಲಗೆ ಆ ವೇಳೆಗೆ ಜಿಳಗಾಗೆ 
ಮಂಗಳ ಪಾಠಕ ಧೃನಿಯಿಂ ರಾಯನೆದ್ದು ಮುಖ ಮಜ್ಜನಮಂ ಮಾಡಿ 
ದೇವಾಧಿದೇವನಪ್ಪ ಅರ್ಹತ್‌ ಪರಮೇಶ್ಸ್ಲರಂಗೆ ವಂದಿಸಿ ಒಡ್ಡೋಲಗ 
ದೊಳ್‌ ಕುಳ್ಳಿರ್ದ ಸಮಯಡೊಳು ಒರ್ವಂ ರಾಯೆಗೆ ನೆಯ್ಗಿಲಪುಪ್ಠ ಮೆಂ 
ಕಾಣಿಕೆಯಂ ಕುಡೆ ಅದಂ ರಾಯಂ ವಾಸಿಸಿ ಕಯ್ಯೊಳು ಪಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಓಲಗಮಂ ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟು ತನ್ನ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭೆಯಪ್ಪ ಅಮೃತಮತಿಯ 
ಒಡ್ಡೋಲಗಮಂ ಪೊಕ್ಕು ಆಕೆಯಂ ಕಂಡು ಇರುಳಿನ ವೃತ್ತಾಂತಮಂ 
ಹೇಳುವಂತೆ ಆಕೆಯ ಕೂಡೆ ಸರಸವಿನೋದದಿಂ ನೆಯಿಲ ಪುಷ ದಿಂದಿಡೆ 
ಆಿಕೆಯುಂ ಆಗಳೆ ಮೂರ್ಛೆಪೋಗಿ ಬೀಳೆ ಅದಂ ಅರಸಂ ಕಂಡು ಶೀತಲ 
ಕ್ರಿಯೆಯಿಂದೆಚ್ಚರಿಕೆಯಂ ಪುಟ್ಟಿಸಿ ಎಲೆ ಪ್ರಿಯಳೆ ನಿನಗೆ ಇಂದು ಬಂದ 
ವಿಪತ್ತು ಇನ್ನೆಂದಿಗು[೦]ಬಾರದೆಂದು ಸಂಕೇತದಿಂದಖಿಪಿ ರಾಯಂ ಪ್ರೀ 
ಯರ ಮಾಯಮಂ ನೆನೆಯುತ ತನ್ನ ತಾಯರಮನೆಗೆ ಬರೆ ಚಂದ 
ಮತಿ ಮಗನ ಮೊಗಮಂ ನೋಡಿ ಮಯಿಗಿ ನಿನಗಾರ ಭಯಂ ನಿನ ಮುಖ 
ಕಮಲ ಬಾಡಿದುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣಮೇನೆಂದು ಮಗನಂ ಚೆಸಗೊಳೆ ಎಲೆ ತಾಯೆ 
ನಿನ್ನ ಕೃಪೆಯಿಂ ನನಗೊಂದೂ ಭಯವಿಲ್ಲ ನಿನ್ನೆಯ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನಿನ 
ಪೆಜ್ಕೊಸೆಯಪ್ಪ ಅಮೃತಮತಿ ಏಳುನೆಲೆಯುಪ್ಪರಿಗೆಯಿಂದಂ ಕೆಳಗಣ 
ಬಚ್ಚಲ ಗುಳಿಯೊಳ್‌ ಪೊರಳುವುದಂ ಕಂಡೆನು ಚಂದ್ರನ ಕಾಂತಿಯೆಂ 
ರಾಹು ಪಿಡಿವುದಂ ಸೃಪ್ನದಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಅತಿಭೀತನಾಡೆನೆನೆ ಆ ಮಾತಂ 
ತಾಯಿ ಕೇಳ್ಸು ದುಃಸೈಪ್ನಮೆಂದು ಬಗೆದು ಮಗನೆ ನೀ ಕಂಡ ಸೃಪ್ನದ 
ಫಲಮತಿಕಷ್ಟವೆಂದು ರಾಜಬಾಧೆಯಂ २९५), ०८७ ದೋಷೆಮ 


ಜೀವದಯಾಷ್ನಮಿ ನೋಂಪಿಯ ಕಥೆ ಒ೫ 


ಮೊಂದೆ ಕ್ಷಣದೊಳು ಕೆಡಿಸಲಾರ್ಪ ಚಂಡಮಾರಿಯೆಂಬ ದೇವತೆಯಂ 
ಪೂಜಿಸಿ ನಿನ್ನ ಭುಜಾದಂಡಮಂಡಿತಮಪ್ಪ ಕಂಡಯದಿಂ ಕುಖಿಗಳ 
ಸಹಸ್ತ್ರಮಂ ಕೊಂದು ದೇವಿಯಂ ಪೂಜಿಸಿ ದೇವಿಯಂ ತೃಪ್ತಿ ಬಡಿಸಲು 
ಸ್ಫಪ್ಪದೋಪಮೆಲ್ಲಂ ತೀರ್ಗುಮೆನಲರಸಂ ನಡನಡಂ ನಡುಗಿ ಕಿವಿಗಳಂ 
ಮುಚ್ಚಿ ಅತಿ ಭೀತನಾಗಿ ತನ್ನ ತಾಯಿಗಿಂತೆಂದ[೦] ನಮ್ಮ ಕುಲದರಸುಗ 
८०० ತ್ರೀ ಜಿನಧರ್ಮ ಪರಾಯಣರಪಿಂಸಾದಿ ವೃತಮಂ ಧರಿಸಿ 
ಸ್ವರ್ಗಾದಿ ಮೋಕ್ಕಮಂ ಪಡೆದರು ಅದಂ ನ್ನೀನಜಖುಯದಂತೀ ಪಿಂಸೆಯ 
ನುಡಿಯಂ ನುಡಿಯಬರ್ಪುದೆ ಎಂದು ಪೇಳಿ ತನ್ನೆ ಮನದೊಳಿಂತೆಂದನೆತ್ತ 
ಮೆಟ್ಟಲೆತ್ತ ಚಪ್ಪಟೆಯಾಯ್ತೆಂದು ತಾನೊಂದ ನೆನೆದರೆ ತಾನೊಂದಾ 
ಯಿತ್ತಾಗಿ ಸ್ರೀಯರೊಳಂ ಬಾಲಕರೊಳಮಜ್ಞಾನಿಗಳೊಳಂ ಮೂರ 
ರೊಳಂ ಸ್ವ್ಯಪ್ನಾದಿಗಳಂ ಹೇಳಲಾಗದೆಂಬ ನೀತಿಯಂ ನೆನೆಯುತ್ತ ತಾಯಿ 
ಹೇಳಿದ ಹಿಂಸೆಗೆ ಹೇಸುತ್ತಮಿರ್ಪ ನಿಜಕುಮಾರನಂ ಕಂಡು ಚಂದ್ರಮತಿ 
ಇಂತೆಂದಳು ತಾಯಮಾತಂ ಮೀಯಿವುದು ಕೃತ್ರಿಯ ರಾಜಪುತ್ಮ೦ಗೆ 
ಕ್ಷಣಮಲ್ಲೆಂದು ನಿರ್ಬಂಧಿಸಿ ಹೇಳೆ ಹಿಂಸೆಗೆ ಕೇಳದಿರೆ ತಾಯಿ ಮನ 
ದೊಳೊಂದುಪಾಯಮಂ ನೆನೆದು ಪಿಟ್ಟಿನ ಕೋಳಿಯಂ ಚಿತ್ರಕರಿಂ 
ಮಾಡಿಸಲದು ವಿಚಿತ್ರರೂಪಮಪ್ಪುದುಮಾ ರೂಪಾತಿಶಯಕ್ಕೆ ಒಂದು 
ಪಿಶಾಚಮದಯೊಳಗೆ ಪೊಕ್ಕಿರಲುಂ ಆ ಕೋಳಿಯೆಂ ಕೊಲ್ಲೆಂಬುದುಂ 
ಅರಸಂ ಒಲ್ಲೆನೆಂದೊಡೆ ತನ್ನಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಮಾಡಿಕೊಂಬೆನೆನಲಾಭೀತನಾಗಿ 
ತಾಯುಪರೋಧಕ್ಕೊ ಡಂಬಟ್ಟು ಆತ್ಯಯುಜ ಮಾಸದ ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ನದಪ್ಪ 
ಮಿಯ ಕುಜವಾರದಂದು ಚಂಡಿಕಾದೇವಿಯ ಮುಂದಾ ಹಿಟ್ಟಿನ ಕೋಳಿ 
ಯಂ ತಾಯ ಒತ್ತಂಬದಿಂ ಖಂಡಯದಿಂ ಪೊಯ್ಯಲಾ ಕೋಳಿಯ 
ವೊಳಪೊಕ್ಕಿರ್ದ ಭೂತಂ ಕೋಳಿಯಂತೆ ಕೂಡೆ ಕೂಗೆ ಅರಸಂ ಆ 
ಧೈನಿಯಂ ಕೇಳ್ಳು ಪಿಡಿದಸಿಯಂ ನೆಲಕ್ಕೀಡಾಡಿ ಮಯಿಗಿ ನಡನಡಂ 
ನೆಡುಗಿ ಕಣ್ಣನಿಯಂ ತುಂಬಿ 


ಇದು ಕೋಳಿಯ ಧ್ಯನಿಯಲ್ಲಂ 
ಸುದತಿಯ ದೆಸೆಯಿಂದ[ಮೆನ್ನ] ನರಕದ್ಮಾರ 
ಕೈದು ಕರೆವುದೆಂದು ಮನದೊಳು 
ಕುದಿದಂ ಪಾತಕಿಯೆನಿಪ್ಪ ತಾಯಿಂ ಮೊಂದಂ 
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೭೬ ಯಶೋಧರ ಚರಿತ 


ಅಂತು ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಪರಮ ಮೈರಾಗ್ಯದಿಂ ಜನದೀಕ್ಷಾಭಿ 
ಮುಖನಪ್ಪ ನಿಜವಲ್ಲಭನಂ ಅಮ್ನ ತಮತಿ ಕಂಡು ತನ್ನ ದೂಸಖಿಂದೀತಂ 
ಪೋಪನಿದಕ್ಕೆ ತಕ್ಲುಧಂ ಮಾಳೆ ನೆಂದು ಮನದೊಳು ನೆನೆದು ಪತಿಯ 
ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ಕಾಲ್ಲೆಜಗಿ ನೀ द ०8.०९३, ०० ದಯಾಸರ 
२, ८९४० ಪ್ರೀಯಖಪ್ಪೆನ್ನಪರಾಧಮಂ ಸ್ಯರಿಸಿ ಯಶೋಮತಿಗೆ ಪಟ್ಟಂ 
ಗಟ್ಟಿ ಎನ್ನ ರಮನೆಯೊಳಾನುಂ ನೀವುಂ ಅತ್ತೆಯುಂ ಭೋಜನಂಗೆಯ್ದು 
ಮೂವರುಂ ಜನರೂಪಧಾರಿಗಳೆ ವೆಂದೊಡಂಬಡಿಸಿ ವಿಷದ ಲಡ್ಡುಗೆಯಂ 
ಮಾಡಿಕ್ಲಿ ಗಂಡನುಮಂ ಅತ್ತೆಯುಮುಂ ಕೊಂದಪಷ, ವಂಕನೊಡನೆ ಕಾಮ 
ಭೋಗಂಗಳನನುಭವಿಸುತ್ತಮಿರ್ದಳಿತ ೦ ಯಶೋಧರಂ ಸತು ಪಿಟಿನ 
ಕೋಳಿಯಂ ಕೊಂದ ದೋಪದಿಂ ವಿಂಧ್ಮಗಿರಿಯಲ್ಲ ನವಿಲಾಗಿ ಪುಟಿದ 
ನಿತ್ತಲಾ ಚಂದ್ರಮತಿಯುಂ ಸತ್ತು ಕರಹಾಟದೇಶದಲ್ಲ ಹೆಣ್ಣುನಾಯಾಗಿ 
ಪುಟ್ಟಿದಳಿಂತಿರ್ವರು[೦] ಪರಸ್ಪ ರ ಮೈರಭಾವದಿಂ ಎಯ್ಯಮ್ಮಗಮುಂ ಕೃಷ್ಣ 
ಸರ್ಪನುಂ ಅಜನುಂ ಕೋಣನುಂ ಮೀನುಂ ಮೊಸಳೆಯುಂ ಆಡುಂ 
ಹೋತನುಂ ಮೊದಲಾದನೇಕ ಭವಂಗಳೊಳು ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಹತಿಯಿಂ 
ಸತ್ತು ಕಡೆಯೊಳುಜ್ಜೇನಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡೆಗನ ಮನೆಯಲ್ಲ ಕೋಳಿಗಳಾಗಿ 
ಪುಟ್ಟಿರಲಾ ಮಾದೆಗನರಸಂಗೆ ಕಾಣಿಕೆದಂದು ಕೊಡಲಾತಂ ಚಂಡಕರ್ಮ 
ನೆಂಬ ತಳವಾಜಿನ ವಶಕ್ಕೆ ಕೊಡಲೊಂದು ದಿವಸಂ ಯಶೋಮತಿ ಮಹಾ 
ರಾಜಂ ऊय, ए ಕುಸುಮಾವಳಿಯೆಂಬಳ್‌ಷೆರಸಿ ಉದ್ಯಾನವನಕ್ಕೆ ಪೋಗಿ 
ಪೂವಿನ ಮಂಜಪದೊಳು ತಳಿರ ತಲ್ಲದೊಳು ತಾನುಂ ಕುಸುಮಾವ 
ಕಾಮಸುಬದಿವನಿರ್ದನಿರಲು ಚಂಡಕರ್ಮಂ ಕೋಳಿಗಳ್‌ವೆರಸು ವನವಿಹಾ 
ರಂಗೆಯ್ಯುತ್ತಮಲ್ಲರ್ದ ದಿವ್ಯಮುನಿಗಳಂ ಕಂಡು ಜೀವತತ್ಸಮಂ ಕೇಳೆ 
ಜೀವದಯಾ ಸ್ವರೂಪಮಂ ಕೇಳ್ಳುಮಲ್ಲಿರ್ಪ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ಕೋಳಿಗಳ್‌ 
ಕೇಳೆ ಸಂತುಪ್ಪಂಗಳಾಗಿ ಸರಂಗೆಯ್ಯೆ ಯಶೋಮತಿಯೆಂಬರಸಂ ಶಬ್ದ 
ವೇದಿಯೆಂಬ ಬಾಣದಿಂಡೆರಡರ ಶಿರಮನೊರ್ಮೊದಲೊಳ ಚೇದಿಸಲ 
ಷೆರಡುಂ ಕುಸುಮಾವಲಿಯ ಗರ್ಭದೊಳಭಯರುಚಿ ಅಭಯಮತಿಗಳೆಂಬ 
ಗಂಡು ಹೆಣ್ಣೂಸುಗಳಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿ ತಿಶುತೃ್ಯಮಂ ಪತ್ತುವಿಟ್ಟು ಬಾಲಕಾಲ 
ದೊಳೆ ಸುದತ್ತಾಚಾರ್ಯರ ಪಕ್ಷದೊಳು ಪಿಂದಣ ಪ್ರಪಂಚಮಂ ಕೇಳು 
ನಿರ್ಷೇಗಂ ಪುಟಿ ಕುಲುಕರಾಗಿ ತಪಂಗೆಯ್ದ್ಗುತ್ತಂ ಯೌಧೆ ವಿಷಯದ 


ಜೀವದೆಯಾಪ್ಟಮಿ ನೋಂಪಿಯ ಕಥೆ ೭೭ 


ರಾಜಪುರದ ಅರಸಂ ಮಾರಿದತ್ತನ ಪುರದ ಬಪಿರುದ್ದಾನಕೆ ಸುದತಾ 
ಚಾರ್ನ್ದರುಂ ಸಮುದಾಯಂಚೆರಸಿ ಬಂದು ಪಂಥಾತಿಚಾರ ಪ್ಲತಿಕಮಣಂ 
ಗೆಯು ಪವಾಸಮಂ ಕೈಕೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ ಯುಗ್ಗಮಂ ಭಿಕ್ಷಾನಿಮಿತ 
ಮಾ उठ, ಕಳುಹಲಾ ಪ್ರಸಾ ವಡೊಳು ಚೈತ ಮಾಸದ ಶುಕ ಪಕದಪ 
ಮಿಯಃಂ ಬರಲಾ ರಾಜಪುರದರಸ ಮಾರಿದತ ೦ ಚಂಡಮಾರಿಯ ಭಕ 
ನಪುದಲುಂದಾ ದೇವತೆಗೆ ಜಾತ್ಸೆಯಂ ನೆರಪಿ ದೆಳಿವತೆಯ ಮುಂದೆಲ್ಲಾ 
ಜೀವಂಗಳ ಯುಗಲಂಗಳಂ ವಧಿಸುವ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯಿಂದಂ ಶ.ಭಲಕ್ಷಣ 
ಸಂಭೃತಂಗಳಪ್ಪ ಮನುಷ್ಯಯುಗ್ಮಮಂ ८९९९ ಚ೦ಡಕರ್ಯನೆಂಬ ತಳಾ 
ಅನನಟ್ಟಲಾತಂ ೦ದು ಭಿಕಾವಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಬಪ್ಪಭಯರುಚಿಯಭಯ 
ಮತಿಗಳಂ ಕಂಡವರಿರ್ವರಂ ಪಿಡಿದು ದೇವತೆ ಸಂತುಪಷೆಯಹಳೆಂದು ಪಿಡಿ 
ದೊಯ್ದು ಮಾರಿದತ್ತಂಗೊಪ್ಪಿ ಸಲಾತಂ ಕೊಲಲೆಂದು ಇವರ ಗಂಧಲೇಪ 
ನವಂ ಮಾಡಿ ಪೊವಿನ ಮಾಲೆಯನಿಕ್ಕಿ ದೇವತೆಯ ಮುಂಡೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ 
ಅರಸಂ ಖಡ್ಡಮಂ ಜಡಿದು ಜನಮೆಲ್ಲಂ ಅರಸನಂ ಇವರೊಡನೆ ಪರಸಿ 
ಮೆನಲವರಿಂತೆಂದರೆರೆ ಮಹಾರಾಜಾ ನೀಂ ८2००३०८ उ दं ८6890 
१३०८.०ड> ಜನಂಗಳಿಗೆ ಪಿತಮನೆ ವೆಗಳುತ್ತ ಪ,ಜೆಗಳೆಂ ಪತಿ 
ಪಾಲಿಸುತ ಪ್ರ ತ್ರಮಿತ್ರರಂ ಪೃತಿಪಾಲಿಸಿ ದಯಾ ಮೂಲಮಪ, ಅಪಿಂಸಾ 
ಧರ್ಮಮೆ ಮೋಕ್ಕಮಾರ್ಗಮೆಂದಾರಾಧಿ र ಸದ್ಧರ್ಮ ಪರಾಯಣನಾಗಿ 
ರಾಜಾನ್ಯಯತಿಲಕನೆನಿಸಿ ಸುಖದೆ ರಾಜ್ಯಮನನು ಛಭವಿಸೆಂದು ಪರಸೆ ಅರಸಂ 
ಆ ಪರಕೆಯಂ ಕೇಳ್ದು ವಿಸ್ಮಯಾವ್ವಿತನಾಗಿ ಪಿಡಿದ ಖಡ್ಗ ಮಂ ನೆಲಕ್ಕೀ(ಡಾಡಿ 
ಇವರಿರ್ವರ ಥೈರ್ಯಕ್ಕಂ ಬಾಲಕಾಲದಲ್ಲಿಯ «९7 ತೊಜವಿಗಂ 
ಮೆಚ್ಚಿ ನೀವಾರಾವ ಕುಲಮೇನು ನಿಮಿತ್ತಮ್ಲೀ ಹರೆಯದಲ್ಲಿ ಭಬೋಗನಿಸ್ಪೃ 
ಹರಾದಿರೆನೆ ಅವರಿಂತೆಂದರೆಲೆ ಮಹಾರಾಜಾ ಎಮ್ಮ ಚರಿತಮೆಂುದು 
ಧಾರ್ಮಿಕರ್ಗೆಯೆ ಸೊಗಸುವುದು ನೀನು ಮಿಥ್ಲಾಧರ್ಮರತನಾಬನದು 
ಕಾರಣ ನಿನ್ನ ಬೀಪಷ್ಪಮಪ,ಂತೆ ಮಾಡೆಂಬುದುಂ`” ಅರಸಂ ನೀವು ಮಹಾ 
ರಾಜರುಗಳು ಮಹಾಪುರುಪರೆಂದು ಅವರ ಪಾದ ಪ್ರಕ್ಷೂಲನಂ ಮಾಡಿ 
ತಾನುಂ ಭಕ್ತಿಯಿಂ ವಂದಿಸಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡು ನಿರ್ಬಂಧದೆ ಬೆಸಗೊಳೆ 
ಅವರಿಂತೆಂದರೆಲೆ ಮಹಾರಾಜಾ ನಿನ್ನೊಳ್ಳಿತಂ ಬೆಸಗೊಂಡೆ ನಿನ್ನ ಜೋಧೆ 
ಯಂ ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ಮೋಕ್ಷಮಾರ್ಗಾಭಿಮುಖವಾಯ್ತು ಭವ್ಯತ್ವಗುಣ 
10% 


೭೮ ಯಶೋಧರ ಚರಿತ 


ಪೆಂಬುದು ಬಪಿರ್ನಿಮಿತ ಮಿಲ್ಲದಂದು ಪೃಕಟಮನೆಯೆ ದಾಗಿ ಇಂದೆಮ 
ದೆಸೆಯಿಂ ಕಲ್ಯಾಣ ಪರಂಪರೆಗೆ ಕಾರಣಮಾಯೆೆಂದು ಶ್ಲಾಘಿಸಿ ಅರಸ 
ಮೊಡನೆ ತಮ್ಮ ಹಿಂದಣ ಕಥೆಯ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಪಿಟ್ಚಿನ ಕೋಳಿಯ 

ಕೊಂದದು ಮೊದಲಾಗಿ ತಮ್ಮ ಭವಭವದ ಪೃ್ಲಪಂಚಮೆಂ ವಿರೂಪಿಸೆ 
ಕೇಳ್ಳು ಅರಸಂ ಭಯಚಕಿತಚಿತ್ತನಾಗಿ ಸುರಿವ ಕೆಣ್ಣನಿಯ ಪ್ರವಾಹ 
ದಿಂದಾ ಬೃಹ ಚಾರಿಗಳ ಪಾದಪ್ರಕ್ಷಾಲನಂಗೆಯ್ದು ಪೂಜಿಸಿ ಪೊಡವಡೆ 
ಸರ್ವಜನಕೆಲ್ಲಂ ಕೇಳಿ ಹೋದ್ದಂಬಟು, ಇವರ್ಗೆ ತಾವೆಲ್ಲರುಂ ಸಾಪಾ ೦ಗ 
ಪ್ರಣತರಾಗಿರ್ದುದಂ ಕಂಡು ಪರಸುತಿರೆ ಆ ಚಂಡಮಾರಿದೇವತೆ ಎಂತಿ 
ರ್ದುಡೆಂದೊಡೆ ಕರದ ಖಡ ಕಪಾಲ ಮುರ್ವಸೂ(..]ರಿವ ನಾಲಗೆ ಕರುಳ 
ಮಾಲೆ ಪೊರಳ್ಳ ಗಲ್ಲ ಕೋಟದಾಡೆ ಹಳುದ ತಲೆ ಬಿಡುಗಣ್ಣು ನೀಳ್ಸ 
ನಾಲಗೆ ಇಂತಪ, ಭಯಂಕರಮೆನಿಪಿ ನೆಗಳೆ ಚಂಡಮಾರಿ ದೇವತೆ ಆ 
ಬಹ್ಮ ಚಾರಿಗಳ ಭವಪjಪಂಚಮಂ ತಾ ಕೇಳು ಹಿಂಸೆಗೆ ಹೇಸಿ ಭಯ 
ಭ್ಲಾಂತಿಯಾಗಿ ಮಯಿಗಿ ‰४३ उ ಕೋಳಿಯಂ ಕೊಂದು ಯಶೋಧರನುಂ 
ಚಂದ್ಲಮತಿಯುಮಿಂತಪ, ಭವಭವದಲ್ಲ ಅಚಿಂತ್ಸಮಪ, ದು ಖದಾವಾಗ್ಗಿ 
ಯಿಂ ಚೆಂದುನೊಂದರಿನ್ನು ಸಚೇತನಂಗಳಪ, ಜೀವವಥಢೆಯೆಂ ಮಾಡಿದ 
+ ತಪ, ಪಾತಕದ ಫಲಮನುಂಬರೆಂದು ಮಖುಗಿ ॐ ङ. टं 
ಮಪ, ದಿವೃರೂಪಂಧರಿಪಿ ಆ £ 22, १३२6५ ಪಾದೋಪಾಂತಧರೆಯೋೊಳ್‌ 
ಪೊರಳಿ ಎನ್ನಂ ರಕ್ಷಿಪುದೆಂದು ದೈನ್ಯಂಬಡುವ ದೇವತೆಯನರಸಂ ಸರ್ವಜನ 
ಪೆಲ್ಲಂ ಕಂಡಾಶ್ಚರ್ಯಂ ಬಡುತಿರಲಾ ದೇವತೆಯಿಂತೆಂದಳೆಲೆ ಸ್ಯಾಮಿ 
ನಗೆ ಅಪಹಿಂಸಾವೃ್ವತಮಂ ಪಾಲಿಪುಡೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳ ಪೂದಮಂ 
ಪೂಜಿಸಿ ಅವರ ಪಕ್ಷದೊಳು ಅಹಿಂಸಾವ್ರತಮಂ ಸ್ಕೀಕರಿಸಿ ಪಂಚಾಣು 
ವ್ರತಂಗಳಂ ಕೈಕೊಂಡು ಅಪ್ಪ ಮೂಲಗುಣಂಗಳಂ ಧರಿಸಿ ಸಮ್ಯಕ್ಷ್ಯಮಂ 
ಪ್ವೀಕರಿಸಿಕೊಂಡು ತಾನುಂ ಪ್ರಜೆಗಳೊಡನೆ ಇಂದು ಮೊದಲೆನ್ನ ಭಕ್ತ 
ರೆಲ್ಲರುಂ ವಿರವದ್ಯಮಪ್ಪ ಭಕ್ಸ್ಯಪಕ್ಕಾನ್ನ ಪಾಯಸ ಸುಗಂಧ ಪುಪ್ಪಂಗಳಿಂ 
ಪೂಜಿಪುದಲ್ಲದೆ ಹಿಂಸೆಗೆಯಿದರ ವಂಶಮಂ ನಿರವಶೇಪವಾಗಿ ಕೆಡಿಸುವೆ 
ನೆಂದು ಒದ ಸಾಜು ಪೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಚಾರಿಗಳಿಗೆ ಪೊಡವಟ್ಟು ಅದೃಶ್ಯವಾಗಿ 
ದೇವತೆ ಪೋಗೆ ಮತ್ತಂ ಜನಂಗಳೆಲ್ಲಂ ಪೇಸಿ ಚಿನಧರ್ಕರತರಾದರಲ್ಲಿ 
ಮಾರಿದತ್ತ ಮಹಾರಾಜನಿಂತೆಂದನಾನಿನಿತು ಕಾಲಂ ಗೈದ ಪಾಪಂ ತಪಂ 


ಜೀವದಯಾಷ್ವ್ಟವಿ ನೋಂಪಿಯ ಕಥೆ ೭೯ 


ಬಟ್ಟಲ್ಲದೆ ಪೋಗದೆಂದು ನಿರ್ಮೆಗಮಂ ತಾಳ್ಗು ದೀಕ್ಷೆಯಂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲವ 
९८००० ತಮ್ಮ ಶ್ರೀಗುರುಗಳೆಪ್ಪ ಸುದತ್ತಾಚಾರ್ಯರ ಸಮೀಪಕ್ಕೊ 
ಯ್ಯುದುಮವರೀ ಮಹಾರಾಜಗೆ ಪಿಂಸಾದೋಪಮಂ ಸವಿಸ್ತರಂ ನಿರೂ 
ಪಿಸಲಾತಂ ಕುಸುಮದತ್ತನೆಂಬ ಕುಮಾರಂಗೆ ರಾಜ್ನಾಭಿಷೇಕ ಪೂರ್ವಕಂ 
ಪೆಟ್ನಂಗಟಿ, ಸುದತ್ತಾಚಾರ್ಯರಿಂ ಜೀವದಯಾಪ್ನನಿಯ ನೋಂಪಿಯಂ 
ಕೊಡಿಸಿ ಕುಮಾರನಿಗೆ ಸರ್ವಜೀವದಯಾಪರನಾಗಿರೆಂದು ಬುದ್ಲಿವೇಳಿ 
ತಾನುಂ ಸಂಸಾರಕ್ಲೆ ಹೇಸಿ ಜಿನದೀಕೆಯಂ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನಾ ಪುರದೊಳ 
ಗಣ ಪುರುಷರುಂ ಸ್ತೀಯರುಂ ಜೀವದಯಾಷ ಮಿಯ ನೋಂಪಿಯಂ 
ಕೈಕೊಂಡು ಎಂಟು ವರುಷಂ ಮೋಂತು ಉದ್ಯಾಪನೆಯಂ ಮಾಡಿ 
८९९०८ ८०९५९०८, 2००५९०८ ಸಂಪತು ಗಳನನುಭವಿಸಿ ಕ್ರಮದಿಂ 
ಸ್ವರ್ಗಾದಿ ಸುಖಮಂ ಪಡೆದರು ಮತ್ತಂ ಮಾರಿದತ್ತಮುನಿ ಜೀವದ 
ಯಾಪ್ವಮಿಯ ಉಪವಾಸಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನೋಂಪಿಯಂ ಕೈಕೊಂಡು 
९0.2.९7, ತಪಶ್ನರಣಂ ಗೆಯ್ದು ಸಂನ್ನಸನವಿಧಿಯಿಂ ಶರೀರ ಭಾರವ 
ನಿಳಿಪಿ ೩ನೆಯ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲ ಅಣಿಮಾದಿಗುಹೋಪೇತನುಂ ಸಪ್ಪಸಾಗ 
ರೋಪಮ ಜೀವಿತನುಂ ಪಂಕಪ್ರಭಾವ್ಯಾಪಾ ವಧಿಜ್ಞಾನ ೦ಪನ್ನನುಂ 
ತತ್‌ಕ್ಷೇತ್ರಪೂರಕ ಮೈಕ್ರಿಯಕ ದೇಹನುಂ ೭ ಸಾವಿರ ವರ್ಷಕೊಮ್ಮೆ ಮನ 
ಸಾಹಾರನುಂ ೩ ತಿಂಗಳು ೧೫ ದಿನಕೊಮ್ಮೆ ಉಚ್ಛಾ $ಸಮನುಳ್ಳನುಂ 
೪ ಲಕ್ಷೆಯುಂ ೮೦ ಸಾಸಿರ ಪೆಂಡಿಗೊೋಡೆಯನುಂ ಮಲಧಾತು ರಪಿತ 
ಮಪ್ಪ ದಿವ್ಯದೇಹಧರನಾಗಿ ಪುಟ್ಟಿ. ಸುಖಮಿರ್ದಂ ಅಭಯರುಚಿ ಅಭಯ 
ಮತಿಯುಂ ಈಶಾನಕಲ್ಪದ ದೇವರಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗದ ದಿವ್ಯಸುಖಮನನುಭವಿಸಿ 
ಕೃಮದಿಂಡೆ ಮೋಕಮಂ ಪಡೆದರೆಂದು ಗೌತಮಗಣಧರರು ನಿರೂಪಿಸೆ 
ಶ್ರೇಣಿಕ ಮಹಾಮಂಡಲೇಶ,ರನುಂ ६९९५९ ಮಹಾದೇವಿಯುಂ ಕೇಳಿ 

ಪ್ಪಚಿತ್ತರಾಗಿ ನೋಂಪಿಯ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ ನೋಂಪಿಯಂ 
ಕೈಕೊಂಡು ಸರ್ವಜ್ಞನಂ ಗಣಧರರುಮಂ ಬೀಳ್ಕೊಂಡು ಸಮವ 
ಸರಣಮಂ ` ಪೊಅವ'ಟ್ಟು ಅನೇಕ ವಿಭವದಿಂ ಬಂದು ಪುರಮನರ 
ಮನೆಯಂ ಪೊಕ್ಕು ಸುಖಮಿರೆ ನೋಂಪಿಯ ದಿನಂ ಬರೆ ಆಶ್ವಯುಜ 
ಮಾಸದ ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಕದಪ್ಪಮಿಯ ದಿನದಲ್ಲ ನೋೀಂಪಿಯಂ ತಾವಿರ್ಯರುಂ 
ಯಥಾಕ್ರಮದಿಂ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವ್ಯಕಂ ಪಲಂಬರ್‌ ಭವ್ಯರಂ ಕೂಡಿಕೊಂಡು 


೮೦ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಮಹಾ ವಿಭವದಿಂದೆಂಟು ವರ್ಷಂ ನೋಂತು ಕಡೆಯೊಳುಜ್ಜವಣ್‌ಯಂ 
ಮಾಡಿ ಜೀರ್ಣ ಚೈತ್ಯಾಲಯಂಗಳಂ ಜೀರ್ಣೊೋದ್ದಾರಂಗಳೆಂ ಮಾಡಿಸಿ 
ಪ್ರತಿಷೆಯಂ ಮಾಡಿಸಿ ಕ್ಷೇತ್ರಂಗಳಂ ಬಿಟ್ಟು ಜೈನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂಗೆ 
ಅಗ್ರಹಾರಂಗಳಂ ಬಿಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟು ತತ್‌ಫಲದಿಂದೆ ಜಯಂತ ಮನ್ಮಥರ್ಗೆಣಿ 
ಯರಪ್ಪ ಪಲಂಬರು ಪುತ್ರರಂ ರತಿಗೆ ಸಮಾನೆಯರಪ್ಪ ಪುತ್ರಿಕೆಯರಂ 
ಪಡೆದು ಪಿರಿದಪ್ಪೆ ಶ್ಚರ್ಯಕ್ಕೊಡೆಯರಾಗಿ ದಿವ್ಯಸುಖಮನನುಭವಿಸಿದರು 


ಆವಾವ ಜೀವವೆಲ್ಲವ 
ನೋವದೆ ವಥೆಗೆಯ್ದ ಮಾರಿದತ್ತ ನರೇಂದ್ರಂ 
ದೇಷೇಂದ್ರನಾದನೆಂದೊಡೆ 
ಜೀವದಯಾಷ್ಟಮಿಯ ಮೋಂಪಿ ಸಾಧಾರಣಮೇ 


ಅನುಬಂಧ ೩ 
ಚಂಡಶಾಸನ ಕಥೆಯ ಸೆಂಗ್ರಹೆ 
(ಅನಂತನಾಥ ಪುರಾಣದಿಂದ) 


ಮೇರುವಿನರ್ಧಮಂ ಜನನಿಧಾನಮನಗ್ಗದ ಜಂಬುದೀವಮಂ 
ವಾರಿಧಿಸರ್ಪನಪ್ಪಿದುದು ವಾರಿಧಿವೇಪ್ಪಿತ ಭೂಮಿಭಾಗಡೊಳ್‌ 
ಭಾರತವರ್ಷೆಷೊಪಿದುದು ಭಾರತವರ್ಷದ ತೆಂಕವಕ್ತ್ಕ ದೊಳ್‌ 
ಧಾರಿಣಿಗುಜ್ಜ್ಯಲತ ವಣಮಂಡನಮಾಯು ಸುರಮ್ಯಮಂಡಳಂ ೧ 


ಪರಮಬ್ರಹ್ಮನ ನಂದನಂ ಭರತಚಕ್ರಾಧೀಶ ದರ್ಪಾಪಹಂ 
ಚರಮಾಂಗಂ ಕುಸುಮೇಷು ಬಾಹುಬಲಿದೇವಂ ಶ್ರೀ ಮಹಾಮಂಡಳೇ 
ತ್ವರನಾಳ್ಸಿರ್ದುದುದಾರ ವೀರ ವಿಭವ ಶ್ರೀಪಾದನಂ ಪೌದನಂ 
ಪುರಮುಂಟಾ ಪುರಮಾ ಸುರಮ್ಯವಿಷಯತ್ತೀ ವಕ್ತಬಿಂಜಬೋಪಮಂ ೨ 


ಅವಿತೊಳೆ ಸೆವ ಸುರಮ್ಸಾ 
ವನಿಗಂ ಪೌದನೆಪುರಕ್ಕಮಧಿಪತಿ ವೀರಾ 
ರಿನೃಪಾಲ ತಿರೂಬರಶಾ 
६४ ನಿಫುಷ್ಪಭುಜ ಕೃಪಾಣಕಂ ವಸುಪೇಣಂ ೩ 


ಊರ್ವಶಿ ರಂಭೆ ಮೇನಕೆ ತಿಲೋತ್ತಮೆಯೆಂಬರ ಹಾವಭಾವಮುಂ 
ख उ ಕೊಂಕು ಕಣ್‌ಮಲರ ಕಾಂತಿ ಕದಂಪಿನ ತೆಳ್ಳು ಸಾಲ್ಕುದಾ 
ರೊರ್ವರೆ ಗೆಲ್ಯುದಕ್ಕೆ ನಿಪ ರಾಣಿಯ ವಾಸದ ದೇಸೆಯಾಸಪೆಯ 
ಯ್ದೂರ್ವರೊಳಂ ಸುನೆಂದೆ ಪಿರಿಯಳ' ವಸುಷ್ಟೇಣನ ಚತ್ತವೃತ್ತಿಯಿ೦ ೪ 


ಜಯವಧು ಬಾಹುಪೂರಕದ ಮೇಲೆ ಮಲಂಗಿದ ತೋಳ್ಗಳಂ ಮನಃ 
ಪ್ರಿಯ ದರಹಾಸಡೊಳ್‌ ನಲಿವ ವೆಕ್ರಮನೂರ್ಜಿತಲಕ್ಷ್ಮಿ ಹಾರಯ 
ಖ್ವಿಯೊಳೊಲೆದುಯ್ಯಲಾಡೆ ಪಿರಿದಾದುರಮಂ ನಡೆ ನೋಡುವಂ ಸುನಂ 
ದೆಯ ಮುಖಬಿಂಬಮೆಂಬ ಮಣ್‌ದರ್ಪಣದೊಳ್‌ ವಸುಪೇಣಭೂಬಜಂ ೫ 


ಲ೨ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಅಂತು ಸಕಲರಾಜ್ಯಾಂಗ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೊಳಂ ವಿನೋದವಿಳಾಸಂ ದೇಸೆ 
ವಡೆವಿನಮಿಪ್ಪ ಸುಖಾನುಭವ ವಿಭೂತಿಯಿಂದಮಿರ್ಡೊಂದು ದಿವಸಂ 
ವಾಹಳೀ ವಿನೋದಾವಸರಡೊಳೊರ್ವಂ ಪೂರ್ವ ಪರಿಚಿತ ಪ್ರಸನ್ನಾ 
ಕಾರಂ ಸುದರ್ಶನನೆಂಬೊಂ ಬಂದು ಮಹಾರಾಜಂಗೆ ದರ್ಶಮನೋಪಾಯ 
ನಮನಿತ್ತು ಪೊಡವಟ್ಟುನಿಂದು ದೇವರದೇವನ ಸಹೋದರಂ ಸಹಪಾಂಸು 
ಕ್ರೀಡಾನುಬಂಧಸಂಗತಬಂಧು ಮಕರಗ್ರಾಹಪುರವರಾಧೀತ್ಯರಂ ಚಂಡ 
ಶಾಸನದೇವಂ ದೇವರಂ ಪಲಡೆವಸಮಗಲ್ಲಿರ್ದು ನೆನೆದು ನೋಡಲ್‌ಬರು 
ತ್ಲುಮವಸರಮನಯಖಯಲೆನ್ನ ನಟ್ಟಿದನೆಂಬುದುಮತಿಪ್ರೀತಿಯಿಂ ವಿಸ್ಟಾ 
ರಿತವಿಲೋಚನನಾಗಿ ಬೇಗಮೀಗಳೆ ಬರವೇಣೆಂದಾತ್ಮನರ್ಮಸಚಿವಂ 
ಚಿರಸಾತನಂ ಕಟಿಪಿ ६५९९ ನಿಂದ ಗಂಧನಿಂಧೂರ ಫಟಾ ಪಟಲಮ 
ನಿಕ್ಕೆಲಕ್ಕೆ ದೆಗೆದ ಪಸಾಯತರತುಳುಂಗಬಳನುಮಾಸ್ಥಾನೀಕೃ ತರಾಜಸುತ 
ಸಮಾಜನುಮಾಗಿ ನಿಂದಾಗಳ್‌ 


ಕ್ಲಿತಿರಂಗಂ ಭಟಕೋಟಿಪಾದ ತುರಗಪ್ರೇಣೀಖುರವ್ರಾತ ಸಾ 
ತ್ಕೃತಮಾಶಾವಳಿ ಭೂಪಷಣಾಂಶು ಮೃಗನಾಭೀಸಾರ ಸೌರಭ್ಯ ಸಾ 
ತ್ಕೃತಮಭ್ರಂ ಚಮರೀಜ ಕೇತುಪಟಲ ಶ್ಯೇತಾತಪತ್ರೌಫ ಸಾ 
ತ್ಕೃತಮೆಂಬಂತಿರೆ ಚಂಡಶಾಸನನೃಪಂ ಬಂದಂ ಮಹೋತ್ಪಾಹದಿಂ ೬ 


ಅಂತು ಬರಲೊಡಮಿರ್ವರುಂ ವಾಹನಂಗಳವಿಚಿದು ರೋ 
ಮಾಂಚಸಂಚಯಂ ತೊಟ್ಟಂಗಿಗಳ ತೆಟ್ಟುರ್ಚಿ ಪೆರ್ಚಿದ ಮುಯ್ಯಿನೆಡೆ 
ಪೊಟ್ಟೆನೊಡೆಯೆ सण्‌, ರಾಲಿಂಗನಂಗೆಯ್ದು ತತ್ಸಮಯ ಸಮುಚಿತ 
ಭಾಷಣಸಂಭಾವನಾನಂತರಂ ವಸುಪೇಣ ಮಹಾರಾಜಂ ತನ್ನ ಪಟ್ಟದ 
ಮದಷೇದಂಡಮಂ ಚಂಡಶಾಸನನೇಲಸಿ ಬೇಯೊಂದು ಭದ್ರ 
ಗೆಜಮಂ ತಾವೇರಿ ಮಹಾವಿಭೂತಿವೆರಸೊಡಗೊಂ೦ಡು ಬಂದು 


ಪುರಲಕ್ಷ್ಮಿೀೀ ಲಲನಾಷಪ್ಠಶೋಭೆ ವರನಾರೀ ಮಂಗಳಾಚಾರ ಚಾ 
ರುರವಂ ಪೌರಜನಾವಲೋಕನ ವಚಃ ಕೌತೂಹಲಂ २९६ ಮಂ 
ದಿರಮಂ ಪೊಕ್ಕು ಸಮಸ್ತ ವಸ್ತು ಸುಖ ಸನ್ಮಾನಂಗಳಿಂದಂ ಮನಂ 
ಖೊರೆದಂ ಭೂಪತಿ ಬಿದ್ದು ಪಲ್ಲಟಿಸಿತೆಂಬಂತಾ ಮನೋಮಿತ್ರನಂ ೭ 


ಚಂಡಶಾಸನ ಕಥೆ ೮೩ 


ಸರಸ ಕಾವ್ಯ ವಿನೋದ ಗೋಪ್ಲಿಯಿನೊರ್ಮೆ ನಾಟಕ ನಾಟಿಕಾ 
ಪರಿನೆಟದ್‌ರಸ ಭಾವ ಭಂಗಿಯಿಮೊರ್ಮೆ ಗೀತದ ವಾದ್ಮದ 
ಚ್ಛರಿಯ ನೃತ್ಯದ २९५०००० ಮುದಡೊರ್ಮೆ ಜಟ್ಟಿಗರಪ್ಪ ಮ 
ಲರ ಪೊಣರ್ಕೆಯಿನೊರ್ಮೆ ಪೊತು ಮಮೊರ್ಮೆ ಮೇಷಪವಿಶೇಷದಿಂ ಲ 


ಒರ್ಮೆ ವಾಹ ವಿಳಾಸ ಕಂದುಕ ಕೇಳಿಯಿಂ ಗಜಯುದ್ಧದಿಂ 
ದೊರೆ ವಾರುವದಂಕದಗ್ಗದ ಕಾಳೆಗಂಗಳಿಮೊರ್ಮೆ ಮ 
ತೊರ್ಮೆ ಚಿತ್ತವಿಚಿತ್ತ ಕೌತುಕದಿಂದಮಿಂತು ನೆಗಟ್ಟಿದಂ 
ಕೂರ್ಮೆಯಿಂ ವಸುಪೇಣಭೂಪತಿ ಚಂಡಶಾಸನಭೂಪನೊಳ್‌ € 


ಅಂತು ನಿರ್ವಿಕಲ್ಪಮುಂ ವಿರಂತರಿತಮುಮಾದ ಸೌಹಾರ್ದದೊ 
ಳಪ್ಟೈಕಸದನದ ಸಹಪಂಕಿ ಭೋಜನದ ಸಹವಿಳಾಸಕ್ರೀಡಿತದ ಸಮ 
ಯಂಗಳೊಳಗೆ ವಸುಪೇಣನಂಗನೆ ಸುನಂದಾದೇವಿಯ ००९००४० 
ನಕ್ಕಳಂಕಾರಮಾಗಿ ಕೈಮಾಡಿ ಮೆೇಖೆವ ಕಾಮದೇವನ ಕರವಾಳಂತೆ 
ಕಣ್ಕೊಳ್‌ ಪೊಳೆದೆರ್ದೆಯೊಳುಳ್ಳಿ ಕೊಳ್ಳುಬೆಳ್ಳು ಗೊಳಿಸುವ ವಿಳಾಸ 
ದೊಳಂ ಸಮ್ಮೋಹನಶಕ್ತಿಯಂತೆ ಭಾವಕರ ಬಗೆಯ ಬಯ್ಕೆಯನಗೆಯೆತ್ತಿ 
ಸೂಯೆಗೊಳ್ಳ ಕಳಕಳಾಪೌ್‌ಢಿಯೊಳಂ ದುರಾತ್ಮಕನಪ್ಪ ಚಂಡಶಾಸನನ 
ಕಣ್ಮಲರ್‌ ಕವಿದು ಕವ್ಯರೆಗೊಂಡು ಮಂಡಳಿಸಿ २०९५९ ಸೋಲಕ್ಕಾ 
ಲಂಬವಂ ಪಡೆಪೆರ್ದೆಗಾದಮೆದವಟಲುಂ ತನುವಿಂಗೆ ತಾಪಮು 
ಮೊಡನೆ ಬಳೆಯೆವಳೆಯೆ 


ಕೆಳೆಯನ ಪಂಕ ಭೋಜನಡೊಳೊರ್ಮೆ ವಿಳಾಸಡೆ ಬಡ್ತಿಸುತುವಿ 
ರ್ಪೆಳೆಯಳ ತೋಳ ಮೂಲದ ಪೊಗರ್‌ ಮಣಿಬಂಧದ ಚೆಲ್ಕು ಕೋಮಲಾಂ 
ಗುಳಿಗಳ ಕೊಂಕು ಕಣ್ಣಿ ಕುಡೆ ಕೌತುಕೆಮಂ ಭಮೆಗೊಂಡು ಕಾಮುಕಂ 
ವಳಿಗೆಯನೆತ್ತಿ ಬೊಟ್ಟಿಡಲೊಡರ್ಚಿ ಬಲಿಕ್ಕೆ ಪೊಗಡೆಗಿಕ್ಕಿದಂ ೧೦ 


ನಗೆಗಣ್‌ ನಲ್ಲಳ ಕೂಟಮಂ ಪಡೆದುವಿಂಪಂ ಶ್ರೋತ್ರ ಮೀಂಟಿತ್ತು ಮಾ 
ತುಗಳೆಂ ನಾಪಿಕೆಗಾಯ ವಳ್‌ ಸುಟಿದ ಸೂಡೊಳ್‌ ಸೌರಭಂ ಸ್ಯಾದು ನಾ 
ಲಗೆಗಾಯ್ತಾಕೆಯ ಹಸ್ತ ಪಲ್ಲವ ರಸಾನ್ಮಾದ್ಯಂಗಳಿಂ ಹೋಂಕುವಾ 
ಹೆಗೆ ಪಕ್ಕಾಗಡೆ ನಿಂದ ಪಲ್ಲವಕನಂಗಕ್ಕಾಯ २०८० ೧೧ 


' €& ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಅಂತು ಕಂತುಸಂತಾಪಕ್ಕೆ ಪಕ್ಕಾಗಿ ಕುಕ್ಕುಲಗುದಿದುರ್ಕ 
ದೊಳಗೊಳಗೆ ಬೇವ ಹೃದಯಮಂ ಪದವಡಿಸಲಾಜಪೆ ತನಗೆ ಬೀಡುಂ 
ದಾಣಮಾದ ಮಾಡದ ಹೆಜಿಗಣ ನೆಂದನವನದ ಮಾಕಂದ ಭೂರುಹದ 
ಮಂದಚ್ಛಾಯೆಯೊಳ್‌ ಬೀಸುವ ಕುಯುವೆಯ ಬಿಜ್ಕಣಿಗೆಯೊಳಂ ಪಾ 
ಸುವ ಬಾಳಪ್ಲವಾಳತಳ ತಳಡೊಳಂ೦ ಸೂಸುವಾಲಿನೀರ್ತುಂತುಯೊಳಂ 
ಪೂಸುವ ಚಂದನಸಾ ಸಕದೊಳಂ ವಸಂತ ಸಮಯಾನುರೂಪ ಛದ, 9ॐ 
ರೋಪಚಾರ ಚಾರುಚಾತುರತ್ವಂ ಮೆೇಖೆಯೆ ಮಮ್ಮ ಲಮಯುಗುತುಮಿರ್ದ 
ತನ್ನ ವಸ್ಲಾಂತರಮನಖಯದುಮಲಯಖಯಿಯದಂತೆ ಚೆಸಗೊಂಡ ಸುದರ್ಶನನೆಂಬ 
ಕೆಳೆಯಂಗಿಂತೆಂದಂ 


ನುಡಿಯಲ್‌ ಬಾರದು ತೀರದು 
ನುಡಿಯದೊಡೆಲೆ ಕೆಳೆಯ ನಿನಗೆ ಬೆಂದ ಮನಂ ಸಂ 
ದೆಡೆಯೆನ್ನದೆ २९५ ९९ 
ಕಡುನಂಟನ ಸತಿಯ ರೂಪು ಹೋಲಿಸಿತೆನ್ನ೦ ೧೨ 
ಭ್ರಮೆ ಪತ್ಲಿತ್ತು ಮನಕ್ಕೆ ಕಣ್‌ತಿರಿಪಿ ಬಿಟ್ಟಂತೇನುಮಂ ಕಾಣವಂ 
ಗಮನಂಗೋದ್ಭವ ವೆಪ್ಲಿ ಸುಟ್ಟಪುದು ಕಾಣಿಂ ಪ್ರಾಣಸಂಧಾರಯ್ಲೋ 
ದ್ಯಮಮಂ ಹೇಡ್‌ ಸೆಖ ಬಾಟ್ಟುಪಾಯಮೆನಗಿನ್ನೆಂತೊರ್ಮೆ ಕಾರುಣ್ಯದಿಂ 
०८००९०९ ಲೋಚನ ಚುಂಬನಂ ಕಳೆಗುಮೇ ನಟ್ಟಿರ್ದ ಹೈತ್‌ಶಲ್ಯಮಂ ೧೩ 


ಆ ತಳೋದರಿಯನ್‌ ಸಂಭೋಗಿಪ ಪುಣ್ಯಮೆನಗಮಾದೊಡೆ 
ಸಲ್ಲದೆ ಗಂಡನಿರ್ದೊಡೇನೆಂದು ತನ್ನ ಹೃದಯಕವಾಟಮಂ ತೆಟ್ಟಂ 
ದೇಖೆದತ ಳಗಮಾದುತ ೦ಡಮವೇಟಮಂ೦ ಬಯಲೊಳಿಕಿ ಬಾಯಟಿದ ವಿಜ 
ಪತಿಯ ನುಡಿಗೆ ಸುದರ್ಶನನೆಂದಂ ಮೇರೆಗಟಿದ ಬಚಿಕಾರ ಸ್ಫರಣಿಯು 
ಮೋರೆವೋಗದಿರವು ಪರಿವ ಮನಕೆ ಪಗ್ಗಮಿಲ್ಲಂ ಮೋಡುವ ಕಣಳೆಡೆ 
ಗಚ್ಛಿಲ್ಲಮುದಲ್ಲದೆಯುಂ 

ಒಡೆಯನ ಕಾಪು ಕಟ್ಟಣಕಮೆಂದೊಡೆ ಬಂಧುಗಳಾಪ್ತ್ಮರಾಗ[ದೆ]ಂ 
ದೊಡೆ ಮನಮಿತ್ತು ಮೀಯ[ಳವಳೆಂ]'ದೊಡಸಾಧ್ಯಮಿದೆಂದೊಡೊಲ್ಯಳೆಂ 
ದೊಡೆ ಮೊಯೆಯಾಗದಡೆಂದೊಡೆ ಪರಾಂಗನೆಯೆಂದೊಡೆ ಸಾಮ್ಯಮಲ್ಲಮೆಂ 
ದೊಡೆ ತಲೆಹೋಗಿಯುಂ ಬಸಿದು ಬ್ಲೀಲದೆ ಸೈರಿಸರಲ್ಲೆ ಕಾಮುಕರ್‌ ೧೪ 
~ 4 ರಳವೆಂ (ಗ್ರಂಥಪಾಠ) 
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ಆದೊಡೇನಾದುದಾ ನಿತಂಬಿನಿಯೊಳ್‌ ನಮ್ಮ ಮನೋರಥ 
ಕಾಶಮುಂಒಬದೆಂತಪೊಡೆ 


ನೆಯದಿಂ ಕೋಕಿಳನಾದೆ ನಿಮ್ಮ ರಸರಿಂತೇಕಾರಣಂ ಬಂದರಿ 
^ ಕಾರ್ಯಾಂತರಮೇಂ ಪ್ರಯಾಣದಿನಮಿನ್ನೆಂದೆಂದು ತಾಂ ಪೆತ್ತ ತಂ 
ದೆಯ ಮಿತ್ರಂಗೊಡವುಟ್ಟಿದಣ್ಣನ ಸಹಾಯಂಗಾಡುವಂತೀಗಳೆ 
ನ್ನೆಯ ಕೂಡಾಡಿದಳಿಂಶಿದೇನಳಿಪೊ ಮೇಣ್‌ ನಿರ್ನೋಹಮೋ ಭಾವಿಸಾ ೧೫ 


ಎಂಬುದುಮರಸನಾ ಕೃತ್ಯೋಪಚಾರಮನೊಲವೆಂಡೆಂತು ಕೈಕೊಳಲ್‌ 
ಬಂದಪುದು 


ಮದಿರಾಕ್ಷಿ ತನ್ನಿನಿಯನಿರ್ದವೊಲೆನ್ನೊಡನಾಸೆಗೆಯ್ಯಳಾ 
ಕೋಮಳಗಾತ್ರಮಂ ಸವಿದ ಕಣ್ಮಲರ್ಗೆನ್ನಯ ಗಂಡಗಾಡಿ ಶೋ 
ಭಾವಹಮಾಗದೆಂದೊಡೆ ಸಬಂ ನೃಪ ನೀಂ ಬರೆ ಮಾಣ್ಣ ಜೋಡೆಯರ್‌ 
ಕಾಮನ ತೋಳೊಳಿರ್ದ ರತಿ ತಂಭುಕುಮಾರನುಮಂ ಬರುಂಟಳೇ ೧೬ 


ಅದಲ್ಞದೆಯುಮಿಂದು ದೇವ ನೀನುಮಾತನುಮಾರೋಗಿಸಿ ಕೈಫಃಟ್ಟಿ 
ಗೊಳುತುಮೇಕ ಮರಾಳತೂಳ ತಳ್ಳಾಸನೆದೊಳ್‌ ಪರಸ್ಪರಂ ಸುಖಸಂ 
ಭಾಪಣಾ ವಿಶೇಪದಿನಿರ್ದಲಿ ನಿನ್ನ ಪೆಜಿಗೆ ಕುಳ್ಳಿರ್ದೆನ್ನ ಕಣ್ಣಿ ತೆಣಪಾದು 
ದಾ ಸರೋಜನಯನೆ ವಿನೋದವಿಳಾಸಾಭಿನಯದೊಳಿರ್ದು 


ಮನಮಂ ಮುಂದಿಟು, ಮಾತಂ ಮನದೆಕೊಳಿಸಿ ಕಂಡೂತಿಯಾದಂತಿರಾಲಿಂ 
ಗನದಿಂಪಂ ಚುಂಬನಾಸ್ಕಾದನ ಸುಖಮುಮನಂ ಪ್ರವಿಪ್ಪಾಂಗಸಂಪಾ 
ದನೆಮಂ ಮೇಲ್ಯಾಯ್ದು ಮಾಡಲ್‌ ತವಕಿಪ ನವಭಾವಾತಿರೇಕಂಗಳಂ ಕಾ 
ಮಿವಿ ನಿನ್ನೆಂ ನೋಡಿದಳ್‌ ಗಂಡನ ನೆವದಿನದಂ ಕಂಡರಿಲ್ಳಕ್ಕು ಮಾಗಳ್‌ ೧೭ 


ಎಂದಾಕೆ ತನ್ನ ವಲ್ಲಭಂಗಭಿನವ ಪುರುಷ ಸಂಗೋಷ್ಠಿ ಸಮನಿಸಿ 
ನಿಜಾತ್ಮವಲ್ಲಭನ ಸುಖಾನುಭವಕ್ರೀಡೆಗೆಡೆವಡೆಯದೆ ಪಿಡಿಮಿಡಿಗೊಳು 


ಲ೬ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ತ್ಲಿರ್ದ ಭಾವಮನಾ ವಿನಯದಾಳಿಯಂ ಮತಿಗೆ ಪತ್ತಿಸುವಂತೆ ನುಡಿದು 
ಮನದ ಪಿಶಾಚಕ್ಕೆ ವಚನರಚನಾಧೂಪಮಂ ತೋಯಿ ವಿರಹವಿಕಾರಮಂ 
ಕೆಳರ್ಚಿ ನಿನ್ನೊಳಾಕೆಯಂ ಕೂಡುವುಪಾಯಮನೀಗಳಿ ಮಾಡಿದೆ 
ವೆಂದು ಪೋಗಿ ಬಚಿಕಮಾ ಧೂರ್ತ ನಾಡುತುಮಿರ್ದನಿತ್ತ ವಿರಹಾರ್ಥಂ 
ಬಾಡುತ್ತುಮಿರ್ದಂ [ಒರ್ಮೆ ದೀವರ ಬೇಂಟೆಯಂ ನೋಡಲ" ಬಯಸಿ 
ಪೊಅಿವಟ್ಟು ವಸುಪೇಣಂ] 


ಪರಿಮಿತ ವಾಜಿ ವಾರಣ ಪದಾತಿ ವರೂಥ ಕದಂಬ ಕಾಮಿನಿ 
ಪರಿಚಿತ ರಾಜಪುತ್ರ ನಿಚಯಂ ಧರಣ್ಣೀ್‌ಪತಿ ಚಂಡಶಾಸನಂ 
ಚಿರಸು ವನಾಂತದೊಳ್‌ ತೆರೆಯ ತೋಪಿನ ಸೋಪಿನ ನೀರ ಬೇಂಟೆಯು 
ರ್ವರೆಗಳನೀಕ್ಷಿಸುತ್ತೆ ಬರೆ ಮುಂತಣ ಚೂತೆವನಾಂತರಾಳದೊಳ್‌ ೧೮ 


ಬಿರಿದೆರ್ದೆ ಬಿಟ್ಟ ಬಾಯ್‌ ಅಲರ್ವ ನಾಸಿಕೆ ಪತ್ತಿದ ಗೋಣು ಸುತ್ತಿ ಕ 
ವರಿಸುವ ದಿಟ್ಟಿ ಕೆತ್ತುವೊಡಲೆತ್ತಿದ ಕಂಠಮೆಬಲ್ಯ ಕರ್ಣಮು 
ಬರಿಸುವ ಮೆಯ್‌ನವಿರ್‌ ಪನಿವ ಮುಂಬದನೊಪ್ಪಿರೆ ದೀವದೊಳ್‌ ಮರ 
ಲ್ಲೆ ರಲೆಯ ಭಾವಮಚ್ಛರಿಯನಚ್ಚ್ಛಿಗೊಡರ್ಚಿದುದಾ ನೃಪೇಂದ್ರನಾ ೧೯ 


ಅದಂ ಕಂಡು ಚಂಡಶಾಸನನಂತರ್ಗತದಡೊಳಿಂತೆಂದಂ 


ಹರಿಣೀಲೊಚನೆ ದೀವಮಾಂ ಹೆರಿಣನೆಂ ಪೆರ್ಗಾಡಿದೀ ಬೀಡು ಬಿ 
ठा ९९९९ ತೆಂಬರಾರಿ ಶಬರಂ ಪುಲ್ಲ೨ಬು ಕೆಲ್ಲಂಬು ಮದ್‌ 
ವಿರಹಾವಸಳ್ಮಿತಿ ಗೋರಿಗೋರಗೆಯೆನಿಪ್ಪಂತಾದುದೆಂತಾಗಿಯುಂ 
ವೆರೆಯಲ್‌ ತೀರದು ಗೋರಿ ಸಾಯಿಡೆನವೇಡೀ ನೋಷೆ ಸಾವಲ್ಲಷೇ ೨೦ 


ಆ ವಿನೋದಮಂ ನೀಡುಂ ನೋಡಿ ಪೊಗಲಟ್ಟು ಪೋಪುದು 
ಮರಸನರಸಿವೆರಸು ಜೋನೆಮನೀ ನಂದನವನಕ್ಕೆ ಬರಷೇಪೆಂದು ಸೂ 
ಯಾಯ್ತರನರಮನೆಗೆ ಕಟಿಪಿ ಕಾಪುಗಾಡಿನೊಳ್‌ ಸೋಪಿನ ಬೇಂಟೆಯ 
ಬಿನದದಿನಿರ್ವ್‌ರ ರಥಮುಂ ಜೇಖೆವೇರಾದಲ್ಲ ಚಂಡಶಾಸನೆಂ ವಸು 
ಪೇಣನರಪಿ ಬರ್ಪ ಬಟ್ಟೆಯತ್ತಲೆ ಸಾರ್ದುಕೊಂಡಿರ್ಪ್ಷಿನಂ ಪರಿಮಿತಾಂಗ 


ಚಂಡಶಾಸನ ಕಥೆ ಲ೭ 


ರಕ್ಕಕಪರೀತೆಯುಂ ಪರಿಧಾವತ್‌ಕತಿಪಯಚೇಚಿಕಾಪುರೋಭಾಗೆಯೆಂ 
ದೋಲಾದಂಡಿಕೋಭಯಭಾಗಸಂಭಾಪಿತಸಹಚರೀ ಯುಗಳೆಯುಮಾಗಿ 
ವಿಜವಲ್ಲಭನಟಿದ ಬಟಿಗೆ ಬರುತು ಮಿರ್ದ ಸುನಂದಾಡದೇವಿಯಂ ಕಂಡು 
ಕಡೆಗಣಳ್‌ ಪರಿದೆಯಿ ಮಠೆ ಮನಮಂಗೋಪಾಂಗಸಂಗಕ್ಕೆ ದಾ 
ಟಿಡೆ ಕಾಯ್ದ ಳ್ಳೆರ್ದೆ ಗೂಡುವಾಯೆ ಪಿರಿದೊಂದೌತ್ಮಂಠ್ಯದಿಂ ಕಂಠದೊಳ್‌ 
ಮಿಡುಕಣ್ಮುತ್ತಿರೆ ಮೇಲೆವಾಯ್ದು ಭರದಿಂದಂ ನಲ್ಲಳಾಂದೋಳದಿಂ 
ಕಡುಕಯ್ಯಂ ತೆಗೆದಿಬ್ರುಕೊಂಡು ರಥಡೊಳ್‌ ಬಂದಂ ಮಮೋಷೇಗದಿಂ 
೨೧ 
ಕರುಳ ಕತ್ತರಿ ನಂಟರ ಮಾರಿ ತುತ್ತು ಮಿಂಚಿದೊಡೊಡ 
ನುಂಡು ಮತ್ತೆ ತೊಡೆ ಮಿಂಚಿದೊಡಾ ಬಳನಂತು ಪಿಡಿಡೊಯ್ಯಾಗ 
ಳುರಗಂ ಪಿಡಿದಂತೆ ಜೆದಜಖು ಪಾವು ಪಿಡಿದಂತಿರೊದಳು ಕಡುಜರ 
ಪತಿ ದಂತು ಕಳವಳಿಸಿ ಠಕ್ಲುಪತಿ ದಂತೆ ಮತಿಗೆಟು, ಸಿಡಿಲ್‌ ಪೊಡೆದಂತೆ 
ಹಮ್ಮ ದಂಜಬೋಗಿ ಸುನಂದೆಯಾಗಿಯುವ 230८ ಕಣುದಾನುಂ 
ಬೇಗದಿಂ द, ಕಾಮಕಾಂಡಖಂಡಿತಹೃದಯಂ ಚಂಡಶಾಸನಂ 
ठट; र॑ ಘಾತಕಂ ಕಾತರತೆಯಿಂ ತನ್ನಂ ಪಿಡಿದುದನಖುದು 


ಇನನಂ ವಂಚಿಸಿ ಚಂಡಶಾಪನನವರಂ ಕಳ್ಳೊಯ್ದಪಂ ನಾಥನಂ 
ಗನೆಯಿಂದೆನ್ನ ०२०८०३०० ಸುಭಟರಣ್ಕಿ೦ ವೀರರಡ್ಡೆಸಿಮೆ 
ನಿಯಂಗೆಯ್ಲ್ದಿಪಿಮೂರ ನಾಡ ಜನೆಮೀ 2६९०9 02.९० ಹಾ ಸುಷೇ 
ಣನೃಪಾ ಹಾ ನೃಪನೀಜಿ ಎಂದಬಲೆ ८०००१४००, ಹುಯ್ಯಲ್ಫಿದಳ್‌ ೨೨ 
ಪರವೆಣ್ಣಾ ४३९ ಕಳ್ಳ ಕಾತರನನಾರುಂ ಕಾಣರಾರುಂ ಕನ 
ಲ್ಪರಿದಿಕ್ಕರ್‌ ಧರೆ ನುಂಗದೇಂ ನೊಣ್‌ಯರ್ನೇ£ ದಿಗ್ಗೇೇವಿಯರ್‌ ತಿನ್ನವೇ 
ಗಿರಿಗಳ್‌ ಬೆಂಡೆನನಾಥೆಯಾದೆನೆನಗಿನ್ನಾ ರಾಸೆಯಾರ್‌ ಕಾವರಾರ್‌ 
ತರಣೆಂದಾ ಕಳಕಂಠನಾದೆ ಬಸಿಅಂ ४७२८९९२० ಮೋದಿದಳ್‌ ೨೩ 
ಮುನಿಸುಂಟಾಡೊಡೆ ಮುಟ್ಟಿ ಮೂದಲಿಸಿ ಬಲ್ಪಿಂ ನಿನ್ನ ಬಾಳ್‌ ಆತನಾ 
ತನ ಬಾಳ್‌ ನಿನ್ನ ಕಪಾಲಡೊಳ್‌ ಮುಖದು ಮುಂತೆಟ್ಟರ್ಪುದಿನ್ನೊಪ್ಪುವಾ 
೪ ನಮುಂ ಗಂಡರ ಪಿಂಡೆ ಕಳ್ಳುದರಿದೇ ಸ್ವೀಬಾಲೆಯಂ ಬೂತೆ ಪಾಜ್‌ 
ಮನೆಯೊಳ್‌ ನಾಯ್‌ ಫೃ ತಭಾಂಡಮಂ ತೆಗೆವವೊಲ್‌ ಕಳ್ಳೊಯ್ಯುದಾಳ್‌ 
ಪಾಟಿಯೇ ೨೪ 
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ಮನಮಿತ್ತು ಮಾತನಾಡಿದ 
೪ಳನುವಿಸಿದಪಳೊಲ್ಲಳೆಂದೊಡಂ ಕೇಳ ಪರಾಂ 
ಗನೆಗೆ....... ವಯರ್‌ ಗಂಡರ್‌ 
2०26009८ ಎಳೆಯ ಮನಕೆ ಸವಖುವೆ ಪೊಲೆಯಾ ೨೫ 


ಎಂದನೇಕಪ್ರಕಾರ ಪ್ರಳಾಪಾಕ್ರಂದನಂ ಸ್ಥಂದನ, ೦] ಷೇಗದಿಂ ದೂರಂ 
ಸಾರಪ್ಪ ಸಾರಂ ದೂರಮಾಗಿ ಪೋತಪ್ಪಾಗಳವಂ ಸುರಮ್ಮ ವಿಷಯದ 
ಕಡೆಯ ಕಾಪಿಂಗೆ ವಸುಪೇಣನಿರಿಸಿದ ಹೆಸರ ಸಾವಂತಂ ಸಿಂಹಚೂಡಂ 
ತನ್ನೆ ಪಟಲ ಪೊಜಿವೊಟಲ ನಂದನೋಪಾಂತದ ಗರುಡಿಯೊಳಗೆ ಪಲ 
ಕೆಲಂಬರ್‌ ಪಲಗೆವಿನ್ನಣಂಗಳೂಡನೆ ಕಾಮನ ಪರ್ವತದಂತೆ ಮಾರಚತ್ರ 
ಭಿಶ್ತಿಯೊಳ್‌ ಪಿಡಿಯುತ್ತುಮಿರ್ದ ಕಡುಗಲಿ ಕೇಳ್ದು ನರತುರಗಬಳದ 
ನೆರಮನೊಲ್ಬದೆ ಸೆರಗಿನೊಳಲ್ಪ್ಲಡೆ एंए. ಸಲ್ಪದೆ ಕೆಯ್ಯ ಪಲಗೆಯೊಳಂ 
ಕಟ್ಟಿದ ಕಠಾರಡೊಳೆ೦ ಪಿಡಿದ ಕೂರಸಿಯೊಳಮೆಯ್ದಿಸಿ ಪರಿದು ಹರಿಣಿ ಯಂ 
ಪಿಡಿದುಯ್ಯ ತರಕ್ಷುವಿನೆಂತೆ ತರುಣಿಯಲ ಪಿಡಿದುಯ್ಯ ಚಂಡಶಾಸನನಂ 
ದೂರದೊಳ್‌ ಕಂಡು ಗಜಜು ಗರ್ಜಿಸಿ 


ಇದಿರಾಗಿತ್ತಿತ್ತಲಣ್ಮಣ್ಮಿ ಜುಯಿಉು ರಥಮಂ ಕೈದುಗೊಳ್‌ ಕೈದುಗೊಳ್‌ ವೋ 
ಗದಿರಿನ್ನಂ ಕಂಡು ಬೆನ್ನಂ ಕುಡುವರೆ ಸುಭಟರ್‌ ಸಿಂಹಚೂಡಂಗೆ ३२३. 
ಡ್ಲಿದ ವ್ನೀರರ್‌ ಮತ್ತೆ ಜೀವಂಚಿರಸುಟಿದವರಿಲ್ಲೆಂದು ಮುಚ್ಟಿರ್ದ ಲೇಪ 
ಕ್ಕಿದೆ ಮೇಲ್‌ಬಿರ್ದೆನ್ನ ಬಾಹಾಪರಿಘದ ಬಲೆಯೊಳ್‌ ಸತ್ತೆಯಿನ್ನೆತ್ತವೋಷಪೈೆ ೨೬ 


ಎಂದು 2००४३, ಮೂದಲಿಸಿ ಕಟ್ಟಿದಿರ್ಗವಂದು ಮೆಚ್ಚಿ ತಜಿಂಬಿದ 
ಸಿಂಹೆಚೂಡನಂ ಸೂತದ್ಯಿತಯನಾಗಿ ಪೋಗುತ್ತುಂ ಕಂಡು ತೇರಂ ನಿಲಿಸಿ 
ಸಾರಥಿಯಂ ವಾರಿಜವದನೆಗೆ ಕಾಪುವೇಬ್ದು ಕಿಟ ಬಾಳೊಳಂ ಅತ್ತಪರ 
ದೊಳಂ ಅವನೀತಳಕ್ಕೆ ಲಂಘಿಸಿ ಚಂಡಶಾಸನನಿಂತೆಂದಂ 


ವಾನರನೇಂ ಸೆಳೆವುಡೆ २९ 
ರಾನೆಯೆ ಕೆಯ್ಕಿಡಿದ ಕರ್ಬನಾಂ ಪಿಡಿದವಳಂ 
ನೀನೆ ಬಡಿಸುವೆಯ ಸಾಯದೆ 
ಪೋ ನಿನ್ನಿಂ ನಿನ್ನ ಪತಿಗೆ ಪುಯ್ಯಲ್ಲಳದೇಂ ೨೭ 


ಚಂದಶಾಸನ ಕಥೆ 


ಎಂದ ನುಡಿಗೆ ಕೆಳಕಳಿಸಿ ನಕ್ಕು ಸಿಂಹಚೂಡನಿಂತೆಂದಂ 


ವಸು ಪೇಣನ್ಸ ಪನ ಮುಂದ 


ಣ್‌ ಸುನೆಂದಾದೇವಿವೆರಸು ನಿನ್ನಯ ನೆತ್ತರ್‌ 
ಬಸಿವ ತಲೆ ಕಾಣ್ಮಿ ಯಾಗಿರೆ 


ತ 
२०२०४०९८ ನಿಂಹಚೂಡನೇಂ ಪೋದಪನೇ 


ಟಚಿವಿಡೊಡೆ ಕಳೊ ಯು ಕೂಡಿ ತಂದಯ್‌ ನಲ್‌ಮಾ 
न्न 
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०८०२९9८० ಚಂಡಶಾಸನನಿಂತೆ೦ಂದಂ 


ನೀನೆನಗೆ ८०९, ९८०९ 
ದೇನಪ್ಪಯ್‌ ಬಾಳ ಬಾಯೆ ಪಲ ಡಿಪಿಕೊಳಲ್‌ 
ನೀನಾರ್ದೆ ಬರ್ದುಂಕಿದ ಬಟಿ 
ಕೇನಾಡೊಡಮೆನ್ನ ಮುನ್ನಮಾಯತಮಾಗಾ 


[os 


೨೮ 


೩೦ 


ಏಂಡೊರ್ವರೊರ್ವರಂ ಮೂದಲಿಪಿ ನುಡಿಯುತ್ತು ಮಿರ್ವರುಂ 


ಭೂಮಾನದಳವಿಯೊಳ್‌ ಪರಿಯಲನುಗೆಯ್ಯಾಗಳ 


ಬೆಳೆದಡವಿಯೆ ಕಳನಾದುದು 
ಸಳಿನದಳೇಕ್ಷಣಿಯ ಚಿತ್ತಮರಸಾಯ್ತಾಶಾ 
ಲಳನೆಯರೆ ನೋಲಟ್ಸರಾದರ್‌ 
ಬಳಯು ತರರಸಂಕವಾದರಂತಾ ಕೈಣದೊಳ್‌ 


೩೧ 


೯೦ ಯಶೋಧರ ಚಿತೆ 
ಆಗಳೊಡವಂದು ನೋಟ ನೋಟಕರ್‌ ತಮ್ಮೊಳಿಂತೆಂದರ್‌ 


ಇಳೆಯೊಳಗೆ ಸಿಂಹಚೂಡನೆ 
ಫಳಕಾರಂ ಚಂಡಶಾಸನಂ ಬಗೆವೊಡೆ ಭೂ 
ತಳದೊಳ್‌ ಕೃತಫ್ಲನಿವರತಿ 
ಬಳರಿರ್ವರ ಸೋಲ ಗೆಬ್ಬವರಸನ ಪುಣ್ಯಂ ೩೨ 


ಇತ್ತ ಸುನಿಂದೆ ನಿಜಾಂತರ್ಗತಡೊಳಿಂತೆಂದಳ್‌ 


ತಲೆಗಾಯೀ ಭಟನಂ २६०९०४३ ಪೊಡೆದಿಕ್ಲೀ ದೋಹನಂ ನೇಸಃಖೇ 
ನೆಲನೇ ವ್ಲೋಮಮೆ ವಾಯುದೇವ ಸೆಖೆಯಿಂದಂ ತಪಿದಂಡೆನ್ನ ನಾಂ 
ಬಲಿಗೆಯ್ಕೆಂ ನಿಮಗೆಂದು ಮೈ ಕೊರಗಿ ಸುಯ್‌ ಕಯ್‌ಗಣ್ಸ್‌ ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು ಕೋ 
ಜಲೆಗೊಂಡಳ್ಳೆರ್ದೆ ಡಕ್ಕೆ ವಾಯ್ದು ಸತಿ ನಿಂದೌತ್ಸುಕ್ಯಮಂ ತಾಳ್ಗಿದಳ್‌ ೩೩ 


ತತ್ಸ್ವಮಯದೊಳ್‌ ಪಿಂಹೆಚೂಡಂ 


ಅಂಜದೆ ನಿಂದವಧರಿಸೆಲೆ 
ಕಂಜದಳಾಯತ ५९.०९९ ಲೋಚನೆ ಪಗೆಯಂ 
ಮುಂ ಜವನೆಡೆಗೊಪಿಸಿ ६०८४ 
ಯಂ ಜನಪತಿಯೆಡೆಗೆ ನಿನ ನೊಯೊ ಪಿಸುಷೆಂ ೩೪ 


ಎಂದೆವ ಪ್ಪ ೦ಭಮೆಸೆಯೆ 


ಬಲಡೊಳ್‌ ಪತ್ತಿದ ಮುಂಡಿ ಚಮ್ಮ ಟಿಗೆ ಕೈವೀಣಂ ಬೆಡಂಗಾಗೆ ಮೆಯ್‌ 
ಗಲಿ ಪೊಕ್ಕೆತ್ತಿದೊಡೊಡ್ಡಿ ದೊಡ್ಡಣದ ಕೈಗೊಂಬಾಳದಿಂ ಪೋದ ಮೆ 
ಯ್ಯಲಗಂಚೆತಿರೆ ಬಾಹುಪೋರಗದೆ ಪೊಯ್ದಂ ಭೂಪನಾ ವೀರನಂ 
ತಲೆಯುಂ ಮುಂಡಮುಮೊರ್ಮೆ ದಲ್‌ ಪಲಗೆಯೊಳ್‌ ಬಯ್ಲಿಟ್ಛವೊಲ್‌ 
ಬೀಟ್ವಿನಂ ೩೫ 


ಚಂಡಶಾಸನ ಕಥೆ € 


ಅಂತು ಪೊಯು ರಥಕ್ಲೆ ಪಾಯು ಸಾರಥಿಯ ಜಚೋದನಾ 
२९720 ಗಾಳಿಗೆ ಗಯುಮೂಡಿದಂತೆ ಮನಕೆ ವ`ಡವೊಗೆದಂತೆ 
ಮುಹೂರ್ತಮಾತ್ತದಿನೆಯ್ದಿ ತನ್ನ ದುರ್ಗಮಂ ಪೊಕ್ತನನೆ ಗಮಿತ್ತಲ್‌ 


ತರಷೇಟ್ಲಚಟಿದ ಜೋನಮಾಗಳೆ ರಸಾಳೋದ್ಗಾನಮಂ २८३२, ८९ 
ಕರಸಂ ಬಾರನೊ ಚಂಡಶಾಸನನದೆತ್ತಲ್‌ ಪೋದನೋ ದೇವಿಯುಂ 
ಬರುತುಂ ತಳ್ಳಿದರಂಗರಕ್ಕರಿದಿರ್ಮೋಗಿಂ ನೀಮೆನುತ್ತುಂ ಹ 
ತ್ತರರಿರ್ಪ್ವನ್ನೆಗಮೆಯ್ದೆ ವಂದನವನೀನಾಥಂ ತದುದ್ಯಾನಮಂ ೩೬ 


ಬಂದು ವರೂಧದಿಂದಿಟಿದು ಭೋಜನಶಾಳಿನಿಕಾಯಮಾನಪ ತಾನ 
ಸಂಪುಲ್ಲಮಲ್ಲಕಾಮಂಡಪದ ಮುಂದೆ ನಿಂದು 


೦ದಳೆ ದೇವಿ ಪಂಕ್ತಿಗೆಡೆಮಾಡಿಸಿದಪ್ನಳೆ ಚಂಡಶಾಸನಂ 
ಬಂದನೆಯೆಂದು ಮಂದಿರಮಹತ್ತರರಂ ಜೆಸಗೊಳ್ಳಿನಂ ನೃಪಂ 
ಬಂದುದು ಚೇಟಿಕಾಸಹಚರೀಜನೆಮುಂ [ಶ್ಲಥ]ಕೇಶಪಾಶಮಾ 
ಕೃಂದಿತವಕ್ಕ ಮಾಹತಕ್ಷಶೋದರಮಾಕಳಿತಾಶುಲೋಚನೆಂ ೩೭ 


ಅಂತು ಶೋಕರಸಮೆ ರೂಪುಗೊಂಡಂತೆ ಬರ್ಪ ನಿಜಾಗ್ರ 
2३००५९५९ ಪುರಜನಮಂ ದೂರದೊಳ್‌ ಕಂಡಿದೇನೆಂದತಿಚಕತ ಚಿತನುಂ 
ವಸು ರಿತವಿಲೋಚನನುಮುದ್‌ ಬದ್ದ ಭೂಲತಾಮೂಲನುಮುತಾ ವಿತ 
ಕರಪತಾಕನುಮಾಗುತು ಮಿರೆಯಿರೆ 


ಹಾ ಲಲಿತಾಂಗಿ ಹಾ ಕುಪುಮಕೋಮಳೆ ಹಾ ಕಳಹಂಸಯಾನೆ ಹಾ 
ನೀಲಸರೋಜ ಲೋಚನೆ ಸುನಂದೆ ನೃಪೇಂದ್ರನ ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿ ಭೂ 
ಪಾಲನ ಭಾಗ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿ ವಸುಪೇಣನ ಮಂಗಳಲಕ್ಷ್ಮಿ ರಾಜಚಾಂ 
ಡಾಲನ ಬಾಹುರಾಹುಗಿಳನಗ ನಿನಗೆತ್ತಣಿನೆತ್ತ ಬಂದುಜೋ ೩೮ 
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೯೨ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಎಂದು ಬಾಯಟಿದಲುತ್ತು೨ ಬಂದು ಮುನ್ನಡಿಯೊಳ್‌ ಕೆಡೆದುಂ 
ಪುಡಿಯೊಳ್‌ ಪೊರಳ್ಳ್ಯ ವಿಳಾಸಿನೀಸಮೂಹದೊಳಗೆ ರಾರಾಜತರತ 
ಪಾದುಕಾಗಾಪಿಣಿಯಪ, ಬಾಳಕಿಯದೊರ್ವ೪: ದೇವರಟಿದ ಬಚಿಗೆ 
ದೇವಿಯರ್‌ ಬರುತ್ತುಮಿರೆ ಚಂಡಶಾಸನೆಂ ಕಂಡೆಪೆದು ಪಿಡಿದು ಕೈಸೆಯೆ 
ವಿಡಿದು ಬಂದಿಕಾರನಂತೆ ಕೊಂಡುಪೋದಂ 


ಪಡಲಿಡೆ ಪೊಯ್ದಂ ದೇವಿಯ 
ರ್ಗೆಡೆಗುಡದಡ್ಡೆ $ಸಿದಂಗರಕ್ಕ ರನೆಮ್ಮಂ 
ಪಿಡಿದುಯ್ದಂ ಕಿಉಿಡೆಡೆಯಂ 
ನಡೆಗೆಟ್ಟ ಬಟಿಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟನಾ ನಿಪ್ರಿಂಶಂ € 


ಎನೆ ಕೇಳ್ದುಕ್ಕಿದ ಕೋಪವಷಪ್ಲಿಗೆ ವಿಯೋಗೋದ್ರೇಕಶೋಕಪ್ರಭಂ 
ಜನೆಸಂತಾಪಮಳುರ್ಕಯಂ ಪಡೆದು ಕಿಂಕರ್ತವ್ಯತಾಮೂಡನೊಂ 
ದಿನಿಸಂ ಜೀವಿತತಂಕೆ ಭೋಂಕನಖಿದಳ್ಳಾಡುತ್ತುಮಿರ್ದಾತ್ಮನಾ 
ಥನನಾಪ್ಪರ್‌ ಸಚವರ್‌ ನಿಜಾಂಶುಕ ತಿರೋಧಾನಾವಿಲಂ ಮಾಡಿದರ್‌ 


೪೦ 
ಮಳಯರುಹದ ಕರ್ಪೂರದ 

ಪಳಿಕಿನ ಪನಿನೀರ ಕದಲಿದಳದಿಯಿಸಿಲ ತಣ್‌ 

ಗಳಸದ ತಿಳಿನೀರ್ಗಳ ತೀ 

ತಳತೆಯಿನವನಿಪನನಾಪ್ತರುಜ್ಮೀೀವಿಸಿದರ್‌ ೪೧ 


ಅಂತು ಪರಾಮರ್ತಿತಹೃದಯನಾದ ನೃಪಾಳನಂ ನರ್ಮಸಚಿವ 
ರಿಂತೆಂದರ್‌ 


ಮದವದ್‌ವ್ಯರಿಕುಳಂ ಭವದ್‌ಭುಜವಿಭಾಸ್ಟ ತ್‌ಬಡ್ಗ ८२०८०२९९ 
ನದದೊಳ್‌ ಮುನ್ನ ಮುಟುಂಕದುದ್ದತರ ದುರ್ಗಂ ನಿನ್ನ ಕೋಪಪ್ರತಾ 
ಪದವಜ್ಯಾಳೆಗಳಿಂ ಮುಲುಂಕದೆ ವೃಥಾ ಶೋಕಾಬ್ದಿಯೊಳ್‌ ಬಭೀರುವಂ 
ದದೆ ನ್ನೀನಿಂತು ಮುಲುಂಕಲಪ್ಪುದೆ ಧರಿಶ್ರೀಪಾಲ ಚೂಡಾಮಣಿ ೪೨ 


ಚಂಡಶಾಸನ ಕಥೆ ಆಹ 


ಆ ಪತಿಜೋಧನವಚನಂ ವಲ್ಲಭಾವಿಯೋಗಷೈೆಕ್ಸ ಬ್ಯ ವಲ್ಕೀಕ 
ಸುಪ ಕೋಪವ್ಯಾಳಪ ತ್ಗುತ್ತಾ ಪನದಂಡಮಾಗೆ ಧರಾಧಿನಾಥನಿಂತೆಂದಂ 


ಬಂಡಣದೊಳಪಟಿದು ಹೆಂಡಿರ್‌ 
ಭಂಡಾರಂ ಪೋದೊಡದು ವಿಧಾತ್ಸವಶಂ ಬಲ್‌ 
ಗಂಡಂಗೆ ಸಂತಸೊಕಮಾ ५ 
२०८३७ ಕೋಳ್ಬಟ್ಟು ಮಗುಳೆ ಪುಗುವೆನೆ ಪೊೊಳಲಂ ೪ಎ 


ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯಿಳ್ಳದೆ ९.8 
ಪ್ರಾಣಮದೆಂತುಣ್ಮುದೀಗಳೀ ಒಡಲಪಿತ 
ಪ್ರಾಣಾನಿಲನಿಂದೆನ್ನ ಕ್ಕ 
ಪಾಣಾಪಿಯನೂಡಿ ಬಟಿಕಮಾನುಂಡಪೆ.೦ ಅಳ 


ಎಂಡೆತ್ತಿ ನಡೆಯಲುತ್ತವಳಿಸಿದ ಸಮಯಹೊಳ್‌ 


ನೆರೆದಾಪ್ತರ್‌ ಸಚಿವರ್‌ ಚಮೂಪತಿಗಳಂದಾಳೋಚನಕ್ಕೆಂದು ಬಂ 
ದಿರೆ ಕಂಡಿಂಗಿತಮಂ ನೃಪಂ ನುಡಿದನಿನ್ನೇಮಾತೊ ಕಿರ್ಚೆರ್ದೊಡಂ 
ಗರನಾದಂ ಗಡ ಮಾರಿ ಹೊಕ್ಕ ಮನೆಯೊಳ್‌ ಪರ್ವಂ ಗಡಾಳೋಚಮೇಂ 
१९८९० ४६०९००९० ಸ್ಫರಾದಿಬಲಮೇೇಂ ०९० ಪೇಟ್ಟುದೇಂಕೇಳ್ಳು 
८९० ೪೫ 


ಎಂದು ಮುಂದನಾರಯ್ಯದೆ ಪಿಂದಂ ಪಾರದೆ ಮುಂದೆ ನಿಂದ ನಿಜ 
ಸ್ಯಂದನಮನೇಖ ಸುಟ್ಟುರೆ ಮಸಗಿಟ್ಟುರಿಗೊಂಡನಾ ವ್ಯತಿಕರದೊಳ್‌ 


ರಣರಭಸೋತ್ಸಟಂ ಧರೆ ಪೆಡಂ ಮಗುಳೆಂತೆ ३३०२ 2००८, 2333 
ಲ ಣವಿಕಟೋತ್ಸಟಂ ಮಸಗಿ ಮೇಲ್ಲವಿದಂತೆ ದಿಶಾಚತುಷ್ಪಯಂ 
ಪ್ಲಣಿಪಿತಿಹೇತಿ ತಿಂತಿಣಿಸಿದಂತೊಡವಂದುದು ಪಣ್ಣಿದಾನೆ ಪ 
ಲ್ಲಣಿಸಿದ ವಾಜಿ ಪೂಡಿದ ರಥಂ ಕೆವಚಂಬಿಗಿದಾಪ ಸೈನಿಕಂ ೪೬ 
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>; ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಅಂತು ಬಂದ ಚತುರಂಗಪ್ಪತನಾಸಮೂಹಸಪಿತಂ ಕತ ಭುಜ 
ಬಲ ಪ್ರತಾ ಪೃತಿಹತಾಲೇಪನದೀಕ ತಾಭಿ[ಷವ]ಣಂ २०९९० 
ಸಾಮಂತಲಕಿ €ಸೀಮಂತನೆನಿಪ ಸಿಂಹಚೂಡಂಗೆ ಬೀಡುಂದಾಣಮಾದ 
ಮಾಣಿಕ್ಯಪುರಮನೆಯ್ದೆವರ್ಪಾಗಳ್‌ ಪೊಡೆವ ವೀರವಖೆಯ ಪಿಡಿವ 
ಬಿರುದಿನ ಕಾಳೆಯ ಸುತ್ತಿಖಿದ ಮುತ್ತಿನ ತಣೆಯ ತಲೆಗೆ ಮುಂದಲೆ 
ಯಾಗಿ ಲೆಂಕರ್‌ ಕುಡುವ ಪಿಡಿದಲೆಯ ಸಹೆಗಮನಸಮುತ್ತುಕತೆಯಂ 
ಕೈವಿಡಿಸೆ ಕೈಗುಡುವ ಕೈದುಬರ್ಪ ಕೈಪಿಡಿದ ಹೆಂಡಿರ ತಂಡದ ನಡುವೆ 
ಪೊತ್ತ ಪೊನ್ನ ಪರಿಯಾಣದೊಳೆಗೆ ಜೋಳೆವಾಲಿಯ ನಿರ್ವಹಣದ 
ನಿಬ್ಬಣಕ್ಕೆ ಬೀರಸಿರಿ ಪೊತ ಪೊಂಗಳಸದಂತೆ ತಟತ ತೋರ್ಷ 
ಪಂದಲೆಯಂ ಕಂಡು ನಿಂದು ನೋಪ್ಪಾಗಳ 


ಮುರಿದಣಿ ಕ್ಷಿದ ಗಡ್ಡಮೀಸೆ ಮುಡಿಕಟ್ಲಂ ॐ, ಕೆಂಬಟೆ ಕ 
ತು ರಿಯಂ ತೂಖವ ಚಂಚುಮೀಸೆ ಸುಲಿಪಲ್‌ ದಪ್ಲಾಧರಂ ಭೂಕುಟಿ 
ಸ್ಬುರಿತಂ ಕೈವಿ ಗೆ ಭೂತಳಕ್ಕೆ ಪರಿವೇಸಂಗೊಂಡು ಬೀಟ್ಲಂದ ಭಾ 
ಸ್ಮರನೆಂತಿರ್ದುದು ಪಿಂಹಚೂಡನ ५८० ಪೊಂಬಟಿ 2०५४, २.०९. ೪೭ 


६. 


ಪಗೆಯಂ ಕಂಡಟಿಯಾಸೆಗೆಯು ಪೊರೆದಾಳ್ಲಂಗಾತುರಂ २०४ ಮೆಯ್‌ 
ದೆಗೆದಾಸಾ ನದೊಳಾರ್ದು ಪಾರ್ದು ನೆರವಂ ಸಂಗಾಮದೊಳ್‌ ಜೋಳವಾ 
ಟಿಗೆ ಕಯ್ಯಾಂಪಳೆ ಪೇಳೆವಾಟಿ[ಗೆ]ನಸುಂ ಮುಯ್ಯಾಂಪ ಸಾಮಂತರಂ 
ನಗುವಂತಿರ್ದುದು ಸಿಂಹಚೂಡನ ಶಿರೋಬ್ಬಂ ದಂತುರತ್ಮೇಸರಂ श्छ 


ಅಂತು ಪೊತ್ತು ಬಂದ ವೀರಂ ವೀರಪುರುಪಷನ ಶಿರೋಂಬು 
ರುಹಮಂ ८०९०९२७ ನಿವಾಳಿಸಿ ನಿಂದು ವನಿತಾಹರಣವಾರ್ತೆಯಂ 
ಸೂಚಿಸಿ ಬಟಿಯಮಿಂತೆಂದಂ 


ಕಾದಿದ ಕಾಳೆಗಂ ಜವನ ಜತ್ತಕುಚಿಕ್ಕೆ ಸಮಾನಮಾದುದೇ 
ನಾದೊಡವೆ೦ ಬರ್ದುಂಕ ಪಗೆ ಪೋದ ಬಟಿಕ್ಕೆ ವೃಧಾನುವಾದಮಿ 
ನ್ನಾ ದಯಿತಾಜನಕ್ಕೆ ತೋಖೆದಂಕರ ಆಲೆಂಕರ ಗೊಂದಣಕ್ಕೆ ತ 
ಳ್ಯಾದಪುದುರ್ವರಾಧಿಪತಿ ಬೀಣ್ಕೊಡು ಕೂಡುಗೆ ಸಿಂಹಚೂಡನೊಳ್‌ ೪೯ 


ಚಂಡಶಾಸನ ಕಥೆ 


ಂಬುದುಮರಸಂ ನಿಜಾಂತಃಕರಣಖೇದಕ್ಕಂ ವ್ಲೀರಶಾಸನ 
ಪೃವಾದಕ್ಲಂ ಮೂದಲೆಯಂತಿರ್ದ ತಲೆಯಂ ನೋಡಿ ನೀಡುಮೊದ 
ವಿದಟಿಲಂ ಸಮುಚಿತೋಪಚಾರಂ ವಚನಕಾರುಣ್ಣಪ ಸಾದಪದಾನ 
ಪೃಸಂಗದಿಂ ಸಂತರ್ಜಿಸುತು ಮಿರೆ 


ತುಟಿಲಾಳ್‌ ಮದ್‌ಗೋತ್ರಧವಂ 
ಕಟಿದಂ ಕಲಿಸಿಂಹಚೂಡನೆಂದವಯವದೊಂ 
ದಲಲಿಂದೆ ಕೆಂಪು ಮಿಗೆ ನಿರ್‌ 
ಇಟಿವಂತಿರೆ ಸೂರ್ಯನಪರಜಲವಿಧಿಗಿಟಿದಂ 


ಆ ಸಂರಂಭದೊಳ್‌ 


೯೫ 


೫೦ 


ಪರಪೆಣ್ಣಂ ತಂದನೋ ತಂದನೆೊ ಪೆಸರ್ಗಿಡೆ ಪರ್ಮಾರಿಯಂ ನಮ್ಮದುರ್ಗ 


ಕ್ಷರಸಂ ಸೇನಾಸಮಗ್ರಂ ನಿಜಗಲಿ ವಸುಷೇಣಂ ವಧೂವಿಹ್ಯಲಂ ದ 
ಳುರಿ ದಾಟಿಟ್ಟಂತಿದಂ ಸುಟ್ಟುರಿಪದಿರಿಸನೇಗೆಯ್ಯೆಪೆಂತಿರ್ಹೆವೆತ್ತ ಲ್‌ 
ಪರೆವೆಂ ನಾಷೆಂದು ಪೌರರ್‌ ಕುದಿದರದಿರ್ದರಳಾಡಿ ತಳಂಕಗೊಂಡರ್‌ 


ನೊಣ್‌ಯಲ್‌ ನುಂಗಲಿಳಾತಳಂ ಮುರಿದು २०.०९४. ०३ ದುರ್ಗಕ್ಕೆ ನಿ 
धू ಸಾರ್ಚುಂದೊಲೆ ०९०२९३० ನಡೆಸಾರಂ ಬದ್ಧರಂ ಗೆಗ್ಗೆ ಡೆಂ 
ಕಣಿ ಗುಮ್ಮಂ ಪಡಿಗೋಂಟೆಯೆಂಬ ಬಹುಕೋಟಾಯಂತ ಸಾಮಗ್ರಿ ತಿಂ 
ತಿಣಿ ಗೊಂಡಾಂತಿರೆ ಲಗ್ಗೆ ಗಾರ್ದು ವಸುಷೇಣಂ ಸಾರ್ದು ಸೂಪೈಸಿದಂ 


ಅಂತು ಸೂಪೈಸುವ ನಿಸ್ಸಾಳ ಭೇರೀ ಢಕ್ಕಾ ಮೃದಂಗ ಕೋಳಾ 
ಹಳಮೆತಿ ಪೊತು ತಂದಿಚಿಪಿದುದೆನಿಸಿ ಗುಡವಿಡಂಬಿತಪಿಪೀಲಿಕಾಜಾ 
ದಂತೆ ಮುತಿ ಮುಸುಖ ಪತೆ ಕಟಾಯದ ಕಡುಗಲಿಗಳೆಲಮಣ್ಣ ಣಿ 
ನಿಂದು ಮಮ್ಮಟಿಯಾಗೆ ಪೋಯು ಪೋಯು ದುರ್ಗಮಿನೆ (ನೆಂಡೊಳ 
ಗೆಲ್ಲಮೆಯ್ದೆ ಸರಕುಗಟ್ಟಿ ಪೊಟಿಗೆಲ್ಲಮೆಯ್ದೆ ಗುಡಿಗಟ್ಟಿ ಸೀರೆಯಂ ಬೀಸಿ 
ಬೊಬ್ಬಿಖದಾರೆ ತೊಟ್ಟನೆ ಕಂಡು 


೩೧ 


೨ 


೯೬ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ರಣಮಂಡಲದೊಳ್‌ ಪೆಅತೆಗೆ 
ದೆಣಿಯಂ ತೆಗೆನೇಖೆದ ಬಿಲ್ಲವೋಲರ್ದ ಭಟಾ 
ಗೃಣಿ ಪರಿದು ದಂಡೆಗೊಂಡ 
ಡ್ಹಣದಿಂದಂ ಚಂಡಶಾಸನಂ ಕೈಕೊಂಡಂ 


2१९. 


ಅದನಾಗಳ್‌ ಕಂಡು उं, ०८०९ ಬರೆ ಪೊಗೆ ಪುರ್ನಿಂದಮುರ್ಷೇಪೆ 
ಭೋಂಕಲ್‌ 


ಮದಮಾತಂಗಾರಿ ಪೂರ್ವಾಸನದಿನಿಟಿದು ಮೆಯ್ಗೆತ ವಜ್ರಾಂಗಿ ಕಯ್ಗೆ 


ತ್ರಿದ ಕೊಂತಂ ದಂಡೆಗೊಂಡಡ್ಡಣಮಿರೆ ವಸುಷೇಣಂ ಭರಂಗೆಯ್ಯುದುಂ ಪೋ 
ದುದು ಪೊತ್ತಿಂ ಕಾಲಡಲ್‌ ಕತ್ತಲೆ ಕದಡಿದುದೆಂದಾಪ್ಪರಡ್ಡೆ ಸಿ ನಿಂದರ್‌ ೫೪ 


ಆಗಳೆರಡುಂ ಪಡೆಗಳಪಹಾರತೂರ್ಯಂ ಮೊಟಗೆ ಹೆಜಿತೆಗೆಯ 
ಲೊಡಂ ವಸುಪೇಣಂ ಬಂದು ನಿಜನಿಷೇಶಿತಸ್ನಂಧಾವಾರಮಂ ಪೊಕ್ಷನಿತ 
ಚಂಡಶಾಸನಂ ಮಂಡಳಿಸಿ ಸಿಡಿದ ಕೈದೀವಿಗೆಯ ಬೆಳೆಗಿನೊಳ್‌ ತೊಟ 
ಗದಿಗೆಯ ಗರುಡವಕ್ನ್ಷದ ಕವಚದ ನವರತ್ನಕಿರಣಂಗಳ ಕಿಟ ಕರ 
ವಾಳ ಬಾಯ್ದಾರೆಯೊಳ್‌ ಬಳ್ಳಿಗೊಂಡು ಮಿಳ್ಳಿಸಿ ಪೊಳೆಯೆಯುಂ ಕಟ್ಟಿದ 
ಕಠಾರದ ಬದ್ದಿಗೆಯ ತೊಂಗಲ್‌ಡೆಗೆದು ४१८५८ 0०९7४ 029 
ವಿಳಸದ © ಸೆಳೆದಳಿಉುಯೆಯುಂ ६०८ ३0.2.५8. एएष्ठः 
ಕಂಕಣದ ರುಣರುಣತ್ನಾರಂ ಜಡಿವ ಬಾಳ ಕುಣಿವ ಕೊಂಕಿಂಗೆ 8० 
ಕಿಣೀರವಮನಳಂಕೆಗೊಳಿಸಿಯುಮೋದುವ ರಾಯವಾಡದುಗೃಡಿಸುವ 
ಮಾಂಗಳಿಕದ ಚಪ ರಿಸುವ ಪಡಿಯಜಿರ ನೆಲನನುಗ್ಗಡಿಸುವ ಪಡೆವಳರ 
ತನ್ನ ಬೀರಮಂ ಮನ್ನಿಸಿ ಪೊಗಬ್ಧ ಕೈವಾರಿಗಳಾಡಂಬರಮಳುಂಬಮಾಗೆ 
ಸುನಂದೆಯಂ ತಂದು ಸೇಖೆಯಿಟ್ಟ ಮಣಮಾಡಕ್ಕೆ ಬಂದು 


ಫನನಿಶ್ಯಾಸತರಂಗಿತಾಳಕಿಯನಗ್ಗ ಪಾಂತವಾರ್ವಿಂದುಲೋ 
ಚನಪಕ್ಕಾವಳಿಯಂ ವಿಯೋಗದಹನಪ್ಲಪಾ ಧರಚ್ಛಾಯೆಯಂ 
ವಿನತಪಾಹ್ನ ಸುಧಾಂಶುಬಿಂಬಮುಖಿಯಂ ಚೀನೋತ ರೀಯಾವಗುಂ 
ಠನನಿರ್ಭಿನ್ನ ಕಪೋಲಪಾಂಡುರುಚಿಯಂ ಸ್ಪಾರ್ದಂ ॐ८०५९ २०० 


೫೫ 


ಚಂಡಶಾಸನ ಕಥೆ ೯ಒ 


ಆಗಳ್‌ 
ಬಿದಿಯೆಂಬ ಮದಗಜಂ ನೃಪ 
ಸದನ ಸರೋವರದೆಳೆಪೆದು ಸೆಳೆತಂದು ವನಾಂ 
ತದೊಳಿಕ್ಕಿದ ಬಾಳೆಮೃಣ್‌ಾ 
ಳದವೊಲ್‌ ಸತಿ ಕೊರಗಿ ಕಣ್ಣಿ ಕರಷೆಸೆದಿರ್ದಳ್‌ ೫೬ 


ಅಂತು ಸಾರ್ದು ತನ್ನೊಡವಂದು ಬಾಗಿಲೊಳ್‌ ನಿಂದ ಪರಿಜನ 
ಮುಮಂ ಕೆಲಬಲಡೊಳಿರ್ದ ಪಸಾಯಿತರುಮಂ ಪರಿಹರಿಪಿ ಕತಕ ವಿನ 
ಯೋಪಚಾರಮೆಸೆಯೆ ಚಂಡಶಾಸನಂ ಸುನಂದಾಡೇವಿಗಿಂತೆಂದಂ 


ನಯದಿಂ ನಿನ್ನೊ ಳೊಡಂಬಡಂ ಪಡೆಯದಿಂದೌತ್ಸುಕ್ಯದಿಂ ತಂದ ಸ 
ಲ್ಲೆಯ ನೀಂ ಮನ್ನಿಸು ಕಾಮಿ ಕಣ್ಣಯುವನಲ್ಲಾಂ ಗಂಡುದೊಡೆನ್ನ ರಾ 
ಣಿಯವಾಸಂ ಪರಿಚಾರಕಾದಿ ನಿನಗೀ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮೀಸುಯೋ 
ದಯದೊಳ್‌ ವಲ್ಲಭೆಯಾಗಿ ನೀನಿರು ದಲನ್ನಿೀಲಾಬ್ಬಲೋಲೇಕ್ಷಣೇ ೫೭ 


ನುಡಿಯಲೊಡಂ ಮಿಂ २९८८ [?] 
ಮಡಿಯಂ ತನ್ನಿದಿರೊಳಾ ಬಳಂ ಕಡೆಗಣ್ಣಿಂ 
ಕಿಡಿಸೂಪೆ ಫೃತಾಹುತಿಯಂ 
ಪೊಡೆವ ಶಿಖಜ್ಯಾಲೆಯಂತೆ ಬಾಲೆ ಕನಲ್ಲಳ್‌ ಇಲ್‌ 


ಅಂತು ಕನಲೊ ನಲು ಸೈರಿಸಲಾಣಿದೆ 
[a] ಎ 


ಸೆಖೆಸಿಕ್ಷಿಂ ಪಿಡಿತಂದ ८९२७00०0 ಭೋಗೋಪಬಭೋಗಂಗಳಂ 
ಮಜಖೆದುಂ ಕಾಣದನಾಥೆಯಂ ನುಡಿವಪವೊಲ್‌ ನಿನ್ನೊಂದು ಸಂಪತಿ ಯಂ 
ಜಲುಚುತಿ ರ್ದಪೆ ಪಾಣ್ಣ ನಿನ್ನ ತಲೆಯುಂ ಕಾರಾಗ ಹದ್ಯಾರದೊಳ್‌ 
ಹೆಜೆವಾಗಳ್‌ ನುಡಿ ನಾಳೆ ನೀನೆನಗೆ ಮಾಡಲ್‌ಮವೇಟ್ಲ ಸತ್ಲಾರಮಂ ೫೯ 


ಎಂದು ಜೆಟವೆಟನೆ ६०029 ಬೆಟು ಬಿದಿರು ನುಡಿದ ಸುನಂ 
ದೆಯ ನುಡಿಗೆ ಚಂಡಶಾಸನನೇವ್ಯಸಿ ಮುಳಿಯದೆ ಲಜೆ ಯಿಂ ಚಳಿಯದೆ 
ಮತ್ತ ಮಿಂತೆಂದಂ 


೯೮ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಕೆಳೆಗೆಟ್ರಾಂ ಪಗೆಯಾದೆನಾಗೆ ವಸುಷೇಣಂ ಪೋದನಿನ್ನೆನ್ನ ಕ 
ಯ್ಯೊಳದಂ ನಂಬಟಿಯಾಸೆಯಿಂ ನಮೆಯದಿರ್‌ ಬೇಡಾಗ್ರಹಂ ಸತ್ತು ಸ 
ತ್ಸಳಮಂ ತೋಟಯುವ ಬಾಡೆಯಾಗದಿರು ಪಾತಿವ್ರತ್ಯದಿಂ ಬತ್ತಿ ಬಾದ್‌ 
ದಳಿರಾಗುತ್ತಿರದಾಳ್ಟಿರಾತ್ಮ ಪರ ಸೌಖ್ಯ ಶ್ರೀ ವಿಳಾಸಂಗಳಂ ೬೦ 


ಎಂಬುದುಮೀತಂಗೆ ಮಾತಂ ತಪ್ಪಿನಮುತ್ತರಂಗುಡುತ್ತಿರಲೇಕೆಂ 
ದಾಕೆಯಿಂತೆಂದಳ್‌ 
ಮಾವಿನ ಕೊಂಬಿನೊಳ್‌ ನಲಿದು ನರ್ತಿಪ ಕೋಗಿಲೆ ಪತ್ತಿದಂಚಟಿನಿಂ 
ಬೇವಿನ ಕೊ೦ಬಿನೊಳ್‌ ನಲಿವುದೇ ಪ್ರಿಯನಿರ್ದವೊಲಪ್ರಿಯರ್ಗೆ ಸಂ 
ಭಾವನೆಗೆಯ್ಯರೇ ಸತಿಯರೇಂ ಗಡ ವೀರನ ತೋಳ ಬಾಳುಮಂ 
ನಾವಿದ ಬಾಳುಮಂ ಸಮನೆ ಪತ್ಲಿಪ ಸಾಣಿಯೊ ಮದ್ಭುಜಸ್ರಜಂ ೬೧ 


ವಸುಪ್ಟೇಣನೃಪನೆ ಕೈವಿಡಿ 
ದಸುವಿಂಗೊದೆಯಂ ಚಿತಾಗ್ಗಿಗೊಡೆಯಂ ಒಡಲಿಂ 
ತೆಸೆದೀ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯದ 
ಮಿಸುಗುವ ಜಸವೆಣ್ಣ ತಲೆಗೆ ತರ್ಪೆನೆ ಪುಲ್ಲಂ ೬೨ 


ಎಂಬುದುಮಾ ಕುಚಟಿಲನಾಕೆಯೊಳ್‌ ತೆಜಪುಗಾಣದೆ ಮುಳಿದು 
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೬೭ 


-6©0 ಯಶೋಧರ ಚರಿತ 


, ०५०९०४१, ಬಂದು ಮುನ್ನಂ 
ಪೆಬುವಗೆಗೊಳಗಾದಳೆಂದು ಸಾವಾಸಿಗಳಂ 
ಕಟಿಪದೆ ನಲ್ಲಂ ತಲೆಯಂ 
ಬಟಿಯಚ್ಟಿದನೆಂದು ಪೋದುದಸು ಶತಿಮುಖಯಾ ಒಲಿ 


ಇನಿಯನಿರೆ ನೋಡ ಮತ್ತೊ 
ರ್ಬನ उ, © ಬಗೆಗಮೊಪ್ಪಿದಪ್ಪುದು ಸುಡಲೀ 
ತನುವನಿದನೆಂದು ಜೀವಂ 
ಮುನಿದಂತಿರೆ ಬಿಟ್ಟು ಪೋಯಿತಸು ಶಶಿಮುಖಿಯಾ ೬೯ 


ಆಗಳಾ ವ್ಯತಿಕರಮಂ ಕಂಡತಿಚಕಿತ ಹೃದಯನುಮಾಕುಳಿತ ५५.०९ 
ಕನುಮಾಗಿ 


ಸ್ಮರನೊಳ್‌ ದಾಯಿ:ಗನಾಗಿ ಬೆಂದ ವಿಧಿಯೊಂದಂ ಮಾಡಿದಂ ಕೂಡುವೆಂ 
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ಇನಿಯಳ್‌ ಪೋದ ಬಟಿಕ್ಕಮೆನ್ನಿರವು ತಾರಾಮಂಡಲಂ ಪೋದ ಲೋ 
ಚನೆಮಿರ್ಪಂತೆ ಸುಗಂಧ ಪೋದ ಕಟಿವೊವಿರ್ಪಂತೆ ತೀವಿರ್ದ ಜೀ 
ವನಮೆಲ್ಲಂ ನೆಖೆಪೋದ ಹೊಟ್ಟುಗೆಖೆ ತಾನಿರ್ಪಂತೆ ದೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಭಾ 
ಜನಮಿರ್ದೇನಸು ಪೋದ ಬಾಡ್ಕೆಣನಿದರ್ಕಾನಿರ್ಡೊೆಡೇಂ ಬಿಡ್ಡೊಡೇಂ ೮೧ 


ಅಂತುಮಲ್ಲದೆಯುಂ 


ಇದಳಯೊಳ್‌ ವಲ್ಯಭೆ ಕಾದಿ ಕೊಳ್ಳ ಧನಮಾ ಪ್ರಾಣೀಶ್ವರೀರತ್ನಮಿ 
ಲದ ಬಾಳ್ಗೋಟೆ ಗಡೇಕೆ ಕೋಟಲೆಗಳೇಟಲ್‌ ಶತ್ರು ಸಾಯಲ್‌ ಕಡಂ 
ಗಿದಪಂ ತಾಂ ಗಡ ಕೊಲ್ಬುದಾರನಕಟ್ಲೀ ಬೇಳಂಬಮಿನ್ನೇಕೆ ಸಾ 
ಯದೊಡಂ ತೀರದೆ ಕಾಯಮಂ ತೊಖೆಯಲಿನ್ನುಂ ರಾಜ್ಯದೊಳ್‌ ಬಾಟ್ಕುದೇಂ 
೮೨ 


ಮುನಿಸಯ್ಲುಂ ತೆಅದಿಂದಲಪು ದದಯೊಳ್‌ ಸ್ಲೀಸಂಭವಂ ತಿಣಮಾ 
२२० ತಂದನ ಕಂಠಪೀಠತಳದೊಳಿ" ತಂದಿಟು, एर ०९० ಮ 
ಜ್ಲನೆಮಂ ಮಾಡಿಸಿ ಮಸ ಕಾಂಬುರುಹದಿಂದಂ ಪೂಜೆಗೆಯಾ ०२.८४ 
ತನ ಕೂರ್ವಾಳ್‌ ಕರವಾಳ್‌ ದಲುಂತು ಮರವಾಳ್‌ ಪಾಟೂರ ಮೈಲಾರನಾ 


९९ 


ಎಂದು ಕೊಕ್ಕರಿಸಿ ಮಾಣದೆ 


ಏಟು ಬರೆಗೊಂಡ ಜೂದುಂ 
ಗಾಳಿನವೊಲ್‌ ಲಗ್ಗೆ ಮಾಡಲೊಲ್ಳದೆ ಪಡೆಯಂ 
ಸಾಯಿಸಿ ಮುಂದುಂ ಪಿಂಗುವ 
ನ್‌ಯೆಯಪೊಲ್‌ ತೆಗೆಯವೇಟ್ಬನಾ ವಸುಷೇಣಂ ಲ೪ 


೧೦೪ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಅಂತು ಪರವಿಗ್ರಹದ ಮೇಲಣ ತೋಳ್ಳಲಮುಮಂ ನಿಜವಿಗ್ರಹದೆ 
ಮೇಲಣ ಬಾಳ್ಯಲಮುಮೋಸರಿಸಬೆ ಸುತ್ತಿಖುದ ಮುತ್ತಿದ ಬೀಡಂ 
ತೆಗೆಯಿಫಿ ಮಗುಳ್ಳು ಬರ್ಪಾಗಳ್‌ 


ಬಿರುದಿನ ಕಾಳೆ ಬಾರಿಸುವ ಬೀರದ ಡೌಡೆ ತೆರಳ್ವ ಕೇತನ್ಲೋ 
ತರದ ವಿಡಂಬಮೊಲ್ಲುನುಲಿತಪ, ಚತುರ್ಬ್ಜಲದುರ್ವೇ ಕೂರ್ಪಿನಿಂ 
ದುರಿವರಿವಸ್ತ ಶಸ್ತಕಿರಣಂ ವಸುಪೇಣನೊಳಾದುಷೆಯ್ಗೆ ಕೊ 
ಕ್ಕರಿಕೆಗೆ ದಃಖತೇ ಮನಸಿ ಸರ್ವಮಸಹ್ಯಮೆನಿಪ್ಪ ನೀತಿಯಿಂ ೮೫ 


ಅಂತು ನಿರೇಗಪರನಾಗಿ ಮಗ್ಗುಳ್ಳು ಬಂದಸ್ತಂಗತಪ್ರಭೆ 
ಯಂತೆ ನಿಜ ಮಂಡಲಮಂ ಪೊಕ್ಕು 


ನಡುನಾಡ ತೀರ್ಥ ಖೆನಿಸಲ್‌ 
ಪಡೆದಿಂದ ಪಣಯಮೆಂಬ ಪರ್ವತಕಟಕಂ 
ಬಿಡಿದು ನಿಜಕಟಕಮಂ ತಾಂ 
ಬಿಡಿಫಿ ಮಗಂಗಿತ್ತು ಕೊಡೆಯುಮಂ ಪಟ್ಟಮುಮಂ ಲಿ೬ 


ಸಮಭಾಗಂ ಬರೆ ಹಸಿ ವಾಜಿಸಹಿತಂ ಭಂಡಾರಮಂ ಪಚ್ಚುಗೊಂ 
ಡು ಮಗಂಗರ್ಧಮನಿತ್ತು ಚೈತ್ಯನಿವಹೋದ್ಯಾನಕ್ಕೆ ತಾಂ ಬಂದು ಧ 
ರ್ಮಮನುದ್ಯೋಗಿಸೆ ಸಂಯಮೋಪಕರಣಕ್ಕರ್ಹತ್ವದಾಭ್ಯರ್ಚನ 
ಕೈ ಮನೋರಾಗದಿನಿತ್ತನಿತ್ತು ಗಜ ವಾಜಿ ಸ್ತೀ ಸಮಾಜಂಗಳೆಂ ೮೭ 


ಇವು ಘಟಿಕಾಸ್ಥಾನಂ ಮ 
ತ್ರಿವು ತೀರ್ಥಸ್ಥಾನಮೆಂಬ ರೂಢಿಯ ಭಗವದ್‌ 
ಭವನಕ್ಕಲಂಫ್ಯುಮಲಟಲುಂ 
ङ ಮುಕ್ಕೊಡೆಯೆತ್ತಿ ಬಿಟ್ಟನಾ ವಸುಪ್ಲೇಣಂ ಲಲ್‌ 


ಚೆಂಡಶಾಸನ ಕಥೆ ೧೦೫ 


ಲಲನಾ ವಿಯೋಗಹೇತು 
ಚ್ಛಲಮೆರ್ದೆಯೊಳ್‌ ನೆಟ್ಟ ತೂಲದಂತಿರೆ ತಪದಿಂ 
ಗೆಲೆ ಜೀರ್ಣಮಾಗೆ ತನು ಕೂ 
ರಲಗಿನ ಪಖುದೊವಲೊಳಿರ್ದನಂತಾ ಮುವಪಿಪಂ छक 


ಅಂತು ತಪಸ್ತಪ್ತಶರೀರನಾಗಿ ನಿಜಾಯುರವಸಾನದೊಳೊಂದು 
ತಿಂಗಳ್‌ ವರಂ ಮರುಮಂಡಲದಂತಿರನತನಕ್ಷೇತ್ರನಾಗಿ ನೋಂತು 
ಕಡೆಯೊಳೆನ್ನ ತಪದ ಫಲಮುಂಟಪ್ಪೊಡಾನನ್ಯಜನ್ಮ ದೊಳೂರ್ಗಮಜೇ 
ಯನುಮತಿ ಸುಭಗರೂಪ ಸೌಂದರ್ಯನುಮಶೇಷಧರಾವಲ್ಲಭಜ್ಯಾಯ 
ಮುಮಾಗಿ ಪುಟ್ಟುವನಕ್ಕೆಂದು ನಿಶ್ವಯಿಸಿ 


ತೋಯಿ ನಟಿಯಿಸುವ ಜೋಹಮ 
2९५०९ ಕೊಳದಿರ್ದ ಜೋಹದುದ್ದೆ ಸದಿಂದಂ 
ಜಾಜಿಸುವಂತಿರೆ ತಪದಿಂ 
ತಾಟಿದ ತನುವಂ ವಿಧಾನದಿಂ ಮುಂಬಿಟ್ಟಂ ೯೦: 


ಅಂತು ಮುಡುಪಿ 
ಕಟ್ಟಿತನಾರ್ಗಂ ಕಳೆಯಲ್‌ 
ನೆಟ್ಟನೆ ಬಾರದವೊಲಂತು ನೆಗಬ್ಬುಗ್ರತಪಂ 


ಕಟ್ಟಿದ ಪುಣ್ಯದ ಫಳದಿಂ 
ಪುಟ್ಟಿ ಸಹಸ್ರಾರಕಲ್ಪ ದೊಳ್‌ ಸುರನಾದಂ €. 


ಅನುಬಂದೆ ೪ 
ಜನ್ನುನ ಶಾಸನಗಳು 
@ 

ಚನ್ನರಾಯಪಟ್ಟಣದ ಆನೆಕೆ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ, ಕ್ರಿ.ಶ. 
೧೧೯೧ರಲ್ಲಿ ಹೆಟ್ಟಿದ, ತಾಮೃಶಾಸನದ ವಿಷಯವನ್ನು ಅದರ ಮಾತು 
ಗಳಿಂದಲೇ ಈ ರೀತಿ ಅತಕಮಾಡಬಹುದು 

"“ಸ್ಹಪಿ ಸಮಸ ಭುವನಾತ ಯತಶ್ರಿನಿ ಪೃಥ್ಯೀಿವ|್ಲಭಮಹಾರಾಜಾಧಿ 
ರಾಜ २८००९२८२ ದ್ಯಾರಾವತ್ತೀಪುರವರಾಧೀಶ್ವ್ಯರನ್‌, ಯಾದವ 
ಕುಳಾಂಬರದ್ದುಮಣ್‌ ಸಮ್ಮಕ ಚೂಡಾಮಣಿ, ಮಲೆರಾಜ ರಾಜನ್‌ 
ಅತ್ಯತುಳತೇಜನ್‌, ಮಲೆಪರೊಳ್‌ ಗಂಡನ್‌ ಕದನಪ್ರಚಂಡನ್‌, ಅಸ 
ಹಾಯಶೂರನ್‌ ಏಕಾಂಗವೀರನ್‌, ಶನಿವಾರನಿದಿ ಶರಣಾಗತವಾರ್ಥಿ, 
ಗಿರಿದುರ್ಗ - ಮಲ್ಲನ್‌ ಅದಟಹ,ತ್‌ಸೆಲನ್‌, ಚಲದಲಕರಾಮನ್‌ ಬಲ 
ದಂಕಭೀಮನ್‌, ವನಿಶ್ಲೆಂಕಪ)ುತಾಪ ಚಕವರ್ತಿ ಶ್ರೀಮತ್‌ ಪೊಯಳ 
ವೀರಬಲಾಳ ದೇವರ್‌ ತ್ರೀಮದ್‌ರಾಜುಧಾನಿ ದೋರಸಮುದದ ನೆಲೆ 
ವೀಡಿಮೊಳ್‌ ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿನ್‌ ಪೃಥ್ವೀರಾಜ್ಯಂಗೆಯುತು 
ठ; ತತ್‌ಪಾದ €ಪಜೀವಿ ಶ್ರೀಮನ್‌ ಮಹಾಪಧಾನನ್‌ 
ಅಧನಬುಧನಿಧಾನನ್‌, ಸರ್ವಾಧಿಕಾರಿ ಸಕಳೋಪಕಾರಿ, ಕರಣಾಗ್ರ 
ಗಣ್ಯನ್‌ ಸಾಕ್ಷರಶರಣ್ಯನ್‌, ಯಗ್ಯೇದಚೂಡಾಮಣಿ ಸತ್‌ಕುಲನೆಭ್ಲೋ 
ಮಣಿ, ಗೋತ್ರಪವಿತ್ರನ್‌ ಕವಿಜನಮಿತ್ರನ್‌, ಶ್ರೀಮತ್‌ಪ್ರಸನ್ನ ಕೇಶವ 
ದೇವ ದಿವ್ಯಪಾದಪಲ್ಲವೋತ್ಮಂಸನ್‌ ಸುಜನಾವತಂಸನ್‌, ಶ್ರೀಕರಣದ 
ಹೆಗ್ಗಡೆ ಮಾಚಯ್ಯಂಗಳು ಶಕವರ್ಷ ೧೧೧೩ವೆಯ ಸಾಮ್ಯಸಂವತ್ಸರದ 
ಪುಷ್ಯ ಬಹುಳ ೧೧ ಆದಿತ್ಯವಾರದುತ್ತರಾಯಣ ಸಂಕ್ರಮಣದಂದು, 
ಕಬ್ಬುಹುನಾಡೊಳಗಣ ಕೇಶವಪುರಾಪರನಾಮಧೇಯಾಗ್ರ ಹಾರಮಪ್ಪಾ 
ನೆಗನಕೆಖೆಯಂ ಸರ್ವಬಾಧಾಪರಿಹಾರಮಾಗಿ ಸ್ಕಸ್ತಿಯಮ ನಿಯಮ 
ಸ್ಯಾಧ್ಯಾಯ ಧ್ಯಾನ ಧಾರಣ ಮಾನಾನುಷ್ಮಾನ ಜಪ ಸಮಾಧಿ ತೀಲಗುಣ 
ಸಂಪನ್ನರುಂ ಯಜನ ಯಾಜನಾಧ್ಯಾಯನಾಧ್ಯಾಪನ ದಾನ ಪ್ರತಿಗ್ರಹಾ 


ಜನ್ನನ ಶಾಸನಗಳು ೧೦೭ 


ನೂನ ಷಟ್‌ಕರ್ಮಪ್ರಸನ್ನರುಂ ಶ್ರೀಮತ್‌ ಪ್ರಸನ್ನ ಕೇಶವದೇವ ದಿವ್ಯ 
ಪಾದ ಕಲ್ಪಪಾದಪ ಚ್ಚಾಯಾಸನರುಂ ನಾನಾಗೋತ್ರ ಸಮುತ್ತನ್ನರುಂ 
ಅಪ್ಪಮಹಾಜನೆಂಗಳ್ಗೆ, ಶ್ರೀಮದ್‌ವಜ್ರೇಶ್ವರದೇವರ ಸಂನಿಧಾನಡೊಳ್‌ 
ಪಾದಪೂಜಾಪುರಸ್ಪರೆಂ, ಫಿ €ವೀರಬಲ್ಲಾಳದೇವರ ಶ್ರೀಹೆಸ್ತದಿಂ ಧಾರಾ 
ಪೂರ್ವಕಂ ಮಾಡಿಪಿ ಬಿಡಿಸಿಕೊಟ್ಟರ್‌ ಇಂತೀ एप्‌, ಮಾಚಂದ್ರಾರ್ಕ 
ತಾರಮುತ್ತರೋತ್ತರಾಭಿವೃದ್ಧಿಯಂ ಸಲುತ್ತುಮಿರ್ಕೆ ಮಂಗಳಮಹಾ 
ಶ್ರೀಶ್ರೀಶ್ರೀ. 

ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ 

ಯೋ ಹರೇತ ವಸುಂಧರಾಂ 

ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣ್‌ 
ವಿಷ್ಕಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕೃಮಿಃ '' 


ಕಂದ ವೃತ್ತ ವಚನಗಳನು ಒಳಕೊಂಡು ಚಂಪೂ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ 
ಬರೆದು, ಇನ್ನೂರು ನಿಡುಸಾಲುಗಳಿಗೆ ಮೇಲ ಟು, ಕೆತಿ ರುವ ಈ ಶಾಸನ 
ದಲಿ ಅವಶ್ನಕ ವಿಷಯವೊಂದನ್ನೂ ಬಿಡದೆ ಮೇಲೆ ಅಡಕವಾಗಿ ಕೊಟಿ 
ರುವ ವಚನಭಾಗ ಶಾಸನದ ಸುಮಾರು ನಲವತು ಸಾಲುಗಳನ್ನು 
ತುಂಬುತ ಡೆ. ಕೊನೆಯಲಿ € 5०८८ ಹರವು, ಗಡಿ ಮೊದಲಾದು 
ವನ್ನು ಹೇಳುವ ಸುಮಾರು ಮೂವತು ಸಾಲುಗಳನ್ನು २५४३ ठ ಉಳಿದ 
ಭಾಗಷೆಲ್ಲಾ ಹೊಯ್ದಳ ವಂಶ ವರ್ಣನೆಯನ್ನೂ ಮಾಚಿರಾಜನ ವಂತ 
ವರ್ಣನೆಯನ್ನೂ ಕುರಿತದ್ದಾಗಿದೆ. 


೨ 


ತರಿಕೆರೆಯ ಅಮೃತಾಪುರದ ಅಮೃತೇಶ್ವರ ಡೇವಾಲಯದಲ್ಲಿರುವ, 
ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೧೯೭ರಲ್ಲ ಹುಟ್ಟಿದ್ದ ತಿಲಾಶಾಸನದ ವಿಷಯವನ್ನು ಅದರ 
ಮಾತುಗಳಿಂದಲೇ ಹೀಗೆ ಅಡಕಮಾಡಬಹುದು 


" ಸೃಪ್ತಿ ಸಮಸ್ತ ಭುವನಾಶ್ರಯನ್‌ ಶ್ರೀ ಪೃಥ್ವೀವಲ್ಲಭ ಮಹಾ 
ರಾಜಾಧಿರಾಜ ಪರಮೇತ್ವರನ್‌ ದ್ಯಾರಾವತೀಪುರವರಾಧೀಶೈರನ್‌ . 
ಸ್ಯ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಹೊಯ್ಸಳ ವೀರಬಲ್ಲಾಳದೇವರ್‌ ದುಷ್ಪ 


20 ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ನಿಗ್ರಹೆಶಿಪ್ಟಪ್ರತಿಪಾಳನಾರ್ಥಂ, ಉತ್ತರದಿಗ್ಯಿಜಯ ಪ್ರಸಂಗದಿಂ ಬಂದು 
ವಿಜಯಸಮುದ್ರಾಪರನಾಮಧೇಯಮಪ್ಪ ಹಳ್ಳವೂರ ನೆಲೆವೀಡಿನೊಳ್‌ 
ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂ ಪೃಥ್ವೀರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯುತ್ತುವಮಿರೆ ; ಸಸಿ 
ಭುವನ ರಾಜ ರಾಜಿ ವಿರಾಜಿತ ಚೂಡಾಮಣಿ ಮರೀಚಿ ಮಂಜರೀ 
ರಂಜಿತ ಚರಣ ನಳಿನ 9. ९२०८३२३२, ॐ९२.८ ದೇವ ९९ ವರಪಸಾದನುಂ 
ಅನವರತ ಪಾತ್ರದಾನ ವಿನೋದನುಂ, ಯಾದವಾನ್ಯಯ ಗಗನ ಗಭಸಿ 
ಮಾಳಿ ನಿಶ್ಯಂಕಪ್ರತಾಪಚಕ್ರವರ್ತಿ ವೀರಬಲ್ಲಾಳದೇವ ರಾಜ್ಯಾಭ್ಯುದಯ 
ಕರಣಕಾರಣನುಂ ವಿಜಯಗೋಮಿನೀ ಮಂಗಳಾಯತನ ರತ್ನತ್ಲೋರಣ 
ನುಂ, ಚತುರ್ಥಕುಳಕುಮುದಿನೀ ಶರಚ್ಛಂದ್ರ ಚಂದ್ರಿ ಕೋಪಮಾನಮಾನಾ 
ನೂನ ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಸಂಪೂರ್ಣ ಸುಗ್ಗಾಂಬಿಕಾ ಗರ್ಭದುಗ್ಹಾರ್ಣವ ಪಾರಿ 
ಜಾತನುಂ ಸೌಂದರ್ಯ ವಿಜಿತ ಚೇತೋಜಾತನುಂ, ವೀರವ್ಯರಿಧಾರಿಣ್ಣೀ 
ನಾಥ ಹಸ್ತ್ಯತ್ಯ ರಥ ಪದಾತಿಸಂಘಾತನಿರ್ಫಾತಪಟಿಪ್ಕ ನಿಷ್ಮುರ ಕೃಪಾಣ 
ಕುಳಿಶ ದಂಡಮಂಡಿತ ಭುಜಾಮಂಡಳನುಂ ವೀರಲಕ್ಷ್ಮೀಪ್ರಸಾದನೋಪ 
ಚಿತ ಕರ್ಣಕುಂಡಳನುಂ, ಸಂಧಿ ವಿಗ್ರಹ ಯಾನಾಸನ ಸಂಶ್ರೇಯದ್ವೈದೀ 
ಭಾವ ಭಾವಿತ ಪ್ರಯೋಗ ವಿಪುಣ ಮಂತ್ರಿ ಮಂಡಳ ನಿತ್ಲಾವಲೋಕ ರತ 
ದರ್ಪಣನುಂ ಪರಿವಾರನಿವಹ ಚಿತ ಸಂತರ್ಪಣನುಂ, ವಿದ್ದುದ್ದಂಡ उड 
ನಾನುಸಾರಿಸ್ಕೊರ ಚಾರ ಶೂಕಳೆ ತುರಂಗಮಾರೂಢ ಪ್ರೌಢ ದಂಡಾಂಕ 
ಬ್ರ ಶಿಕ್ಷೋಪಜಾತ ರೇಫರೇಖಾ ವಿಳಾಸವತ್ಸರಾಜನುಂ ಶಸ್ವ್ರತ್ರಮಾ 
ಚಾರ್ಯ ಭಾರದ್ಯಾಜನುಂ, ಕಲಿದೇವ ಮಸಣ್‌ದೇವ ಬಸವರಾಜ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ಹೋದರ ತ್ರಿತಯ ಶಾಖಾನುಬಂಧ ಬಂಧುಜನಫಳಪ್ರದಾಯಕ ಕಳ್ಳವೃಕ್ಕ 
ಮುಂ ಶರಣಾಗತಮಂಡಳಿಕ ರಕ್ಷಾದಕ್ಷನುಂ, ಸತ್ಯತ್ಯಾಗ ವಿಕ್ರಮ 
ಕ್ರೀಡಾನವೀನ ರಾಧೇಯನುಂ ಶಾಚಗಾಂಗ್ನೇಯನುಂ, ಸ್ಯಾಮಿದ್ರೋಹ 
ಮೋಹಾಂಧಕಾರಸಂಹಾರ ಸಹಸ್ರಕಿರಣನುಂ ಯಾದವ ಕಟಕ ರತ್ನಾಭರ 
ಣನುಂ, ದಂಡನಾಥಮಾಳಿ ಮಾಣಿಕ್ಕನುಂ . . . ಸಕಳಜನಾರಾಧನುಂ 
ನಿಸಿ ಮಹಿಮೆಗಾಸ್ಪದಮಾದಮೃತೇಶ್ವರ ದಂಡನಾಯಕನ್‌ ಕಗ್ಗಿಯ 
ವೃತ್ತಿಯೊಳಗಣಮೃತಸಮುದ್ರದೊಳ್‌ ಶ್ರೀಮದಮೃತ್ನೇಶ್ವರ ದೇವರಂ 
ಸುಪ್ರತಿಪ್ಠಿತಂ ಮಾಡಿ, ಶಕವರ್ಷಂ ೧೧೯ನೆಯ ಪಿಂಗಳ ಸಂವತ್ಸರದ 
ಪುಷ್ಯ ಬಹುಳ ಸಪ್ತಮಿ ಸೋಮವಾರದುತ್ತರಾಯಣ ಸಂಕ್ರಮಣದಂದು 


ಜನ್ನೆನೆ ಶಾತನಗಳು ೧೦೯ 


ಶ್ರೀಮದ್‌ ವಜ್ರೇಶ್ಯರ ದೇವರ ಸಂನಿಧಾನಡೊಳ್‌, ಪಾದಪುೂಜಾಪುರ 
ಸ್ಪರಂ, ಶ್ರೀಮತ್‌ ಪ್ರತಾಪಚಕ್ರವರ್ತಿ ವೀರಬಲ್ಲಾಳದೇವರ ತ್ರೀಹಸ್ತ 
ದಿಂ ಧಾರಾಪೂರ್ವಕಂ ಪಡೆದು, ತನ್ನ ಮಾಡಿಸಿದಮೃತ್ತೇಶ್ವರ. ಡೇವರ 
ಅಂಗಭೋಗರಂಗಭೋಗಕ್ಕಂ, ಚೈತ್ರಪವಿತ್ರಾರೋಪಣಕ್ಕಣಂ, ದೇವರ 
ಪೂಜಾರಿಗ ಪರಿಚಾರಕರ್ಗಂ, ಬಾಹ್ಮಣರಾಹಾರದಾನಕ್ಕಂ, ಖಂಡ 
ಸ್ಬುಟಿತ ಜೀರ್ಣೋದ್ಧಾರಕ್ಕಮಾಗಿ, ಆಸಂದಿನಾಡೊಳಗಣಗ್ರಹಾರ 
ಹುಣ್‌ಸೆಯ ಕಟ್ಟವಂ ಸರ್ವ ನಮಸ್ಯವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ದತ್ತಿ . 


ಪ್ರಿಯದಿಂದಿಂತಿದನೆಯ್ದೆ ಕಾವ ಮನುಜಂಗಾಯುಂ ಜಯಶ್ರೀಯುಮ 
ಕೈಯಿ ದಂ ಕಾಯದೆ ಕಾಯ್ಯ ಪಾಪಿಗೆ ಕುರುಕ್ಷೇ ತ್ರಂಗಳೊಳ್‌ ವಾರಣಾ 
ಶಿಯೊಳೆಕ್ಕೊೋಟಿಮುನೀೀಂದ್ರರಂ ಕವಿಲೆಯಂ ಹೇದಾಢ್ಯರಂ ಕೊಂದುಡೊಂ 
८092० ಪೊರ್ದುಗುಮೆಂದು ಸಾಖದಪುವೀ ಶೈಲಾಕ್ಷರಂ ಧಾತ್ರಿಯೊಳ್‌' ) 


ಈ ಶಾಸನವೂ ಕಂದ ವೃತ್ತ ವಚನಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡು ಚಂಪೂ 
ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿದೆ ಇದರಲ್ಲ ೧೨೦ಕ್ಕೆ ಮೇಲ್ಲ ಟ್ಟು ಉದ್ದಸಾಲುಗಳಿವೆ 
ಮೇಲೆ ಎತಿ ಕೂಟ್ವಿರುವ ಭಾಗ ಶಾಸನದ ಸುಮಾರು ೧೫ ಸಾಲು 
ಗಳಾಗುತ್ತಪೆ. ಉಳಿದ ಭಾಗದ ಮುಕ್ಕಾಲು ಮೂರುವೀಸ ಪಾಲೆಲ್ಲಾ 
ಹೊಯ್ದಳವಂಶವರ್ಣನೆ ಮತ್ತು ಅಮೃತೇಶ್ವರ ದಂಡನಾಯಕನ ವಂಶ 
ವರ್ಣನೆ. 

ಮೇಲೆಯೇ ಹೇಳಿದಂತೆ ಈ ಶಾಸನೆಗಳಲ್ಲ ಅರ್ಧಕ್ಷಿಂತ ಹೆಚು 
ಭಾಗ ದೊರೆಯ ಮತು ದೊರೆಮವನೆತನದ ವರ್ಣನೆಯೂ, ಉಳಿದದ ರಲ್ಲ 
ಅರ್ಧಕ್ಲಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ದಾತನ ಮತು ಅವನ ಮನೆತನದ ವರ್ಣನೆಯೂ 
ತುಂಬಿಕೊಂಡಿವೆ. ವೀರಬಲ್ಲಾಳನ ಮನೆತನ ಹೇಳಬೇಕಾದರೆ ಚೆನ 
ರಾಯಪಟ್ಟಣದ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ 


"" ಉದಯಿಪಿದಂ ಗದಾಧರನ ನಾಭಿಸರೋಜದಿನಬ್ಬಜಂ, ಚತುರ್‌ 
ವದನನಿನತ್ರಿ, ಅತ್ರಿಮುನಿಯಿಂ २२, ಸೋಮನಿನಾ ಪುರೂರವಂ, 
ವಿದಿತಪುರೂರವಃ ಪ್ರವರನಿಂ ನಹುಪಂ, ನಹುಪಾಂಕನಿಂ ಯಯಾ 
ತಿ ದಲ್‌, ಅವನಿಂ ಯದುಕ್ಷಿತಿಭುಜಂ, ಯದುವಿಂ ಗಡ ಯಾದವಾನ್ಯಯಂ 

12% ` 


೧೧೦ ಯ ಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಅಂತು ನೆಗಡ್ಣೆಯಂ ತಳೆದ ಯಾದವವಂತಶದೊಳತುದುಗ.ವಿ 
ಕ್ಲಾಂತ ಭುಜಾಬಳಂ ಪೆಸರ್ಗೆ ಸಂದ ಸಳಂ ಪೇೊಸವೂರ್ಗೆ ವಂದು ವಾ 
ಸಂತಿಕೆಯಂ ಸಮರ್ಚಿಪೆಡೆಯೊಳ್‌ ಪುಲಿ ಪಾಯೆ ಮುನೀಂದೈನಿರ್ದು 8 
ಚಿಂತದೆ ಪೋಯ್‌ಸಳೆಂದನೆನೆ ಪೊಯ್ಯುದುಮಾದುದು ಪೊಯ್ದಳಾನ್ಸಯಂ ** 


ಎಂದೋ ; ಇಲ್ಲವೆ ತರಿಕೆರೆಯ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ 


"ಆ ನಿಶ್ಕಂಕಪ್ಪ ತಾಪಚಕ್ರ ವರ್ತಿೀಯನ್ಯಯಾವತಾರಮದೆಂತೆಂದೊ 
ಡಮೃತದಮೃತಕರನ ಕಮಳೆಯ ಕೌಸ್ತುಭದ ಪಾರಿಜಾತಜ್ಯೆರಾವತ 
ठ, ಶ್ರವದಚ್ಛರಸೆಯರ ಸಂಭೂತಿಯಿಂ ಖ್ಯಾತಿಗಾಕರಮಾದ ಪೀಯೂಷೆ 
ರತ್ನಾಕರದ ನಡುವೆ 


ಸಿರಿಯಂ ಕೌಸ್ತುಭರತ್ನಮಂ ಹೆರಿಯನಂತಾ २०००२०० ಚಕಮಂ 
ಭರದಿಂ ಪೇಯ ಬಪಿತ್ಮದಂತಿರೆಸೆದಿರ್ದಂ ಶೇಷನಾ ಕೀರಸಾ 
ಗರದೊಳ್‌ ದೇವನ ನಾಭಿಪದ್ದದ 29. ८८२० ಕೂವಕಂಜೊಲ 
ಚ್ಚರಿಯಾಗಿರ್ದುದು ಕರ್ಣಧಾರನವೊಲಿರ್ದಂ ಪುಟ್ಟಿ ಪದ್ಮೋದ್ಭವಂ 


ಪರಮಬ್ರಹ್ಮನ ಚಿತ್ತದೊಳ್‌ ಮುನಿಗಳೇಟ್ಕ ರ್‌ಪುಟ್ವಿದರ್‌ ತನ್‌ಮುನೀ' 
ತೈರರೊಳ್‌ ಹೆಂಪೆಸೆವತ್ರಿ ಪದ್ಮದಲರೊಳ್‌ ಪದ್ಮೋದರಂ ಪದ್ಮ ವಿ 
ಪ್ವರನೆಂ ಪುಟ್ಟಿಸಿತರ್ಕೆ ಮಚ್ಚರಿಪವೋಲ್‌ ಕಣ್‌ನೆಯ್ದಲಿಂದಂ ಸುಧಾ 
ಕರನಂ ಪುಟ್ಟಿಸಿದಂ ಪವಿತ್ರಮುದಯಸ್ಸ್ಥಾನಂ ಮಹಾಭಾಗಡೊಳ್‌ 


ಇಂದುವಿಳೋಚನೋತ್ಸವದಿನಿಂದು ಮನೋಜಸಹಾಯವೃತ್ಲಿಯಿಂ 
ದಿಂದುಕಳಾಳಿಯಿಂ ಮೆಖೆವನಂದು ನೃಸಿಂಹ ನೃಪಾಳಸೂನು ತಾ 
ನಿಂದುವಿಳೋಚನೋತ್ಸವದಿನಿಂದು ಮನೋಜ ಸಹಾಯವೃತ್ತಿಯಿಂ 
ದಿಂದುಕಳಾಳಿಯಂ ಮೇಖೆವುತಿರ್ದಪನಿಂದುಕುಳಪ್ರದೀಪಕಂ 


ಜನ್ನನ ಶಾಸನೆಗಳ: ೧೧೧ 


` ಆ ರಾಜನೆ ಪುತ್ತಂ ಮದ 
ವಾರಣ ५८२, ವಿಳಾಸದಿಂ ಬುಧನೆಂಬಂ 
ಧಾರಿಣಿಯೊಳ್‌ 231८१ ० ದಿರ 
ದಾರೋಹಕ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಬಲ್ಲಾಳೆನವೊಲ್‌ 


ಆತನ ಮಗಂ ಪುರೂರವ 
ನಾತಂಗಂ ದೇವಲೋಕದೂರ್ವಸಿಗಂ ವಿ 
ಬ್ಥಾತನುದಯಿಸಿದನುಪಮಾ 
ತೀತ ಬಳರ್ಕಾಯುವಾಯುವೆಂಬ २, 2९०८० 


ಅವನ ಮಗಂ ನಹುಷಂ ಮ 
उ 23 ತನೂಜಂ ಯಯಾತಿ ತದ್ವಿಧರುರ್ವೀ 
ಧವರಾಗೆ ಬಚಿಕೆ ಪಲರು 
४१ ಪಿದರಾ ಸೋಮವಂಶದೊಳ್‌ ಯದುಷೆಂಬಂ 


ಆಯದ:ದಗತೆ ಮಿಗೆ ನೆಗ 
ಯಾ ಯದುವಿಂ ಯಾದವಾಭಿಧಾನಂ ಸೋಮಾ 
2332. 0, ರೂಢಿವಡೆದ 
ತಾ ಯಾದವರೊಳಗೆ ನೆಗಟ್ಲನಸಹಾಯಬಳಂ 


ಪಳನೆಂಬಂ ಶತಕ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಪುರಡೊಳ್‌ ವಾಸಂತಿಕಾದೇವಿಯಂ 
ತಳೆದಾರಾಧಿಸುವಾಗಳುತ ८५२९३ ० ಫೋರವಕ್ತಂ ವಿಶ್ವಂ 
ಬಳಗಾತ,ಂ ಪುಲಿ ಪಾಯೆ ಕಂಡು ಮುನಿನಾಥಂ ಕುಂಚಮಂ ಕೊಟು ಪೊಯ್‌ 
ಸಳಯೆಂದಂ ಒಟಿಕಾಯು ಪೊಯಳ ಪೆಸರ್‌ ತಾಂ ಯಾದವಮೋರ್ಷ್ನೀತಶರೊಳ್‌ 


ಅಲಗಿಂ ಸಿಂಗಮನಿಖಯಿದನ 
ಕಲಿತನಮಂ ನಗುವ ತೆಳಿದೆ ಮೆಖೆವುದು २९००० 
ಪುಲಿಪೊಯ್ದ ಕುಯಿಪು २००५ ५ 
ಕುಲತಿಲಕನ ಮತ ಗಜದ ಟಕೆಯದೊಳ್ಳೀಗಳ್‌ '' 


೧೧೨ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಏ೦ಂಡೋ ಆದಿ ಬಹ್ಮಸ್ನಪ್ಟಿಯಿಂದ ಮೊದಲು ಮಾಡಬೇಕು 
ಕೊನೆಗೆ ಆಚಂದ್ಭಾರ್ಕತಾರಂ ಸಲುತ್ತುಮಿರ್ಕೆ ' ಎಂದು ವಿಶ್ವಾಂತ 
ಮಹಾಪ್ಲಳಯೆದವರೆಗೆ ಮುನ್ನೋಟ ಬೀರಿ ಮುಡಿವು ಮಾಡಬೇಕು 
ಹೇಳುವುದಕ್ಲೆ ಹೊರಟಿರುವುದು ಚರಿತ್ತೆಯ ವಾಸವಿಕ ವಿಷಯ 
ಹೇಳುವ ಧಾಟಿ: " ಮಾಳವ ಚೇರ ಕೇರಳ ಮೊಳ೦ಬ ಕದಂಬ ಕಳಿಂಗ 
ವಂಗ ಬಂಗಾಳ ವರಾಳ ಚೋಳ ಖಸ ಬರ್ಬರ ಒಡ್ಡಹರಾದಿ ವೈರಿ ಭೂ 
ಪಾಳರ ಮೂಳೆಯ೦ ಮುಖದ ಮುಂಡಿಗೆಯೊಳ್‌ ಸೆಖೆಗೆಯ್ದ ವೀರ 
ಶಾರ್ದೂಳಮನೊತ್ತಿ ಬಿಟ್ಟಣಕದಗ್ಗದ ಮೆಯ್ದಲಿ ವಿಷ್ಲುವರ್ಧನಂ' 
ಅ೦ದು. 

ಯಾವ ಮೂಲೆಯೂರಿನಲ್ಲಾದರೂ ಯಾರಿಗಾದರೂ ಮೂರು 
ಮಕ್ನಳಾದರೆಂದರೆ “" ಪುರುಪಾರ್ಥ ತ್ರಿತಯ೦ ಸಹೋದರತೆಯಂ 
ತಾಳಿತ್ತು, ಪವೇದತ್ರಯಾಚರಣಂ = ०२५०२४२, ಗಂಡವರಿಜಂ ಕ್ಕೊ 
ಕೊಂಡುದು' ಎಂಬಂತೆಯೇ ವರ್ಣಿಸಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಕವಿತೆ 
ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೧. 


ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆಯ ಟಿಪ್ಪಣಿ 


. ೪, ಪ. ೧೭: "" ಗಮನಪ್ರಾಯಶ್ಚ್ಛಿತ್ತ ನಿಮಿತ್ತಂ'' ಜೈನ 


ಯತಿ ನಡೆಯುವಾಗ ತನ್ನ ಹೆಜ್ಜೆಗೆ ಯಾವ ಜೀವವೂ ಸಿಕ್ಕೆ 
ಹಿಂಸೆ ನಡೆಯಬಾರದು. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ೩॥ 
ಗಜ ದೂರದಲ್ಲಿ ಅವನ ಕಣ್ಣು ನಟ್ಟಿರಬೇಕು. ಪೀಗೆ 
ನಡೆಯುವಾಗ ಏನಾದರೂ ಪ್ರಾಣಿಪಿಂಸೆ ನಡೆಯಲಿ ನಡೆಯ 
ದಿರಲಿ, ಸಂದೇಹ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಅವನು ತನ್ನ ಗಮನಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಇದಕ್ಕೆ "" ಗಮನ 
ಪ್ರಾಯತ್ನಿತ್ತ '' ವೆಂದು ಹೆಸರು. 


, ೧೪, ಪ. ೧೬: ಚಿತ್ರಂ ಅಪಾತ್ರೇ ರಮೆತೇ ನಾರೀ 


ವಿಚಿತ್ರ ! ಅಯೋಗ್ಯನಲ್ಲ ಹೆಂಗಸು ರಮಿಸುತ್ತಾಳೆ. 


೩೩, ಪ. ೫೭. २०९३६ ಅಜರಜನಿ ಭವೇತ್‌ ಮಾಸ್‌ 


ಪೆಚನೇ २९६ ಎಸ್ಟ ದೋಷಃ 
ಮಾಂಸ ಪಚನ ಮಾಡುವಲ್ಲಿ ನಾಯಿ ಮುಟ್ಟಿದ ದೋಷ ಆಡಿನ 
ರಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಶುದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತದೆ. 


. ९24, ಪು ೩೬; ೫ಂ ಮಿತ್ರಂ ? ಯೆತ್‌ ನಿವರ್ತ ಯತಿ 


ಪೌಪಾತ್‌ 


ಮಿತ್ರ ಯಾರು? ಪಾಪದಿಂದ ಯಾರು ತಿರುಗಿಸುತ್ತಾನೋ 
ಅವನು. 


„ «2, ಪ. ಎಲ; 'ದುರ್ಬಲಸ್ಯೆ 2०९8 ರಾಜಾ 


ದುರ್ಬಲರಿಗೆ ಬಲ ದೊರೆ. 
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೬೩. ठ). ೪೬, ಪ. ೪೨; ಸಂಸ್ಕಾರ ಶತೇನ ಅಪಿ ನ ಗೊಢಥಃ 
ಹುಂಕುಮಾಯೆತೇ 
ಸಂಸ್ಕಾರಗಳು ನೂರು ಆದರೂ ಅಮೇಧ್ಯ ಕುಂಕುಮ 
(ಕೇಸರಿ) ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 


£. ` ಪುಳಿ 2. ४९. ; ಯೆಥಾ ರಾಜಾ ತಥಾ ಪ್ರಜಾ 
ರಾಜನಂತೆ ಪ್ರಜೆ. 


ಶತೆಬಕೋಶೆ 
[न 


(ಅಯಾ'ಮಾತು ಮೊದಲ ಸಲ ಬರುವ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸೂಚಿಸಿದೆ] 
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ಸೇರಿಬರು, ಒಪ್ಪ 

ನಿರ್ಮಲ, ಪರಿಶುದ್ಧ ಜ್ಞಾನ 

ಜತೆ, ಎರಡು 

ತಪ್ಪದ, ವ್ಯರ್ಥಪಾಗದ 

ಅಕಾಶ ನದಿ ಗಂಗೆ 

&೦ದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲ ತಾಯಾಗಿಜ್ದ ವಳು 

ತಾಯಿ 

ತಾವರೆ 

ಕತ್ತರಿಸು ಕೊಯ್ಯಿ 

ಹುಡುಕು 

ತಿಳಿ 

ತಿಳಿಪಳಿಕೆ, ಆರಿವು ಜನ 

ಬತ್ತಿದ ನೀರು 

ನಾಶವಾಗು (ಅದ್ಯಾಡು--ಜೀರ್ಣವಾಗು ) 

nN (ತಿ 

ಅರ್ಲಿ, ಮುಳುಗ್ಗಿ ಸತು,-ಹೋದಳೊ 
(ಧಾತು; ಆದ") 

ದಾಟ, ಮೀರ-ಬಾರದು 

ಸಂಭ್ರಮ, ಪ್ರೀತ್ಲಿ ಮುದ 

ಅಗಳು ಪಿಕಾಸವಾಗು 

ಹೂಬಡು 

ಹೆಂಬಲು, ಹೇಚಾಟ 

ಅಖಾಸ, ಅಸರು-ಪಡು 

ಗಮನಕೊಡು 

ಒಂದು ಬಗೆಯ ದಿವ್ಯಲ್ಲಾನ (ಇಂದ್ರಿಯಗಳ 
ಸಾಧನವಿಲ್ಲಡೆಯೆ ತಿಳಿಯಲಾಗುವ, ಅದರೆ 
ಕೆಲಖು ಅವಧಿ ಅಥವಾ ಮಿತಿಗಳುಳ್ಳ ಜ್ಞಾನ) 

(ನಪುಂಸಕ ಬಹುವಚನ) ಅವುಗಳ (ಅದಣ- ಅದರ) 
ಖಕಲ್ಪವಿಲ್ಲದೆ, ಎರಡಿಲ್ಲಡೆ, ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ 
(ಕೋಮ ಲವಾದುತೆಳು ಹೆಣ್ಣು, ಕೃಶಾಂಗಿ 
ಅಶೋಕ 
ಶಕ್ತಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ಅಸ ಪ್ರೀತಿ 
ಹೆಚ್ಚಿಗೆ 
ಹೆದರು 
ನೋಯಿಸು, ವ್ಯಥೆಪಡಿಸು 


111 ೪೨, IV ೨೪ ಸಾಯಿ ಸಾಯಿಸು 


II ೨0 
II ೫೨ 
IV vi 
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(ವಿರುದ್ಧಪದ: ಅರಿದು) 
ಇಟಿದೆರ್ದೆ I1 2೨೦ ಕುಗ್ಗಿ, ಅಡಗಿ- ಹೋದ ಎದೆ 
ಈ 
ಈಕ್ಷಣ 11 £4 ಕಣ್ಣು 
ಈ ದೊರೆಯನ' 12853 ಇಂಥವನು (ದೊರೆ = ಎಣಿ, ಸಮಾನು 
ಈಶಾನಕಲ್ಲ 1883 (षड) ಒಂದು ಸ್ವರ್ಗ 
ಈದ್‌, ಇದ್‌" Iv ಎಳೆ 
ev 
ಉಕ್ಕಡ 1 0೨ (ಊರಬಾಗಿಲ) ಠಾಣಿ 
ಉಗಿ IV 0c ಕಿತ್ತು ತೆಗೆ 
ಉಗು IL #೨ ಉಕ್ಕಿಬರು, ಹೊರಬರು 
ಉಚ್ಚಾ ಸನಿತಪ್ತಾ- 11 ೧೭ ಮೇಲುಸಿರಿನಿಂದ ಬೆಂದೆ ತುಟಿಯ ಕಳೆಯುಳ್ಳೆ 
ಧರರುಚಿ ವಳು ತುಟ ಒಣಗಿದವಳು 
ಉಡಿ 1೭ ಒಡೆ, ಮುರಿ 
ಉಣ್ಣು 1888); ಮೇಲೇಳು ಹೊಮ್ಮು, ಉಂಟಾಗು 
ಉತ್ಕರ್ಪ > ಮೇಲಾದ, ಹೆಚ್ಚಾದ 
ಉದಧಿ 111 ೪ ಕಡಲು ಸಮುದ್ರ 
ಉದರ II a೨ ಬನಿರು, ಹೊಟ್ಟೆ 
ಉದ್ದಾರಪೆತ್ತು II cM ಅಸಹೈಪಟ್ಟು ಹೇಸಿ (ಹೆಲು=ಪಡೆ, 
ಹೊಂದು) 
ಉದ್ದೀಪನ [1 &> 0 ಕೆರಳಿಕೆ 
तताय IV +s ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತ್ಗ ಕಲಕಿದ ಮನಸ್ಸಿನವನು 
ಉಂತೆ Ia ಇಗೆಯ್ಲೊ ಸುಮ್ಮನೆ 
ಉಪಾಯನ 11 at ek ಕಾಣಿಕೆ(ಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟದು ) 
८४५४ 7 1882-3 ८५८. €+, ತಾಪ, ಚಿಂತೆ 
ಉಭಯ ಭವ IV ೨೬ 222 ಪರ ಲೋಕಗಳು ಎರಡೂ 
ಉಯ್ಯಲ್‌ IVa ಉಯ್ಯಾಲೆ ತೂಗು(ಮಣಿ) 
ಉರಗಿ IIL | ಹೆಣ್ಣುಹಾವು 
ಉರ್ಕು IV av ಕೆಚ್ಚು ಪರಾಕ್ರಮ, ಪೌರುಷ 
ಉರ್ಚು 1೨0 ಹೊರದಡೆಗೈೆ ಕಳಚು ಕೀಳು 
ಉರ್ವರೆ 1೨೯ (४४९) ನೆಲ K 
ಉರ್ಪ್ವೀಭರ 1V म = ಭಾರ 
ಉರ್ವೀರಮಣ IV ೩೮ ೂಡೆಯ, ದೊರೆ 
ಉಲಿ II ೨೩ ಧೆ 


ಉಟಿದಿರ್ದ Im ve ಉಲಿದಿದ್ದ, ಕುಳಿತಿದೆ 


ಊಳ್‌ 


ಎಚ್ಚೆವ್‌ 
ಎಡಪೆನಗು 
ಎನ್ನವ 
ಎ 
ಎಯ್‌, ಎಯ್ಯಮ್ಮಗ 
ಎರವಿಗೊಳ್‌ 


ಅಟಲ್‌ 


१.11 


ಒಗೆ 

ಒ ಚ್ಚ ತ 
ಒಡರಿಸು 
ಒತ್ತಿ_ನ 


171 4c 


{11 =a 
IV a0 
IV Sc 
1 va 
11 <t 
1 ೪ 
IV 00 
II v೬ 
1 cc 
1\ #೨ 
€ 
150 
7 <0 


Vt 
Il #9 
1c 

HI २८५ 


IV -०& 


Ian 

111 ೭0 
IV tt 
Ill 49 


ಶೆಬ್ಬ ಕೋಶ ೧೧೯ 


ಊಂ 
(ನಾಖು ನರಿ) ಕೂಗು, ಬಗುಳು 


५9 


ಬಾಣಹೊಡೆದನು (ಇಸು = ಬಾಣಬದಡು ) 
ನಡುವಬರು ಸಂಧಿಸು 
ಏಂಧದನು 
ಮುಳ್ಳುಹೆಂದಿ 

ಬೇಡು ಕೇಳು (ಧಾತು : ಎರೆ) 
ಬಗ್ಗು, ಮಣಿ ನಮಸ್ಕರಿಸು 
ಎಲುಬು, ಮೂಳೆ 

ಮೊಳಗು, ಹರಡು 

ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಣ, ಶೋಭಿಸ್ಸು ಒಪ್ಪು 
ಬಾಣಹೊಡೆ 

ಎಳೆಯಚಂದ್ರ, ಬಾಲಚಂದ್ರ 
ತೂಗಾಡು, ನೇತಾಡು 

ಬರು 


९9 


ಪಾಪಗಳು 

ಗಾಯ ಹುಣ್ಣು 
ಏರಿಸುವ ` 
ಏಳಿಗೆ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ 


ಐ 

ಐಹಲೋಕದ್ದು, ಇಲ್ಲಯ ಬಾಳು 
ಬಿ 

ಹುಟ್ಟು 

ಸೇರಿಕೆ ಒಪ್ಪಿಕೆ ನಲಿವು ? 


ಉಂಟುಮಾಡು, ಮಾಡಿಸು 
ಮಗು ಲಿನೆ 


೧೨೦ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಒದವಿಸು IV ೬೭ (ಉಂಟು)ಮಾಡು 

ಒಪ್ಪಂಬಡೆ IV ೬೨ ಬೆಳಗು, ಪ್ರಕಾತಿಸು 

ಒಲೆವಾಯ್‌ [1 5 ಜೊಲ್ಲುಸೋರುವ ८229) 

(१ I1 ೨೫ ०९७, ಪ್ರಣಯ 

ಒಲೆ IIL 0 ಗಾಡು ಅಂಡೋ ವಾಡು 

ಒಸದು 7 ೫೦ ನಲಿದು ಹಿಗ್ಗಿ ಸಂಶೋಷಪಟುಸ 

ಒಳನ್‌ IV 0೮ ದ್ಲಾನೆ (एड) - 'ಗಿಳ್‌) 

ಒಳಯಿ 12 ಕೂಗು, ಅರಚು 

ಒಳ್ಳು 1 € ಒಳ್ಳೆಯದು 
४, 

ಒಜೆ IV ०४ ಪಾಳಿ ಕ್ರಮ 

ಒದು 1 at ಹೇಳು 

ಒಪಳ್‌ 111 2೨ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರ, ನಲ್ಲೆ, ಪ್ರಣಯಿನಿ 

ಒಲಗಿಸು 111 1೪ ಕಾಣಿಕೆಕೊಡು 

ಒಪು 111 ೭2 ಕಾಪಾಡು, ಸಲಹು ನೋಡಿಕೆ- 
ಪ 

ಕಡಲ್ಕರಿ Il ov ಹೆಚ್ಚಾಗು, ಮೇರೆವರಿ 

ಕಣ್‌ Vs (ಮಲ್ಲಗೆಯ ಅಂಟನಲ್ಲ) ಕುಡಿ ಒಡೆಯುವ ಗೆಣ್ಣು 
ಕಣು 

ಕತಕಬೀಜ 1 ೧೩ ಕದಡಿದ" ನೀರನ್ನು ತಿಳಿಮಾಡುವ ಒಂದು ಬೀಜ, 
ಚಿಲ್ಲದ್ದ ಬಜ 

ಕತಿಪಯ Il ೪೭ ಕೆಲವು 

ಕದಂಬ IV ೬೨ ಗುಂಪು 

ಕನಲ್‌ I1 => ಉರಿಯಾಗು, ಕೋಸಗೊನ್ಳು 

ಕಂತು I1 0೮ ಮನ್ಮಥ 

ಕಯ್ದು 11 #೨ ಆಯುದ, ಸಾಧನ 

ಕಯ್ದೆ ಸೊರೆ 11 ೩೭ ಕಯ್ಯಾದ ಸೋರೆಕಾಯಿ 

ಕರಣತತಿ WV ಇಂದ್ರಿಯ ಸಮೂಹ 

ಕರವಾಳ್‌ 1a (ತ ) ಕತ್ತಿ 

ಕರಿ 11 at ಆ 

ಕರುಮಾಡ I1 ೧೨ ಉಪ್ಪರಿಗೆ ಮನೆ (ಕರು ಹ ಬಣ್ಣ ?) 

ಕಜಯೆಡದೊವಲ್‌ II ೨೦ ಕರೆಯಾದ ಚರ್ಮ 

ಕಲಾಪಿಸ್ತೀ III 4೨ ಹೆಣ್ಣುನವಿಲು 


ಕಳ್‌ III to ಹೆಂಡ ಮದ್ಯ 


ಕಟಲ್‌ 
ಕಟಲ್‌ 
ಕಚಿ 
ಕಚಿ 
ಕಚಿಪು 


ಕಟಿಯುಂಡು 
ಕಾದಲನ್‌ 
ಕಾರ್‌ 

न 
ಕಾವೆರ್‌ 
ಕೌ ಪ 
ಕಿತ್ತಡ 
ಕಿಹಿುವರೆಯ 
ಕಿಸುಗುಳ 
ಕಿಸುಗುಳಿ 
ಕುಕು ೨ಟಿ 
ಕುಕ್ಕುರಿ 
ಕುಟ್ಮಳೆ 
ಕುಡಿಖುವ' 
ಕುದಿರ' 
ಕುನಿ 

ಕುನ್ನಿ 
ಕುಂದು 
ಕುರಂಗ 
ಕುರಂಗರಿಪು 
ಕುಜುಗಣ್‌" 


ಕುಯಿಪು 
ಕುವಳಯ 
ಕುಸುರಿದಖು 
ಕುಟಿ 
ಕುಟಿನೊಸಲ್‌ 
ಕೂರ್‌ 

ಕೂರ್‌ ಅಸಿ 
ಕೂರ್ತೆ 
ಕೂರ್ಪು 
ಕೂದ 
ಕೃಕವಾಕು 
ಕೃತಕ 


II 
IV ೨° 
II ct 
IV = 
Il ज्ज 


IIL «< 
Il oF 
IIo 
I ೪೨ 
II 2 
IV oa 
I] ೫0 
1ot 
Il &0 
ml € 
IV ल 
IIT a: 
ITO 
11 49 
IV ೧೨ 
IV & 
IV &v 
IV ca 
नि ~र 
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ಕಳಪೆ, ಹೀನ 

ಉದುರು, ಬೀಳು 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊ ಹೋಗಲಾಡಿಸು 
ಸಾಯಿ 

ಬಸುಡತೆಕ್ಕದ್ದು, ಕಳಪೆ 

(ಕುಂದು, ದೋಷ) 

ತೃಪ್ಪಿಯಾಗಿ ತಿಂದು 

ನಲ್ಲ ಪ್ರೇಮಿ 

ಮಳೆ (ಗಾಲ) 

ಸರಿಯಾದ, ಪತ್ವ---ಕಾೌಲ ಬರುವುದು 
ಕಾಪಾಡುವವರು 

ಕಟಗೆ 

ಕೆಟ್ಟ ಕೆಲಸ್ಮ ಅವಹೇಳನ 
ಎಳಯ ಖ್ರಾಯ 

ಹೆ*ಯ್ಯ ಕ್ಷುದ್ರ, ನೀಚ-ವಸ್ತು 
"०९४४, ಅಲ್ಪಳು 

(9 

ಹುಣ್ಣುನಾಯು 

ಮೊಗು 

ಒಕ್ನಲಗ 

ಹೆಗೇವ್ರೆ ಕಣಜ 

ಬಗ್ಗು, ಕುಗ್ಗು, ಅಡಗಿರು 
ಮಾಯು(ಮರಿ) 
ಕಡಮೆ:ಯಾಗು 

ಜಿಂಸೆ ಚಿಗರಿ 

ಹುಲ 

(ನೀಳವಲ್ಲದ) ಸಣ್ನ ಕಣು 

(ಕು = Short ; 858 = Small) 

ಗುರುತು (ठ + ख) 
ಕನ್ನೆ 364 

ಪಣ್ಣಸಣ್ಣಗೆ ಕತ್ತರಿಸು 

ಗುಳಿ ಗುಂಡಿ 

ಗುಂಡಿಬಿದ್ದ ಹೆಣ್‌ 

ಪ್ರೀತಿಸು 

ಹೆರಿತಕತಿ_ 

ಪ್ರೀತಿಸಿದೆ (ಧಾತು: ಕೂರ") 
ಮೊನಚು ಹರಿತ 

ಅನ, ಅಹಾರ 

ಕೋಳಿ 
ಮಾಡಿದ್ದು, ಸಹಜವೆಲ್ಲದ್ದು 


೨೨ 


ಕೃತನಿತ್ಯದಾನನ" 
ಕೃತಾಂತ 
ಕೆಮ್ಮನೆ 

ಕೆಳರ" 

ಕೇಕಿ 

ಕೇರೆ 

ಕೇ 

ಕೈೈಗುಡು 

ಕರವ 

ಕೈೊವೋದ 

स ५४ ಪ ಕಿ 

ಕೊಂಕಿಂ 

ಕೊಂಕು 

ಕೊಟ್ಟು 

ಕೊಳ' ಕೊಳಿಸು 
ಕೋಟಲೆ 
ಕೌಕ್ಷೇಯಕ 
ಕಳೇಯಕ (ತತಿ) 


ಬಗ 


ಗಜವೆಡಂಗ 
ಗಣಿ (ಕಣಿ) 
ಗಂಡರ್‌ 
ಗರಗರಿಕೆ 
ಗರಗರಿಕೆ 
ಗರಟಿಗೆ 


ಗುರುವಚನ 


ಗೆಡೆ 
ಗೆಂಟು 


ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


11 vc 


IV #೫೨ 


11 & 
[1 ध 
11 a9 
1 co 
In ೩ 
11 ೧೨ 
Itt 
II vt 
17 0೫ 


IH to 
1a 
IV aa 


ಮಾಡಬೇಕಾದ ದಾನಮಾಡಿ(ದವನು) 


ಯಮ 
ಸುಮ್ಮನೆ, ಬರಿದೆ 
ಕೆರಳು ರೇಗು 
3५५८ 

ಕೇರೆ ಹಾವು 


ಹೊವಿನ ಎಳೆ. ಕೊರಲ ಕುಚ್ಚು 


ನೆರದಾಗ' ಪಹಾಯಮಾಾಡು 


ವ್ವ ಲ 
ಚಿಗುರಿದ ೪ 


ಒಲದು ಹುಕಿ 


ವಕ್ರವಾಗ್ಗಿ ದ್ಹಂಗ್ಗಮಾಗಿ 


ಡೊಂಕು, ಸೊಟು 
ದಾನ ಕೊಟು 


ಬುಟ 


[> 


ठं.०५ ८०५ ಎಂದು ಚೂಒಬಡು 


ಕಾಟ ಕೊಂದರೆ 
ಕತಿ 


ನೌಯ (ಪಡೆ, ಗುಂಪು) 


2 
ಹಕ್ಕಿ 


ಗೆ 


ಅನೆಯ-ಜಾಣ್ನ ಸೊಬಗ 


ಬಾಣ 
ಗಂಡಸರು 


ಮೆರುಗು ಹೊಳಪು ೪ 
ಗರಗರ ಶಬ್ಲ ಗದ್ದದ 


(ಪೋಲೀಸಿನೆಪನ) ಸುತು 


ಗಿಡ್ಡ ಮರ 
ಗೂನ 


ಹೊಗಸು 


ಗಸ್ತು, 


, ಕೂದಲು 


ಬೀಟು ೪ 


(ತಂದೆ, ತಾಯ ಗುರು ಮೊದಲಾದ) 
ಹಿರಿಯರ ಮಾತು 


ಗಳಹು, ಹೆರಟು 
ದೂರ 


(ಕಾಣುವಹ್ಣು) ದೂರ 


ಗೆತ್ತು IIx ೪0 
ಗೇಹ 1೪ 
ಗೋದಾಮೆ 11 © 
ಗೋರಿಗೊಳಿಸು 1 £ 
ಘೃತ IV 0೮ 
ಚರಣಾಯುಧ I11 2೨ 


ಚರಣಾಯುಧೆವಧು [ष ೪೯ 
ಚರಮಾಂಗಪ್ರಮಿತನ" [ए ೨೦ 


ಚರಿಗೆ 1<0 
ಚರು IV ೬೪ 
ಚಾಗ It 

ಜ ನ2ನನಂದನರ್‌ IV ೬A 
ಜವ 140 
ಬಾತ IV ೬೪ 
ಬಾತಿಸ್ಕರ 111 ೫೦ 
ಜಾಯಿಲ IY ೬5 
२०९7२०९ Il «£ 
ಜೀವಹತಿ Ic 
'ಜೇನೆಯ" 11 ೪0 
ಠಕ್ಕುಗೊಳ" 180 
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(ತಪ್ಪೂಗಿ) ತಿಳಿದು, ಭ್ರಮಿಸಿ (ಧಾತು : ಗಿಜು) 

ಮನೆ, ಆಶ್ರಯ 

(ನಎಲಗೆ ಅಪ್ರಿಯವಾದ ಒಂದು ಪ್ರಾಣಿ) ? 
ಒತಿಕೇತ? ಗೋದುಮೆ ಹಾವು? 

(ಮೋಸದಿಂದ) ಎಳ ಅಕರ್ಪಿಸು 


ಫು 


ತುಪ 
५ 


ಚಿ 


ಕೋಳಿ 

ಹೆಣ್ಣು ಕೋಳಿ 

ಚರಮ (ಕೊನೆಯ) ಶರೀರದ ಪ್ರಮಾಣದೆ 
(ಅಳತೆಯ) ಮುಕ್ತ್ಯದೇಹವುಳ್ಳವನು 

ಭಿಕ್ಷೆ 

ಬಂದು ಬಗೆಯ ಅನ್ನದ ಹವಿಸ್ಸು 

ತ್ಯಾಗ್ಗ ಕೊಡುಗ್ರೊತನ 


ಬ 


ಜನರಿಗೆ ಅನಂದಕೊಡುವವರು 
ಯಮ 

ಹುಟ್ಟಿದ್ದು ; ಸಮುದಾಯ, ವರ್ಗ 
ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದ ಸ್ಮರಣೌಯುಳ್ಳ 
ಕುದುರೆ (ಒಳ್ಳೆಯ”"ಜಾತಿಯದು 9) 
ಮೀನು ಡಿಯು ವವನ್ನು ಬೆಸ್ತ, 
ಪ್ರಾಣಿವಧೆ 

ಜೇನುತುಪ್ಪ 


ಠ 


ಬೆರಗಾಗು, ದಿಗ"ಭ್ರಮೆಗೊಳ್ಳು 


೧೨೪ 


ತಗುಳ್‌ 
ತಣಿದೆರ್ದು 
ತಣೌವಿ 
ತಂಡುಲ 
ತತ್ವಪರಿಣತ 
ತದೀಯ 
ತದೆ 

ತಮ 
ತಮಿಸ್ರ 
ತರಕ್ಷು 
(1 
ತವರ್‌ಾಜ 
ತಪೆ 

ತಳ 

ತಳರ್‌ 


ತಳಾಮಳಕ 


ತಳ್‌ಾಜ 

ತಳ 

ತಳಿದ" 

ತಳು, 
ತಾಮ್ರಚೂಡ 
ತಾಳುಗೆ 
ತಿಂಗುಜು 

७६, [ग 
ಅತಿರೋಪಿತೆ 
ತಿರ್ಯಕ್‌ 4 ಗತಿ 


ಯಶೋಧರ ಚೆರಿತೆ 


ತ 

ತೊಡಗು, ಮೊದಲುವಮಾಡು 
ಪ್ತಿಹೊಂದಿ ಎದು 

ತ್ನಪ್ತಿ 

ಅಕಿ 

ಚೆನಾಗಿ ತತ ತಿಳಿದವನು 

ಅವರ 

ಸದೆ, ಬಡಿ ಚಚ್ಚು 

ಕತ್ತಲೆ, ಅಜಾ ನ, ಪಾಪೆ 

ಕತ್ತಲ 

ಹುಲ 

ತೀರ್ಮಾನಿಸು ನಿಶ್ಸ್ನಯುಪು 

ಒಂದು ಬಗೆಯ ಸಕ್ಕಲೆ » 

ಸವೆಯಲು, ಕಯಿಸಲು 

खंडे, ಕಾಲು (ಕರತಲ, ಪದತಲ) 

ಹೊರಡು 

ಕದಲು 

ಅಂಗ್ತೆ ನೆಲ್ಲಕಾಯಿ (ಸ್ಪಪ್ಟಪಾದ ಕೆ 
ಉಪಮಾ 

ತಳವಾರ, ಗ್ರಾಮಾಧಿಕಾರಿ 

ಚಿಮುಕಿಸ ಎರಚು 

ಚಿಗುದು 

ಪೇರಿ 

ಕೋಳ 

ಅಂಗಳು 

ತಿನ್ನುವ ಕುರಿ 

ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಚೆನಾಗಿ ಬಲವಾಗಿ 

ಕಣ್ಣಿಗ ಮರೆಯಾದವಳು 

ಪ್ರಾಣಿ, ಪಶು -ಜನ್ಮ (ಅಡ್ಡನಡಗೆ) / 

ತುಂಬಿರು 

ಜಿಡ್ಲಾದ 

ದಕ್ಕಿಣದ रुष्ट, ಕಡೆ, ಪಕ 

ಹೊಗಿಸು, ಪೇರಿಸು, ನೆಡು 

ಬಸಿರು ತುಂಬು ಬೆಳೆ 

ತೆಂಕಣಗ್ಗಾಳಿ 

ತರ, ಬಗ್ಗೆ, ರೀತಿ 

ಬಿಡುಹೊತು , ಅವಕಾಶ 

ತೊಡಕು, ಪಿಕ್ಲು, ಬಂಧನ 

ಪೆಂಸಾರಬಟು ಸಂನ್ಯಾಸಿಯಾಗು 


ತೊವಲು 
ತೋರ 


ದತ್ರೂಾವಧಾನ 
ದಂತಪ್ರಭೆ 
ದುತಿಪ 
ದ೨ದುಗೆ 
ದರ್ಪಣ 
ದವಳನರ 
ದಂವಣಿಗುಜು 
ದಿವ ध 
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ತೊಗಲ್ಲು ಚರ್ಮ 
ದಪ್ಪ, ८५, 


ದ 


ಗಮನಕೊಟ್ಟವನು 
ಹಲ್ಲನ ಹೊಳಪ, ಕಾಂತಿ 
ಅನೆಯ ಮಾವುತ 
ತೊಂದರೆ, ಕಾಟ ಗೋಜು 
ಕನ್ನಡಿ 
ಧವಳಾಗಾರ, (ಸುಣ್ಣದ) ಬಳಿಯವಮನೆ 
ಹೆಗ್ಗ ಕಟ್ಟಿದ ಕುರಿ (ಸಲು) 
ಸ್ವರ್ಗ 
ಹೆಗಲ.ಮಾಡುವವನು, ಸೂರ್ಯ 
ಕಾಮನಬಲ್ಲು 
ಬೇಟೆಯನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ಸೆಳೆಯಾಗಿ 
ಬಳಸುವ ಪ್ರಾಣಿ 
ಹಾಲು 
ಒಂದು ಬಗೆಯ ४९३ 
ಪಾಪ 
ಕೇಡು ಅಮೆಂಗಳ 
ಕೇಡು, ಅಪಶಕುನ 
ದೂತಿ 
ದೇವಸ್ತಾನ, ಗುಡಿ 
ಪ್ರಾಣಿ ಜೀವಿ 
ಶ್ಲಾಘ್ಯವಮಾಗು, ಶೋಟಭಸು 
ಶ್ಲಾಪ್ಯ್ಯವಾಗಿ, ಹಶೋಭಿಸಿ ೪ 
ದೋಷ, ಕೇಡು ತರತಕ್ಕದ್ದು 


ರಾಜಪದವಿ 
ಧೈರ್ಯ , ತಾಳ್ಕೆ 


ನೆ 


ಬೆಟ್ಟ 
ಪ್ರೀತಿ 


ನನೆಕೊನೆ 
ನನೆಕೊನೆವೋಗು 
ನನೆಗಣಿ 
ನವಂದನಚರ 
ನಮೇರು 
ನಯವಿದೆ 
ವಲ್ಲರ್‌ 
ನಲ್ಲಳ" 
ಮಾಕ 
ನಾಗ 
ಮಾಡಾಡಿ 
ಮಾಡೆ 
ಮಾಯಕನರಕ 
ವಾರಿ 
ಮಾಸಾಕುಟ್ಮಳ 
ನಿಗ್ರಹ 
ನಿಟ್ಟಿಸು 
ಎಿತ.ನ" 
ನಿನದೆ 
ನಿಯತಿ 
ವಿರಪೇಕ್ಷಕನ" 
ನವಿರವಯವನ" 
ನಿರವಿಪು 
ನಿರ್ದುರಿತನ" 
ಎಿಲವಿನ ಸೂಡು 
ನಿತ್ಲಿದ 
ಶೆ'೦ಕತೆ 


ನೀರೆಜವನ 
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ವಿಷ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ, (ನೋಡಲು, ಅರಸಲು) ? 
ಸ್ನೇಹ, ಸಂಬಂಧ, ಪ್ರೀತಿ 
ಹೂ ಹೊಗ್ಗು 
(ಮೊಗ್ಗು) ಮೂತಿ ಬಲಿ, ತುಂಬು 
ಚಿಗುರಿ ಬೊಗ್ಗಾಗು, ಪ್ರಲಕಿತವನೆಗು 
2 (ಮೊಗ್ಗಿನ) ಬಾಣ 
ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲ ಮಗನಾಗಿದ್ದೆವನು 
ಪ್ಲ್ಟರ್ಗದ ಒಂದು ಮರ 
ಮಾರ್ಗತಿಳಿದವಳು 
ಪ್ರೇಮಿಗಳು ಪ್ರಣಯಿಗಳು 
ಹೆಂಡತಿ ಹೆಂಗಪು 
(न म 
गकि 
ಸಾಮಾನ, 
ಮೋಡಲು, ಯೋಚಿಸಲು 
ಮುಖ್ಯನರಕ ೪ 
ಬಲ್ಲಿನ वा, ಹೆದೆ 
ಮಗು ಎಂಬ ಮೊಗ್ಗು 
ಮೀಡೆ, ಹಿಂತೆ 
(ದೃಖಪ್ತಿಸಿ) ಮೋಡು 
रण्ड ङ, ಎಂದೆಂದೂ ಇರುವವನು 
ಶಬ 
द 
ವಿಧಿ 
ಅಹೇಕ್ಷಿಪದವನು, ಬಯಸದವನು 
ಅವಯವ, लला, ಭಾಗ-ಇಲ್ಲದೆವನು 
ನಿರೂಪಿಸು, ಹೇಳು 
ಪಾಪವಿಲ್ಲದವನು 
ಏರಿಳಿತಗಳಿಲ್ಲದ ಒಂಡೆೇ ಸಮನಾದ ಕಾವು 
ಬಿರುಕು, ರಂಥ್ರ--ಇಲ್ಲದು 
ನಿರ್ಯೋಚನೆ, ನಿರ್ಭಯತೆ 
ಇವರೆಯ ವನ 
ನೀರಡಿಕೆ, ಬಾಯಾರಿಕೆ_ಆಗು 
ಬಣ್ಣಾ ಕೆಡು, ಕಳೆಗುಂದು, ಮ್ಹಾನವಾಗು 
ಕರಿಯ ಬಿಟ್ಟ 
ಮಾಡು, ನಡೆ, ಆಚರಿಸು 
ನಡತೆ, ಚರಿತ 
ಪಗಡೆ 
ಸಹಾಯ ಹೊಂದು 
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ನೆರೆ ೮ ಕೂಡು, ಸೇರು 
ನೆಖೆ IV ५५. ಪೂರ್ತಿ, ಚೆನ 
ನೆಖೆದ III #೭ ತುಂಬಿ ಬೆಳೆದ 
ನೆಲೆ4ಆಂದೆಯ Vc ಕದಲದೆ ನೆಲೆಯಾಗಿರುವ ಅುದೆಯ (ಗೂಬೆ) 
ಮೊಸಲ' 40 ಹಣಿ 
ಮೋಂತು IV v೬ ಮ್ರೆತಮಾಡಿ (ಧಾತು; ನೋನ") 
ಪ 

ಪಬ್ನಳಿಸು < ಪ್ರಜ್ವಲಿಸು, ಹೊಳೆ 
ಪಂಡಶತ 10೭ ಐನೂರು 
ಪೆಟ್ಟು कह ಮಲಗಿ (ಧಾತು : ಪಡು) 
ಪಣು_ [~ ಹೆಣ್ಣು ಬಿಟ್ಟು (ಧಾತು: ಪಣ್‌) 
ಪಥ್ಯ 1 a0 ನಡೆಯತಕ್ಕದ್ದು, ಇಷ್ಟವಾದ್ದು 
ಪದ (ನ್‌) Il ೨೦ ಹದ, ಪ್ಮಿತಿ 
ಪದಾಬ್ದ 1\ ~ ಅಡಿದಾವರೆ 
ಪದುಳಿಸು IV ೬ ನೆಮ್ಮದಿಯಾಗು, ಸಮಾಧಾನಗೊಳ್ಳು 
ಪುದರ್‌ IV ೭೨ ಹಂದರ, ಚಪ್ಪರ 
ಪದೆ IIL 2೪ ಹಂದೆ, ಹೇಡಿ 
ಸರಕೆ 102 ಹರಕೆ, ಆಶೀರ್ವಾದ 
ಪರಸ್ರೆ IV ೨೨ ಷರಲೋಕ, ಮೋಕ್ಷ 
ಪರದ 111 2 ಮ್ಯಾಪಾರಿ 
ಪರಪು IIL ऋ ಹರವು ಅರಹಾಕು 
ಪರಮಶ್ರ್ರೀ 

(ವಧು, ಕಾಂತೆ) 1೧,೪೩ ಮೋಕ್ಸಲಕ್ಷಿ 
ಪರಸಿ 111 #4» ಹರಸಿಕೊಂಡು, ಹೆರಕೆಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಪರಿ 10೪ ಬಗೆ, ಕ್ರಮ 
ಪರಿಚ್ಛೇದಿಸು IV vv ತೀರ್ಮಾನಿಸು 
ಪಸರ IV ಸುತ್ತುಮುತ್ತು 
ಪರಿಹರಿಸು 11 ೧8೫ ತೆಗೆದುಹಾಕು, ಕಳೆ 
ಪರೀಷಹ 1೨2೨ (ಸಾಧನ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲ ಯಾರೂ ಉಡ್ಜೇಶಿಸದೆ 


ಬರುವ) ಹೊರಗಿನ ಅಡ್ಡಿ, ಅಡಚಣೆ, 
ತಪೋವಿಘ ಕಾರಿಗಳಾದ ಕ್ಲೇಶಗಳು 
ಹಸಿವು, ನೀರಡಿಕೆ ಮೊದಲಾದುವು 


ಪರೆ 1% ಚೆದರು, ತೂಲಗು 

ಪರೆ IV ೭೪ ಹಬ್ಬು, ಹರಡು ಪ್ರಸರಿಸು 
ಇಜಮೆ I1 ೨€ ದುಂಬಿ 

ಪಜುದಲೆ 11 ೨0 >> ತಲೆ 


ಪವಡಿಸು 11 &€ ಮಲಗು 


೧೨೮೦ 


ನಪಸಾಯ ದಾನ 
ಪಸಾಯಿತ 
ಪಲ 

रच्छ 
ಪಾಣ್ಟ್‌ 
ಪಾತ್ರಮನಾಡು 
ಪಾದರಿ 
ಪಾರ್ವನ್‌ 
ಪಾಳಿ 

ಪಿಟ್ಟು 

ಲಿಂಡು 

ಪಿತ್ತಳೆ 
ಪಿಸುಳಿ" 
ಕಿಳುಕು 
ಪೀತಚ್ಚತ್ತ 
ಪುಂಜ 
ಪುರುಡೇವ 
ಸರುಳ್‌ 

ಷರ್ವು 
ಪುಲಗೋಣ 


ಹೆಸರ್ಣೊಳ್‌ 
ಪೆಳಲು 

ಹೇರ್‌ 4- ಅಡಗು 
ಹೇರ್‌ 4- ಉರ 
ಪೊಡವಡು 
ಪೊಣ್ಣು 


ಪೊ ~~ 
(07 


ಪೊ ೦ ಟಿ 


ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


1 ೧೩ 
[ +& 
19 
11 50 
[श्ल 
I ೪a 
11 #0 
II1 #೦ 
1 ೨೮ 
In ೧೦ 
° 
mI ~ 
९2 
11 ज 
IV 
Il 24 
10 

IV ६५ 
IV # 
II =< 


11 ೪೦ 
11 00 
mt 
I at 
II + 
1888 +& 
11a 
IV 29 
I1a# 
10೮ 
12೯ 
10 
IIo 
IV a೭ 
IV o೬ 


IV छ 
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ಪೊಯ್‌ವಡೆ( ಪಡೆ) 111 ೨೪ 


ಪೊಯ'ಸಾಸವೆ 


Il + 


ಇದ (ಮೆಚ್ಚಿಕೆ 


ಪ್ರಸಾದಿತ ಮೆಚು 
ಹಣು 
ಹೆಳೆಯ 
ಹಾದದಗಿತ್ತಿ त 


ಜಾರ 


~ 


ಡೆದ 


ಕುಣಿ ನರ್ತನಮಾಡು 


ಹಾದರಗಿತ್ತಿ, ಜಾರೆ 


ಟ್ಲ) ದಾನ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣ (ಪಾರ" = ನೋಡು) 


ಕ್ರಮ ಸಾಲು 
ಹಿಟ್ಟು 

ಹಿಂಡು, ಗುಂಪು 
ಪಿತ್ತಾಳೆ 
೩ಸಿದುಹೋಗು 
ಮರಿ 


ಹೊಂಗೊಡೆ, ಚಿನ್ನದ ಚತ್ರಿ 


ಹುಂಜ್ನ ಗಂಡುಕೋಳಿ 
ಮೊದಲನೆಯ ತೀರ್ಥಂಕರ 


ಹುರುಳು ಅರ್ಥ 

ಹುಬ್ಬು 

ಹುಲಿಯನು 
ಕೋಣ “ 

ಹುಳಿ 

ಮರಳು ದಿಬ್ಬ 

ಬೇಡ, ಬೇಟೆಗಾರ 


ಹುಳುಕರು, ಕುದ್ರರು 
ಹುಳುಷಿಡ್ರಿ ಹುಳುತು ಹೋಗು 
ಪಡೆದಿರಲು 


ಹೂಂದಿರಲು 
ಹಿಂಗಡೆ 
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ಗಳು ಚಂದ 


ಹೆಸರು ಹೇಳು ಉಚ್ಚರಿಸು 


ಹೆದರು 
ಹೆಚು ಟ ಮಾಂಸ 


ಅಗಲ, ದೊಡ -ಎದೆ 


ನಮಸಾರವಹೆದು 
ಹೊರತೂೇರು ಉಂಟಾಗು 


ಹೊಮ್ಮು 
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ಬಂದಿಸು 
२०९००९०७ 
ಬರ್ದಳೊ 
ಬರ್ದಿದ 
ಬಲಗೊಳ" 
ಬಸನಿಗತನ 
ಬಸಿಜ್‌ 
ಬಸ್ತಕ 
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ಹೊರೆ, ಹತ್ತಿರ 

ಕಳೆದುಂಬ್ಬು ಕಾಂತಿಗೂಡು 
ಹೊರಕೆ ಹೊರಟುಕೊಂಡ 
ಹೊರ -ಹೊರಡುು ಬರು 
ಹೊಲಬು, ಜಾಡು, ದಾರಿ 
ಹೊಂದದು, ಸರಿಯಲ್ಲ(ದ್ದು) 
ಕೇಡು, ಕೆಟ್ಟದ್ದು, ದೋಷ 
ಹೊಳೆದು ಹಾರಾಡು, ಚಿಮ್ಮು 
ಅಂಗಹೀನ 

ಹೋತ 

2०९8. ಗಂಡು 

ಹೋರಾಟ 

ಕೋಪಗೊಂಡ ಮನದವನು 
ಗುಂಪು, ಪುಂಜ 

ಮರೆ, ಒರೆ 

ಎದುರಾಳಿ ಹಗೆ 
ಮಂತ್ರಿಗಳು ಪ್ರಮುಖರು 


(A) 


ಮನಕಲಕಿ 

ದಾರಿ ಮಾರ್ಗ 

६०९०४, ಮೆದೆ, ರಾಪಿ 
ಕೀಳಾಳ್ಲು ಕ್ಷುದ್ರಸೇವಕ 
ಬದಗ 

ವಂದಿಸು, ನಮಸ್ಕರಿಸು 
ಬತ್ತಿದ ಒಣಗಿದ-ಕೊಳ 
१०८००८७० (ಧಾತು : ಒದ") 
ಬದುಕಿದ ಸಂಸಾರ ನಡಸಿದ 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಿಮಾಡು 
ದುರ್ವ್ಯಸನಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದಿರುವುದು 
ಹೊಚ್ಚ 

ಗಂಡಾಡು 

ಮಾರಿಯ ಹೆಸೆರು (ಬಳಾರಿ) 
ಮಾಂಸ 

ಅಡಿಗೆಯ ಮನೆ 
ನಿವಾರಿಸುವವರು, ಬಿಡಿಸುವವರು 
ಚರ್ಮ ಕಿತ್ತುಬಗು 

ಕಣ್ಣೀರು 


೧೩೦ 
ಬಾಸಣಿಸು UI ೬ 
ಬಾಬ" 1 
ಬದಿ III #೫೦ 
ಬನವ I1 ೧ 
ಬಬ್ಬಿಖುವಲ"(4-ಪಲ")]] ೨೦ 
ಬಿಲ್ಲುಂಜೆಜಗು IV ೬2 
ಬೀಜಾವಾಪ 111 a> 
ಬೀಟೆ IIa 
ಬೆಡೆಯಾದ {1 #೨ 
ಬೆಂತರ IIL 2೨ 
ಬೆರಗು II a0 
ಬೆರ್ಚು 1 5೮ 
ಬೆಸಗೊಳ್‌ 1a 
ಬೆಸನ 1&0 
ಬೇಡು 1೨೫ 
ಭಂಗಿ I1 #೨ 
ಭವನಿಬದ 1 a೮ 
ಭವರೋಪೆ IM a9 
ಭವಾಂತರವ್ಯಾಮೋಹ 111 ೪೨ 
ಭವ್ಯ 1 ೪&4 
ಭೂತಚತುಪ್ವ 

4+ ಅವಯವ Ve 
ಭರವ 120 
एण्य. Ill 50 
ಮಕುಟ ಮಸ್ತಕ 11 5 
ಮಗುಳ್‌ IL 0೫ 
ಮಗ್ಗು (ಮಲ್ಲು) 11 ೧೨ 
ಮಗ್ಗುಲಕು, I ५० 
ಮಂಚಿಕೆ * 100 


ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಮುಚು, 

ಬಾಳು, ಬದುಕು 

ವಿಧಿ 

ವಿನೋದ 

ಉಬ್ಬು ಹೆಲ್ಲು 

ಬಹಳ ಆಶ್ಚರ್ಯ 

ಬಿತ್ತನೆ, ಬೀಜನೆಡುವುದು 

ಬಿರುಕು 

ಸಂಭೋಗಕಾಲ ಒದಗಿದ 

ಗಾಳಿ ಪಿಶಾಚಿ 

ಉಪಾಯ 

ಹಕ್ಕಿ ಹೆದರಿಸಲು 
ಲಾದುವು 

ಕೇಳು 

ವ್ಯಸನ, ಹಂಬಲು 

ಕೋರು, ಆಸೆಪಡು 


ಭೆ 


8९७, ಅಪಸೆ 

ಸಂಸಾರದ ಕಟ್ಟು, ತೆ೧ಡರು 

(ಹೋದ) ಜನ್ಮದ ಕೋಪ 

ಬೇರೆ ಜನ್ಮದಿಂದ ಬಂದ ಮೋಹ 

ಜೊನಧರ್ಮ ಕಾರಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯತೆ 
ಬಂದವನು, ಪಕ್ಕಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲರುವೆವನು 


ಕಟ್ಟಿದ ಬೊಂಚಿ ಮೊದೆ 


ಪೃಥ್ಣಿ ಅಪ್ಪ, ವಾಯು, ತೇಜಸ್ಸುಗಳಿಂದ 
ಅದ ದೇಹ 

ಈಶ್ವರನ ಎಂಟು ರೂಪಗಳಲ್ಲ ಒಂದು 

ಮಂಗಳವಾರದ ಅಪ್ಮಮಿ ೪ 


ಮ 


ಕಿರೀಟ ಧರಿನಿದ ತಲೆ 
ಹಿಂದಿರುಗು 

ತಗ್ಗು, ಅಡಗು 
ಮಗ್ಗುಲಾಗಿ ಒರಗು 
ಒಂದು ಬಗೆಯ ಅಟ್ಕಣ್‌ 


ಮಣಕು IV ೪o 
ಮದಿಲ"  & 
ಮನದನ್ನಳ್‌ Il ೧A 
ಮನಸಿಜ I1 ೪೨ 


ಮನುಜೇಂದ್ರಾ೨ಗನೆ 11 ೧೭ 


ಮಂದಾರ 1 2 
ಮಯೂರ II] ೪o 
ಮರಲ* IV २० 
ಮುಗು 11 ೨೭ 
ಮಲಯಜ 11 ೨೪ 
ಮಲಯಾನಿಲ 12 
ಮಸಿಮುಸುಡನ'" 11 अ 
ಮಸುಳ್‌ IV ೨೩ 
ಮಸ್ತಕ 11° 
ಮಹಳ IIL > 
ಮಷ೩ಿಷ IIL +A 
ಮಾಡ III एव्व 
ಮಾಡಿತು IV oF 
ಮಾಣ" 1 
ಮಾಣಿಸು IV at 
ಮಾದರ II1 +र 
ಮಾನಸವಾಯ್‌ Ill ೧೩ 
( + ಬಾಯ್‌) हः 
ಮಾಜಿಂಫ [7 ೭೨ 


ಮಾರ್ಗಾವಲಗ್ಗನೇತ್ರೆ 11 ೧೭ 


ಮಾದ 10083 
ವಿಡುಕು I 24 
ಮಿಡುಕು IW ९ 
ಮಿಥ್ಯಾಕಂಬರ IV 0೪ 
ಮಿಳಿ 11 a0 
ಮುಗಿ 1 vo 
ಮುಗಿಲ" IV ೨೦ 
ಮುಗುಳಿ" [ 22 
ಮಂಡಿ IIa 
ಮುಡಿ(ಡು)ಪು II ६० 
ಮುದಿರ್‌ IV ೪೭ 
ಮುದು ८३०२९. 11 ೨೨ 


ಶಬ್ದಕೋಶ ೧೩೧- 


(ಎಣ್ಣಿ, ಬೆವರು ಮೊದಲಾದುವುಗಳ) ಗಬ್ಬು, 
ಮಾತ ५ 


(ಪೌಳಿಯ) ಗೋಡೆ 

ತನ್ನ ಮನಸ್ಟಿನಂಥವಳು, 

ಮನ್ಮಥ, ಕಾಮ 

ರಾಣಿ, ಅರಸಿ 

ಸ್ವರ್ಗದ ಒಂದು ಮರ 

ನವಿಲು 

ಹೊಬಿಡು, ಅರಳು 

ಕುದಿ ಸಂಕಟಪಡು 

ಶ್ರೀಗಂಧ 
ುಲಯಪರ್ವತದ ಗಾಳಿ 

ಕರಿಮೂತಿಯವನು 

ಕಳಗುಂದು, ಮಾಸು, 

ತಲೆ 

ಮಹಾಲಯ 

ಎಮ್ಮೆ 

ಮನೆ 

ಮಾಡಿದ್ದು 

ಬಡು 

ಬಡಿಸು ತಪ್ಪು 

ಹೊಲೆಯ 

ಮನುಷ್ಮನ ಬಾಳು 


ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯೆ 


ಕೆಡು 


ಪಡಿಯಚ್ಚು ಹೋಲಿಕೆ 

(ಕೆಳದಿ ಬರುವ) ದಾರಿಯಲ್ಲೆ ನೆಟ್ಟ 
ಕಣ್ಣುಳ್ಳವಳು कच्छं ३९ ಎದುರು 
ನೋಡುತ್ತಿರುವವಳು 

ಬಗೆ, ತೆರ್ಕ ರೀತಿ 

ಮಿಡಿಯವುೆದು, ತುಡಿತ್ತ ನೋವು 

ಆಲುಗು, ಅಳ್ಳಾಡು 

ಹುಪಿ (ಎಂಬ) ಗವಿ 

ಚರ್ಮದ ಹಗ್ಗ, ಬಾರು 

ಮುಚ್ಚು 

ಮೋದ 

ಮೊಗ್ಗು (ಆಗು) 

ಕೂದಲ ಗಂಟು ಶಿಖೆ, ತಲೆ 

ಮುಗಿಸು ಸಾಯಿ 

ಮುದುರಿಹೋಗು, ಕುಗ್ಗು 

ಮುದಿಯಾದ, ಸುಕ್ಕಿದ . ಚರ್ಮ 


"೧೩೨ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಮುನ್ನೀರ" 111 ೬೪ ಕಡಲು, ಸೆಮುದ್ರ 
ಮುರುಟಿದ 11 ©೦ ಸುರುಟಿಕೊಂಡ 
ಮುರುಡನ'" I] <೨ ಮುದುರಿ ಪುರುಟಿ - ಹೋಗಿರುವವನು 
ಮುರುಡು 11 <9 ವಕ, ಹೊಟು,, ಒರಟು 
ಮೂದಲಿಸು IV ೬0 ಕೆಣಕಿ ಕರೆ (challenge) 
ಮೂದಲೆ (ಉಲಿ) 1೯ ಕೆಣಕುನುಡಿ, ಚುಚ್ಚುಮಾತು, ಜಗೆಯು ವುದು 
ಮೂರಿ 1a ಗೂಳಿ ಕೋಣ 
ಮೃಗಮದ 11 00 ಕಸ್ತೂರಿ 
ಮೃಗಯಾನರ್ಮಮನ 111 ೫೫ ಬೇಟಿಯ ವಿನೋದದ ಮನಸ್ತಿನವನು 
ಮತಿ 1 &° ಸಾವು, ಮರಣ 
ಮೆಖೆದ I1 00 ಶೋಭಿಸುವ 
ಮೇಗು Ill ca ಮೇಲಾದ್ದು, ಒಳ್ಳೆಯದು 
ಮೇದಿನಿ 11 >€ ಭೂಮಿ) 
ಮೇಳಿಸಿಕೊಂಡು 111೩0 (ಹಾವಭಾವದಿಂದ) ಪ್ರೀತಿತೋರಿ, 
ಪುಸಲಾಯಿಸಿಕೊಂಡು 
ಮೊದಲ" 11 ೨೨ ಮೂಲ, ಚೇರು 
ಮೊನಸು IV ೨ (ಮೊಗ್ಗು) ಮೂತಿಯಿಡು 
ಮೊರಡಿ 15೪ ಕಲ್ಲುಡ 
ಮೊಳೆಪೋಗು 183 ಮೊಳೆ, ಅಗತಾನೆ ಹುಟು 
ಮೋಳಿಗೆ I1 <೨ ಸಿದೆಯ) ಕಟ್ಟು ಕಂತೆ, ಹೊರೆ 
ಯೆ 
ಯುಗ(ಳ) 10೪ ಎರಡು, २६.०९९ 
ಯೋಜಸು IV at ಕೂಡಿಸು, ಹೊಂದಿಸು 
ರ 
ರಣಧೌತ 11 ೩೭ ಯುದ್ದದಲ್ಲ (ರಕ್ತಮಿಂದು) ०५८०००० 
ರವ IvVov ಧ್ವನಿ 
ರಸಿಗೆ I ೯ ಗಾಯದ ನೀರು 
ರಾಧೆ 111 2# ಅನೂರಾಧಾ ನಕ್ಷತ್ರ 
ಲ 
ಲಕ್ಕ 10a ಲಕ್ಷ 


ಲಂಪಣ 811 ಲಂಪಟ ಕಾಮುಕ 


ಲುಲಾಯ II ೬೪ 
ಲೆಂಕರ" 10a 
ಲೋಪಿತಮತ್ಮ್ಯ III «© 
ವಕ್ತ IV ೭೪ 
ವನಜವನ Ice 
ವನಮ್ಮಗ IV &v 
ವಂದಿ Im 5 
ವರ್ತಿ IV 
ವಾರಿ 1೮ 
ಇರ್‌ಬಿಂದು 11 © 
९५००४ IV ೩೩ 
ವಿಪ್ರ Ill श्र 
ವಿಭ್ರಮ 11 co 
ವಿಮೋಹಮೃಗ IV जले 
ವಿಷಣ್ಣಅನನೆ I oc 
ವಿಷಯ 1a 
ವಸರುಹ IIL २८० 
ಏಳಯ 19 


ವೆರಸು (ಬೆರಸು) 1೮ 
ವೇಟ್ಣುದು(ಬೇಟ್ಟುದು) 1 ೧೫ 


ವ್ರಜ [४ ४९ 
ಶೆಯ್ಯಾತಳ 11 ೪c 
ಶೀತಕರ 1 vc 
ಪೀತಾಂಶು IV v೬ 
ಪೀರ್ಪಾಬರಣ 1a 
ಶುಭೀತರ ml co 
ಶ್ರಾವಕಜನ 1a 
ಸಂಪಾರ IIA 
ಸಂಕಲ್ಲನ ದಥೆ IV >+ 


೧೩೩ 


ಮುಖ ಬಾಯಿ 

ತಾಷರೆಯ ವನ 

ಜಿಂಕೆ, ಎರಲೆ 

ಹೊಗಳುಭಟ್ಟ 

ಬತ್ತಿ 

ಕತ್ತಿ; (ಮಾರಿ) ? 
ನೀರಹನಿ 

ನಯವಂತ, ಮಾರ್ಗತಿಳಿದವನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 

ಶೈಂಗಾರವಿಲಾಸ 
ಮಾಯಾಮೃಗ 

ಕಳೆಗೆಟ್ಟ ಕಂದಿದ - ಮುಖದವಳು 
ದೇಶೆ, ನಾಡು 

ತಾವರೆ 

ಪ್ರಳಯ ನಾಶ 

ಕೊಡಿ, ಸೇರಿ 

ಬೇಕು 

ಗುಂಪ ಸಮೂಹ 


ಪೆ 


ಹಾಸಿಗೆ 

ಚಂದ್ರ 

ತಣ್‌ಗದಿರ, ಚಂದ್ರ 
ತಲೆಯೊಡವೆ, ಉತ್ತಮವಾದ್ದು 
ಅಶುಭ, ಕೇಡು 

ಚ್ಯೈನಗೃಹಸ್ಮ (ಯತಿಯಲ್ಲದವನು) 


ಸೆ 


ಜನ $ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲ ನೆನೆದ ಕೆೊಲೆ 


೧೩೪ 


ಸಜಡ್ಲೋಧೆ 
ಸಮಾಧಿಮರಣ 


ಪಮೆ 
ಸಮ್ಯಕ್ತ 
ಸಯ್ತು 
ಸಪರಲ್‌ 
ಪರವಿ 
ಪರಸಿರುಹ 


IV &€ 


IV a0 


111 5 
IV ೨0 
Iva 
IV oF 
III va 
1 vo 


ಸರ್ವಭಾಪಾಸಾಮಾನ್ಯ 1 vv 


ಪಲ್ಮೆಂ 

ಪವಣ 
ಸವಿದುಣ್‌ 
ಸಾಗುದುರೆ 
ಸಾರಂಗೆಟ್ಟು 
ಸಿಂಟನ" 

ಸಿನಿರ 
ಸುಖೋದ್ದೀಪನ 
ಸಪುಧಾಂಶು 
ಪುದಾಬಿಂದು 
ಸುಧಾರ್ಣವೆ 
ಪುಪಹ 
ಸುಮನೋಬಾಣ 
ಪುಯ್‌ 
ಸುವ್ರತ 
ಪೂಡು 
ಪೂದೆ प 

22५. © 
“ಸೆಜ್ಜೆಯ ದವಳಾರ 
ಸ್ಕುರಿಭ 

ಪೊಡೆ 


Ito 
[1 ve 
111 < 
III 0೩ 
III + 
Iv vo 
10 
Ic 
I a 
II + 
IV &€ 
Il > 
1 £ 
[र 
10 
1 `: 
I1 ೧೨ 
I 00 
[1 a9 
III +4 
Iv 0೨ 
[1 >> 
1888. 
III °€ 
II ೨೪ 
IV ೪೬ 
IV tv 
IV cv 
Iv ೨€ 


ಯಶೋಧರ ಚರಿತ 


ಸುಜ್ಹಾನ್ಯ ನಲ್ಲರಿವು 
ಸಮಾಥಿಯಲ್ಲಿ,'ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾಗ 
ಅದ ಸಾವು 
ಮಾಡು 
ಉತ್ತಮ ದಾರಿ, ಧರ್ಮ 
ನೇರವಾದ್ದು, ನೇರು, ಪುಣ್ಯ 
ಸರಳು ಬಾಣ 
ಹುರಿ ಹಗ 
ತಾವರೆ 
ಬೇರೆಬೇರೆ ಜನರಿಗೆ ಅವರವರ 
ಭಾಷೆಯಾಗಿ ಕೇಳಿಸುವ ದೇವಭಾಖೆ 
ಸಲ್ಲುವೆವು, ಸೇರುವವು 
ಶ್ರಮಣ, ಜೈೈನಯತಿ 
ರುಚಹೆತ್ತಿ ತಿನ್ನು 
ಇಯಖು(ತ್ತಿರು)ವೆ ಕುದುರೆ 
ಕಟ್ಟೆಹಾಕು 
(ತೊಳಯದೆ) ಹೊಲಸುನಾರುವವನು 
ಶಿಶಿರ 
ಸುಖಹೆಚ್ಚಿಸುವುದು 
ಚಂದ್ರ 
ಬೆಳುದಿಂಗಳ ಹನಿ 
ಹಾಲುಗಡಲ್ಲು ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರ 
ಒಳ್ಳೆಯ २०२, (ಪಕ್ಷ), ರೆಕ್ಕೆ 
ಕಾಮೆ, ಮನ್ಮಥ 
ಉಸಿರು 
೨೦ನೆಯ ತೀರ್ಧಂಕರ 
ಸುಡುವುದು, ಕಾವು 
ಸರದಿಯ ಮೇಲೆ 
ಮಲಗುವ ಮನೆ 
ಮಲಗುವ (ಸುಣ್ಣ ತೊಡೆದ) ಮನೆ 
ಕೋಣ 
ಸುರು, ಸುಣ 
ನಎಲಗರಿ ” 
ಮೋಹಗೊಳಿಸು 
ಕಪು ವಮಾಸವನಿ 
(ಕಾಮನ ಬಿಲ್ಲು, ಎಂದೆರೆ) ಕಬು 
ಮಂದಹಾಸದ, ಪ್ರಫಲ್ಲ ಅರಳಿದ 
ಹೊವಿನ ಸರ 
ಮಾದ, ಧ್ವನಿ 


ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಗುರುತಿಸಿ ಬಾಣಬಿಡುವ ವಿದ್ಯೆ 


ಹೆಪ್ಪಳಿಕೆಮೂಗು 
ಹರಿ 

ಹರಿ 

ಹರಿಣ 

ಹಸಾದ 

ಹೇಂಟೆ 
ಹೊಜಸಪು 


11 <0 
IH at 
Il] < 
150 
10% 
11 25 
[ल 


ಶಬ್ದಕೋಶ ೧೩೫ 


ಜಿಂಕೆ. ಚಿಗರಿ 

ಪ್ರಸಾದ, ಸಂತೋಷ 
ಹೆಬ್ಣುಕೋಳಿ 

(ಒಲದು ಬಗೆಯ) ಪಾರಿವಾಳ 


PUBLICATIONS OF THE MYSORE UNIVERSITY 
I. ENGLISH 


1. The Mysore Tribes & Castes. ByH.V. Nanjundayya, 
M.A, ML, CLE and Diwan Bahadur L. K. Anantha: 
krishna Iyer, BA., m.D. HON. (Bres,). 

Four Volumes : Volume II, 1928 ; Volume IIL, 1930 ; 
Volwne IV, 1931; Volwne I, 7956. Each volume is 
profusely illustrated VodumeI Rs 15 0 0 

Other voluines each Rs 12 8 0 

Appendix to the Four volumes of the Mysore Tribes and 


Castes. 
2.- Pramana Samuccaya of Acarya Dinnaga. Chap. I. By 
H. R. Rangaswam Iyengar, M.A. Rs.3 0 0 


3. Labour and Housing in Bangalore City. Py C. Nara- 
sunha Moorthy, भ x.. and R. K. Srinivasan, M.A. 

Re. 0 8 0 

4. The Munro System of British Statesmanship in India. 

By K.N. Venkatasubba Sastry, wA., PH.D. ह द... 

Rs.3 0 0 

5. Sources of Karnataka History, Vol. 1. By 3. Srkanta 

Sastry, Aa Ordinary Rs. 3 0 0 SpeealRs. 8 8 0 


Il KANNADA 
(a) (८११८१ ५। 
1. History of Kannada Language. 
2. History of Kannada Literature. By Praktanavimarsa 
Vchakshana Mahamahopadlthyaya Rao Bahadur 


R. Narasimhachar, M.A, M.R.A.S. तनो Re. 1 0 0 
3. Kannada Kaipidi, Vol. 1. Ordinary Rs.1 4 0 


Special Rs. 112 0 
(¢) Mysore Uuversty Kannada Publication Series 
1. Harischandrakavyasangraha. 
Abridged and Edited By T.S Venkannaiya, m.A. and 


A.R. Krishna Sastry, M.A. Re. 012 0 
2. Kadambari Sangraha. Abridged and Edited 
By T. S. Venkaunaiyi, M.A. Re. 012 0 


3. Prabhulingaleeleya Sangraha. Abridged and KEditel 
By M. 8. Basavalingayya, M.A, ४... and 

M. R. Srinivasa Moorthy, B.A. Re. 012 0 

4. Sakratisana Koneya Dinagalu. Translation of Four 
Socratic Dialogues with an Introduction 

By A. N. Murthy Rao, M.A. Ordinary Re. 0 12 0 

Calico Re. 1 0 9 


16. 


17. 
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